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©orunrrt  |ur  2.  Auflage. 

^  — 

^N  2)er  mit  ber  erflert  2Iuflage  biefer  (Srammatif  unternommene 
SSerfud),  bie  nortøegifdje  @d)nft=  unb  Umgauflgfpractye  für  f  id) 
b.  i.  unabhängig  öom  2)änifd)eu  barguftellen,  l)at  ben  ungeteilten 
23eifaE  ber  norbtfdjen  $ad)autoritäten  gefunben*)  unb  ift  in§= 
befonbere  in  Dcorroegen  felbft  überaus  freunbltd)  aufgenommen 
tøorben.  tiefer  ©rfolg  berpfltdjtete  mid),  ber  r.euen  Auflage  be§ 
23ud)e§  nicht  minbere  (Sorgfalt  angebettelt  p  laffen  al§  ber  erften 
unb  fpeciell  bie  ingtøtfcben  erfd)ienene  einfdjlägige  Siteratur  einer 
grünblidjen  2)urd)fid)t  gu  unterstehen  unb  gu  bermertem  3$  tøar 
benn  aud)  beftrebt,  tn  biefer  £infid)t  mein  2ftöglid)fte§  gu  tfjun, 
toa§  allerbingg  nid)t  eben  biel  mar,  ha  mein  amtltdjer  23eruf  an-- 
bauernb  meine  befte  $tit  unb  ^raft  in  Stnfprud)  nimmt,  9cod)  immer 
fet)lt  e§  gmar  bern  23ud)e  —  au§  ben  eben  genannten,  aber  aud) 
au§  räumlidjen  @rituben  —  au  (Sapiielu  über  bie  <5a£fügung, 
SBortbttbung  unb  2öortfoIge;  bod)  mürben  immerhin  bie  meiften 
alten  Partien  meiter  auågeftaliet  unb  bertieft,  gnr  bie  2autlef)te 
fam  mir  babä  in§befonbere  3efperfen§  $l)onetif,  für  bie  ftjn« 
tactifdjen  23emerfungen  gur  Formenlehre  $alf  unb  £orp§  £anff= 
*^orffen§  ©ttntag  nod)  in  leiter  @tunbe  üorgüglid^  guftatien.  ®te 
neue  „pljonetifdje  Überficbt"  fd)ien  mir  für  eine  miffenfdmftltdjere  ®r= 
-  lernung  Der  (Sprade  tøidjtig  gu  fein;  fie  bebarf  inbeffen  mol)l  am 
meiften  ber  ^adjficbt  bon  Seiten  ber  fadimännifdjeu  üxitit  2Bem 
fie  nidjt  gefäüt  ober  gu  bermicfelt  erfdjeint,  ber  fann  fie  um  fo  efjer 
übergeben,  al§  ja  bie  eingeltten  £aute  fid)  fpäter  bei  ben  betreffenden 
Saut geid) en  tøieber  befprodjen  finben*  Sftand)  anbere§  nodj  ift, 
toie  id)  felber  gu  gut  meift,  berbefferungabebürftig;  mancherlei  Un= 
ebenbeiten  unb  3nconfequensen  (aud)  tbpograpfjifdjer  9*atur),  gumeift 
burd)  fpätere  9tad)träge  berfdjulbet,  fonnten  —  otjne  unberl)ältni§= 
mäfetge  ©rpbung  ber  ©rucffoften  —  nidjt  mef)r  befeitigt   merbem 


*)  Wlan  ögT.  in§befonbere  3.  ©torm,  (SngUfcfte  Ätiologie,  1.  Breite  2lufl., 
©.  244—245.  2)oi  93ud)  ift  aud?,  gtettf)  meinem  Sefyrbud)  ber  bänifdjen  ©fcradje,  an 
ber  Uniörrfttät  upfala  aU  S-rnbetjelf  für  baå  Sanbitaten*  u.  Sicentiaten=(§samen 
ber  ^bil^iopfjie  au§  ben  nor&tfd)en  ©pradjen  eingeführt  luorben;  ogl.  Studiehand- 
bok för  dem  som  vid  Upsala  Universitet  ämna  aflägga  filosofie  kandidat-  och 
licentiatexamen  eller  någen  af  de  förberedande  examina.  Andra  upplagan. 
Upsala  1893,  S.  80-85.  ^    *       * 
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®tc  grcimmatifalifdje  unb  lautptjbfiotogifdje  üöef)anbhmg  beS 
üftorroegifcfyen  tfi  übrigeng  noch,  immer  fd)røierig  genug,  befonberS 
für  einen  21uSläuber,  ber  fid)  obenbrein  bie  Kenntnis  ber  ©pradje 
mir  auf  tljeoretifdjem  28ege  aneignen  fonnte.  ®ie  «Spradjbetøeguug 
in  Sftormegen  ift  uod)  immer  md)t  gum  ©tillftanbe  gelangt  unb 
mei§t  and)  auf  bem  tøehiete  beS  2)änifa>9?ormegifd)eu  nod)  mancherlei 
©{bergenden  auf,  befonberS  gmifdjen  bem  Oft»  unb  SSeftnortoegifdjen. 
®od)  mufS  nun  baS  Dftnortuegifdje  im  ganzen  als  and)  für 
bie  @d)riftfpraa)c  borbilbiid)  anerfannt  merben.  @eit  ben  getøn 
Satyren,  bie  gmitøat  ben  beiben  Auflagen  biefeS  23ud)eS  liegen,  hat 
baS  SantfdjsØJortoeøifdie  entfeftieben  mieber  einen  @d)ritt  meiter  nad) 
bem  9£oriüegifd)en  gemadjL  Hber  nur  langfant  unb  borfidjtig  barf 
ber  ©rammatifer  nachfolgen.  3d)  liefe  besi)alb  aud)  bie  rabicalen 
(unb  aHp  boütidjen)  33eftrebungen  bon  2IarS,  føofgaarb  unb  SK  oe 
in  ityrer  ©ingabe  an  baS  Departement  für  ^ircfyen»  unb  Unterrichts  = 
toefen  (bgl.  baS  StteraturbergetdjniS)  in  meiner  ®arftellung  ber 
(S  aj  r  if  tf  p  r  a  d)  e  nod)  nichj  gitr  ©eining  gelangen.  —  23et  ber  f  chmierigen 
Arbeit  mürbe  mir,  mie  früher  burd)  Dr.  Western,  fo  je£t  burd) 
Cand.  mag.  Ivar  Alnæs  in  S?rifiianta  tøertbolle  3Jciit)iIfe  gutbetl, 
ber  nid)t  nur  bie  ©orrecturen  mitgelefen,  fonbern  mir  aud)  febr 
fdjatøenSrøerte  SStrbefferungen,  fomie  neue  felbftänbige,  gumeift  mit 
3-  2L  bezeichnete  Beiträge  geliefert  hat 

2ßa§  bie  ßectüre  norrcegifdjer  Xe&e  betrifft,  meldje  bie 
grammatifalifdje  (Erlernung  ber  «Spradje  begleiten  foE,  fo  finb,  aufeer 
Leitungen,  bor  allem  bie  fpäteren  ®ramen  3bfen'§  (Samfundets 
Støtter,  Et  Dukkehjem,  En  Folkefiende,  Vildanden,  Gengangere, 
Rosmersholm,  Fruen  fra  Havet,  Bygmeeter  Solness,  Lille  Eyolf, 
John  Gabriel  Borkman,  Når  vi  døde  vågner)  gu  empfefjten,  bann 
^jornf  on'S(£r§ät)tungen  (aud)  23jörnfon'S  ©råmen,  g.  33.  „en  Fallit", 
finb  ausgezeichnet  in  fpradjlidjer  £infid)t);  meiterS  bie  SBerfe 
Süellanb'S  unb  ßie'S,  fomie  bie  Üftärdjenfammlungen  bon  21  S= 
bjornfeu  mb  2ftoe  (bgl.  bie  Einleitung  <S.  3—4).  ©in  bem= 
näcbft  im  gleichen  Verlage  erfdjeineuoeS  fleiueS  „9?ortøegifct)eS 
Sefebud)",  bas  eine  2luSmaf)l  au§  ben  ©djrtfteit  ber  genannten/ 
Tutoren  (nebft  groben  aus  bem  Landsmål)  enthalten  mirD,  bürfte' 
übrigens  eine  bequemere  Einführung  in  bie  uormegifd)e  Siteratur 
ermöglichen.  SDemfelben  mirb  ein  ©loffar  beigegeben  fein,  in  baS 
aud)  alle  in  biefer  ©rammatif  befonberS  befprodjenen  SBörter 
mit  ben  SSermeifen  auf  bie  betreffenben  $aragrapt)e  berfelbeu 
aufgenommen  finb.  —  $ür  bie  $b,rafeologie  finb  gu  empfehlen 
3.  ©torm'S  „Dialogues  francais",  Coura  moyen  (bie  norroegtfdje 
Ausgabe)  unb  Cours  supérieur  fomie  23  en ett» ©tor m 'S  „A  seleetion 
of  phrases  for  tourists  travelling  in  Norway."'    (1881). 

3.  <£.  ^oeftiou. 
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3d)  bergetrfjne  I)ter  ttocf)  auS  tneinem  Ditelleitntatertale  bte= 
jetttgen  SBerfc  unb  2Iuffä£e,  betten  id)  metyr  ober  mettiger  entnommen 
fyaht  (*),  ober  bie  mir  fonft  att§  trgenbetnem  ©runbe  ertøaf)nen§= 
ruert  fdjtenen. 

Aars,  J.,  *Lidt  om  vort  sprog  og  dets  udtale.  Særskilt  aftryk 
af  Aars  og  Voss's  skoles  indbydelsesskrift  for  1880. 
Kristiania  1880. 

—  —  *Norske    retskrivningsregler    med    alfabetisk    ordliste. 

13.  udgave,  Kristiania  1899. 

Aars,  J.,  Hofgaard,  S.  W.,  Moe,  Moltke,  *Om  en  del  retskriv- 
nmgs-og  spro  gspørsmål.  Redegjørelse  til  det  kongelige 
departement  for  kirke-og  undervisningsvæsenet  av  J.  Aa., 
S.  W.  H.  og  M.  M.  (Særaftryk  af  [recte:  Tillæg  til]  univ.-og 
skoleannaler),  Kristiania  1898;  —  hiezu:  Betæukninger  an- 
gaaende  den  af  d'hr.  J.  Aars,  S.  W.  Hofgaard  og  Moltke 
Moe  til  kirkedepartementet  indsendte  redegjørelse  „Ohi  en 
del  retskrivnings-  og  sprojrspørsmåi"  (Tiliæg  til  univ.-og 
skoleannaler).  [I.  von  Oberlehrer  Dr.  A.  Western  u.  Professor 
Dr.  Hjalmar  Falk;  IL  und  III.  von  Oberlehrer  J.  Nico- 
laisen], Kristiana  1898. 

Brekke,  K.,  *Bidrag  til  dansk-norskens  lydlære  (in:  Aars 
og  Voss's  skoles  indbydelsesskrift  für  1881.  Kristiania  1881). 

Brynildsen,  J.,  Norsk- engelsk  ordbog.  (Kristiania  1892).  Nach 
Storm  das  beste  und  vollständigste  norwegische  Wörterbuch 
für  Ausländer.  Es  zeichnet  sich,  durch  die  reiche  Auswahl 
echt  norwegischer  Idiotismen  aus;  doch  geht  der  Verfasser 
etwas  zu  weit  in  der  Aufnahme  vulgärer  Formen  und 
scheidet  sie  nicht  genügend  von  der  gebildeten,  correcten 
Aussprache.  Als  Wörterbuch  zu  Ibsen,  Björn  son, 
Jonas  Lie  und  anderen  norwegischen  Schriftstellern  für 
Ausländer  das  einzig  brauchbare. 

—  —  Deutsch-norwegisches  (dänisches)  Wörterbuch. Ebenda, 

1900. 

[Bætzmann,  S.  F.,]  Om  Sproghevægelsen  i  Norge.  (Indlæg  i 
Spørgsmaalet  om  de  nordieke  Sprogs  Eetskrivning).  Kopenh. 
1867.  (In  dänischer  und  schwedischer  Sprache). 

Estlander,  C.  G.,  Språkstriden  i  Norge  (in:  Finsk  tidskrift, 
Helsingfors  1879,  S.  181-206). 

Falk,  Hjalmar,  und  Torp,  Alf,  Dansk-Norskens  lydhistorie 
med  særligt  hensyn  paa  orddannelse  og  bøining.  Kristiania. 
1898. 

—  —  *Dansk-Norskens   Syntax   i   historisk   fremstilling 

Kristiania  1899—1900. 
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Geete,  R.,  Några  iakttagelser  rned    anleding    af   den    nynorska 

språkrorelsen,  betraktad  från  svensk  synpuukt  (in:  Ny  svensk 
tidskrift,  Stockholm  1881,  S.  162-176  und  199-215). 

Groth,  P.,  A  Danish  and  Dano-Norwegian  Gr  ramm  ar, 
Boston  u.  Kristiania  1895;  (dazu:  Dyrlund,  F.,  im  Arkiv 
för  nordisk  filologi.  XIII.  Lund,  S.  72—93). 

Hofgaard,  S.  W.,  *Norsk  grammatik  til  skolebrug.  Kristiania. 
(Letzte  Auflage  1900.)  (Wurde  der  Formenlehre  des  vor- 
liegenden Buches  zu  Grunde  gelegt.) 

*Omrids    af  lydlæren.    Tillæg    til    Norsk    grammatik    til 

skolebrug.  Kristiania  1890. 

Jespersen,  Otto,  *Fonetik.  En  systematisk  fremstilling  af  læren  om 
sproglyd.  Kopenh.  1897—1899. 

Kundsen,  K.,  *Haandbog  i  dansk-norsk  Sproglære. 
Kristiania  1856. 

—  —  Er   Norsk    det    Samme    som    Dansk?    Kristiania  1862. 

(hierzu:  C.Rosenberg,  Dansk  og  Norsk,  in:  Dansk  Maaneds- 
skrift  1862,  2.  Bd ,  S.  130-149). 

—  —  Det  norske  måls  træ  v.  Kristiania  1867. 

Lærebog  i  dansk-norsk  sproglære.  3.  oplag.  Kristiania 

1880. 

Knudsens  übrige,  seinen  vorgreifenden  Sprachbestrebungen  ge- 
widmete Schriften  waren  gleich  denen  seiner  Anhänger  (wie 
z.  B.  Björnson's),  nicht  weiter  in  Betracht  zu  ziehen. 

Larsen,  Amund  B.,  Oversigt  over  de  norske  bygdemål.  Med 
et  kart.  Kristiania  1898. 

Lindgren,   J.   V.,    Dansk    och    norsk    grammatik.    Stockholm. 

1894. 
Listov,  A.,  Ordsamling  fra  den  norske  æsthetiske  Literatur 
siden  Aaret  1842.  Alfabetisk  ordnet  og  forklaret.  Kopenhagen 
1866. 

Lundell,  J.  A.,  Norskt  språk  (in:  Nordisk  tidskrift  Stockholm 
1882,  S.  469—507.) 

Løkke,  Jacob,  *Modersmaalets  Formlære  i  udførlig  Frem- 
stilling. Kristiania  1855. 

—  —  Modersmaalets  Grammatik  til  Skolebrug.  Kristiania  1865. 

Maurer,  Konr.,  Die  Spraehbewegung  in  Norwegen  (in: 
Germania.  Vierteljahrssehrift  für  deutsche  Alterthumskunde. 
Wien  1880,  S.  1-33). 

Storm,  Joh.,  *Om  Tonefald  et  (Tonelaget)  i  de  skandinaviske 
Sprog.  (Særskilt  aftryk  af  Christiania  Videnskabs-Selskabs 
Forhandlinger  for  1874). 

Det  norske  Maalstræv    (in:  Nordisk  tidskrift   för    veten- 

skap,  konst  och  industri,  Stockholm  1878,  S.  407—430  und 
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526 — 550);  auch  in  Separatabzügen  erschienen;  (hiezu: 
Maurer  Konr.  „die  Sprachbewegung  in  Norwegen",  vgl.  oben). 
Storm,  Joh.,  ^Englische  Philologie.  Anleitung  zum  wissenschaft- 
lichen Studium  der  englischen  Sprache.  I.  Die  lebende 
Spiache  (1881).  Zweite,  vollständig  umgearbeitete  und  sehr 
vermehrte  Auflage.  Leipzig  1896. 

—  —  *A  seleetion  of  p hras es  for  tourists  travelling  in  Norway. 

By  T.  Bennett.  4.  edition,  enlarged  and  revised  by  Johan 
Storm.  Kristiania  1881. 

—  —  *Norsk  Lydskrift   med  Omrids  af  Fonetiken  (in:  Nor- 

vegia,  I.  Kristiania  1884.  S.  1—132,  unvollendet). 

—  —  Om  Maal sagen.    Foredrag  bestemt    til  at  indlede  en  Dis- 

kussion i  Studentersamfundet  Lørdag  den  21de  Febr.  1885. 
Udgivet  som  Manuscript  af  Studentersamfundets   Bestyrelse. 

—  —  *Dialogues  francais  —  Franske  Taleøvelser  —  Cours 

moyen.  2.  édition.  Norwegische  Ausgabe.  Kopenhagen  1887. 

—  —  —  — .  Cours  supérieur.  Kopenh.  1897. 

—  —  Det    nynorske   Landsmaal.    En   Undersøgelse.    Kopenh. 

1888;  (hiezu:  Golther  W.,  „die  Sprachbewegung  in  Nor- 
wegen" in:  Germania  1889,  S.  411—419,  im  Anschlüsse  an 
Maurer's  Referat,  s.  oben). 

—  —  *Norsk   Sprog.   Kraakemaal  og  Landsmaal.  Kopenh.  1896. 

—  —  *Ibsen  og   det  norske  Sprog   (in:   Henrik  Ibsen.    Fest- 

skrift i  Anledning  af  hans  70de  Fødselsdag  udgivet  af 
„Samtiden"  redigeret  af  Gerhard  Gran.  Bergen  1898, 
S.  147  —  205;  auch  als  Separatabdruck  erschienen). 

Western,  Aug.,    *Norske    retskrivnings-ordlister   til   skole- 
og  pnvatbrug.  4.  oplag.  Kristiania  1887. 

—  —  *Kurze      Darstellung      des      norwegischen      Laut- 

systems (in:  Vieto r' s  Phonetische  Studien,  II,  S.  259—282). 

—  —  *Om  norske  dobbeltform er,  (in:  Arkiv  for  nordisk  Filo- 

logi, IV.  Kristiania  1888,  S.  1-25). 

—  —   Om  læsning  og  læseunder visning  (in:  Quousque  Tan- 

dem, V.  [1890]). 


Aasen,  Ivar,  Norsk  Grammatik.  3.  Aufl.,   Kristiania  1899;  (vgl. 

M.  Nygaard   in:    Tidskr.  f.  Philologi  og  Pædagogik,  VI,  54 

bis  74). 
Norsk  Ordbog  med  dansk  Forklæring.  2.  Aufl.,  Kristiania 

1873. 
Ross,  Hans,  Norsk  Ordbog.    Tillæg  til  „Norsk  Ordbog"  af  Ivar 

Aasen.  Kristiania  1895. 
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©.  11,  3e^e  24  üon  oben;  [tatt  koge  ....  Sfttdje;  lieS:  dom  Ur= 
tfjeit  -  dømme  (ö)  urteilen,  (i)mod  gegen  —  møde  (ö)  Begegnung; 
ftatt  mødre  (ö)  i.  mødre  (ø).  —  <3.  12,  3e^e  6  Ö°U  unten;  ftatt 
europäifcfyeS  eu  (e),  lieS:  „europäifcfjeS  e"  (e).  —  <5.  14,  3*  29 
b.  d.  (§  14);  ft.  piddestal  L  pidestal.  —  @.  15,  3»  4  i),  o.,  ift  natf) 
spille  fotnot)!  tute  nad)  frisk  ber  3ufafc:  OTr  bulgär)  einzufügen 
unb  ft.  fpeUe  bielmebr  fjtoeHe  §u  Icfen.  —  ©♦  15,  3*  30  b.  0.;  ftatt 
träbb'me  ift  p  lefen:  treb'me  ober  träb'roe.  —  É.  16,  3-  8  b.  0., 
märe  nod)  einzufügen  koste  (ettø.  bulgar)  fegen,  bürften.  —  @.  16, 
3-  10  b.  0.,  folt  nadj:  übel,  ftatt  eines  23eiftrid)S  ein  <Strid)punft 
fteljen.  —  ©.  16  unter  (§  19),  2,  b,  märe  nod)  einzufügen:  kost 
^oft,  ^afjrung,  koste  føften,  toin  leer  (im  peeren  Stil;  in  ber  Um= 
gangSfpr.  and)  mit  bünnem  f  urgent  0  gefpr.).  —  (3.17  (§20),  23ei= 
fbiet  a)  furzes  u;  t)ter  märe  nod)  einzufügen:  juuker  3unfer,  en 
stump  vinkel  ein  ftumpfer  Sßinfel.  —  @.  19,  §  23,  2htm.  2,  ftatt 
®r.  Sßeftern,  3-  SHnaeS  unb  btele  Rubere  untertreiben  —  IteS: 
SSiele  unterfdjeiben.  —  @.  19,  §u  å  (aa)  ift  gu  bemerfen,  bafs 
aa  jetøt  bie  allgemeine  8d)reibtoeife  ift.  —  @.  25,  3*  25  b.  0.  ift 
bor  -skab  einzufügen:  anråbe  Gud  om  nade  ©ort  um  (Snabe  an* 
rufen.  —  <&.  26,  3«  23  b.  0.  ftretcfye:  auer)  anråpe  anfdjreien;  3*  27, 
IteS  krøp,  krøpet.  —  @.  30,  3-  H  b.  0.,  \iati  Jægde  lieS  lægge; 
3-  28,  I.:  femer  in  gemiffen  3ufatumenfe£ungen;  bgl.  I  unb  la.  — 
@.  31,  3-  13  b.  0.  IieS:  (aE=)gemein,  toie  aud)  -et  felbft  in  ber 
UmgangSfpr.,  -ete.  —  @.  39,  3«  13  b.  nut.;  zn  skog  SBalb,  ift  zu 
bemerfen,  bafs  biefe  $orm  immer  atigemeiner  mirb;  fo  nennt  ficr) 
ein  Eürgltdj  gegrünbeter  SBalbfdjufcbereht:  „*7«>#selskabet";  skog  ge= 
bort  bern  peeren  ©til  an.  —  <3.  41,  3-  21,  IteS:  (fo  auet)  in  syge- 
hus  Sfr'anfentmuS;  aber:  sygdoin  Sfr-anfbett,  mit  g  megen  be§  barauf= 
folg.  d);  3»  31  IteS:  retet)  (aber  rigdom  9tcid)tlntm,  mit  g  megen 
beS  barauffolg.  d).  @.  51,  3*  1  b.  unt.;  zu  sjau  Särm,  ift  r)inzu= 
Zufügen:  beftimmte  2lrbettSleiftung;  %.  23.  en  (biStoeilen  et)  svare 
sjau  ein  gro&eS  unntotibierteS  ©peftafel,  eine  fdjtoere  unb  befd)tøer= 
lierje  Arbeit.  —  <S.  54,  3-  1  b.  0.,  ift  einzufügen:  tju(g)e  =  tyve 
zmanzig.  —  @.  70,  3*  7,  b.  0.,  lieg:  mit  t  in  gemiffen  3ufammen= 
f  eisungen.  —  @.  97,  3-  35  b.  0.,  lieg:  SlufberoatjrungSraum, 
@d)ranf.  —  @.  98,  3.  30  b.  0.,  IteS:  læst  (læster),  1.  alteS  äJtofe  = 
12,  18  ob.  48  tønder  (Tonnen);  2.  Sttafe  für  bie  Saftigfeit  eines 
@d)iffeS,  ungefähr  2  ton;  (en  ton  =  1000  kilo;  and)  gebraucht  bon 
einem  äftafe,  momit  man  <Sd)iffe  mifSt).  —  ©.  106,  §  130,  1;  mit 
ein  f  ad)  ent  Söortton  werben  and)  gefprodjeu  bie  (Sømparatibe  bedre, 
værre,  flere.  mere.  —  @;  107,  3«  26  b.  0.,  IteS:  aber  and):  jeg 
var.  —  @.  114,  3-  18  u.  19  ö*  unt.,  ftreiebe:  (nur  bon  ber  $er= 
gaitgenfjeit).  —  ©♦  121,  3-  16  u.  17  b.  0.,  ftreidje:  Jeg  ved  bis 
jemattb.  —  (5.  148,  3-  14  b.  unt.,  ift  it  adj)  „(burfte  ir)n)  fefjett"  ein= 
Zufügen:  bod)  ift  jeg  fik  se  ham  aud)  =  jeg  fik  øie  på  ham  id) 
rourbe  Teiner  geroatør,  11.  bgl,,  woßk  aU  føilfSzeitmort  ber  3^tt  fungiert. 
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(Einleitung. 


Ste  nomcgifdje  Spradje.  —  Unter  ber  nortøegifdjen  @prad)e 
berftet)en  mir  jene  @prad)e,  meldje  gegenix>ärttg  in  9formegen  bon 
ben  ©ebilbeten  beS  gangen  SanbeS  giemlid)  gleichartig  als  tjeimifdje 
2Jhttter=  unb  UmgaugSfpradje  gejprocben  mirb  unb  gugleid)  als 
9teid)Sfprad)e  gilt,  ©iefelbe  ift  bänifcben  UrfprungeS  nnb  erfdjeint  als 
eine  2lbart  beS  Sänifdjen,  tøeldje  [id)  bon  biefem  ntdjt  aHein  im 
Tonfall  nnb  in  ben  Santo erpltniff en,  fonbern  aud)  in  grammatiker 
^Qtttftd)t  (in  ben  ^terjonSenbungen  nnb  in  ber  @pnta£),  foroie  in 
Söcgug  auf  ben  2Bortfd)a§  nnb  ©pradjgebraud)  fo  btelfad)  unter» 
fdjeibet,  bafS  man  fie  mit  f$fug  —  toie  eS  ja  bie  9cormeger  felbft 
t|Uu  —  al§  ein  befonbereS  norbifdjeSßbiom,  als  nortøegtfdje  épradje*) 
begeidjnen  fann.  ©te  officielle  ©i^rtftfpradje  plt  —  auføer  in  rein 
nortoegifdjen  SBörtern  —  nod)  an  ber  bänifdjen  «Schreibung,  tøie  ber 
feierliche  Vortrag  gum  Steile  nod)  an  ber  bänifctjen  SiuSfpradje, 
feft;  ber  Ünterf<Jieb  gtoifdjen  ber  (Sdjrift*  unb  UmgangSfpradje  ber 
(Sebilbeten  ift  benn  aud)  gumetft  ein  ortr)ograpr)iftf)ei%  @S  machen  fid) 
übrigens  bereits  bie  nadjtjaltigfien  23eftrebungen  geltenb,  bie  @d)rift= 
fpradje  mit  ber  gefprodjenen  ©pradje  in  (Sinftang  §u  bringen. 

£)ie  fo  beS  datieren  begeidjnete  bänifc£)=nortoegifd)e  („dansk- 
norsk") ©pradje  toirb,  tøie  ermähnt,  in  allen  Steilen  beS  SanbeS 
im  gangen  gleichartig  gefprodjen;  bod)  gibt  eS  innerhalb  beS  !ftor= 
tøegifdien,  tøie  in  anberen  ©pradjen,  immerbüt  gebilbete  ©ialefte, 
meldje  in  getoiffen  SanbeStfjeilen  bort)errfd)en,  aber  bod)  bon  ben 
©ebilbeten  beS  gangen  ßanbeS  oljne  ©djtoiertgfeit  üerftanben  tøerben. 
©§  laffen  fid)  in  biefer  23egiel)ung  mit  21.  Söeftern  toor)!  am  beften 
Oier  føauptbialefte  unterfdieiben,  nämlid):  Dftnortøegifd),  beffen 
£auptfi£  ^riftiania  ift  unb  tøelctjeS  aud)  in  ben  ©tabten  auf  beiben 


*)  2)aj§  ba§  Dloriuegifc^e  bom  ÜDäntfdjen  berfdneben  ift,  roirb  nun  auti)  bon 
cotnbeteniefter  bänifdjer  »Seite  gugegeben.  5ßrof.25r.  D.  Sefberf  en  äußerte  fid)  bem 
2tutor  btefe3  33udje§  gegenüber  brieflid)  u.  a.:  „(Så  fann  niä)t§  nü^en,  ein  §et)l" 
barauå  3U  maäjen,  baf§  9?orröegtfdj  jetjt  roirflid)  eine  felbftänbige  ©bracfje  ift,  bie  fid) 
in  anbeten  S3at)nen  beroegt  al§  ba§  ©änifdje."  —  SS.  ®ar;Ieru£  fcbreibt  (in  „Det 
danske  Sprogs  Historie",  Äotoenrj.  1896,  @.  83)  felbft  aud)  in  Segug  auf  bie 
©ctjriftfbradie:  „tftodj  befinbet  ftd&  jebodj  bie  norroegifdje  @d)riftfbrad)e  in 
einer  ftarfen  ©äb/rungaberiobe;  allein  bie  geit  ift  bieüeidjt  rtidjt  meljr  fern,  roo  fie 
fid)  bon  ber  ©änifdjen  ©bradje  au§gefd)ieben  fjaben  roirb  unb  alB  eine  bont  2>ä= 
nifdjen  gang  betriebene  ©bradje  betrautet  rocrben  muf§". 

Scorroegifd).  2.  9(uff.  1 
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Seiten  beg  S?riftiauiafjürbS  gefbrodjeu  mirb,  ©übnorroegifd)  (bou 
bem  man  jagen  formte,  bafS  eS  —  megen  feiner  ftimmrjafteu 
ßonfonanteu  bem  ®änifd)en  nätjer  ftefje),  auf  einem  fdmtalen 
Süftenranb  dtoa  bon  ©rimftab  bis  6tabanger,  SBeftnormegifct), 
fbecieE  in  Sergen,  nnb  9torbnortt>egifct),  baS  jebod)  mieber 
in  gmei  befthnmte  Unterabteilungen  gerfällt,  nämltd)  in  baS 
3Mom  bon  Stronbbiem  (©rontfyeim)  nnb  baS  fogenannte  „norb= 
länbifdje",  fbeciett  iit  £romSö.  3tøifdjen  biefen  berfdjiebenen  SMaleften 
gibt  es  natürlich  Übergänge,  inSbefonbere  gtotficn  ben  SDialeften 
oon  bergen  nnb  Sronbbjem,  bie  in  ben  brei  DtombalSftäbten  Slalefunb, 
ajlolbe  nnb  ^rifttanSfunb  ineinanber  übergeben.  ®er  Unterfcfjieb 
gtrifd^ert  biefen  SDialeften  liegt  meniger  in  Saiitberfdjtebenfjeiten  als 
im  mnfifalifd)en  2Bortton,  im  Tonfall.  %n  biefer  £>infid)t  Hingen 
befonberS  baS  Sßeftnormegifdie  in  23ergen  nnb  baS  Dftnormegifctje 
in  SMftiania  ganj  berfdjieben.  2ludj  baS  ©übnortoegifdie  meiert  bom 
Dftnorroegifdjen  meljr  nod)  als  buret)  feine  banifierenbe  SluSfpradje 
burdj  ben  £oufatt  ab.  S)aS  Üftorblänbifdje  fyat,  ofme  in  ben  einzelnen 
Sauten  bom  Dftnorroeg.ifd)en  befonberS  abgutøeidjen,  ebenfalls  feinen 
eigenen  SBorttou  —  ben  §od)tou,  21m  menigften  boneinanber  ber= 
fdiieben  finb  bie  ®ialefte  bon  £ronbl)jem  nnb  SMfttania.  —  21IS 
eigentlichen  normegifenen  §aubtbiale!t  möchten  mir  p  r  a  £  t  i  f  d^  baS 
Dftnormegifcrje  tjinftellen,  nidjt  nur  meil  eS  aud)  ber  ®iale!t  ber 
ftaiibtftabt,  jonbern  metl  baSfelbe  pgleid)  am  menigften  banifierteS 
^ormegijd)  ift.*) 

2Bir  traben  bisher  bon  ber  ungegmungenen  UmgangSfbracrje  ber 
feiner  gebilbeten,  pfteren  SSolfSclaffen  in  ben  (Stäbten  gefbrodjen. 
®S  mufS  nun  aueb,  bcmerlt  merbeu,  bafS  bie  niebrtgen  (klaffen  in  btn 
(Stäbten  nnb  bereu  Umgebung  eine  „unfd)öne,  fjalbfeiue  9ftifd)fbrad)e" 
fpredjen,  bie  als  „^ulgärfbracrje"  51t  begeidjnen  ift,  unb  nod)  mel)r 
als  bie  ©pradje  ber  ©ebilbeteu  an  ben  berfenjebeuen  Orten  bariiert. 
s#om  braftifet^eu  @tanbpunfte  barf  and)  bie  ^ulgärfbracfje  nidjt 
gäuglid)  auj$er  2Id)t  gelaffen  merbeu,  ba  in  bie  nonchalante  diebe  ber 
©ebilbeteu  —  ber  Jperreit  menigftenS  —  oft  genug  formen  unb 
Wörter  aus  berfelbeu  einfließen* 

SSon  ber  ©bradje  ber  ©täbter  („bymål")  tøol)I  31t  unterfdjeiben 
finb  bie  berfdi  i  ebenen  Sauern  =  ober  ßanbbialet'tc  („bygd  em  ål"), 
bereu  eS  mehrere  t)unbert  gibt,  nnb  bie  guteuttjeilS  fo  fetjr  bou 
eiuanber  abmeidien,  bafS  bie  dauern  aus  berfd)iebenen  ©egeuben  fid) 
unteretnanber  "faum  berfterjen.  ®iefelben  ftammen  birect  00m  211 1* 
normegifd)en(2Jttuorbifd)eu)  Ijer,  baS  benn  and)  in  ifmeu  gumSnjetle  nod) 
fortlebt  (3n  ^öegitg  auf  baS  SSerpItniS  ^unt  3§l«nbifd)en,  baS  ebeu= 
falls  im  2lltuormegifcl)eu  feinen  Urfbrung  bat  unb  im  Saufe  bou  merjr 
als  tanfenb  Sauren  berrjältuiSmäfeig  ^iemltd)  unberänbert  blieb,  ift 
31t  bemerfen,  bafS  in  ben  ©taleften  bk  2luSfprad)c  ber  ideale  weniger, 
bie  ber  Gonfouauteu  me!)r  beräubert  ift,  unb  bic  uormegtfdje  $o!fS= 


*)  WIS  t>ie  £auptt>ialeftc  nnröcu   im   aflßemeinen   ba§   DftnoMcßifdje   unb 
SBeftnoi-roe^ifrfje   aitßeieljen. 
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fpradie  im  flanken  ein  Diel  moberuere§  2Ut§fel)eu  §at  aU  ba%  3§= 
läubtfdje.)  ®ie  ©reiige  gmifdjeu  ben  gebilbeten  Paletten  uub  beit 
^auernbialeften  ift  aber  fetue§meg§  fo  fdjarf,  alz  man  glauben 
lollte;  beim  „einerfeits  fjat  bie  llmgang§fprad)e  ber  Stäbter,  ja  aua) 
bie  (Sdjrtftfpradje,  Diele  uormcgifdje  (Elemente  aufgenommen  unb 
nimmt  bereit  tägltct)  mefyr  auf,  anberfeitS  tjaben  bie  „bygdemal1', 
befonber§  in  ber  Umgebung  ber  ofttänbifdjen  «Stäbte  unb  angreit3en= 
beu  S)iftrifte,  biete  au§  ber  ©täbter=@pracfje  aufgenommen.  @§ 
finbet  fontit,  befonberå  im  Dftlanbe,  ein  grabtoeifer  Übergang  bom 
„bymål"  gum  „bygdemål"  ftatt,  unb  baZ  „bymål"  mirb  bjer  niä)t 
in  beut  (grabe  mie  im  Sßeftlanbe  alz  eine  frembe  (Sprache  empfunben. 
Söenu  man  int  Dftlanbe  meiter  gegen  Sorben  fommt,  mirb  ber 
Uuterfctjteb  größer,  aber  erft  in  ben  entfernten,  gegen  ba§  Söeftlanb 
grengenben  ©ebirgSgegenben  mirb  er  grofø  unb  mefentlicfj",  (@torm.) 

2Iu§  ben  äktuernbialeften  t)at  ein  genialer  Wann,  3bar  Slafen 
(f  23.  September  1896),  um  bie  Witte  beZ  3ab^mtbert§  eine  eigene, 
allgemein  gelten  follenbe  <Ba)xi\U  unb  Umgangafpradje,  eine  neu= 
uonuegifc^e  ^orma^  unb  „ßanbe§fprad)e"  (landsmål)  p  conftru= 
ieren  berfudjt,  bttrd)  \ne\a)e  baZ  2)auifd)^ortøegifd)e  böttig  berbrängt 
merbeu  foCCte.  (Sein  23eftreben  faub  fotcr)en  23eifatt.  baf§  fid)  für  bie 
(&aå)e  beZ  „Landsmål"  ober  beZ  „^ortoegifdjs^ormegifc^en" 
(„norsk-norsk  '),  mie  mau  eZ  im  ©egenfa^e  §um  „®äuifcrj^ormegi= 
fetjen"  („dansk-norsk")  nannte,  al§balb  eine  grofee  gartet  bübete, 
meldje  biefelbe  mit  foldjer  2lu§bauer  unb  fo  ftarfem  9?ad)brude 
berfod)t,  baf§  fie  fyeute  p  einer  23ebeutung  gelangt  ift,  meldte 
%u  ifjrem  eigentlidjen  äöefen  in  gar  feinem  SSerpttniffe  ftefjt.  Senn 
trøfc  atter  $orberung  buref)  Verausgabe  Don  S3ücbern  unb  3eituugen, 
bie  im  Landsmål  gefdjrieben  finb,  bureb  UnterricrjtScurfe  unb  23or= 
träge,  ja  felbft  buret)  bie  auSgiebigfte  moralifdje  llnterftüfenng  bon 
Seiten  beZ  parlaments  unb  ber  Regierung,  ift  unb  bleibt  bie  @aa)e 
beZ  Landsmål  eine  berlorene.  (Sine  fünftltdj  conftruierte  SanbeSs 
fpradje,  bie  tticrjt  gef proben  mirb  unb  baljer  in  2BirfIict)feit  mdjt 
e^ifttert,  ift  nia)t  nur  lebensunfähig,  fie  f)at  feinerlei  21uSftd)t,  bie 
mirflid)  —  mentgftenS  bon  ben  ©ebilbeten  —  im  gangen  ßanbe 
gefprodjene  unb  berftanbene  Sprache  %u  berbrängen.*)  2)iefe  aber 
ift  baS  in  biefem  S3it cf) e  ber)anbette  S)änifd)  =  ^ormegifcbe 
(ie^t  ana)  „rigsmålet"  b.  b*  bie  9teid)§fprad)e  genannt),  baZ  mit  jebem 
£age  meniger  bäntfet)  unb  mel)r  uormegifd)  mirb. 

(SS  ift  bieS  baSfelbe  uormegifd),  baS  mir  bei  Sdjriftftetteru 
unb  Siebtem  mie  SSergelanb,  ßörgen  äftoe,  SlSbiörnfeit,  ßanbftab, 
gutu  Steile  ana)  bei  23iörnfon,  Süellanb,  3ouaS  Sie  n.  %.,  am  botteubet= 
fteu  aber  bei  føenrtf  $bfen  finbem  „er  überragt  all  bie  ©enannten 
fomol)!  in  ber  Smnft  mie  in  ber  $orm . .  ♦ .  SSjörnfou  ift  genial, 
\eboa)  uugleicb.  ßie    gibt   bie  UmgangSfprac^e  fein   unb   realtfttfcfj 


*)  S5g£.  ^?rof.  3ot).  ©tornt%  Det  nynorske  Li 
1888,  unb  Norsk  Sprog.  Kraakemaal  og  Landsmaal,  e6eni 
ebm  luieber  gefallene  Dernid)tenbe  Urtlieil  ^rof.  $ialmat  : 
Landsmaal  in  Verdens  Gang  com  29.  9?oti.  1899  (dlx.  BAI) 


1* 
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tøieber,  ift  jebod)  ein  menig  unfid)er  in  ber  $orm.  ^iellanb  ftel)t 
al§  SBeftnormeger  bent  älteren,  correcten,  bänifa>normegifd)en  Stile 
amnädjften;  er  befjerrfdjt  biefe  (Sprad) e  auSgegetdjttet,  birtnofenljaft, 
unb  gibt  ifyr  bnxå)  einzelne  eingefprengte  $robin?|iaIi§men  ein  ge- 
roiffe§  localeå  Kolorit.  SBotten  mir  aber  ben  äftafcftab  für  bit  tüivt- 
Itdje  23emegung  ber  normegifd)en  (Spradje,  für  ifyren  burd)fd)nittlid)en 
$ortfd)ritt  auf  ber  ganden  Sinte  in  einer  allgemein  gütigen,  clafft* 
felett  §ornt  finben,  bann  ntüffen  mir  p  3b fen  gef)en.  (Seine  Sprache 
ift  ebenfo  meit  entfernt  bon  berfteinertem  (£onferbaii§mu§  mie  bon  un= 
befomtenem  9tabicali§mu§;  fie  ift  ttyt  normegifdj  nnb  tøetdjt  bod) 
imn  ber  älteren  9corm  rttd^t  fo  meit  ab,  baf§  bie  SDänen  fie  nid)t 
noå)  mit  Vergnügen  lefen  könnten."  (©tornt,  kox%t  Sprog:  ©.  69.) 


—      0 


(Bxfizx  Äbfrfinifi 


^autbcftanb  bet  nortoegifdjen  ^pratf)e* 

[3n  ©rmauglung  eigener  $ud)ftaben  im  normegifdjen  2IIp|abete 
beget^nen  mir  In'er:  ba§  offene  (breite)  e  mit  s  (epsiloa),  ba3 
,,fd)tøad)ew  e  mit  o,  ba§  gerunbete  æ  mit  æ  (b+  ü  o  +  e),  ba§  ft>e= 
cififd)  norroegifdje  o  mit  a>  (omega),  ba§  gerunbete  e  mit  bem  ge= 
möljnlidjen  normegifcben  33ud&ftaben  0,  ba%  gerunbete  s  hingegen 
mit  ö;  für  offene^  (breitet)  i,  y,  u  (übrigen^  2autt,  bte  im  9?or= 
megifdjen  nid)t  felbftänbig  üorfommen)  fefcen  mir  t  (jota),  y,  ü; 
ferner  begeidmen  mir  mit  s  btu  normegifdjen  sch=ßcmr,  mit  %  (ehi) 
hm  ch=2ctut  (im  beutfeben:  idj),  mit  g,  b.  i  g  mit  übergefe^ter  Silbe, 
ben  „eng'^ßaur,  mit  t,  d,  n,  s,  r,  1  fubrabentale§  unb  cacumtnale§  t,  d, 
n,  s,  r,  1,  mit  1  ba%  fogen.  „bicfe  1",  mit  m  labiobenta!e§  nu] 

§  l'.  SBöcate,  b.  f.  im  S?et)Ifopf  erzeugte  «Stimmtöne,  bie  it)re  bers 
fdjicbenc  Klangfarbe  erhalten  tf)eil§  je  nad)  ber  äftitmirfung  ber 
33orber=,  WxtttU  ober  $  inter  gunge,  ttøetfå  je  nad)  bem  geringeren, 
größeren  ober  nod)  größeren  Slbftanbe  gtøifdjen  ber  Bunge  unb  bem 
©aumcn  (fjolje  ober  nafye,  mittlere,  niebere  ober  entfernte 
23ocaIe),  ttøeil§  je  nad)  ber  $orm  unb  beut  @pa unungeg r abe 
ber  3un9e>  &♦  *•  ie  uad)bem  bie  Seiten  ber  3ungenjSäd&e  met)r  ober 
m  eniger  ben  (Saunten  %u  Mb  tri  (Seiten  be§  ßuftcanolcS  —  gefp  amtier 
ober  fdjlaffer  —  berühren,  tooburd)  bie  Öffnung  ber  SJhtnbtøotøle 
ettøaS  enger  (gefcfyloffener)  ober  meiter  (offener)  unb  baöer  ber  ßuft* 
ftrom  gmifdjen  3unge  unb  ©aumen  bünner  ober  breiter  mirb  (bünne, 
enge  ober  gefdjloffene  unb  breite,  offene  ober  meite  SSocale), 
tl)cil§   enblidj   je  nad)  ber  ßipbenftellung,   b.  i  je   nadjbem  bie 


*)  Waå)  3etøerfen,  ©tornt  unb  2Beftern. 
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meljr  über  toeniger  boueinanber  entfernten  unb  borgefdjobenen  (bor= 
geftülpten)  ober  gurüdEgegogenen  Sippen  eine  runbltdje,  ober  fpalt= 
förmige  Öffnung  bilben  (gerunbete  ober  labialifierte,  unb  un= 
gerunbete  Söocale). 

(Sinti)  etütng  je  nadjbem  bie  $ocate  mit  bem  borberen  Steile 
ber  3utl3e  9e9eIt  D^e  ttntergäljne  ober  mit  bem  mittleren,  be= 
gielntngStoeife  linieren  Steile  ber  bon  ben  B^nen  surüdgegogenen 
3unge  gebilbet  toerben:  SBorberutngenbocate  (borbere,  präpaiatale 
ober  aud)  blofs  palatale):  t) o cf)  (unb  gwar  pdjft),  bünn:  i,  tote  im 
beutfdjen  „Sie",  „Minute",  gerunbet  y,  tote  im  bentfct)en  „über"; 
(breit  i,  ger.  y);  mittel,  bünn:  e,  toie  europäifd)e§  e,  %.  23.  in 
„reben",  gei\  0,  toie  im  beutfdjen  „§öl)e",  iebod)  mit  größerem 
3ungenabftanb;  breit:  s,  tote  im  beutfdjen  „SBett";  ger.  ö,  toie  im 
beuifajen  „(Götter";  niebrig,  bünn:  æ  (ein  im  beut  f  dien  nidjt  bor= 
Ijanbener  ä=ßaut),  ger,  æ  b.  i.  fetjr  „breitet"  ö;  Stttttelpngenüocale 
(gemifdjte,  mebiopalatale):  t)  od),  bünn,  gerunbet: ba§  uortoegifdje  u*) 
(breit  ü);  mittel,  bünn:  e,  fdjtoadjeg  e,  §.  33.  im  beutfdjen  „äJhttter"; 
^interjungenbocale  (Wintere,  belare);  gerunbet  unb  gtoar  im 
92ortoegifd)en  (toie  im  @d)røebtfd)en)  biel  ftärfer  al§  in  anberen 
europäifdjen  Sprachen**):  I)  0  d)  („bie  føintergunge  ift  gegen  btn  öinteren, 
toeid)en  (Säumen  gehoben"),  bünn:  nortoegtfd)*  a>;  mittel,  bünn:  å 
(bünner  al§  beutfd)e§  0  in  „@of)n");  stoifdjen  mittel  unb  nieber, 
Ijalbtoeii:  0;  niebrig  (unb  §toar  niebrigft):  (bumpfeS)  I)interfte§  a. 

2tnmerfung:  Snt  üftortoegifdjen  fiub  bünne  (gefdjloffeue)  SSocale 
toettau§  feltener  aU  breite  (offene),  unb  ber  gange  nortoegifdje  $0= 
cali§mu§  hilbct  eine  äfttttelftufe  gtoifd)en  bem  bänifdjen  unb  bem 
fd)toebifd)em 

§  2.  Stpljtljonge.  S)a§  9?ortoegifd)e  t)at  ec^te,  faffenbe  ®ip^ 
ttjonge  ober  3røtelaitte;  ber  gtoette,  fiangfditoädjere  23ocal  ift  1.  y 
ober  ir.  %laå)  bem  §aupifdjema  für  bie  25ocale  tonnen  aud)  bie 
©ipnttøonge  in  S3e§ug  auf  tr)rert  2l'nfang§bocal  eingeteilt  toerben  in 
®ipI)t!jonge  ber  SBorbergunge:  sl,  öy,  einen  ®tpI)tt)ong  ber 
aWtttelgungc:  au,  unb  ©tpljifjonge  ber  løintergitnge:  at,  oi, 

Qonforiaritetx. 

§  3.  (Sinti) eilung  ber  ßoufonauten  nad)  ben  2IrticuIation§fteHen 
be§  2ftunbcanale§,  b.  i.  nad)  ben  ©tetten,  an  benen  bie  betreffenben 
©eräufdje  enttoeber  buret)  einen  momentanen  bollftänbigen  SBerfdjhtfS 
(35erfd)Iuf  Slante,  „©gptofiba")  ober  aber  buret)  eine  bloße  Hemmung 


*)  Dtadi  3etycrien  märe  ba§  norrorgifd)e  u  bicltnefir  aI3  eine  ttorgefdjobene 
?lbart  be§  eurobäifdjen  £>interåungenbocal§  u  aupfefien.  (Fonetik,  ©.  468). 

**)  3n  ben  übrigen  eurofcaifdjen  ©bradjen  folgen  u-o-k  aufeinanber  mit 
roadnenber  SJiunböffuung  unb  almel)tnenber  i'ibbcnrunbunn.  3m  5ftorroegifdKn  (unb 
@d)mebifd)en)  ift  bie  Sibbenrunbunp  auf  oücu  'Stufen  ftärfer;  normegifd)  ä  in  ar 
tjat  biefetbe  9tunbung  mie  eurobäifd)e§  o;  normeg.  o  in  stor  biefetbe  9tunbuug  roie 
eitropäifdjea  u;  enbtid)  ift  beim  n  0  rir.  cgi  f  d)en  u  bie  oitnge  hjciter  oorgefdjoben. 
Hofgaard,  Norsk  lydlære. 


((Einengung,  Reibung,  baljer  §  ent  mit  11  g  §*,  9?eibe=Sattte,  „Jyricatiüa") 
be§  au§  ber  Sttnge  fommenbeu  2uftftromc§  gebilbet  werben,  fei  e§ 
nun  unter  äfttttoirfung  ber  «Stimme,  b.  i.  unter  rbötbutifdjen  Sd)roin= 
gungeu  ber  <s?ttmmbänber  (ftimmfjaft)  ober  ftimmlo§. 

I.  Si^enlaute  (Sabiale),  gebtlbet  bitren  Slrticulattou  ber  Unter* 
Kippe  1,  gegen  bie  Oberlippe  unter  JgerfteHung  eines  bollftänbigen 
SDtabberfdjluffeg  (reine  Sippenlaute,  bilabiale; :  ftimmloS  p,  ftimm= 
Ijaf t  b  unb,  bei  nieberrjängenbem  ©attmenfegel  (nafal):  m;  %  gegen 
bie  Dbergaljne  (Unterlippeulaute,  labiobeutale):  a)  mit  Hemmung 
unb  ^öilbxtng  einer  fpaltförmigeu  äftunböffnung:  ftimmloS  f,  ftimm= 
^aft  v;  h)  mit  SSerfdjlnfS:  ftimmbaft  m  (wie  %.  23.  tu  „tattof")* 

If.  3ungcnnaittttentttittc  (Stnguopalatale)  gebtlbet  burd)  2lrti= 
cnfation  ber  plinge  gegen  ben  ©aumen  im  meiteften  (Sinne  (obere 
Snneitflädjc  beS  SJhtnbraumeS  bon  ben  3'åfynm  bis  gum  3äpfdEjert)» 

1,  Slrttculatton  ber  3nngenfpi£e  (ober  be§  3mtgenbIatteS) 
gegen  bie  Oberarme  (3at)itlaute,  dentale),  unb  gmar  a)  gegen  bie 
§interftäd)e  ber  Dbergäfwe  ober  —  im  Üftorroegifäjen  häufiger  — 
etwas  meiter  prücf  gegen  bie  g'dfyne  unb  baS  ^3at)nfletfd)  (3^n= 
ftäcrjenlaute,  poftbeutale):  a)  mit  JöerfdjlufS:  ftimmloS  t,  ftimm= 
feaft  d  unb,  bei  nieberrjängenbem  ©aumenfegel  (na fal):  n;  ß)  mit 
øemmuug  bei  Jötlbung  einer  kirnte  in  ber  3lI"genfpi£e  ober  f)äu= 
figer  in  beut  unmittelbar  baljintergelegenen  £neile  beS  $m§tx\* 
blattet:  ftimmlofeS,  geroötmltcrjeS  (gungenblatts)  s;  y)  Hemmung,  in= 
beut  fiel)  ber  mittetfte  Sßiturt  ber  3nugenfpi£e  in  fefte  23eritl)ruug 
mit  ber  .<Qittterftäd)e  ber  Db  erhabne  fefct,  rooburd)  bie  Snft  ge= 
gmuugen  wirb,  fid)  in  gtoei  (Ströme  p  tl) eilen,  bie  %u  beiben 
Seiten  ber  Q\m$t  entweichen:  (ftimmljafter)  „Seitenlaut"  1  [über 
palatale  l=Saute  bgt*  unten];  l)  gegen  ben  3at)nfortfa£  unb 
etwas  meiter  prücf  (Dbergafjulaute,  fnprabentalc):  a)  ^emmnug, 
babttrd]  bemir!t,  bafs  bie  fo  bünu  als  möglid)  gemachte  3nngen= 
fptfce  bis*  etwas  oberhalb  ber  ©ren^e  beS  3ar)nftetfd)e§  gurütfs 
gebogen  unb  in  biefer  Stellung  in  bibrierenbe  33ewegttng  gefegt  mirb 
(bie  2ln§at)l  ber  Schwingungen  faun  Oerfcrjieben  fein,  ttämlid)  größer 
bei  langem,  geringer  bei  furtent  Saute);  gerolltes  3nngenfpi£en=r 
(ftimnujaft);  [nad)  t  mirb  im  Vorweg,  r  and)  gegen  bie  føinterfladje  ber 
SSorbergäbne  (poftbental)  gebtlbet] ;  ß)  folgt  auf  baS  3ungenfpi£en=r 
unmittelbar  etu  t,  d,  n,  s  ober  J,  fo  mirb  bk  poftbeutale  fai= 
cttlationSftelle  biefer  Saute  meiter  nad)  rüctwärts  gur  fnprabentaleu 
beS  r  gebogen,  unb  biefe  Saute  merben  baljer  felbft  p  fnprabentaleu; 
baS  r  mirb  hierbei  rebuciert,  tnbem  bie  äHbrierung  ber  3nngenfpi^e 
entfällt;  ja,  es  fann  and)  gang  berfcrjWinben:  „fpirantifcfjeS  3ungen= 
fpi£en=i";  (s  mirb  in  biefem  ffaUt  ntd)t  mit  bem  3ungenblatte, 
fonbern  mit  ber  3nngenfpi^e  gebilbet);  man  be^eidutet  biefe  Saute 
mit:  r,  t,  d,  n,  s,  1;  cj  gegen  ben  oorberen  Xfyeil  beS  garten 
©aumenS  bis  gur  ©aumenbölje,  mobei  bie  3ungenfpi£e  fcrjwad) 
umgebogen  mirb  unb  ein  fleiner  Xfytil  ber  3"ngenunterfläd)e  fid) 
(einen  2tugenbltcf)  bem  ©aumen  nähert  ober  anfdjließt  (palatale 
3uugenfpi^enlaute,  gemb^nlid]  —  jebod)  meniger  gutreffenb  —  (£a= 
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cumiuale,  aud)  —  uod)  meuiger  paffenb  — :  [Wintere]  (Cerebrale*) 
genannt):  a)  im  Dftnortøegifdjen  unb  üftorbenfjelb'fdien  (fotøie  in 
einigen  (Segenben  (Sd)toebenS)  raerben  burd)  baS  3ungenfpi£en=r 
bte  3^nlautc  uod)  tøeiter  (bis  31t  ben  angegebenen  fünften  beS 
fjarten  (SaumenS)  gurüdgegogen;  aus  rd  nad)  langem  SSocal  unb 
in  mannen  fällen  aud)  aus  1  enttøicfelt  fid)  in  btefer  Stellung: 
ß)  ein  eigentümlicher  l=ßaut,  baS  burd)  eine  boppelte  2lrticulation  ber 
3uttgenfptfce  guerft  gegen  bie  ÜDlitie  ber  ©aumentøotbung,  or)ne  23e= 
rübrung  berfelben,  fobann  mit  einem  plö£lid)en  @djlage  längs  beS 
©aumcns  gegen  bit  3äbne  ^tn,  gum  <5d)lufS  mit  leidjter  S3erüt)rung 
berfelben,  gebtlbete  fogeuannte  „bicfe  1"  (1)  [bgl.  bie  genauere  23e= 
fd)retbung  in  §  51,  3],  SDiefes  1  übt  tøieber  für  fid)  eine  gleiche 
SBirfung  auf  bk  Dentallaute  aus,  tøie  baS  3ungenfpi£en=r;  bie= 
felben  tøerben  311  palatalen,  mätjrenb  1  §u  einem  bloßen  ©lettlaut 
berabfinft  ober  %u  palatalem  fptrantifdjen  r  tøtrb. 

2.  Strticulation  ber  3iittgenfläcr)e*  (2$orber=,  Mittels  unb 
føtnterpnge)  gegen  beu  (Säumen  a)  gegen  ben  barten  ©aumen 
(palatale  3ungettfCäd)enlaute),  unb  gtøar:  ber  ^orbergunge 
gegen  ben  bor ber  en  £beil  beS  garten  ©aumenS  (bräpqlatale): 
a)  Hemmung  (burd)  beu  3ungenfaum)  bei  rinnenförmiger  Öffnung 
unter  letzter  3urücf;üebung  ber  gangen  3u«ge  bon  ber  s=@tellung 
unb  ©rljebung  ber  2JHt teinunge:  (nortoegjfdjer,  ftimmlofer  seh= 
Saut)  s;  ß)  Hemmung  mit  fpaltförmtger  Öffnung:  ftimmloS  % 
(=  beutfeber  ia>2aut),**)  fttmmljaft  j  (ettøas  fd)Iaffer  gebilbet  als 
im  beutfdjen:  ja);  b)  ber  .^iutergunge  gegen  ben  tøeicbeu  ©aumen 
ober  baS  ©aumcnfcgcl  (©aumenfegellaute,  belare):  «;  Sßerfd)lufS 
bei  erhobenem  ©aumenfegel;  ftimmloS  k,  ftimmbaft  g;  ***)  ß)  bti  ge* 
fd)Ioffener  Sftunbpaffage  (nieberbängenbem  ©aumenfegel)  unb  freier 
9?afenpaffage  (nafal):  ftimmrjaft  g  („eng"=ßaut,  beutfer)  n  in 
Sunfer,  np  in  ßunge). 

III.  ^cljtfobflaut:  fd)tøacber  £  aud)  laut,  bei  „offenem  ÜUhmbe 
berborgebraebt  (bor  SSocalen)  burd)  ben  bie  fcbmale  Öffnung  gtøifd)en 
btn  ©timmbänbern  paffierenben  Suftftrom:  h  (ftimmloS). 

Slnmerfungen:  1.  ®er  ftimmbafte  s=Saut,  %  23.  im  beutfdjen 
„3tofe",  ber  ftimmbafte  seh=Saut,  %.  23.  im  frangöftfd)ett  je,  bann  ber 
beutfdje  (aueb  bänifdje  u«  f.  tø«)  ad)=ßaut,  baS  ftimmbafte  fpirau= 
iifdje  g,  %.  23.  im  beutfdjen  „£age"  (bänifet)  Dage),  ferner  bie  tnters 


*)  9Kan  unterfdjieb  biSfjer  gern  toorbere  „ßerebrate"  ai§  ©ubrabentale  ober 
Sllüeolare  unb  Wintere  (innere)  afå  (Sacuminale. 

**)  SRaä)  Sejfcerfcn  roäre  ber  normegiidje  cM?aiit  biclmefyr  ibentiiä)  mit  bem 
öou  i[)nt  mit  %  begeidjneten,  meiter  rüctroa'rt«,  außerhalb  beS  r)öd}fien  ©aumen= 
tfunfteå  gebitbeten,  ftimmlofcn  fiienuitungåtaute,  ben  bie  SDäneit,  melctje  in  SBörtcm 
mie  „svigte"  üa§  g  mie  ich*Sout  auåipredjcn,  smifeften  e,  æ,  0  unb  t  gebrauchen, 
%.  33.  in  digt  =  de%t,  dygtig  =  dØ%ti;  (Fonetik,  24(1). 

***)  'iRad)  ye^erfen  fürS  ©äniidje  (unb  batjer  moljt  aueft  fürS  9iormegifd)e) 
genauer:  5(rticutation  ber  ^ointerjunne  gegen  ben  b^interften  X()eil  br§  Ijarten 
©aumenå,  menn  i,  gegen  bie  cörenje  be§  Ijarten  unb  meinen  ©aumen§,  menn  a 
ober  ein  Sonfonant  (1,  n),  entfd)ieLien  gegen  ben  meidjen  ©aumen,  menn  ein  u  un= 
mittelbar  barauf  fo(gt;  (Fonetik,  H3b). 
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bentalen  fpirautifcfyen  d=  unb  t=£aute  be§  ®äutfdjen  ((Sngtifd)en,  3§= 
länbifdjeu  n.  a.  @pr.)  fealen  tin  9?ortøegifd)en.  —  2.  S)te  %xth 
cittattonöbafi^  be§  Sftortøegtfd)en  ift  nad)  SBeftern  biefelbe  tøie  bie 
beutfdje.  „®ie  2lrticulation  ift  nid^t  fo  fdEjarf  tøie  im  $ran= 
göfifdjen,  aber  and)  ntd)t  fo  fd)Iaff  røte  im  (Snglifdjem  33efonber§  ift 
bie  Sippentbätigfett  größer  aU  im  (Snglt[d)en."  (SSgL  ben  mit  bor= 
geftülpten  Sippen  gefprodjenen  nortoegij"d)en  sch=Saut  unb  bie  ftarfe 
Snubling  ber  SSocale  u,  rø,  o,  å.) 

§  4.  ®a§  D'lorbjegifcbe  I)at  alfo  folgenbe  Saute:  &o= 
cale:  i,  y,  (t,  y);  e,  ø,  s,  ö;  æ,  ce;  u,  (ü),  a;  rø,  å,  o;  a.  2)ipf)= 
tbonge:  n,  öy;  eü;  at,  ot.  föonfonanten:  p,  b,  m;  f,  v,  in;  t,  d,  n; 
s;  I,  (1);  r,  r,  t,  d,  n,  s,  1;  s,  %,  j;  k,  g,  g;  h. 

3ur  fdjriftlidjen  ^egeidjmmg  biefer  Saute  befi^t  jebod;  btä 
9Jortøegi[d)e  (gleid)  anberen  ©pradjen)  ein  gang  ungenügenbe§ 

^Itpßaßef. 

§  5.  @§  beftet)t,   rote  ba§  bänifdje,   au§  folgenbeu  23ud)ftaben: 

o  a,  b  (be),  e  (&e),  d  (be),  e  (c),  f  (eff),  g  (gé),  h  tøå),  i,  j  (job), 

k  (fa),  1   (ett),  m   (emm),  n  (enn),  o  (rø),   p  (pé),   q  (fu),   r  (ärr), 

s  (efj),  t  (te),   u,  v  (roe),  w  (genannt  S)oppel=roe),  x   (efå),  y  (ü), 

z  ($ät),  å  (aud)  aa),  æ,  ø  (and)  ö). 

§  6.  S)ie  Drttjograpbje  ber  ^ortoeger  ift  babei  and)  nod)  roie  od 
ben  übrigen  SSöÜern  btftorifd)  unb  eigentlich  überhaupt  nidjt 
national,  fonbern  bünifd)  (bgl.  oben),  rooburd)  bie  3ncongruen§  ber 
@djrift  unb  ber  gefprodjenen  (Sprache  nod)  bebeutenber  erfctjetnt.  @§ 
fommt  bier  u.  21.  eine  gange  Kategorie  bon  Sauten  in  23etrad)t,  bie 
bern  üftorroegifdjen  gegenüber  bern  S)äntfd)en  ein  befonbere§  ©epräge 
beriefen,  in  ber  <5d)riftfprad)e  aber  gleid)toot)i  mit  ben  ber  bänifd)en 
2lu§fprad)e  entfpredjenben  Sautgetd)en  gefd)rieben  roerben.  2Bir  meinen 
bie  fogenannten  £enae§  ober  „barten",  beffer  ftmtmlofeu  23erfd)luf§= 
laute  p,  t,  k,  roeld)e  in  ben  bern  3)änifd)en  unb  5ftorroegifd)en  gemetn= 
famen  SBörtern  im  ^ormegifcben  —  ba%  (Sübnorroegifctie  au§ge= 
nommen  —  nad)  langem  Bocal  gefprodjen  roerben,  roo  ber  SDäne 
bie  entfpredjenben  „roeidjen"  (ftimmt) aften)  Saute  ober  äftebiä"  (b,  d,  g) 
fprtcfjt,  alfo  g.  33.  norm,  pipe  für  bän.  pibe  pfeifen,  syk  für  syg 
franf.  ©§  fei  f)kv  aud)  borroeg  bemerft,  baf§  bie  bänifdje  2lu§fpradje 
bon  beu  Slonoegern  nod)  in  foldjen  SBörteru  betbebalten  wirb,  bk 
erft  burd)  bie  @d)riftfprad)e  in  allgemeinereu  ©ebraucb  gefommen 
[inb,  namentlid)  in  böbereu  (Sulturroörtern,  bann  in  btblifd)en  unb 
religiöfen  2lu§brüden,  jum  Zfydl  aud)  in  feterlidjer  ditbt  unb  in 
grammatifdien  formen,  bk  in  ber  Umgang§fprad)e  feltener  gebraust 
merben  (^articip  bei  $rä[en§  unb  $Pafttbform  mit  s),  g.  33.  in  skabelse 
©d)öpfung  (aber:  skape  sig  uunatürlid)  fetn,  „ßomöbie  fptelen"),  vidende 
miffenb,  viden  SKiJfen,  videnskab  2Btffenfct)aft  (aber:  vite  tøiffen), 
G-uds  rige  ba%  3^etct)  @otte§  (aber:  et  stort  rike  ein  grofee§  ^eid)) 
u.  f.  m.  23  i  §  meilen  f)  at  ein  unb  ba§felbe  SBort  öerf  crjiebert  e 
(bie  eigentltcbe  ober  eine  figürlidje)  58  eben  tung,   je   nafybexn   e§ 


-     10    — 

mit  bem  bolfstbümtidjen  ftimmlofeu  ober  mit  beut  „feine- 
ren^ ftimmb  aften  Saut  gefbrodjen  wirb;  g.  33.  gribe,  au§^ 
gefpr*  „gripe"  =■  greifen,  f  äffen;  aber:  en  gribende  seene  eine  er= 
greifenbe  (Scene,  auSgefpr.  „en  gribene  scene." 

33gl.  J.  Aars,  Norske  retskrivningjsregler  med* alfabetisk  ord- 
liste. 12.  udsrave,  autoriseret  til  skolebrug.  Kristiania,  1896.  — 
Western,  Norske  retskrivnings-ordlister  til  skole  og  privatbrug 
11.  oplag,  unb  Om  norske  dobbeltformer  im  Arkiv  for  nordisk  fi- 
lologi, IV.  33anb  (1888),  <S.  1-25. 

§7.  33emer£ungen  gum  2llpt)abet.  1.  ®ie  beutfdie  $raftur= 
fdjrift,  friir)er  allgemein  im  ®ebraud),  mufS  jefet  immer  mef)r  —  menn 
and)  gögernb  —  ber  fogenannten  Stntiqua  (ßateinfcrjrift)  tøeidjen. 
211te  S£age§b  tatter  roerben  nod)  mit  $ractur,  beiläufig  bie  gange 
fapne  Stteratur  mit  Antiqua  gebrudt 

2.  %laå)  ber  officiellen  @d)utortt)oa.rabt)ie  werben  grofte  2tnfang§= 
bucrjftaben  nnr  nod)  gebrauebt:  a)  2tm  beginne  eine§  2lbfcbnitte§,  nad) 
einem  fünfte,  naå)  einem  abfdjiieftenben  SluSrufS*  ober  ^fragegeictøen, 
fomie  it  ad)  einem  ©otoöeltounft  bei  btrecter  Diebe;  b)  in  ben  $iir~ 
mortem  I,  fomie  De,  Dem,  Deres,  menn  bie  lekteren  in  ber  2lnrebe 
gebraucht  merben;  c)  in  atten  mtrf Itcben  ©tgennameu  (nidjt  in  ben 
tarnen  ber  Sonate,  SBodjentage  unb  f^cftc).  Xie  meiften  älteren 
Seute  unb  aud)  biele  ©djriftftetter  unb  faft  alle  Leitungen  folgen 
jebod)  nod)  ber  alten  Siegel,  nad)  roeldjer,  mte  im  3)eutfd)en,  alle 
€>nbftantiba  mit  groften  2Infang§bud)ftaben  gefebrieben  mürben. 

"gSemernungen  üBer  6te  ^ocafe. 

§  8.  Quantität  ber  SBocatc*  —  Serbotøjeumg.  —  ®ie  <SeIbft= 
laute  finb  lang  ober  furg,  unb  gtoar  immer  lang  in  offener  be= 
tonter@iIbe,  tt)eil§  lang,  tt)etl§  furg  in  gefdjloffener  betonter  ©Übe. 
Sft  in  gefcbloffener  (Silbe  ber  SSocal  furg,  fo  ift  ber  (Soufonaut  lang. 
Sanger  unb  furier  33ocat  merben  getøobnltd)  burd)  bagfelbe  Saut= 
getcrjen  begetdjnet.  3n  ben  menigen  fällen,  mo  ba%  eine  3meibeutig= 
feit  gur  $olge  baben  tonnte,  mirb  bi§meileu  bie  Sänge  beg  Saute§ 
burd)  ba%  2tccent§eicr)en  '  über  bemfelben,  bie  Siirgc  bura)  33erbobbe= 
luug  beS  barauffolgenben  2WitIautc§  anSgebritdt;  §♦  33.  tor  (Smpcrf. 
t»ou  fare  fahren)  gnr  Unterfdjetbung  bon  for  ($räbof.,  (Sonjunct.  unb 
Slbberb.:  für,  bor,  gu,  benn),  vis  (Sßhir.  vise)  metfe,  gur  Unter- 
fd)etbung  bon  vis  (Sßlnr.  visse)  getøifS,  dugg  £bau,  egg  (Sdjneibe, 
slagg  (2d)laden,  gur  llnterfd)eibttng  bon  dug  Xxxå),  én  ©id)e,  slag 
©djlag,  @d)lad)t  3a  bem  2Borte  en  (et)  mirb  ber  größere  -ftadjbrud 
auf  biefelbe  SBeife  begeidjnet;  g.  33.  én  mand  ein  Ottattu,  ét  ober  ett 
tilfælde  ein  gatt  (berfebiebett  bon  en  mand  ein  Sftann,  et  tilfælde 
ein  gufalt,  mo  ber  üftadjbrncf  auf  bem  ©ubftanttb  liegt).  SSgl. 
aud)  mein  Seljrbud)  ber  bäntfdjen  ©pradie,  2.  21ufl.,  §  7,  4> 

SSerbobbelung  beg  33ocaI§  gum  3eid)en  ber  Sänge  beSfelben 
(g.  33.  steen  ©tein,  huus  §au§),  roeldie  früher  übltd)  mar,  ift  jetøt 
nidjt  tner)r  gebräudjlicr).   28o  fieb  ein  folcrjer  ^obbelbocal  ftubet,  be* 
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getestet  betreibe  nunmehr  ftet§  gtt>ei  getrennte,  aufeinanber  fotgenbe 
ßaute;  3.  33.  treenig  breieinig,  uudførlig  ttnauöfübrbar  u.  f.  ro.;  eine 
.2tu§uabme  finbet  mir  bei  „ftummem"  e  ftatt  (bgt.  ben  folgenbeu  Slbfatø.) 

$rüf)er  gebrauchte  man  in  gemiffeu  fällen  ein  fogenannte§ 
„ftttmmeS"  e,  tfjetls  gnr  Jöegeicfjnung  ber  Sänge,  U)eil§  %ux  £enn= 
geidjnung  beftimmter  grammattfcfjer  formen;  feist  toirb  biefeS  e  in 
ber  steget  nur  meljr  geschrieben  in  formen  inie  boede  tøofjnte,  boet 
getøofynt,  miede  erreichte,  nået  erreicht,  gåefc  gegangen,  seet  gefeiert 
it.  a.;  gefbrodjen  —  unb  bon  SStelert  aud)  bereits  getrieben  — 
werben  bieie  formen  jeboef):  bodde,  nådde,  bod,  nåd,  gåt,  set. 

§  9.  Sßocatttmnbcl.  —  I.  U  m  1  a  u  t.  —  1.  Umlaut  burd)  ty  a  l  a  t  a  It  = 
f  ter  ung,  fogenannter  i=  Umlaut,  urfp rüng lief)  baburd)  berøirft,  baf§ 
ein  bocaltfct)e§  ober  confonantifdjeS  i  (j)  —  alfo  borbere,  palatale 
Saitte  —  ber  ©ttbttng  niebt  palatale  2}ocale  ber  unmittelbar  borauS= 
gebenben  ftarftonigen  ©übe  (a,  o,  å,  u)  burd)  2$erfdjiebung  ber  2lrti= 
cuIatton§ftelIe  biefer  $ocate  nacf)  bonte  p  ben  entfprecfjenben  borbereu, 
palatalen  Sauten  (æ,  ø.  y)  aifimitierte.  3)iefe§  i  (j)  tft  fcr)ort  im  W* 
nortøegifdjen  oft  gefd)U>uuben  ober  in  e  übergegangen,  feitte  SBirfung 
aber  tft  geblieben.  ®ie  tøidjtigften  Sautübergänge  btefer  Sirt  finb  nun: 

a  unb  å  tøerben  p  bxeikm  e  (s,  gefdjr.  æ)  ober  —  bor  r  — 
p  æ;  5. 23.  mancl  Wlann,  tylnx.  mænd  0),  gås  ©an§,  tylux.  gjæs  (V); 
kar(l)  Élann,  kjærrirg  (æ)  aite%  SBeib;  —  0  (rø)  mirb  p  &  ober  0, 
begieljunggroeife  —  bor  rabtcalem  r  —  p  ce  (bgt.  aud)  unten);  g.  23. 
koge  fodjen,  køkken  (0)  ^itcrje;  moder  2Jhtiter,  $Iur.  mødre  (ö); 
klo  Sllaue,  $tur.  klør  (æ),  stor  grotø,  Somp.  større  (æ);  —  u  unD  0 
(rø,  geiäjr.  u)  p  y;  %.  23.  fuld  bolt,  fylde  füllen;  ung  (gefpr.  røg) 
jung,  Gomp.  yngre. 

2lnmerfuug  1.  S)er  i^Umlaut  tritt  im  ^orrrjegifefjert  ein:  a)  in 
ber  ^piuralbilbung  gemiffer  (Subftantiba,  b)  in  ber  Komparation  ber 
SIbjectiba,  e)  tu  ber  ^emporalbtlbung  einzelner  fdjttmdjer  2krba, 
d)  in  2BortabIettnngen;  bgl.  9Mf)ere§  an  ben  betreffenben  ©teilen. 
—  2.  23ei  Slblettung  get)t  0  btémeiten  in  y  über;  3.  23.  in  ost  ^äfe, 
yste  SMfe  beretten,  fäfen. 

2.  Umlaut  burd)  2ab  ta  lift  er  ung,  fogenannter  norbifeber 
us  Um  laut,  urfpritngttd)  beroirft  burd)  ein  bocalifcbe*  ober  confo= 
Ttaitttfct)e§  u  (v)  —  alfo  gerunbete  2aute  —  beven  Sibpenrunbung 
auf  einen  ntcfjt  gerunbeten  23ocaI  ber  borau§ge^enben  @itbe  (a,  e,  i 
u.  f.  m.)  übertragen  tøarb,  roobttrd)  3.  23.  a  in  å  übergteng,  ba% 
fpäter  p  ö  ober  anberen  Santen  lourbe.  ®iefe§  11  (v)  tft  ebenfalls* 
fcrjort  im  SUtnormegifc^en  oft  gefdjumuben  ober  in  0  übergegangen, 
feine  Söirfung  je^t  nur  met)r  in  ber  ^Ittralform  børa  bon  barn  S?tnb 
(børnebørn  ©nfel)  erbalten,  jeboeb  and)  bier  int  @d)toinben  begriffen, 
ba  in  ber  Um  g  aug  §  f  pr  ad)  e  btefer  Umlaut  bereits  t)öufig  unterbleibt, 
fo  baf§  aud)  ber  üßlttr.  barn  (barnebarn)  lautet.  —  25on  datter  £od)ter, 
lautet  ber  plural  ebenfalls  døtre;  bie§  tft  aber  ntdjt  Umlaut  be§  a, 
fonberu  be§  0,  ba  bie  altere  ?yorm  be§  2Borte§  „dotter"  roar. 

II.  31b  I  au  i  —  S)er  iblant,  ber  in  einem  boUftänbigeu 
Söanbel    be§    @tammbocal§    beftebt,    tritt   aitcr)    im   Sloræegifcben 
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namentlich   hä  ber  Oflerjon  ((Sonjugattou)  ber  fogeuannten  ftarfeu 
33erba  ein;  bgl.  §  167. 

glus»f*;prad?e  bex  ~g?ocaZåexcfyen. 
a 

§  10*  a  begetd^net  baS  nortoegifdje  a;  biefeS  ift,  tote  fdjon  er= 
tocibnt,  bunfel  unb  toirb  mit  mögltd^ft  trtett  prücfgegogener,  tief 
gefenfter  3imgé  gefprod)en,  ungefähr  tote  baS  fübs(oft-)  beutfdje, 
ettoaS  bitmpfe  a  in  „detter"  (bgl.  §§  1  u.  11).  ®er  Uuterfdjieb 
§toifd)en  bern  langen  nnb  bern  furgen  Saut  ift  nur  quantitaiib. 

33eifpiete:  1.  furgeS  a:  tag  (tagg)  3atfe,  3a^n,  kan  fann,  hat 
§ut,  han  er,  mand  2ftann,  falde  fallen;  2.  lange»  a:  dag  Xag, 
hane  føafyn,  raad  ©ffett,  tag  ®adj. 

(bunter  i  ung.  3m:  genaueren  ©fjaraftertfttf  biefeS  SattteS 
beadjte  man:  „'©aS  nortoegifdje  a  in  han  unb  dag  liegt  gtoifdjen  ben 
beiben  fdjtoebifdjen  a  in  tal  unb  tall,  fommt  aber  bern  in  tal  nätjer"; 
bgl.  mein  ßeljrbud)  ber  fd)toebifdjen  (Sprade,  2.  Slufl.,  §  8,  1  unb  2. 
(§S  ift  toeit  entfernt  bom  (bo I) ett)  bättifdjeu  a,  røeid)eS  cmdr 
in  SBeftnortøegen  (befonberS  in  bergen)  borfommt,  ntebr  bern  fdjtøe» 
biffen  a  in  tall  gletdjt  unb  in  ^opentmgen  fidj  gutoeiten  gang  bern 
ä  nähert,  g.  33,  in  tale  fpredjen,  dag  Stag;  ügl.  mein  Setjrbud)  ber 
bantrøett  @prad)e,  2.  SlufL,  §  8,  1,  NB.) 

§  11.  (einige  3)taleftc  fjaben  immerhin  ein  l)or)e§  unb  ttefeS 
a.  S)aS  toefinortoegifdje  rjolje  a,  g.  33.  in  fader  (gleid)  bem  norbbeutfdjen 
a  in  SSater)  ift  im  Dftnortoegtfdjen  unbefannt,  too  baS  a  gtoar  uidjt 
fo  tief  ift  toie  baS  lange  febrøebifdje  a  in  ja  ober  baS  frangofifdje  å 
in  lache,  aber  bod)  bie  Wlitte  balt  gtoifdjen  biefem  unb  bent  uorb= 
beutfd)en  a  in  SSater.  —  Vulgär  toirb  a  pufig  fo  tief  gefprodjen, 
bafS  eS  beinabe  tote  å  Hingt;  bgl.  §  24,  a. 

§  12.  Titxtt  nott):  1.  unbetontes  a  ift  §u  febtoadjem  e 
berbunfelt  in:  akvavit,  gefpr.  afetoitt;  2.  a  ift  ftumm  in  bem  SSorte 
barakke  =  alteS,  berf allenes  føauS  (bann  aud)  „brakke1'  gefdjrieben; 
%.  33.  en  gammel  brakke  „eine  alte  33aracfe");  in  ber  Söebentung: 
„militärifdje  $elb=  ober  ßagertjütte"  biugegen  toirb  baS  SBort  utt= 
berfitrgt  (mit  beutlid)  lautenbem  a)  trøSgefprodjen;  3.  hk  3ufinitib= 
bartifel  at  p,  toirb  in  ber  getoötjnlidjen  ÜmgangSfprad)e  rå"  auS= 
gefprodjen,  toaS  bei  ber  (Sonjunctton  at  =  ba[<c,  nie  ber  $att  ift; 
4.  über  btn  SBegfaU  bes  a  in  fdmelter  dttbt  bgl  §  73,  B. 

e 

§  13.  e  begeid)net  im  9£ortoegifdjeu: 

1.  ßangeS  unb  f  ttrgeS  biinuc§  (g  e  f  d)  I  o  f  f  e  n  e  S)  „ettropäif  d)e§  eu  (e), 
baS  ettoaS  ntebrtger  ift  als  baS  entfpredjenbe  banifdje  e  unb  nid)t 
fo  febr  toie  biefeS  bem  i  fidj  nähert  (int  toef entließen  ibentifd)  mit 
bent  eittfpredjeuben  fdjtocbifdjen  Saute).  33eifpiele.  a)  ßangeS  e  (gleid) 
bent  ec  int  beutfdjen  „See"  unb  é  int  fran-j.  été) :  sen  fpät,  se  fefjen, 
sne  Sdjttee,    sten  (Stein,   tre   brei,    ske  Soff  el;  gefdjetjen,   ler,   lere 
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Sefyrn,  Setjmboben,  leve  leben,  fed  fett,  bieg  bleid),  ved  burd),  mit, 
ved  føolg,  en  ein,  lied  fyeifj,  hede  |>i£e;  erwärmen;  rjeitøen,  gjed 
3iege,  lede  leiten,  eg  ©icbe,  vek  tøeid),  (jeg)  ved  (id))  tøeife,  mere 
met)r,  bede  bitten,  bred  breit,  evig  einig,  del  Xfydl,  egen  eigen, 
flere  mehrere,  hel  gang,  offieer  Officier,  maner  Spanier,  regjere 
regieren  u.  b,  a.—  b)  $urge§  e  (in  burd)  ^legion  unb  Ableitung 
gebtlbeten  SBörtern  mit  langem  e);  bedt  gebeten,  bredde  23reite, 
bredt  breit  (?lh\);  fedt  fett  (^tx%),  et  eine§.  (23gi.  bie  Slnmerfung 
unten  gu  1-  unb  2.) 

2.  Sange§  unb  furge»  breitet  (offene?)  e  (s)  (lang  —  roie  ä  im 
beutfdjen  „$f)re"  —  unb  fnrg  —  roie  ä  in  „Männer"  ober  e  in 
„Sftenfd)");  g.  33.  in:  nemme  $affung?fraft,  seng  23ett,  hest  $ferb, 
rest  £teft,  men  aber,  sjelden  felten,  hende  trjr,  fte  ($em.  ©ing.),  ende 
@nbe,  sende  fenben,  vel  roorjl;  u.  a. 

2inmer!ung  gu  1*  unb  2.  3nt  Dftnortøegifdjen,  fpeciell 
in  ber  S?rtfttartta=2tu§fpracr)e,  ift  furge?  bunne?  e  im  2lu8ft erben 
begriffen  unb  tøirb  burd)  rjalbbreite?  e  erfeijt,  ba?  and)  ba%  getøorm= 
lidje  breite  e  berbrängt  r)at.  (Wlan  unterfd)eibet  alfo  g.  23.  nid)t  ben 
esßaut  in:  set  gefeljen,  unb  sæt!  fefce!)  Sänge?  bunne?  e  bagegen 
ift  bafelbft  ein  fefir  üblicher  Saut,  ber  aud)  ba%  lange  breite  e  ber= 
brängt  rjat.  !ftur  bulgar  finbet  fid)  bunne?  furge?  e  in  ^riftiania 
unb  Umgebung  ^tatt  breitem  f  urgen  e,  meift  bor  t,  tote  in  sætte 
fejen,  mæt  fatt  ret  DfJecrjt;  (Seridjt;  red)t.  Sut  roeftlidjen  unb 
nörblidieu^ormegenioerben  bie  bier  e=Saute  jebod)  genau 
gefdjieben.  (21.  SBeftern.) 

3.  tage?  unb  lange?  æ  (bgl.  §  25,  1)  bor  r;  %.  23*  a)  lang 
in:  er  ($räf.  bon  være  fein),  her  Ijier,  der  bort,  fjerde  bierter, 
igjerde  (getoö'^nlid)  igjære  gefdjrieben)  im  2ßerfe,  jern  difen,  jertegn 
2BaI)rgeid)en.  (2Iu?genommen:  ler,  lere,  mere,  maner  u.  a,;  bgl.  oben 
unter  1.)  —  b)  <fhtrg:  berserk  SBerferfer,  bjerge  bergen,  ert  ©rbfe, 
sterk  ftarf,  hjerte  §erg,  verk  2Berf.  c)  (&tti)a%  bulgar  lautet  in  ber 
Sßluralenbung  (m.  2lrtif.)  -erne  befonber?  in  SBörtern,  roo  ba§>  r 
gur  (§ingat)I  gerjort,  ba%  erfte  e  =  æ;  g.  23.  in  fadderne  bie  $atrjen 
(=  faddærne);  orme  2lrti£et  jeboct):  faddere  (f.  nuter  4);  bgl.  and) 
§  56,  3. 

Slnmerfung.  Über  bie  21u?fbrad)e  bon  jeg  iä)r  bgl.  §§  26 
unb  28;  bod)  ift  gu  bemerfen,  baf?  jeg  bk  2lu?fpradie  „jei"  Qsi) 
nur  bann  fjar,  roenu  e?  betont  ift;  tonto?  lautet  e?  geroöimtid)  „jæ" 
ober  aud)  „je"  (jo)  mit  flüchtigem,  fd)road)em  e;  g.  23.  nu  har  jeg 
(gefpr.:  „jæ")  aldrig  hørt  magen  fo  roa?  Ijabe  iå)  nod)  nie  geprt! 
Jeg,  jeg,  går  (gefpr.  „jei  \t  går")  iå)f  iå)  ger)e;  bgl.  frangöf.  moi, 
je  vais. 

4.  @d)tøacrje§  e  (9)  roie  ba%  e  im  beutfdjen  „%aW,  „liebe?", 
„©abel"  (bie  Bunge  ift  bei  §erborbringung  biefe?  Saute?  etroa? 
Innrer  ber  (Stelle  erhoben,  roo  e  gebitbet  roirb;  bgl.  über  bit  9ru= 
anceu  biefe?  Saute?,  bie  ftcr)  anå)  in  ben  brei  beutfd)en  23eifpielen 
finben,  mein  Sefjrbud)  ber  banifcr)en  ©pradje,  2.  2lufL  §  9,  3)  in 
unbetonten  Silben,   tøeldje  nad)  betonten  folgen;  g.  23.  in:  hoppe 
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©tute,  (at)  være  (gu)  [ein,  gave  ®abe;  måned  Sftouat,  menneske 
ütafct),  pengene  baZ  (Selb,  faddere  Rafften,  3u  ben  offerten  2$ors 
filben  be-,  ge-  liegt  ba%  e  §rr>tfcf)en  fdjtøadbem  unb  bünnem  e;  g.  $. 
in:  bevare  bemabren,  betale  begasten;  hingegen  mirb  c§  bor  einem 
gu  berfelben  ©Übe  gehörigen  ßonfonanten  nod)  meljr  gefdt)tnäcftt; 
g.  23.  in:  vakker  fcpn,  sammen  gufammen.  3^^fcrjen  einem  3a^nlaitt 
unb  bocalifcrjem  1  ober  n  (bgl.  §  40)  aber  fdiminbet  ba§  e  gang; 
g.  23.  in:  handel  £>anbet,  gefpr.  „fjaub'I",  bibel  23ibel,  gutten  ber 
Shtabe,  gefpr.  gutfn,  hunden  ber  føunb,  gefpr.  Ijmtn'n. 

Slnmerfuug.  2)iefe3  fdjmacfje  e  finbet  fid)  aud)  btémeilen  an 
©telte  1.  be§  bunnen  e:  in  bern  unbeftimmten  ^Irtifel  en,  et 
ein,  eine,  ein;  2.  bc§  breiten  e:  in  bern  beftimntteu  abjectibifcrjeu 
SIrtifel  den  ber,  bie  (tøo  e  aud)  gang  fcfjmiubeu  —  den  gu  dn 
merben  —  !ann)  unb  bi§toeilen  aud)  in  ber  (Sonfunction  men  aber, 
menn  nätnlicfj  biefe  SBörter  fid)  in  tonfofer  ©teüung  im  ©age  be= 
finben;  3.  be§  bünnen  unb  breiten  e:  fjäufig  in  ber  freieren 
Umganggfpracfje  greiften  einer  ©Übe  mit  bern  føauptaccent  unb 
einer  mit  9tebenaccent  bei  ©emination  ober  bor  st;  g.  23.  koker, 
gefpr.  fofétt  aber:  kokettere,  gefpr.  foffetére  (mit  fcrjtoadiem  e); 
attest,  gefpr.  afåfct,  aber:  åfestére,  gefpr.  attestere  mit  fdjmadjem  e. 

5.  Sturge§  ober  langet  i  in:  de,  De  fie,  ©ie  (gefpr.  bi,  ober 
inenn  ber  9cad)brud  barauf  liegt:  bl);  auefj  svedske  3metfd)t*e,  mirb 
„Bmifsfe"  gefprocfjen  unb  gembfjnlid)  aud)  (sviske)  gefcfjrieben;  über 
kegle  bgl.  §  47,  4,  Slnmerfung  1. 

§  14.  3M§  fdiroacbe  e  mirb  böttig  unfjörbar:  1.  3toWc^  3^«= 
laut  unb  bocalifcfj.  1  ober  n  (bgl.  oben  unter  4);  2.  gemötjnlid) 
in  ben  Söörtern  fiende  $einb  (norroegifd)  faft  immer:  „finde'',  bau. 
„fjene"  gefpr.),  interessant,  interessent,  interessere,  gefpr.  iutreffaut 
u*  f.  m.  (aber  ntcr)t  in:  interesse),  piedestal  ift  =  piddestal,  eddike 
oft  eddik  (Sffig.  ferner  in  ber  Umgangåfpracbe  immer  ober  bod) 
gumeift  in  Wörtern  unb  formen  mie:  elleve  elf,  gefp.  el'we,  de  slo's 
fie  fcrjlugen  ftd),  det  fin's  e§  finbet  fid),  u.  f.  m.  (rjgl.  aud)  §  73,  B,  2)* 

Über   bie   Sntperfectenbung  ede   f.   unter   beut   $ucf)ftaben  d. 


§  15.  —  i  begeiefmet  furgeg  unb  lange*,  in  ber  forgfättigen, 
„feinen"  2lu§fprad)e  alz  Saut  für  fid)  nur  bünn  borfommenbe§  i 
(røte  im  beutfdjeu  ifjn,  bän.  bi,  fcfjrøeb.  is);  breitet  i  røie  im  beutfdjen 
„bitte"  ift  beut  gebilbeten  9cormegifd)nt  ein  gang  uubefanuter  Qaut; 
bod)  ift  immerhin  baZ  furge  i  im  Dftuormegifdjeu  ntdrjt  gang  fo 
bünn  mie  ba§  lange. 

23eifpiele:  a)  $ür  furge§  i:  finne  $lof§feber,  vind  Söinb,  mild 
mtlb,  hvidt  meines,  hvis  menn,  ville  molten,  vilde  røollte,  spille 
fpielen,  fisk  ^-ifd),  flikke  flicfeu,  frisk  frifd),  ting  2)ing,  Oericfjt, 
parlament,  lille  flein. 

b)  $ür  langet  i:  ti  geint,  fin  fetn,  vin  SBeitt,  mil  2fteite,  hvid 
mein,  vis  røeife,  hvile  ritten,  liden  (lidet)  flein. 
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Slnmerfung.  Sn  ber  Söulgärfpracrje  (utcfit  in  ben  dauern* 
bialecteu!)  lautet  ba§>  furge  i  eutlueber  =  i  ober,  befonberå  bor 
(Sonfouanten,  fjalbbreir,  faft  lute  brettet  e;  3-33.  flikke,  and)  gefpr. 
„treffe",  spille,  aud)  gefpr.  „fpelle",  frisk,  anå)  gefpr.  „frefjf",  ober 
aud)  tute  fd)iuad)e§  e  in  betale  begasten  (bgl.  §  13,  4);  5.  33. 
tilbade,  aud)  gefpr.  „tebafe". 

§  16.  2Ü§  gluciteå  (Slement  in  ben  SDiprjtfjongen  ai,  ei,  oi,  tft 
i  getoürjnlid)  brett  ober  aud)  ein  gehobenes,  i-f)alttge§  e;  in  øi  = 
breitem  y. 

§  17.  23or  SBocalen  toirb  i  gern  lute  j  ober  audi  tote  utdjt 
ftlbenbtlbenbeS  (unftlbtgeS)  i  au§gefprocf)en;  g.  23.  kariol,  gefpr. 
„farjol",  kastanie,  gefpr.  „fafjtanje",  forrige  Porige,  gefpr.  „forrje", 
Kristiania,  gefpr.  „trifettannja";  lute  unfilbtgeg  i  befonberS  nacf) 
langem  SBocal  in  ber  borau§gef)enben  Silbe,  %*  #3.  in:  tredie  britter 
(in  ber  getoörjnttcfjen  Umgang§fprad)e  jebodj  tredde  gefpr.),  familie, 
Biasilien,  arie,  Italien,  Emilie;  aud)  in  million,  billion. 

§  18.  Sfterfe  no  et)  befonber§:  1*  mig  mir,  mid),  dig  bir, 
btcfi,  dg  ftd),  toerben,  toenn  fte  in  betonter  Stellung  fielen,  immer 
„met,"  „bet,"  „feei"  (nid)t  toie  im  2>änifd)en  aud):  „mai",  „bai", 
„Bai";  ogl.  mein  Setjrb.  ber  ban.  ©pr.,  2.  2fuf(.,  §  40,  II,  1)  au§= 
gefprodjen;  in  unbetonter  «Stellung  jebod)  laakt  ig  in  mig  unb  sig 
(feltener  tu  dig)  lute:  æ  ober  auet)  fd)toad)e§  ftitd)ttge§  e;  %.  23* 
under  mig  unter  mir,  gefpr.  „unner  mä";  han  reiste  sig  er  ftanb 
auf,  gefpr.  „rjatt  reifere  fje";  bod)  lautet  toor)l  immer:  sæt  dig  fe£e 
biet)  =  feet=(b)ei!  pak  dig  pade  btctj  =  pacf-bei!  2.  2ßte  (bünneS)  "e 
lautet  i  in  bern  Stabtnamen  Skien  (gefpr.  ungefähr  lute  beutfct) 
„(ge)fdjeben",  toie  fcr)lüacr)e§  e  in  genitiv  (gefpr.  genetib),  tusind  taufenb, 
gefpr.  tufeen,  tufe'n;  tusind  ftatt  tusend  toirb  toie  biefes  au§gefprod)en; 
3»  firti  Utergtg  ift  =  fyrti  (f.  unter  y,  §22);  4.  i  toirb  bon  SSieten 
unterbrucft  in  ber  2lu§fprad)e  Uon  tredive  breifttg  (gefpr.  träbb'tue), 
prædike  (audj  gefd)r.  præke)  prebtgen,  prædiken  (aud)  gefdjr.  piæken) 
$rebigt,  aber  rticfjt  in  prædikant. 


§  19.  0  begetcrjitef:  1.  S)a§  noriuegifcfje  bunne  0  (co).  ®a§ 
norbifctje  bunne  0  unterfefjeibet  ftd)  im  allgemeinen  uom  gemein* 
europäifdjen  0  fø.  33,  bern  beutfdjen  0  tit  „So  fe")  burer)  bh  bern 
gemeimeuropätfdjett  u  entfpred)enbe  engere  ßippenöffuuug  fetjr  luefent= 
lid)  unb  flhtgt  baljer  2lu§tänbern  toie  ein  3n>ifd)enlant  bon  0  unb  u; 
aud)  bas>  noriuegifcfje  bunne  0,  ba%  \a  mit  befonber§  ftarfer 
9tunbung  ber  Sippen  gefprocrjen  toirb,  ftiugt  auffallenb 
au  u  an  (unb  ^tuar  ettua§  mefjr  al§  ba%  fdjtoebtfcfje;  „ein  ungeübte^ 
£)r)r  toirb  getoüf)nlid)  feinen  llnterfcfjieb  §toifd)en  nortoeg.  0  unb 
engt.  u  in  full,  poor  pren".  SBeftern.)  —  37can  unterfebetbet  f ange§ 
unb  furge§  bunnes  0;  ber  ttuterfcfjieb  giuifcrjen  ben  beiben  Sauten 
ift  jebod)  nur  quantttatib. 

23eifptele:  a)  $ür  langet  büune§  0:  god  gut,  stor  grofe,  rose 
3tofe,  blod  23Iut,  flod  ftlufS,  fod  $ufs,  jord  @rbe,    bord  £ifd),   ord 
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SBort,  mor  Sftutter,  horn  §orn,  korn  ©etretbe,  to  ginet,  klog  flug 
(in  ber  getoölmlidjen  Umgang§fprad)e),  koge  rocken,  krog  ©de;  føafen, 
bog  $Buå)  (in  ber  fefyr  freien  Umgang§fbrad)e),  nogen  (no'en)  jemanb. 
hob  føaufe,  plog  Sßflug,  bog  SSorber*,  23rufttfjeil  (an  gieren;  in  ber 
getøofnl.  S^ebe  aud)  pJau,  bau,  b.  i.  „plön",  „bim",  gefbrodjen); 
skog  (für  skov)  $%alb,  bore  boeren. 

b)  $ür  furgeå  bünneg  o:  fjorten  biergeljn,  bonde  33auer,  borte 
meg,  gods  ©ut,  ©igenttøum,  lomme  Xa)å)t,  mord  2ftorb,  kost  S3efen, 
tomset  albern,  närrifd),  Normand  Norweger,  sort  fd^toarg,  ost  SMfe; 
ond  (vond)  fd)led)t,  bufe  übel  (ond  in  ber  Umgang§fbrad)e  nur  = 
moralifd)  fd)led)t,  den  onde  verden  bie  böfe  SBcIt;  %.  33.  onde  gjer- 
ninger fcfjledjte  føanblungen,  onde  tanker  fd)led)te  @ebanfen,  en 
ond  mand  ein  fd^Ied)ter  2ftann;  fonft  vond;  §.33.  en  vond  mad 
eine  übelfdjmedenbe  <3beife;  en  vond  mand  (fer)r  fyäufig  int  ledigen 
^riftiania=3ctrgon)  ein  langweiliger  ober  tøiberrøartiger  Biaxin,  det 
blev  vondt  for  mat  e§  tøurbe  fdjtøierig  8beife  gu  berfdjaffen;  en 
vond  smak  ein  übler  @efd)mad;  det  gjorde  vondt  eg  tf)at  tøel); 
det  var  ikke  vondt  ment  e§  mar  nicf)t  böfe  gemeint;  ban  er  vond 
er  ift  böfe,  erprnt;  vær  ikke  vond  på  mig  fei  nid)t  böfe  auf  utid); 
(in  biefer  23ebeutung  nur  bräbicatib  gebraust). 

2.  å  (bgl.  §  24,  1),  uub  gtoar: 

a)  Sange§  breitet  å,  felten,  meift  nur  bor  g  uub  v;  bieg  ift 
ber  3?att  in  ben  SBörtern:  alkove  2Ilfoben,  bog  33ud)  (fo  geiüör)rtltdf) 
aud)  in  ber  alltäglichen  ^ebe;  itn  plural  jebod)  immer:  bøker  gefbr.), 
bovenbram  Dberbram,  broget  bunt,  dog  bod),  jeboct),  doven  faul, 
träge,  et  drog  unb  et  fjog  ein  £robf,  fore-  bor=  (^räfij),  grov 
grob,  et  hov  ein  £embel,  hoven  gefdjtøoEen,  fjodjmüttug,  klog  Hug 
(im  fjöfjeren  Vortrag),  lov  ©efefc,  lovlig  gefetølid),  love  loben,  ber= 
fbredjen,  og  unb,  over  über,  rov  dtauh,  skov  Söalb  (bie§  bk  geiuöt)ns 
Itdje  2lu§fbract)e),  skrog  Sftutnpf  eine§  <2d)iffe§,  sove  fcfjlafen,  sprog 
<Sbrad)e,  svoger  @d)tøager,  svovel  ©djtøefel,  tjor  SCüber,  tjore  tübern 
(tjor  unb  tjore  werben  aud)  mit  gefct)toffenem  o  gefprodjen),  tog 
3ug,  vove  magen,  en  vove  eine  Sßoge,  fole  fobien,  vor  unfer;  ferner 
in  ber  ©nbung  -log  in  fremben  äBörtem;  %  33.  in:  dialog,  theolog. 

b)  ^urgeg  (IjalbbreiteS)  å  ferj  r  häufig;  3.  23.  in:  brod 
©tadjel;  £etm,  lod  Sott);  Sog,  hold  (getoöljnlid)  nod)  huld  getrieben) 
2BoI)lbeleibrl)ett,  skodde  SRebel,  holde  galten,  lenren,  holk  føulf, 
konge  ^önig,  orke  bermögen,  bor  33ol)rer,  fos  SBafferfaH,  skrot 
SBanft,  Körper,  votter  $au'ftl)anbfd)ul)e,  otte  aå)t,  folk  &o!f,  ßeute, 
komme  lommen,  sommer  (Sommer,  nok  genug,  onn  =  onnetid  (jefct 
übrigens  faft  allgemein  ann  gefd)r.)  3eit,  *n  öer  D*e  9r°feelt  ffctö* 
arbeiten  ftattftnben  fø*  33*  våronn  bie  SßfXügc=  unb  ©aatseit  im 
$rübjal)re),  fonn  ©letfdjer,  op  auf,  hinauf,  godt  guteg,  gotte  sig  f  id) 
ergoßen,  norsk  norloegifd),  Norge  Norwegen,  lodden  rauf),  sottig. 


§  20.  —  u  begeict)net  im  üftortoegifdjen  einen  bobbelteu  2ant, 
unb  groar  ben  beg  eigentlichen  u  unb  ben   beg  bünnen  o   (b.  i.  rø) 
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(bgL  §  19,  1).  hierüber  ift  beS  SBcitereit  $olgenbeS  gu  be= 
merfen: 

1.  $a$  nortocQtfrfjc  u  ift  toom  gemetn=euro})ihfd)cn  u  im  beittfdjen 

(unb  bau  i  f  eben)  „Öu"  (franko  f.  som)  feljr  berfdjieben;  es  Hingt 
2luSlänbent  tüte  ein  3toifchenlaut  bon  u  nnb  ü  (ber  jebod)  bem  ü 
nicfjt  fo  ttalje  fommt  toie  baS  fd)toebifd)e  u  in  «hus",  unb  fid)  bon 
biefem  beutlid)  imterfdjeibet;  bgl.  mein  2efyxb.  ber  fchtoebifchen 
Spraye,  2.  3tufCv  §  14,  1).  (Storm  febretbt  bepgltd)  ber  SBilbung 
biefeS  SauteS  (©rtfll.  Ätiologie,  2.  Hüft.,  <5.  117):  „2Benn  mir  baS 
beutfebe  u  in  bu  fpredjen  unb  bann  bei  betontster  ßippenrunbung 
bie  3uugenenge  (Heinfte  3»ttgenöffnung)  bis  an  3fttttelpnge  unb 
2Rittelgaunten  borfchieben,  erhalten  mir  baS  „gemifchte",  gtoifcften  u 
unb  y  flingenbe  nortoegifdie  u  in  hus." 

2)aS  nortoegifebeu  ift  ftetS  öiimt,  ausgenommen  als  un= 
betontes  ©lement  im  S)ipt)tbong  au,  too  eS  breit  ift  (bgL  §  16)»  ($S 
fommt  furs  unb  lang  bor;  ber  Unterfchieb  gtoifdjen  furgem  unb 
langem  u  ift  nur  ein  quantitatiber. 

Jöeifpiele:  a)  ^urgeS  u;  flugt  $lud)t,  $ftig,  gut  ®nabe,  kufte 
2BamS,  stum  ftumm,  dukke  tauchen  (fo  and)  in  ber  Sebeutuug 
„$uppe" ,  hug  £>kb,  kul  Sloble  (iebod)  biStoeilen  aud)  „kol"  gefpr.), 
hul  Sodj  (aud)  „hol''  gefpr.),  skuffe  täufchen,  smuk  hübfd),  kulde 
røte,  hund  §unb,  huske  fid)  erinnern,  rundt  runbeS,  humør 
§umor,  bukke  in  ber  SBerbinbung  b.  under  unterliegen,  erliegen 
(bgl.  unter  2),  muffe  (Sftuff)  in  bem  WuSbrucfe  „være  ved  muffen" 
biel  (Selb  befüjeu  (bgl.  unter  2);  himmelrummet  ber  SBeltraum 
(bgl.  rum  unter  2). 

b)  SangeS  u:  slu  fchlau,  berfebmi^t,  brud  23raut,  G-ud  (Sott, 
hul  horjl,  kugle  Sugel,  ful  fdjlau,  hjul  SRab,  jul  SSeihnachten. 

2.  ShtrgeS  u  roirb  in  einer  2lngar)I  bon  SBörtern  aud)  toie 
furgeS  bünneS  o  (a»)  auSgefpr«,  baS  immer  häufiger  ftattu  §u  boren  ift, 
røeldjeS  übrigenSbefonberSbeimSefenunb  in  feierlicher sJrebe,gefprod)en 
toerbeu  f  anm  ©etoiffe  200'rter  haben,  |e  nachbem  fie  mit  u  ober  o 
gefprod)eu  ruerbeu,  uerfd)iebene  23ebeutung,  unb  gtoar  toirb  o  ge= 
fprod)en,  menn  baS  betreffenbe  SBort  in  feiner  eigentlichen,  hingegen 
u,  toenn  eS  in  übertragener  (bilbtidjer)  23ebeutung  gebraucht  toirb. 
(Setoöbnlid)  toirb  o  gefprodjen  bor  ml,  mp,  ng,  nk,  bann  bor  gt,  k 
unb  f;  aber  audi  häufig  fonft;  g.  23.  in:  blunke  blinzeln,  en  buk 
ein  £Bod,  et  buk  eine  Sßerbeuguna,  bukke  fid)  beugen  (fo  immer  in 
ber  eigentlichen  33ebeutung:  hokke  for  en  fid)  bor  jemanb  ber= 
beugen,  hokke  dypt  fid)  tief  berbeugen;  bgl.  oben  unter  1),  bunke 
føaufe,  bukser  §ofen,  dum  bumm,  dumpe  nieberfallen,  drukne  er= 
tränten,  ertrinfen,  drukket  getrunfen,  dunk  ^rug,  fugtig  feudjt, 
grumse  bernnrren,  trüben,  gum  SSorbergaumen,  humle  §opfen, 
fønmmel,  hummer  føummer  (nur  mit  o  gefpr»),  humpet  holprig, 
juks  hinüber,  betrug,  klukke  (aud)  u)  glucfen,  krukke  Érug,  klump 
klumpen,  krum  (aud)  u)  frumm,  kuffert  hoffer,  kum  ^umme,  23affin 
lugt  ©eruch,  lugte  ried)eu,  lummer  fchtoül,  kunst  (faft  immer  u)  ftunft, 
b.  i.  @d)tt>ierigfeit,   lumpen   lumpig,   lumsk   tücfifch,  lunge  £unge, 

Sftortøegitø.  2.  Stuff.  2 
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lunken  lau,  muffe  SJhtff  (fo  immer  tu  ber  eigentlichen  23ebeutuug 
be§  SHeibung§ftüc£e§;  g.  23.  holde  hænderne  i  moffen  bie  føchtbe  in 
ben  3Jhtff  galten;  bgl.  oben  unter  1.),  mukke  mucfen,  mumle  (aud)  u) 
murmeln,  munk  (aud)  u)  Wonå),  nummer  dummer,  plukke  pftücfen, 
plumpe  plumpfen,  prunke  (aud)  u)  prunfen,  pumpe  Sßumpe,  pumpen, 
pung  23eutel,  rum  Draum,  $la£,  ramle  rollen,  poltern,  rumstere  ru= 
moren,  skrumpe  (aud)  u)  fdjrumpfen,  skuffe  <Sd)aufel,  fdjaufetn, 
skum  (Sdjaum,  slump  3ftenge,  slukke  (aud)  u)  fdjlecfen,  sluppet 
(aud)  u)  $art.  be§  $erf.  non  slippe  Io§laffen,  entfommen,  spuns 
@punb,  stump  (Stumpf,  sukker  3utfer,  trumf  Trumpf,  tung  fdjtøer, 
tunge  3il«9^  unS  juttg,  unge  [ba%)  3w^ge,  auå)t  kulør  (aud)  u) 
$arbe,  u.  a» 

2ft  er  fe  nod):  1.  nu  =  jetøt,  lautet  in  ber  gebildeten  Umgang^ 
fpradje  „nü"  (etroa§  bulgar  and):  nå);  in  ber  33ebeutung: 
nun  =  frang.  „en  bieu"  tjingegen  lautet  e§  „nå".  3k  23ergen  fagt 
man  no  für  nu  =  je£t.  —  2.  multer  2ftultbeere,  tnirb  mit  furgem  å 
ober  u  gefpr.  —  3»  2Bie  Iange§  0  (co)  tnirb  tange§  u  aud)  au§gefpr. 
im  3nftnitib  unb  gerr)ör)nltd)  and]  im  3mperfect  bon  tm-de  Dürfen,  tore 
burfte  (törte  neben  turte,  feltener;  töre),  fotnte  getnöljnlid)  im  3^= 
perfect  burde  muffte  (borte  neben  bnrte). 


§  21.  S)a§  nortøegifdje  y  tnirb  au§gefprod)en  roie 
bünne§  ü  in  füllten,  „rücft  aber  bern  i  nid)t  fo  natje  toie 
im  (Sd)iuebifd)en  unb  ift  and)  uidjt  gang  fo  rein  mie  ba% 
b ärttfcf) e  y".  3)er  Saut  fommt  lang  (•=  fran§.  ü)  unb  !ur§ 
(==  frang.  u)  bor.  —  Söetfpiele:  a)  lur?e§  y:  byg  ©erfte,  bygd  be= 
mol)nte  ($egenb,  23egtrE  (bieg  ift  nid)t  nur  in  ber  gebilbeten  <Sprad>e, 
fonbern  and)  in  ben  S)ialeften  bie  getoöfinlidje  $orm,  neben  roeldjer 
bøid  nur  bialeftifd)  erfdjeint),  mynt  2Jcün^e,  bygge  bauen,  synd 
©ünbe,  fylde  füllen,  lyst  ßuft,  spytte  fpuclen,  ryste  fdjütteln,  er= 
fdjüttern  (in  pfjerem  @til  unb  in  bilblidjer  SSebeutung,  %,  23.  en 
rystende  beretning  ein  erfd)ütternber,  grauenboller  ^öeridbt;  in  ber 
getnöt)ntid)eit  ltmgang§fprad)e  gebraucht  man  in  btefer  23ebeutung 
aud)  riste). 

b)  £auge§  y:   by  Siabt,  byge  SBtubftotø,  syn  2tnblicf,  tyve 
Støangig. 

§  22.  3n  ber  ^oIf§fpracr)e  ruirb  ba§  furge  y  mie  im  ©änifdjen 
btelfad),  befonberå  bor  kk,  st  unb  tt,  breiter,  bem  breiten  ö  g.  $.  in 
„©ötter"  fcrjtnad)  ftd)  uäliernb,  gefprodjen;  fo  pufig  in  lykke  @lücf, 
stykke  ©tütf,  trykke  bruden,  bi  yst  üöruft,  lyst  Suff,  flytte  tran3= 
portieren,  bryllup  §od)§eit  u.  a. 

21  Hg  enteiu  aber  ift  bie  21  u§f  pr  ad)  e  be§  y  tøieo(refp.  æ) 
nur  in  ben  3 fltøl mortem,  3.  33-:  fyrretyve  bier^ig,  sytten  fieb= 
germ,  sytti  fiebrig;  fyrti  (firti)  btergig,  tbtrb  „forti"  uub  „forr"  aus* 
gefprocijen.  (Souft  fmt  bie  forgfciftige  „feine"  9luåfprad)e,  tuie  er= 
roäfjut,  nur  bümte§  ü. 
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e  (ö) 

§  23.  ®a§  üttorroegifcbe  beftfct  brei  berfdjiebene  0= 
Saute,  bit  aber  in  ber  <Sd)rift  fämmtltd)  nur  burd)  ø  ober 
ö  begeicbnet  ruerben;  biefelben  ftnb: 

1.  tmmteå  ø(ø),  in  allem  Söcfenilidjeu  ba§felberoie  im  beutfdjen 
„fd)ön",  bau,  sød,  fcfjroeb.  söt,  dö;  biefe§  fommt  nur  lang  bor, 
jebotf)  nie  bor  rabicalem  (jur  2Bur§el  geprigem)  r,  hingegen  roop 
bor  einem  $lerjouS=r.  S3eifptete:  ø  Snfel,  dø  fierben,  sød  fü§,  rød 
vott),  ]øs  Io§,  sø  (sjø)  (See,  søge  fuctjen,  løbe  laufen,  gjør  beEt  (bon 
gjø  bellen;  hingegen  nia)t  in;  gjør  mad)t,  bon  gjøre  machen)* 

2.  breitet  ii  (ö),  roie  in  ben  beutfdjen  SBörtern  „(Sötter", 
„3Jlönd)",  fommt  immer  furg  bor.  23etfpiele:  s-øit  füfceS,  rølt  rotr)e§, 
skjøa  fcpn,  bønder  23auern,  nød  Üftufg. 

3.  (nad)  Sßrof.  @torm)  ein  tiefer  gebtlbete§,  nodj  breiteres 
(brettefteS)  ø  (æ),  faft  ibentifd)  mit  bern  ö  in  fdjtoeb.  örn,  furg  ober  lang, 
bor  einem  gur  2öur§el  gehörigen  r  unb  bor  beu  fuprabentalen  25er= 
biubungen  rJ,  rn,  rs  unb  rt  (bgl  §§  3,  II,  1,  b,  u.  56,  3).  Sei* 
fptele:  a)  før  ep,  bor,  høre  pren,  uvören  ungezogen,  bretft,  nacfj= 
läffig;  b)  hørlig  prbar,  gjørlig  tpnlid),  bjørn  33är,  børn  ^inber, 
børs  23örfe,  ført  geführt,  tørt  bürreS. 

Stnmerfung.  1.  Sötrb  gerob'bnlicpS  r,  1,  n,  ?,  t  flatt  ber  fubra= 
bentalen  2autt  gefprodjen,  fo  gebraucht  man  breitet  ö  (roie  in  2). 
2.  ®r.  SBeftern,  3»  SttnäS  unb  biele  Rubere  unterfcpiben  ntcrjt 
groifcpn  ö  2.  unb  ö  3,  foubern  fprecpn  ø  in  føre  beiläufig  mit 
bemfelben  Saute  roie  ba%  ø  in  sødt,  nur  länger,    au%. 

NB.  ®a§  Slbjcctibum  løbsk  milb,  flüchtig,  roirb  im  Slorroegifapn 
geroopltd)  lybsk  gefepieben  unb  aud)  „lüpfe!"  auSgefprocpn. 

å  (aa) 

§  24.  å  begeidmet:  1.  3unmft  ben  langen  åsSaur,  ber  ä  r)  ri  I  i  et) 
bern  europäifcpn  o  in  „fo",  jeboch,  mit  tieferer  ©enfung 
ber  Bunge  (unb  mit  etroaS  größerer  &ippenöffnung  als  ba% 
fdjroebifcp  lange  å,  aber  bod)  nierjt  fo  offen,  ttne  ba%  bänifcp 
lange  å,  ba%  fid)  mep  beut  engltfdjen  aw  in  saw  nähert)  au%' 
gefprodjen  roirb.  SSetfbtele:  gå  gepn,  kåbe  äßantel,  tåge  9?ebel, 
ål  Stal,  dåd  Xfyat,  grå  grau,  hård  fjart,  mål  Spracp,  Stimme, 
våd  nafe,  vår  ^rürjltng,  åben  offen,  båren  geboren,  båe  unter= 
feetfcp  Scpre,  skåte  Siegel,  skåte  bie  Giemen  ftreicpn  (pr  (See), 
tåle  ertragen,  mage  äftöbe,  våge  roacpn,  vågen  tøaå),  våg  S3ud)t, 
råb  din\,  låbe  rufen  (beibe  nur  im  ppren  Vortrag),  opråb  Aufruf, 
anråbe  anrufen,  beråbe  sig  f  id)  berufen,  håv  (and)  hov)  forbartigeS 
(Serätt),  nm  $ifd)e  auS  bern  SBaffer  §u  feppfen,  låve  Scpune, 
Senne. 

2.  Seltener  ben  furgen  rjalbbreiteu  å-Saut,  für  ben  gumeift 
o  ftebt  (bgl.  §  19,  2,  b).  mt  å  fcpeibt  man  bie  Wörter:  ådsel  Slag, 
ånd  ©eift,  åtte  ptte  (au%  ben  ®iate!ten  aufgenommen  unb  nur  in 
33üä)em  borfomrnenb),  bånd  23anb,  blåt  blaueå,  frådse  freffen,  gråt 

2* 
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oraueS,  hålke  ©lätte  (ctnc§  gefrorenen  2Bege§  u.  bgl.),  hårdt  tyarteS, 
hånd  §anb,  kårde  3)egen,  låg  £)ecfel,  måltid  Ottar/tgeit,  rnåske  biel= 
leidjt,  måtte  muf§te,  når  roenn,  roann,  råbt  gerufen,  radden  fcml, 
berfault,  råt  rofjeg,  såld  ©efäfe  mit  burd)Iocf)eriem  23oben;  skålsbråt 
23rud)fiüc?  (<5cfjerbe)  einer  ©djale,  tålmodig  gebulbig,  trådte  trat, 
trådt  getreten,  tråkke  ftambfen,  tråkle  tieften,  anheften,  undersåt 
Untertrjan,  vågne  erroatijen,  vånd  ©erte,  vånde  dlotf). 

æ 

§  25»  ©iefe§  Sautåeidjeu  beseitiget  brei  Saute,  uub  groar: 

1.  ben  eigentlichen  æ=2aut,  b.  i.  einen  bunnen  Sant,  ber 
im  ®eutfct)eu  fct)lt,  ettøaå  niebrigcr  gebilbet  rotrb  al§  ba%  banifcfye 
æ  in  præst,  mit  bern  fdjroebifdjen  ä  in  lära  ibentifd)  ift,  unb  ber 
iiaå)  3efperfen  groifdjen  f  rang.  pére  nnb  engl,  man  Hegt;  berfelbe 
tommt  !urg  ober  lang,  jebotf)  nur  Dor  r  bor.  23eifbiele:  a)  £htrge§  æ: 
færd  $at)rt,  lærd  gelehrt,  værre  fdjlimmer,  særdeles  befonberå; 
b)  Iange§  æ:  bære  tragen,  lære  lernen,  stær  @taar,  (at)  være  (gu) 
fetn,  nær  nat)e,  ærend(e)  Auftrag. 

2.  2)ünne§  e  (bgl.  §  13,  li;  %.  33.  in:  knæ  ^nie,  kræ  $iet), 
læ  (Srfjit^,  næ  ber  äftonb  im  legten  Viertel,  bann  in  fæ  23iefj,  træ 
23aum,  bræ  @Ietfd)er,  meld)  lektere  SBorter  jebocf)  bon  utelen,  be* 
fonber§  älteren  Seuten,  attel)  mit  einem  breiteren  (langen)  Saur, 
ber  am  erjeften  bern  furgeu  æ  in  blæk,  mænd  entfprtcfjt,  an§= 
gejprodjen  rotrb.  [3»  21.] 

3.  23reite§  e  (§  13,  2);  §.  23.  in:  blæk  Xintt,  mænd  rønner, 
hænge  Rängen. 

Bemerkungen  ü£er  6te  ^)ipßtBc>ncr.e. 

§  26.  S)i^>r)tr)onge  roerben  in  ber  ©djrift  auå)  begetcr)net  burd) 
geroiffe  SSerbtnbnngcn  ctnc§  23ocat§  mit  (Soufonanten;  fo  roirb 
-eg  in  jeg  id)  (bgl.  bie  §§  13,  3,  2inm.,  29,  2Inm.,  n.  47,  4)  unb 
in  ben  SSerbtnbungen  -egl  fø.  23.  in  negl  Draget,  segl  (Siegel),  -ek 
in  seksten  fecføerjtt  (bgl.  §  62),  -ig  in  mig  mir,  tntd),  dig  bir,  biet), 
sig  fid)  (bgl.  bie  §§  29  tan.,  18,  1)  immer  uub  in  allen  £fj  eilen 
be§  £anbe§,  -egn 'in  egn  ©egenb,  bregne  $arrenfraut,  regn  stegen, 
tegn  3eid)en,  foroie  -øgn  in  døgn  Zaa,  »24  ©tunben)  unb  løsn  Suge 
(bgl.  bie  §§  33,  47,  4,  5)  gnmeift  bipljtljougiicrj  au§gefprod)eiu 

Jlvt«pPprac^e  6er  £>t;pßf£ong3eic£en, 

ai 

§  27.  —  ai  roirb  roie  ba%  biirjuenbeutfdje  ai  gefprodjeu.  SMefer 
Saut  "fommt  jeboct)  nur  in  einigen  wenigen  SBbrtern  bor,  als  hai 
(ftrembro.,  norm.  hå)  £ai,  vaie  roeljen,  kai  Quai,  mai  2Wai  (bon 
bielen,  inSbefonbere  älteren  Beuten,  and)  mrd  auSgeforodjen). 
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ei 


§  28.  —  ei  tøirb  im  uftortøegifdjeu  ftetå  tøte  „ei"  (rttrfjt 
tøie  im  3)anifd)en  aud)  tøie  ai)  gefprodjen;  e  ift  nad)  «Storm 
brettes  e  0)  (nad)  Söeftern  æ),  i,  tøte  bereite  oben  bemerft,  ebenfalls 
breit,  ober  btétøeilen  gehobenes  e.  S3etfptele:  seig  gäjje,  sei  3?ot)lftfd), 
hei  fables  ©ebirg§plateau,  lei  tøibrig,  leibig,  grei  einfadj,  bereit, 
beite  grafen,  skeie  ud  au§fdj)tøeifenb  leben,  vei  2Beg,  seier  ©ieger, 
seil  ©eget,  reise  reifen,  eie  beft&en,  mei  Sdjlittenfufe,  budeie  Wilå)- 
mäbd)eu,  keiser  ®atfer,  stabeis  alter,  fonberbarer  S?auj. 

§  29.  ®ie  SBörter:  veir  detter,  2ltf)em,  iötnb,  unb  uveir  lin« 
tøetter,  Ungeteilter,  tøerben  im  2Infd)lu|fe  an  bit  SSoIféfpradje:  „tøar", 
„utøar"  au§gefprod)en  (aber  nidjt  in:  henveires  bertøefyen,  røegge= 
blafen  tøerben;  %.  33*  hans  frygt  henveiredes  feine  $urdjt  tøar  tøie 
tøeggeblafen:  bgl.  §  6). 

Slnmerfnng,  ®ettfelben  Saut  tøte  ei  fjaben  tm  Dftnortøegifdjeu 
bie  oben  (§  26)  angeführten  Sßerbiubungeu  -eg,  -eg-,  ek-  unb  -ig; 
bgt.  audj  bie  §§  13,  3,  2tnm.  47,  4,  5;  18,  1,  62. 

oi 

§  30.  2)iefer  nur  in  einigen  $rembtøortern  borfommenbe 
2)ipb,tt)oug  lautet  oo  (nad)  SBeftern  tøie  U  ober  ba%  englifdje  oi  in 
boy).  33eifpiele:  konvoi,  holloi. 

eu 

§  31.  —  eu  fommt  im  uftortøegtfdjen  aU  SMpfjtftong  ebenfalls 
nur  in  fremben  Wörtern  bor  unb  gtøar  mit  boppeliem  Sant,  nämlidj: 
1.  bern  be§  nortøegifdjen  au  (=  eu;  bgL  §  34)  in  bern  SBorte: 
Europa  unb  2.  bent  be§  øi  (=öy;  bgL  §  33)  in:  efen,  farmaeeut, 
neutral,  neutrum,  zigeuner. 

§  32.  3n  einigen  anberen  SBörtern,  befonberg  foldjen  griedji= 
fd)en  Urfprunge§,  %.  33.  in  Zeus,  Achilleus,  Euripides  u.  a.,  tøtrb 
hingegen  eu  tøte  ev  (etø)  gefprodjen. 

m 

§  33.  £)er  3tøielaut  øi,  richtiger  øy,  ba  bie  ßippenrunbung  be» 
ø  auch,  auf  ben  gtøeiteu  Saut  übertragen  tøirb,  beftetjt  au§  ö  unb 
breitem  y  (oy);  er  fommt  fotøoljt  in  fyeimifdjeu  tøie  in  fremben 
SBorteru  "bor.  23eifptele:  høl  pd),  øie  2Iugp,  røi  2luerb.enne,  sløife 
@d)Ieife,  støi  ßärm,  drøi  berb,  søile  (Säule,  skøite  ©djlittfdjulj,  skøi 
Sttrø,  Spafe,  skøier  Spafebogel,  søie  OJlutterfdjaf  (famil.,  aug  bern 
bygdemål).  —  2)en  Saut  be§  øi  f)at  tm  Dftnortøegtfdien  aud)  bit 
Sjerbinbung  øg  in  ben  SBortern  løgn,  døgn;  bgl.  oben  §  26,  fotøie 
ferner  §  47,  4,  5. 

au  (ou) 

§  34.  S>a3  nortøegifdje  au  fltngt  gan§  berfdjieben 
bont  beutfdjen  au,  ba  ber  erfte  Sant  tøie  ein  bunfle§ 
(fd)tøadje§)  e  (g.  23.  in  „®abe"),   ber  gtøeite   tøte  ein  breitel  u 
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lauttt,  moburd)  ber  normegifdje  ©ipljtljong  fe^r  äf)ntid> 
bern  englifd)en  in  „house"  Hingt;  ber  erfte  Saut  ift  immer 
I  ur  3.  SDeutfd)  ift  biefer  Saut  tøol)l  am  beften  burd)  ölt  31t  begetcbnen. 
23etfpiele:  haug  §ügel,  taus  fdjtøcigenb,  ftiff,  sau  (mt  tjöljeren  ©tile 
uod)  ntd)t  erlaubt  für:  får)  ©dmf,  naut  Diinbbief)  (als  ©d)elttøort>, 
braute  prajlen,  staut  ftolg,  prädjtig,  taug  Xau,  ©etl,  traug  £rog, 
skau  (bulgar)  SBalb,  sauee  ©ouce,  august  ber  9Jconat  Sluguft,  fortau(g) 
£rottotr,  baug  SSorberftcben  eine§  ^^rgeugeS,  skaut  Sbpftud), 
gaupe  2uå)%. 

~*ßemev&ut\Qen  ü£>ev  bie  gtortjfottcmfm. 

§  35.  Sm  SBefonberett  ift  über  bie  nortøegifdjeu  ©onfonantcu 
uod)  gu  bemerfen: 

1.  S^fc^en  ben  fttmmljafteit  unb  ftimmlofen  (Sonfonanten  mirb 
im  !ftortøegifd)en  tøie  in  ben  übrigen  norbifd)en  Sprachen  ein  be= 
fttmmter  ttnterfdjteb  gemadjt,  fo  baf§  alfo  p,  t,  k,  f  feljr  fdjroact) 
unb  b,  d,  g,  v  fct)r  ftar!  au§gefprod)ett  tøerben  fonnen,  olme  baf§ 
fie  cttoa%  bon  tt)rer  Statur  berlieren  unb  ineinanber  übergeben. 
3m  Übrigen  geigt  ba§  9Zormegifd)e  bie  £enbeng,  bie  ftimm= 
fjaften  ßonfonanten  ftimmioå  au§gufpred)en,  im  ©egenfa^e 
gu  ber  Neigung  be§  SDäntfdien,  bie  ftimmlofen  Sonfonanten  ftimmf)aft 
au§gufpredjeu  (attfjer  im  beginne  eines  2Borte§).  ©0  fennt  ba% 
jftortøegtfdje  røte  3.  £ij.  f  d)  0  n  er  rø  ab  nt,  røeber  ba§  ftimmljafte 
fbirantifdje  d,  uod)  ba§  fiimmf)afte  afpirierteg  be§S)äni= 
fdjen,  uod)  anå)  bie  ©timmlofigfeit  ber  im  S)änifd)eu  überbie§  uod) 
einfad)  ausgesprochenen  ©oppelconfonanten  kk,  pp,  unb  tt  (§♦  23. 
ikke  tüdjt,  bän.  ege  norm.  if!e  gefpr.).  SSgl.  mein  Sefjrbud)  ber 
bänifd)en  ©pradje,  2,  21ufl,  §§  17,  7,  9;  20,'2;  23,  IL 

2.  SDie  2^enue§  (p,  k,  t)  ftnb  mie  in  allen  germanifdjen 
©pradjen  afpiriert,  befonberS  im  2Inlaut,  jebocb  beirøeitem 
nicbt  fo  ftar!  røie  im  ®anifd)en,  røo  biefelben  eigentliche 2lfpiraten 
ftnb  (tale  fbredjen,  røirb  in  ^openbagen  „ttjäle,"  oft  beinabe  „tfeäle" 
attSgef  proben),  aber  bod)  mcfjr  al§  im  (Srnglifcben.  2Iud)  bie  JDiebici 
(b,  d,  g)  ftnb  (tote  im  ©nglifdjen)  im  2Iu§Iaut  afpiriert  (Sßeftern). 
yiaä)  s  faßt  bte  Slfpiration  überall  meg;  p,  k,  t  (in  sp,  sk,  st)  merben 
gu  boud)Iofen  £enue§. 

3.  Werft  anå)  ben  häufigen  Übergang  bon  g  p  j,  k  gu  % 
Ceh)  unb  sk  gu  s  (fd>&aut)  bor  einem  SSocal  ber  &orbergunge 
infolge  bou  Slnpaffung  (2Iffimilation)  an  bie  äftunbftellung  bt\  21uS= 
f  pradje  biefer  SSocale;  bgl.  g.  23.:  gi  (geben),  gefpr.  ji,  unb  gav 
(gab),  gefpr.  ga;  gjæs  (©änfe),  gefpr.  jsss,  unb  gås  (®an§),  gefpr. 
gass;  forgylde  (bergolben),  gefpr.  forjylla,  unb  guld  (®olb),  gefpr. 
gull;  kjærring  (altes  äBetb)  gefpr.  ^ærring,  unb  kar(l)  (2ftann), 
gefpr.  kär;  kjør  (^üt)e),  gefpr.  %ær,  unb  ko  (Shtfy),  gefpr.  krø; 
skjærpa  (fcprfen,  fct)ärfeit\  gefpr.  særpø,  unb  skaip  (fdjarf),  gefpr. 
ßkarp;  jeg  sky  der  (id)  fdjiefee),  gefpr.  ]si  äyter,  unb  skudt  (ge= 
fd)offeu).  gefpr.  ßkutt. 


-     23     - 

JLänqe  unb  ^evboppetunq  bev  Konsonanten* 

§  36.  @in  (Sonfonant  nad)  betontem  furgeu  SSocal  mirb  im 
9?ovmegifd)eu  immer  lang  au§gefprod)en;  3.  23*  hat  fønt,  gefpr. 
„t)att",  al  all,  gefpr.  „all",  søn  @or)n,  gefpr.  „pnn",  gut  Sfrtabe, 
gefpr.  „gutt",  den  ber,  biefer,  gefpr.  „beim",  mit  meines,  gefpr. 
„mitt";  folgt  auf  einen  foldjen  (Sonfonanten  unmittelbar  mieber 
ein  Jöocal,  fo  mirb  ber  (£onfonant  aud)  boppelt  gefdjrieben; 
3.  23.  øl  23ier,  øllet  baZ  ÜBter,  gutter  Knaben,  sønner  (Sötjne, 
alle  atte,  hatte  føiite,  bredde  23reite,  sommer  (Sommer,  gammel  alt, 
ikke  nidjt,  srnøiret  bie  23utter  (bon  smør;  aber:  smøre  fdjmieren, 
smørelse  Sdjmiere),  pepper  Pfeffer  (h ad)  normeg.  2lu§fpr.  richtiger  al§ 
peber),  otte  aå)t,  tyttebær  Sßreifelbeere  u.  0.  a.  (2lu§nabmen:  moro 
2Öeluftigung,  Unterhaltung,  äbor  23arfdj,  gide  mögen,  niding  23öfemid)t, 
ekorn  töicrjprndjen.  lever  ßeber,  gefpr.  „morro",  „abbor",  „gtbbe", 
„nibbing",   „efforn",  „lemmer".)  sÜber:  smal  fd)tnal,    smale  fdjmale. 

§  37.  © oppel  =  (£onfonanten  lauten  alfo  im  üftorroe= 
gifdjen  ahtotifytub  üom  S)eutfd).en  unb  ©änifdjcn  mirflict) 
i  ang,  refpectibe  b  opp  elt.  „®a§  mm  im  uormegiicben  sommer, 
fd)røcbifd)  sommar,  §at  eine  ungteid)  !eunbarere  Säuge  al§ 
baZ  beutfdje  in  bemfelben  Sßorte.  £)a§  normegiid)e  tt  in  otte 
ad)tf  natten  bie  9la<$)t,  ift  ebenfo  boppelt  mie  baZ  italienifdje  in 
otto,  notte;  eigentlid)  entfielt  „eine  fleine  $aufe  gnnfdjen  bem  2Ser= 
fd&ltefjungSmoment  unb  bem  Öffnungsmoment;  aber  bie  £rägt)ett 
ber  ©inne  bewirft,  bafS  man  nur  ein  einziges  langes  t  l)ört,  mie 
aud)  in  Anna  mirftidj  ein  einziger,  langer  (Sonfonant  lautet."  («Storm») 
3u  Wörtern  mie  sommer,  alle  lautet  ber  (Sonfonant  beutlid)  boppelt, 
nämlicb  guerft  lang  unb  hierauf  (bie  gtoeite  Silbe  beginnenb)  nod> 
mal§,  unb  %xoax  furg,  alfo  mie  somm-mer,  all-le  (fo  aud)  bä  burd) 
3ufammenfe£ung  entftanbener  ©onfonantengemination,  §.  23.  guddom 
©ottbeit,  oppakning  23epatfung). 

®a§  oben  ermähnte  ©efe£  ber  Verlängerung  be§  (Sonfonanten 
mirb  in  ber  SluSfpradje  aueb  auf  bie  $rembmörter  auSgebetmt;  %.  23. 
artikel,  gefpr.  „artiffel",  amen,  gefpr.  „ammen",  Peter,  gefpr.  „perter", 
pudel,  gefpr.  „pubb'l",  titel,  gefpr.  „titt'l". 

§  38,  S)ie  Verlängerung  be§  (Soufonanten  fitibet  aber,  mie  ge= 
lagt,  nur  nad)  accentuiertem  SSocal  ftatt.  @iu  boppelt  gefd)rie= 
bener  ©onfonant  nad)  unbetontem  23ocal  mirb  bat)er  furg  au§ge= 
fprodjen;  g.  23,  annamme  anuebmen,  gefpr.  „anamme",  tallerken 
XeHer,  gefpr.  „taterlen",  assessor,  gefpr.  mie  „aséssor",  kapellan, 
gefpr«  mie  „kapelån",  kommando,  gefpr.  mie  „komando",  kokettere, 
gefpr.  mie  koketére.  —  3u  ber  Umgaug§fprad)e  mirb  auf  folctje 
SBeife  bie  (£nbung  -ende  btZ  ^articiptumS  ^räfemiS,  melcbe  mie 
-enne  lautet  (bgl.  §44,  IV,  2,  b)  gu  -ene;  g.  £ö.  gloende  glüljenb, 
gefpr.  „gloene";  fo  aud)  søskende  @e[ct)mifter,  gefpr.  „pftfene" 
(bäufiger  jebod):  „feöfefen"). 

§  39.  @tn  (ionfenant  neben  einem  anberen  mirb  in  ber  Sd)rift 
ntd)t  üerboppelt;  g.  23.  öor  ben  ©nbungen  el,  en  unb  er,  menn  baZ 
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e  biefer  ©nbuttgen  burd)  ^flerjon  ober  Ableitung  au§gelaffen  mirb, 
mie  gamle  alte  (gefpr.  „gammle"),  bon  gammel  alt,  døtre  £öd)ter 
(gefpr.  „böttre")  Oott  datter  Süodjter,  fordoble  berboppeln  (gefpr. 
„forbobble"),  neben  dobbelt,  visne  melfe,  bürre,  üon  vissen.  2htdj 
im  2lu§laut  finbet  bt§^er  nur  felten  SSerboppetung  ber  (Sonfonanteu 
Matt,  nämlich,  btéæeilen  in  einigen  Wörtern  gnr  Unterfdjetbmtq  üon 
fonft  gleid)latttenbeu  attberen  mit  langem  aßurgclöocat;  %.  83.  vis 
meife,  Iplur.  vise,  unb  viss  getot|§,  5]Slur+  visse,  dag  Smcfj,  unb  dugg 
Xfyau  (bgt.  oben  §  8),  bann  in  mehreren  nur  normegifcben  ober  in 
Stformegen  ööUig  eintjeimifd)  geroorbenen  SBörtern  ioie:  fonn  (fann) 
©letner,  Sdmeetøefye,  hjell  (Stellage  §um  Xrodnen  ber  $tfd)e,  toll 
^ö^re,  åun  geit  ber  ^elbarbeiten;  in  ©tgennamen  mie  Moss  unb 
Voss  nnb  in  einigen  anberen  jatten. 

"2J?ocaCi|*c§es  l  utxb  n. 

§  40.  ©ine  Slngaf)!  bott  (Sonionanten  fann  ntdt)t  nur  confo= 
ttantifdje,  fonbern  aud)  bocatifdje  (filbenbilbenbe)  Function  t)aben. 
Spredje  id)  „rittett"  au§,  fo  bleibt  bie  äjfcmbpljle  oon  bent 
fornente  an  burd)  bie  gungenfpi^e  abgefperrr,  mo  ba%  erfte  t 
articuliert  mirb;  e£  fann  alfo  auf  ba%  t  in  SBirflidjfeit  ein  e  ntd)t 
folgen,  bielmehr  fdjltefjt  fich,  baå  tt  birect  an  baZ  t  an.  Sttjnlid)  hei 
-bl;  bie  3ungenfpi£e  bleibt  in  iljrer  abfperrenbeu  Stellung  bi§  31t 
(Srtbe  ber  Silbe;  ftatt  baf§  biefelbe  ftdj  mie  bet  -be  §ur  33tlbuttg  be§ 
e  fenft,  mirb  bh  gunge  meiter  I)inten  fo  sufammengegogcit,  baf§ 
eine  ober  ^mei  fleine  Seitenöffnungeu  entfielen,  au§  meldjeu  ba%  1 
f)erau§tönt.  ffian  fpridjt  alfo  „rit=tn",  „tjambt",  b.  §♦:  1  unb  n  fiub 
bern  e  in  „rit=te",  „Jgänbe"  gleichwertig,  Ijaben  bocalifd)e  Function. 
S?et)rt  matt  bie  ßautfolge  um,  fo  merben  n,  I  31t  (Sonfonantett,  mie 
in  „føanb",  „balb".  (Sievers.)  ©ang  ba§felbe  finbet  fid)  aud)  im  üftor= 
megifdjen,  3.  33.  in  ben  SBört^nt:  gutten  ber  Stnabe,  gefpr.  „guttV. 
handel  §anbel,  gefpr*  „fyan'bl".  3n  ber  feineren  (Sprache  merben 
allgemein  tutr  1  unb  n  aud)  bocalifd)  gcbrattd)t,  unb  ^mar  in  uube* 
tottter  (Silbe  mit  ftummetn,  ebentuell  fimadjem  e  unb  borattggeljenbem 
3abnlattter  ober  gemöbnltdjem  1.  3n  ber  t)öt)eren  Spradte  bleibt  bie 
2tn§fprad)e  auf  bk  fyälle  befdjränft,  mo  e  —  mie  in  ben  angeführten 
23eifpielen  —  in  tin  unb  berfelben  Silbe  gmifdjett  gmet  tøottfonanten 
etngefd) loffen  mar;  gmei  gleichartige  ©oufonanten  berfdjmel^eu  babei 
in  einen.  3a  ber  unge^muugetteu  tfmgattggfpradje  fommt  biefe 
2lu§fpradje  biel  Ijäufiger  bor,  iubem  tjier  fotoobl  fo!genbe§  mie  bor= 
au§get)enbe§,  bie  Silbe  enbigenbeg  e  eliminiert  mirb,  mobet  itu 
lekteren  $alle  n  ober  1  aua)  al§  (Sonfonanten  in  iljrer  eigenen  Silbe 
ftefien  bleiben;  3.  )&.  baden  ba§  23oor,  gefpr.  „båtV,  middel  kittel, 
gefpr.  „mib=bl",  pinden  =  pinnen  $flocf,  gefpr.  „pin'tt",  stolene  bie 
Stitble,  gefpr.  „f3töTtt=ne",  kattene  ^atøen,  gefpr.  „fat=fn-ne".  hoiti- 
delig  feftlid),  gefpr.  „pi-ftb'l=li".  (3n  ber  nad)Iäffigen  D^ebe 
merben  aud)  nod)  anbere  (Soufonanten,  al§:  s,  v,  m,  g  bocalificrt.) 
[Brekke.]  2Btr  begeic^uen  bocalifd)e§  1  unb  n  bei  ber  2ltt§fprad)e 
hinfort  mit  'l  unb  'n. 
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Jllusfpracße  bev  Qonfonanten%eicfy  en* 

b 

§  41.  —  b  begännet:  U  ®en  fiimmbaften  23erfd)luf§Iaut  b,  ber 
jebod)  im  9£ortoegifd)en  uid)t  gang  bent  gemöbnlicben  beutfdjen  unb 
bänifdjen  b  entfpricrjt.  „SDer  (Stimmlaut  ift  im  Sftorrøegifdjen  ftärfer, 
ebener/'  (©torm.)  SMefe  2lu§fpracbe  bat  b  in  atten  aufeer  ben  unter 
2.  angeführten  Ratten,  alfo  forøobt  im  2ln=  toie  im  3n=  unb  2lu§= 
laute  (im  lekteren  leicbt  afptriert ;  bgl.  oben  §  35,  2)  nad)  futtern 
unb  sum  Xi)t\l  and)  må)  langem  SSocale;  %.  23.  bad  23ab,  klæbe 
Heben,  håb  Hoffnung,  habe  tjoffen  (in  bergen:  håpe),  skjæbne 
©cbicffal,  lab  Xafyt,  sklb  ©ct)iff,  bibel  23ibel,  fabel  $abel,  feber 
Rieber,  hob  Raufen,  hybel  !leine§  Btnttner  (bef*  in  ber  ©tubenten= 
fpradje),  knbe  S3tenenforb,  møbel  3Jcöbel,  nabo  92ad)bar,  pøbel 
^obel,  røbeberratben,  sabel  (Säbel,  slibrig  glatt,  fdjlüpfrig,  snabel 
©dutabel,  våben  äßaffe,  væbne  røaffnen; 

ferner,  jebod)  nur  bei  ben  angegebenen  23ebeutungen 
unb  20  ent»  ungen  im  @egenfa£e  su  ben  sub  2,  b,  angeführten  fällen 
in:  abe  (feiten  ape)  Slffe,  dåb  £aufe,  dåben  bie  Saufe,  barnedåb 
Sftnbertaufe;  —  riebe  taufen  (in  ber  fteljenben  formel:  jeg  døber 
dig  i  navnet  —  id)  taufe  bid)  im  tarnen  — );  Johannes  den  døber, 
J.  d^beren)  3ol)ann  ber  Käufer);  —  gribe  ergreifen,  in  2lu§= 
bruden  røte:  han  talte  gribende  er  fpradj  ergreifenb;  —  råb  9fatf 
(in  feierlicher  Sprade),  råber  @pracbror;r,  råbe  rufen,  im  ftgürl. 
(Sinne:  §t  33.  hans  forbrydelse  råber  om  hevn  fetn  üßerbrecbeu  febreit 
naå)  3kd)e;  -skab,  ba&  ©uff-tø,  in  noeb  niebt  öolfötljümlicben,  ber 
böljeren  (£ulturfprad)e  angebörigen  Wörtern,  røie  kund^a6  ^enntni*, 
viden^a&  2Biffenfd)aft,  egteskab  @be,  ]a,üdskab  ßanbfcbaft;  —  skabe 
erfdiaffen,  skaber  ©djöpfer,  skabelse  ©cböpfung,  skabning  ba§felbe; 
—  (krybe  friedjen),  krybdyr  Reptil,  krybskytte  (ban.)  SBtlbbteb;  — 
sieben  gefdjltffeii  (abjecr.,  in  ber  33ebeutung:  rjöfltdt)),  et  slebent 
væsen  ein  tjöfltc^eS  SSefen;  —  sv-ø-be  (Sei&el,  im  figürl*  ©inn:  han 
er  en  sv&be  for  sit  land  er  ift  eine  (Seifeel  für  fein  Sanb;  Attila, 
guds  sv-erbe  Stttila,  bie  ©etfeel  ©otte§;  —  /ørta  bes  oerloren  geben 
(im  religiofen  ©inne),  fortabeise  SSerlitff,  23erberben  (im  religiösen 
©inne;  %.  23.  et  fortabelsens  barn  ein  Uinb  be§  ÜBerberbena);  —  åbenbar 
offenbar;  ebenfo:  åbenbare  offenbaren;  fo  aud)  in  ber  Umgangs» 
fpradje:  åbenbare  en  hemmelighed  ein  ©er)eimnt§  berrat.rjen;  ferner: 
åbenbaring  Offenbarung. 

2.  ®en  ftimmlofeu  2Serfd)luf§Iaut  p  unb  grøar:  a)  immer 
inlautenb  bor  s  unb  t  tu  betonter  ©itbe,  befonber§  in  23ieguug§= 
formen;  fo.  in  dræbt  getöbtet,  dybt  tiefe§,  døbt  getauft,  dåbs-  Sauf*, 
gabte  gäbute,  gabt  gegähnt,  glubsk  røilb,  røittbenb,  kjøbt  gefauft, 
knibsk  fdutippifet),  knnbs  Stnuff,  krebs  $reb§,  labskaus  eine  2lrt  bon 
„olla  podrida",  lybsk  (iøbsk)  røilb,  flüdjttg,  ribs  3obanni§beere,  råbt 
gerufen,  skabt  g'efdjaffen,  skibs-  ©d)tff§=,  slibt  gcfcr)ltffcn,  støbt  ge= 
goffen,  tabt  oerloren;  bcSgleictjen  in  ben  $rembrøortern:  absurd, 
observere,  subtil  u.  bgl.;  —  b)  in=  unb  auSlautettb  naa)  langem 
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$ocat  (abtøeid)enb  bont  SDänifdjen  mtb  gumeift  bern  2Ut= 
rtorbtfdjen  entfbred)enb)  in  einer  grofeen  2I:tgaf)I  bon  SÖörtern  (S3et* 
fbiele  mit  langem  SSocal  nnb  b=2lu§fbrad)e  fielje  unter  1),  !ftur  in 
ben  fübtoeftlicfyen  ©tobten  roirb  aud)  r)ter  bie  ftimmb,afte  2ln§fbrad)e 
be§  Sänifcjjen  beibehalten;  bgL  oben  §  6*  SSon  Söörtern,  in 
benen,  roenigften§  im  Dftnortocgifdjett,  allgemein  p  für  b  gefbrocrjen 
roirb,  finb  gu  nennen:  gäbe,  gefbr*  unb  aucb,  öfter  gefdjr.:  gape, 
gärjnen,  skrabe,  gefbr.  unb  auå)  öfter  gefd)r.  skrape  fraben,  skrap 
{skrap)  @d)abiel,  ^ram,  dråbe  (dråpe)  tropfen,  kåbe  {kåpe)  Wlanti, 
tåbe  (tåpe)  SDjor,  tåbelig  (tåpelig,  bod)  auet)  b  gefpr.)  ttjörtdjt, 
kneb  (knep)  kneifen,  S?niff,  reb  (rep)  (Seil,  Xau,  stribe  (stripe)  Streifen, 
pibe  (pipe)  pfeifen,  pfeife,  dyb  {dyp)  tief,  Jøbe  (lepe)  laufen  (ebenfo: 
overløper  Überläufer,  t\)lep  3ulauf;  aber:  iovelebig  borläufig\  støbe 
(stüpe)  gießen,  dræbe  (drepe)  tobten. 

Sfterfe  biefe  2lu§fbrad)e  be§  b  BcfonberS  in  ben  nad)s 
folg  en  ben  Söörtern  im  føinfjalte  gur  bänifd)en  2Iu§fbracrje 
in  benfelben  SBörteru  bei  berfcbjebener  23ebeutung  (bgL  oben 
sub  1);  abe  (ape)  efter  nachäffen,  en  apekat  ein  Slffe;  —  d&be  (rfepe) 
taufen  (ein  Sftnb,  ein  @d)iff),  ^endeper  Sötebertäufer,  gribe 
(gripe)  greifen;  ebenfo  bie  3u|ammcnfe|3ungen:  angripe  angreifen, 
begripe  begreifen,  foregripe  borgreifen,  håndgripelig  rmubgreif= 
lief);     —     råb    (rop)   9tuf;    tilråp    3uruf,    opråp   Stuf  ruf,   udråp 

2lu§ruf,  råle  (rope)  mf  en,  fdjreien;  and):  anråpe  anfcrjreieu; skab 

(-skap)  ©uffø,  in  bobulären  SBörtew,  tote;  morskap  Vergnügen, 
3eitbertreib,  troldskap  3auDerei,  regnskap  9^ed)nung;  —  skabe 
(skape)  sig  fid)  unnatMid)  benehmen,  (fonft  felten):  —  kry  he  (krype, 
krop,  kropet)  friedjen,  et  kryp  ein  9tebttl,  fried)enbe§  £f)ier,  ttuge= 
giefer,  en  kryp  ein  2lrmer;  —  slibe  (slipe),  slibte  (slipte),  slipt  fcrjteifen, 
fdjliff,  gefd)liffen;  ebenfo  btä  2tbj.  sieben  (slepen)  gefcrjliffen  (außer  in 
figurl.  S3ebeutung;  bgl.  oben);  g.  *B.  et  slepet  gias  ein  gefd)liffene§ 
@Ia§.  —  swbe  (svepe)  ^ßettfdt)e;  svepeslag  ^3eitfci)enr)teb-  —  tab 
(tap)  SSerluft  —  tabe  (tape)  berlieren.  —  åben  (åpen)  offen;  alne 
(åpne)  öffnen;  ebenfo  in  ben  meiften  3ufammenfe£ungen. 

B+  £ange§  p  (pp),  neben  ber  „feineren"  ÉuSfbradje  mit  b, 
in:  læbe  ßibbe  (leppe,  giemlict)  bulgar),  peber  Pfeffer  (pepper),  æble 
SIbfel  (epple).  ß 

§  42.  ©iefer  23ud)ftabe  fommt  nur  in  frembeu  SBörtern  bor 
unb  roirb  je£t  allgemein  nur  bor  SBocalen  ber  23orbergunge 
gebraucht,  tøo  er  rote  $  ausgebrochen  roirb,  roärjrenb  er  in  btn 
übrigen  $äHen  fo  gut  roie  gang  bon  k  berbrängt  tuorben  ift.  — 
c  roirb  alfo  au§gefbrod)en  rote  fe  in  ben  SBörtern:  akcent,  balanee, 
eentrum,  eeremoni,  eirkel,  eirkus,  citere,  c-ypres,  cølibat,  diseipel, 
excellence,  konkurrence,  nmsicere,  offieer,  scene,  harcellas  Reederei, 
sauce,  citron,  cigar  u*  a.  —  2lnmerfung:  2ftand)e  bon  biefen  SBörtern 
røerben  aud}  mit  s  gefcf)rteben;  g.  $$.  konsert 

§  43.  ch  ift:  1.  =  fet)  (bgl.  §  53)  in  ben  (frangöfiferjen)  $remb= 
roörtern:    chalup,  champagne,    charlatan,    charpi,    chaussee,    ebef, 
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ehocolade,  galoeher.    —   2.  —  k,  burd)  tøcld)e§  eg  jefct  faft  immer 
erfetøt   roirb,    in:    ehor,   ehaos  =  kor,   kaos;   bor   einem  SSocal  ber 
SSorberpnge  mirb   biefe§  k  pm   beutfdjen   a>ßaut   (bgl.  §§  35,  3 
lt.  50, ,2)  g.  23.  in  chemi  =  kemi,  gefpr.  djemi,  chirurg. 
Über  bie  SSerbmbung  seh  f.  §  58. 

d 

§  44.  —  d  Bepetdjjnet:  I.  S)en  fttmmb, aften  SScrfd^IufS* 
lant  d,  ber  im  !ft  ormegiften  jebod)  nidjt  tbenttfd)  ift  mit  bem 
(bäuifdjen  unb)  beutfeben  b  (ber  ©timmlaut  ift  im  üftorroegifdjen 
ftärfer  nnb  ebener);  SluSnaljmen  bgl.  nnter  2—4;  im  2ln§Iant 
ift  d  letdjt  afpiriert  (bgl.  §  35,  2).  —  23eifpiete:  ädel  Stbel, 
adgang  Zutritt,  adkomst  3ted)t  auf  &ttoa%,  adlyde  (beibe  d)  ge= 
I)ord)en,  bad  S3ab,  bade  baben,  blad  23Iatt  (bie§  unb  nidjt  bla  ift 
nod)  bie  allgemeine  2lu§fprad)e  ber  ©ebilbeten;  in  ber  geroöf)nlid)en 
ltmgang§fpracf)e  mirb  Dagbladet,  Morgenbladet  au§gefpr.  dagbla', 
mårenbla'),  mord  Sftorb,  djævel  Teufel,  rædsom  entfe^Itct),  gräf3= 
Itdj,  bygd  betøofynte  ßcmbfdjaft,  S?trct)fptel,  klædning  éleibung, 
brøde  SSerfefjen,  ©djulb,  ubrødelig  unberbrüdjlid),  bryderi  ©<f)e= 
rerei,  Unannet)mlid)feir,  betydning  S3ebeutung,  ladning  Sabung, 
blldelig  (adv.)  milb,  fanft,  arbeide  arbeiten,  gladelig  (adv.)  fror), 
fröljlid),  rødlig  rötnlidj,  blödig  blutig,  stridig  frreitbar,  fedme  fjet= 
tigfeit,  fedekvæg  2ßaftbtel;,  fedevarer  $ettmarcu,  sødme  ©it&igfeit, 
Gud  ©ott,  ed  ©ib,  eder  end),  flod  $iut,  ftlufS,  (aber  flod  =  flo 
in  ber  JBcbcutung  [@bbe  unb]  $lut),  böd  23ube,  löd  Sott»;  So§, 
dåd  Xfyat,  fråde  ©crjaum,  ©etfer,  både  (—og)  fotøol)!  (— al§),  fred 
griebe,  grøde  2Bad)§tt)um,  (Srnte,  hæder  ^urjtn,  ©fyre,  dyd  £ugenb, 
lyd  Saur,  lyde  lauten,  nåde  (Snabe,  odel  ©rbeigenttjum,  siden  fpäter, 
feit,  skride  fdjretlen,  stad  Bta\)t,  stride  [tretten,  syde  fieben,  flid 
^leitø,  embede  2lmt,  træde  treten,  glæde  $reube,  erfreuen,  fredelig 
frieblid),  lidelse  Setbeu,  modbydelig  (b.  i.  ==  motbydelig)  hriber= 
lid),  rotbermärttg,  ned  nieber,  nede  unten,  dernede  barunter,  brunten, 
fædre  SSäter,  mødre  røtter,  brødre  S3ritber,  vidne  geugen,  $euge 
fein,  en  brud  eine  23raut,  et  brud  ein  23md),  sktid  ©cr)uf§,  nid  $ltib, 
bedre  beffer,  gåde  ^attjfet  (in  23ergen  jebocr)  mit  t  gefprod)en), 
grad  (grab,  had  føa%  bade  (bie§  t-ft  no  et)  bie  getøolmlicrje  21u§fprad)e 
ber  ©ebilbeteu)  Raffen,  hede  Jgeibe,  hud  Jgaut,  jøde  3ube,  kjede 
®dte,  (nå))  fangtoetleu,  klode  Sßeliförper,  ledig  lebig,  muffig,  mit 
ntdjtS  befctjäftigr,  ledsage  begleiten,  lldenskab  £eibenfcr)afr,  moden 
reif,  nøde  gtøingen,  nødig  untøittig,  pöde  impfen,  pryd  3*er,  pryde 
yteren,  rede  9ceft,  smidig  gefcrjmeibig,  splid  3anf,  ©treit,  spyd  ©ptef3, 
stadig  beftänbig;  adv.  immer,  syd  ©üb,  sæd  ©etat,  seder  (Sitten, 
ydmyg  bemüttjig,  ædel  ebef,  øde  müft. 

äfterfe  in  S3egug  auf  2,  b,  btefe  2lu§fprad)e  in  ben  SBörtern: 

bide  beitøeu,  bon  ber  ©cprfe  ber  3tebe  ober  be§  2Bi£e§;  et 

bidende    svar    eine    beiføeube   2lntruort.    —    bl-ed    meid),    in    ben 

Bufammenfe^ungen  hUdagtig  (felten  bløtagtig)   uumcinntid),   feig, 

bleddyr  SBeidjttjier*    —    flad   flact);    overfladisk    oberflacfyiid).    — 


flåde  flotte;  %.  23.  den  engelske  flåde  bie  enplifdje  flotte 
(nodj  felten  flåte).  —  flyde  fließen,  in  figürL  ©inne:  landet 
Jyder  med  melk  og  honning  bct§  2anb  fließt  non  2ftild)  unb  føonig; 
tale  flydende  (feltener  flytende)  ftießenb  fbrecfjeu;  bod)  auå)  non  gftttf= 
figfeiten  im  ©egenfatøe  %\\  feften  Körpern;  %.  23.  i  flydende  tilstand 
in  ftitffigem  3uftanbe;  aud):  indflydelse  (Sinftufg.  —  (bryde  bredden); 
forbryder  23erbred)er;  forbrydehe  2Serbred)en;  afbrydelse  (ober 
forytelse)  SIbbrud),  Unterbrechung;  et  brudd  ein  23rudj.  —  græde 
meinen,  begræde  beroeinen  (beibe  in  figürl.  ©inne);  grædekone 
^lageroeib.  —  kjed  ?}leifdj  (im  @egeufa£e  %\\  ©etft);  §.  23.  ordet 
blev  kjød  ba%  SBort  ift  ^leifdj  getøorben;  ånden  er  villig,  men 
kjedet  er  skrøpeligt  ber  ©eift  ift  mißig,  aber  ba%  ^teifdj  ift  fdjtøadj; 
kjødets  lyst  fteifdjlidje  Suft,  kjødelig  fXetfd^Iid^»  (bon  ben  SDamen 
unb  in  geroäfylter  2lu§brud§tøeife  mirb  kjød  immer  nod)  mit  d 
au§gefbr.,  bgl.  unter  2,  b).  —  lade  laffen,  in  ber  Sebeutung: 
unterlaffen,  fein  laffen,  bann  in  ben  Lebensarten:  det  må  man 
lade  ham  baZ  muf§  man  ifyrn  laffen,  lade  (bod)  aud)  late)  hånt 
om  noget  (Stroa§  berad)tcn;  nedlade  sig  fid)  fyerablaffeu,  aflade 
(beraltet)  ablaffen,  forlade  (ober  forlate)  berlaffen,  nerden;  til- 
lade (ober  tillate)  erlauben;  ferner  im  $art.  5jSräf.  (bgl.  oben  §  6), 
%,  23.  tilsyneladende  anfdjeinenb,  fd)einbar;  in  ben  ©ubftantiben: 
tilladelse  ©rlaubnté,  forladelse  2}er§eit)ung,  undladelse  Unterlaffung, 
udeladelse  2Ut§Iaffung,  unb  im  Slbjectib:  uafladelig  unabläffig.  — 
mod  9Jhttf),  in:  vemod  SSeljmutl),  hovmod  £od)tnutI),  tålmod 
<$ebulb;  modig  mutt)ig,  fed;  tålmodig  gebulbig.  —  made  ^iBeife^n 
grammatiM.  2lu§brü<fen  =  modus,  unb  in  bern  2lu§brude:  tak  i 
lige  (ß  =  g)  made  banfe  gleichfalls;  ferner  in:  mådelig  mittelmäßig 
(al§  (Slaffification),  umådelig  unmäßig,  übermäßig,  overmåde  (adv.) 
außerorbentlid),  mådehold  (bod)  aud)  fd)on  måtehold)  2ftäßigfeit.  — 
nyde  (nød;  nydt)  genießen  (in  figitrl.  (Sinne),  fid)  freuen  an,  ©efatteu 
finben  an;  nyde  (bod)  aud)  nyte)  godt  at"  noget  $reube,  Sßortfjeil 
bon  ($troa§  fjaben;  han  nød  dette  syn  er  genofS  biefen  2lnblid;  aud) 
in:  nydelig  gefäEtg,  retgenb;  nydelse  ©enuf§  (aud)  in  eigentl.  23ebeu= 
tung);  nydelsen  af  sterke  drikke  ber  (SenufS  ftar!er  ©etränfe.  -- 
skjed  (bän.)  ©djoß  =  23ug  be§  SHeibe§  in  ber  (Segenb  be§  Unter= 
Ieibe§,  borbere  Seite  gtbifdjen  ber  23ruft  unb  bern  S?nte  eine» 
Sftenfcrjen  (im  bilbltdjen  ©inne);  %.  23.  i  familiens  skjed  im  ©d)oße 
ber  familie;  fo  aud)  in  ben  (bau.)  2lu§brüden  styedehund  ©d)oß= 
fjunb;  skjødesynd  ßieblingSfünbe;  skjødesløs  nadjläffig.  —  (skyde, 
fließen);  skud  ©djuf§;  ©brofS,  sammenskud  3ufantmen= 
fd)ießen,  23etirag;  (stede,  ftoßeu);  anstødelig  (tøeniger  allgemein: 
anstøtelig)  auftößig;  u  om  stø  del  ig  (ebenfo)  unumfiößlict);  —  sedelig 
(adv.),  fuß,  fauft;  in:  sove  sedelig  fanft  fd)fummern;  and):  forsede 
{ens  liv)  (jemanb  ba§  Qzhm)  berfüßen;  sødme  ©üßigfeit.  —  ud 
an§,  ude  außen,  braußen;  udmerket  auSge-jeidjnet,  udelukkende 
au§fd)Iteßlid);  vide  roiffen,  in  2tu§brudett  mie:  vidende  ruiffenb; 
med  mit  vidende  mit  meinem  SBtffen,  et  utidende  menneske  ein  un= 
miffenber  2ftenfd)  (bgl.  oben  §  6);   aud)  immer  in:  viden  SBiffen, 
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videnskab     2ötffenfd)aft,    videnskabelig    tr>  tffeiifdt)  aftlid^; 

and)  in  vi  debegj  ærlig  (neben  vitebegjærlig)  tøi)§begiertg;  al  vi- 
dende allnnffenb,  uvidende  uuroiffenb.  —  ydre  dufter,  yderst 
nnb  yderlig  äufeerft  (tnt  ftgiirl.  ©inne  nnb  getuöfjrtltd)  al§  2lb= 
berbien  be£  ©rabeé);  3.  23.  yderst  (ober  yderlig)  slet  äufcerft 
fd)ted)t;  fo  aud)  ba§  Jetøt  beraltete  bäntfdje  (end)ydermere  ferner; 
immer:  et  ydre  ein  2tu§ere§.  —  æde  cf  f  en,  nur  in  reltgiöfen 
Formeln  rote:  taser  det  hen  o£  ceder  det  nefjmt  e3  ftin  unb  ef§t 
e§,  fonne  tnt  $art.  ^räf.  (Ogt.  §  6);  g.  23.  kjedædende,  altæ- 
dende  dyr  fCeif  d)f  r  eff  en  be,  alteéfreffenbe  Sitere. 

IL  &>en  ftimmlofcu  SSerfølufélaut  t:  a)  Waå)  f  urgent  $ocal 
bor  *  (metft  in  33iegung§=  unb  21bIeitung§formen);  SluSnafjmen  f, 
unter  1.  unb  4  a.  23etfptele:  frådse  treffen,  fdjroelgen,  fødsel  ©eburr, 
gjødsel  S)ünger  (getøot)nl.  jebod)  „iöfc'-I"),  gods  &ut,  Guds 
©otteS,  kradse  fraben,  kreds  ®ret§,  morads  SWoraft,  pludselig  plo£= 
lid),  rædsel  ©ntfe^en,  smuds  @d)mu§  (auå)  „fmtufg"  gefpr.),  smudsig 
fc&mufcig,  (aud)  „§muffi"  gefpr.),  stedse  ftet§,  struds  (Strauß,  spodsk 
fpöttifd)  (aud)  „ftpoftf"  gefpr.),  tidsel  £>iftei  (aud)  „tife'i"  gefpr.), 
tilfods  311  fjfnjj,  trods  troe,  trodsig  (bulg.  trassig)  trolig  (and) 
„trofft",  „traffi"  gefpr.),  ådsel2Ia§,  ødsle  oerfdjtøenben,  vadsæk  Steife« 
facf  (bod)  aud)  „toafeBecf"  gefpr.).  —  Slnmerfung.  3u  ber  ungegtøun= 
genen  Umgangssprache  rntrb  aud)  in  btefeu  SBörtem  d  I)  cm  fig  mit  s 
affimiliert  (bgl.  4  a);  3.  33.  gudstjenesten  ber  ®otte§btenfr,  gefpr. 
gufStienffn,  morads  gefpr.  „moraf§",  pludselig  (faft  bulg.)  gefpr. 
„pluffelt",  smuds,  smudsig,  gefpr.  „femuf§,  ftmufft",  trods  (faft  bulgar) 
gefpr.  „trofé",  ødsle,  gefpr.  „cfcle";  —  b)  §  auf  tg  (bgl.  jebod)  bie 
23eifptele  sub  1)  nad)  langem  SSocal  am  @nbe  eines  28orte§ 
unb  bor  bern  fdjtøacfjen  e  (abroeidjenb  bom  ®äuifd)en  unb 
gumeift  bern  @d)tøebtfd)en  unb  Slitu  orbtfd)  en  entfpred)enb);  bie  füb= 
meftltdjen  6täbte  galten  uoa)  an  ber  fttmmfyaften  2lu§* 
fp r ad)e  feft.  @o  tøerben  u.  a.  gefprocben:  fad  (fat)  $af§, 
6d)üffel,  gade  (gate)  ©affe,  lad  (lat)  läfftg,  faul,  mad  (mat) 
@petfe,  båd  (båt)  23oot,  gåde  (gåte  in  bergen,  gåde  im  Dftnortøeg.) 
9tätt)fel,  kåd  (kåt)  mutftrøtllig,  auégelaffen,  våd  (våt)  naf§,  hed  (het) 
fjettø,  hede  (hete)  fjeijjen,  fed  (fet)  fett,  gjed  (gjed)  Qk%tr  lede  (lete) 
leiten,  fucfjen,  hveie  (hvete)  Söeigen,  sæde  (meftnorro.  sæte,  fonft 
sete)  @%  væde  (meftnorro.  væte,  fonft  øefø)  $eud)te,  Oreud)ttgfetr, 
lide  fføe)  oertrauen,  ebenfo:  lid  (Ut)  in:  sætte  lit  til  Vertrauen 
fe^en  auf  (aber:  pålidelig  guberläfftg),  grud  (grut)  $affeefa£,  slide 
(slite)  reiben,  abnü^en,  fid)  abmühen,  hvid  (hvit)  roeifj,  liden  (Uten) 
flein,  menig,  hid  (Mt)  fjie^er,  fjer,  did  (dit)  bortt)tn,  f  od  (fot)  %i\% 
mod  (mot)  gegen,  node  (WeJ  9?ote,  unode  (unote)  Untugenb,  rod 
(rot)  SBurgel,  rode  frofej  muftien,  sod  (sot)  ^Jhtfé,  knude  (knute) 
unoten,  klud  (klut)  Sappen,  fjelen,  lud  (lut)  Sauge,  lüde  (lute) 
laugen,  ftd)  beugen,  pude  (pute)  ^olfter,  biffen,  stud  (stut)  Dd)fe, 
tude  (tute)  rjeulen,  blafen,  gryde  (gryte)  £opf,  skryde  (skryte) 
prallen,  auffdjneiben,  lyde  (lyte)  f^et)ler  (aber  gemorjnltdj  lydeløs, 
lydefri  fehlerfrei),  snyde  (snyte)  fd)neugen,  bøde  (bete)  bitlen,  bøder 
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(beter)  ©elbftrafe,  fløde  (flett)  D^abm;  gi  ød  (gret)  23ret,  møde 
(mett)  Begegnung,  begegnen  (aber:  imødekommende  entgegen^ 
tommenb). 

2fterfe  biefe  2lu§fprad)e  befonberå  uod)  mit  9titcffid)t  anf 
1)  bet  berfcbiebener  33ebeutung  in  ben  Sßörtern: 

Ude  (bite)  beißen  (in  ber  getoöbnl.  33ebeutung);  g.  33,  hunden 
biter  ber  føunb  beißt;  en  bitende  vind  ein  beißenber  2Binb;  audj  im 
3mperf.  bed  =  bet;  fßaxt.  be§  Sßerf,  bitt;  beågleidjen  in:  en  bid 
(roeftnortø.  bit,  oftnorroeg.  bete)  ein  biffen,  steinbit  Seefjafe,  Sump, 
mundbitt  Oftunbftücf,  ©ebif§;  aud)  et  bitt  ober  bidd  ein  33if§.  — 
bled  (blei)  meid);  bløde  (biete)  auftøeidjen;  lægde  i  biet  in  bie  SBeidje 
legen;  biet  hud  røeid)e  §aut;  bletagiig  at  føle  på  meid)  attåufiUjlen; 
Uetkogte  eg  rueid)ge£od)te  (Sier.  —  flad  (flat)  flad),  flate  $lctcbe, 
overflate  (feltener  overflade).  —  flåde  (flåte)  $lof§;  g.  33. 
tømmerflåte  føolåftofå;  fløte  pßeu.  —  flyde  (flyte)  fdjroimmen; 
et  skib  flyter  ein  Sdjijf  fc^toimmt;  han  holdt  sig  flytende  er  erhielt 
ficb  fdjtøimmenb.  —  bryde  (bryte,  brøt,  brutt)  brechen;  $♦  33.  bryte 
af  en  kvist  einen  2lft  abbrechen;  bryte  noget  istykker  etroa§  gerbredjen; 
forbryde  (forbryte);  forbryte  sig  iniod  loven   ba%  ©efe|  übertreten. 

—  græde  (græte  in  bergen;  oftnorroeg.  gråte)  roeinen;  hvad  græter 
(gråter)  du  for?  roe§balb  roeinft  bu?  grætefærdig  (gråtefærdig)  bent 
28einen  nafye.  —  kjed  (kjett,  roeftn.  kjet,  fo  jebod)  nur  öon  ben 
Ferren  au§gefprod)en  unb  nadj  Storm  nodj  feine§roeg§  allgemein; 
in  b.  Sdjriftfpr.  unb  in  getøablter  dttbt  gu  bermeiben)  ^leifdr,  §.  23. 
spise  kjett  ^tetfdj  effen;  oksekjett  DfUnbfteifdj,  kjettben  S?nod)en  mit 
etroa§  ^leifd)  baran;  spegekjett  geräudjerteg  $leifcb;  kjettmad 
$leifd)fpeife.  —  lade  (late)  in:  late  som  om  ttjun  (fdjeinen)  aI3  ob ; 
ferner  in  3ufa*nmenfe^ungen;  bgl.  and)  la,  §  73,  A,  1,  a.  —  mod  (mot) 
>Øhttf);  friskt  mot  frifdjer  37?utr),  —  made  (måte)  2lrt;  9ftaß;  på  den 
måte  auf  biefe  SBeife,  pä  ingen  måte  auf  feine  SBeife,  i  så  måte  auf 
folede  2B.;  holde  måte  2ftaß  r)altert,  med  måte  mit  Eftaß,  over  al  måte 
über  bie  äftaßen,  måtelig  mittelmäßig;  en  måtelig  kar  ein  £augenicf)t§ ; 
bie  33ergenfer  fpredien  aud)  umådelig  unmäßig,  übermäßig  unb 
overmåde  (bgl.  oben)  mit  t  au§.  —  nyde  (nyte,  nøt,  nytt)  genießen 
(3fletfdj  unb  Sranf).  —  skyde  (skyte,  skjøt,  skutt)  fließen;  skyte? 
skive  @d)ießfd)eibe.  —  et  skjed  (skjet)  @d)oß  b.  i.  (Scfe  eine§ 
%uti)tZ,  S!teibung§ftücfe§  u.  bgl.;  g.  33.  @d)ote  (an  einem  Segel), 
fokkeskjøt  ^oeffebote;  frakkeskjeter,  Otocffdjößc,  skjeteskind  <5d)urg- 
fetl;  aud)  en  skjøt  ein  Dtanb,  roo  giuei  geugfiüd'e,  ^oljftucfe  u.  bgl. 
^ufammengefejt  ober  berbunben  finb;  eine  %iat)t  u.  bgl.;  skjøde 
(skjete)  anftücfeln,  skjøte  ober  tilskjøte  (en  pn  eiendom)  ein  @runb= 
ftücf  übertragen,  et  skjøte  ein  ^auffctjein,  Übertragung§bocumeut; 
skjøtte  achtgeben.  —  støde  (stete,  støtte,  støtt)  ftoßen,  anstøt  einfloß. 

—  sed  (set)  füß;  sete  sager  Qu^ertnerf,  søtsmas  füßer  @efd)mad; 
sete  børn  liebe  Itinber;  søterot  (Sn^ian.  —  ud  (ut),  ude  (ute);  lukke 
ute  au§fd)ließen.  —  vide  (vite)  ruiffen;  jeg  vea  (vet)  ictj  tneiß.  — 
ydre  (ytre  mit  langem  t),  yderst  (ytterst)  unb  vderlig  (ytterlig) 
äußerft;   im   etgentl.  Sinne;    3.  $,  ytterfrak  Uberrocf,  ytterende 
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ba%  äufeere  (Snbe;  yttervæg  Slufeeutoanb.  —  æde  (æte)  f  reff  en ; 
hesten  åt  havren  ba%  $ferb  frafe  ben  føafer;  ebenfo:  en  storæter 
ein  33ielfrafe. 

c)  3n  bev  3tttperfect  =  @nbung  -ede:  1.  nacrj  d,  t  unb  §tt»et 
ober  mehreren  (Sonfonanten,  mobei  t>a§  le&te  e  ganj  abgetøorfen 
toirö,  fo  baf§  bie  ©nbung  -et  lautet;  ?;.  33.  huskede  =  husket  er= 
tnnerte,  rodede  =  rodet  tøitblte;  bgl.  §  195;  fortft  getoöfmlid) 
bei  ©timiuierung  be§  erften  (33erbtnbimg§s)  e,  fo  baf§  bie  (Snbung 
-te  lautet;  g.  23.  lovede  =  lovte  (ober  lovet)  berlprad),  svarede  = 
svarte  antwortete;  bgl.  §§  193,  3  u.  191. 

d)  3n  ben  Slbjectibeu  auf  -et,  bte  int  plural  uub  in  ber 
fd&toadjen  ^ornt  -ede  gefdjrteben  werben,  lautet  bieU%  -ede  aE= 
gemein  tüte  -ete;  §.  33.  en  filiete  gut  ein  gerlumptcr  S?nabe;  aber: 
brogede  bade  bunte  331ätter;  audj  in:  fremmed  fremb,  lerred, 
linned  Seintoanb,  marked  WlavU,  måned  2Rouat,  unb  iu  ber  3nt= 
perfecteubung  -ed  (§  195)  rotrb  d  roie  t  auågefprodjen. 

III.  dd  toirb  au§gefprod)en:  a)  tuie  langet  =  d;  §.  33«  in: 
skidden  fdjmufc'g,  unrein,  bredde  ^Breite,  eddik(e)  (Sfftg,  radden 
faul,  oerborben  (im  figürl.  (Sinne);  §.  33.  der  er  noget  låddent  i 
den  danske  stat  e£  ift  etioa»  faul  im  Staate  ©änemarf,  radden  snak 
faule§  ©efcbtoäfe;  aud):  indre  råddenhed  innere  gäulnig;  födder 
$üJ3e,  im  figürl.  Sinne;  %.  33.  byen  lå  for  vore  födder  bie  «Stabt 
lag  31t  unseren  ^üfeen;  b)  toie  lange§  -t  (tt)  in:  sidde  (sitte)  fifcen, 
fedder  (fetter)  ^üfte,  im  iüirfltctjen  ©inn;  §.  33.  fryse  på  lotterne 
an  ben  §Üfeen  frieren;  redder  (retter)  2ßur§eln,  radden  (råtten)  'm 
ber  urfpriinglidjen  33ebeutung;  g.  .33.  råtten  fisk  fauler,  beworbener 
$ifd);  råtten  smag  (Sefc^macf  nad)  3Serborbenfein  (5.  33.  bon  fau= 
ligem  Sfifdj);  råtne  eg  faule  (Sier. 

IV.  d  ift  ftumm  (ober  tøirb  —  nadj  furgent  33ocale  —  mit 
einem  nacbfolgenben  Sonfonanten  affimiliert): 

I.  bor  s  unb  t,  meift  nad)  turpem  33ocal,  unb  gtøar:  a)  bor  s 
(nad)  f  urgent  SSocal  ds  =  ss,  %.  33.  hidsig  rji£ig,  aefpr.  „j)iffi"); 
fo  in:  bedst  he\tf  bidsel  ®ebtf£,  3aumr  bidsk  bifftg,  buskads  ©e* 
büfd),  gjødsel  feiinger  (bod)  aud):  „jötfj'l"),  gods  ©ut,  gridsk 
gierig,  hadsk  getjäffig,  hidse  ijt^en,  ertsen,  jydsk  iütlänbtfd),  klods 
Élotø,  kradse  fraben  (bod)  aud):  „fratjje"),  kryds  S!reug,  krydse 
freuten,  lidse  ßi&e,  löds  Sootfe,  lödse  lootfen,  morads  Sftoraft  (and): 
„moratf$"  gefpr.),  plads  $lafc,  pludselig  plö^lidt)  (bod)  aud):  „plufc 
éeli"  gefpr.),  puds  ^Soffen,  (Stretet),  pudse  pu^en,  pudsig  poffierlid), 
rids  dti[$,  ridse  9H£e,  ritøen,  seilads  Segeln,  ©djtffaört,  sidst  iefct, 
vidste  muffte,  skudsmål  ,3eugni3,  SItteft,  skyds  SBeförberung,  Sßoft* 
ful)re,  skydse  Okifenbe  befördern,  sledsk  'friedjenb,  untermihfig, 
spadsere  fpagieren,  spids  (Spi£e;  fpt^ig,  spodsk  fpöttifd)  (aua^: 
„fpotfrf"),  stads  <&taat,  $rad)t,  stillads  (Seftetl,  strabadser  @tra= 
pagen,  strabadsere  ftrapagieren,  studs  barfdj,  beleibtgt,  studse  ftu^en, 
svidske  3tøetfd)fe  (geroöbnlid)  aud):  sviske  gefcrjr.),  tidsel  SMftel 
(bod)  aud):  „titfc'1"  gefpr.),  tilfreds  gufrtebcn,  tridse  Skolle,  roinben, 
trods  £ro£,  fro£  (aud):  „trotfe"  gefpr.),  trodsig  trolig  (auå)  „trotfet" 


gcfør.),  tudse  S?rote,  vidste  tonete,  vidst  gerøufet,  vædske  $eud)ttgfett, 
ødsel  oerfdjtøenberifct),  ødsle berfdjtøenben  (aua):  „otfclt"  gefpr.)  u.a.; 
fo  auå)  getøofmlicf)  in  ben  3ufammenfcfcungen  mit  sted  :  allesteds  atter= 
orten,  etsteds  an  einem  Orte,  irgenbtøo.  —  (2lu§naljmen  f.  unter  2,  a.) 
—  b)  øor  t  (nadj  f  urgent  SSocat  dt  =  tt,  3.  SB.  hvidt  roeitøeå, 
gefpr.  „mitt");  fo  in  folgettben  SBortern,  bøn  benen  bit  meiften 
J8iegung§førmen  øon  SBortern  mit  d  ftnb:  brudt  gebrochen  (d.  bryde), 
budt  geboten  (b.  byde),  dødt  geftorben,  tobt  (tobtefc),  fedt  fettes, 
Üadt  flaues,  flydt  gesoffen  (b.  flyde),  forrådt  berr  ett  r}eu  (ø.  forråde), 
født  geboren,  ernährt  (ö.  føde),  godt  gute§,  grædt  gemeint  (o.  græde), 
gydt  gegoffen  (o.  gyde),  hedt  IjeifeeS,  hvidte  meifcen,  tungen,  klædt 
gefleibet  (u.  klæde),  kridt  Ereibe  (aud):  krid;  immer:  kridhvid 
freibetøeifj),  krudt  bulber  (aud):  krüd;  bagegen:  ukrttd  Hn= 
fraut),  ladt  träge§,  ledt  gefudjt  (b.  lede),  lidt  menig;  gelitten  (øon 
lide),  lydt  gelautet,  gef)ord)t  (b.  lyde),  midt  mitten,  midte  fBlittt, 
mødt  begegnet,  mødte  begegnete  (b.  møde),  nydt  genoffen  (bøn 
nyde),  nødt  genötigt  (b.  nøde),  redt  bereitet  (b.  rede),  ridt  $titt, 
rødt  rott)e§,  skridt  Schritt,  skrydt  gefdjrien  (b.  skryde),  skudt  ge= 
f dö offen  (b.  skyde),  slidt  gegerrt,  abgenu^t  (b.  slide),  sDydt  ge- 
fdjneugt  (b.  snyde),  spredt  gerftreut,  spredte  gerftreute  (ø.  sprede), 
sprødt  fpröbe£,  spædt  garie§,  stridt  raut)e§;  geftritten  (b.  stride), 
stødt  geftofcen,  stødte  fttetø  (ø.  støde),  sødt  füße§,  trådt  getreten, 
trådte  trat  (D.  træde),  vildt  roilbe§,  SBilb,  vredt  gorntgeS,  vådt 
nctffe§,  ædt  gegeffen  (b.  æde). 

2.  ffcaéfl  unb  n  bet  borauSgerjenbem  f  urgen  SBocal,  unb 
Stoar:  aj  uaå)  I;  Id  =  tt;  %,  23.  falde  =  falle  fatlen  (man  ferjretbt 
be§t)alb  auet)  immer  rjänfiger  11  für  Id);  fo  in:  bjelde  (Scf)eÜe,  bold 
(ball  in  ber  «Spracbe  ber  ®iuber)  23aII,  byld  ©efdjtøur,  byldt 
«anbei,  fald  %a\l,  feid  ^elgbecfe,  fold  fjaite,  folde  falten,  forgylde 
bergolben,  fuld  boll,  fyld  guttung,  fylde  füllen,  fylding  $ullfel, 
fælde  fjattc,  fælde  fallen,  galde  @aüe,  gild  tüd)tig,  brau,  gilde 
@cf)mau§,  (Silbe  (bod)  aud)  mit  d  gefpr.),  gjæld  éd)Ulb,  gjælde 
geiten,  gnelde,  gneldre  laut  unb  fcfjrttf  bellen,  gold  unfruchtbar, 
guid  ©olb,  Harald  føaralb,  held  ©lü cf,  helde  fidj  neigen,  holde 
tjalten,  holdt  ©alt,  hovedkulds  fopfüber,  hyld  ^lieber,  hylde  @e= 
fimfe,  9tegal,  ild  $euer,  ilde  übel,  fdjlecrjt,  indbilde  einbilben,  iud- 
bildsk  eingebilbet,  kald  Sffuf,  kalde  rufen,  kilde  Duelle,  kjelder 
Mer,  knald  änaU,  knalde  fnatlen,  kold  (kald  in  ber  weniger 
feineu  Umgang§fprarf)e)  falt,  kulde  røte,  kveld  $<fltøenb,  melde 
melben,  melkesold  ajtøtøfttpjtø,  faure  W\lå),  monn  gcrbroct)cnc§ 
^labenbrot  gebrocft  ift,  mild  mtlb,  muld  ©rbe,  oldtid  SSorgeif, 
&Itertf)um,  omkuld  nm,  uieber,  über  ben  Raufen,  piestegjeld  ^ird)= 
fpiel,  såld  Sieb,  sild  paring,  sjelden  felten  (bød)  rjänfiger  nød): 
„fdjelben"  gefpr.),  skaldet  faljlfopfig,  skjelde  fdjelteu,  skjold  ©djilb, 
skrald  ftradj,  skralde  fradjen,  skulde  foHte,  skulder  ©djulter  (ooct) 
aud)  mit  d  gefpr.),  skyld  <5d)ulb,  skylde  fd)ulbeu,  undskylde  ent= 
fd)ulbtgen,  smeld  SHatfct),  smelde  ftøtfdjen,  smuldre  verfallen,  §er= 
bröcfeln   (auå)   mit  d   gefpr.)/    sneide    ©binbel,   9<toüe,   snild    gut, 
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frambud)  (aud)  snill,  snil  gefdjr*  311m  ttuterfcf)iebe  bon  bäiüfcf) 
snild  =  liftig,  fd)Iau),  sold  ©olb,  SMUdj,  tøorin  etioaS  (§♦  33.  SBrot, 
©rbbcereu  it*  bgt.)  gegeben  tft,  spilde  beridjittten,  bergeuben,  spjeld 
Mappe,  Dfettbentil,  stald  6tall,  told  Bod,  trolcl  ZxoU,  uld  äßotle, 
ulden  mollen,  vild  tøilb,  gormg,  vildlede  irreführen,  vilde  mottle, 
vold  2öaU,  SBtefe,  ©emalr,  volde  berurfacfjen,  væld  Duett,  ældst 
älteft.  —  SluSuafjnten:  1.  d  mirb  immer  auSgefpr.  bor  StbteitungS: 
enbnngen,  toeige  mit  23ocal  beginnen;  %.  33.  uigjenkaldelig  1111= 
miberrufltd),  gylden  golben,  tolder  göttner,  fyldig  bolt,  fteifdjig, 
heldig  gtücfiid),  skyldig  fcfjiilbig  (im  ©egenfa&e  31t  uskyldig  un= 
fdjutbig,  bas  ebenfalls  mit  d  auSgefprodjen  mirb:  fonft  aud)  bier 
Id  =  11;  %.  33.  han  er  ■  skyldig  mig  en  krone  er  ift  mir  eine 
tone  fd)ulbtg\  vældig  geroalttg,  vildelse  3rrtl)um;  gemöf)n= 
lidj  and)  in  sjelden  felten,  —  2.  ©etøofmlidj  bor  r;  3.  33.  in 
buldre  poltern,  skildre  fd)ilberu.  (3utSnat)men  f,  oben.)  3.  3«s 
metft  aud)  in  ben  Wörtern:  alder,  ælde  Sliter,  vælde  ©eroalr, 
hulder  33ergnt)mpl)e,  fylde  gulte,  hylde  ljittbtgen,  olde(-fader  u.  f.  m.) 
Urgrc£(=bater,  u*  f*  to*)/  oldenborre  äftaifäfer,  olding  ©reig,  skald 
S)idjter,  soldat  ©olbat  (meil  fjfrembtøort),  n,  a.  —  b)  nad)  ri;  nd 
=  nn;  %.  33.  finde  =  finne  ftnben;  manden  =  mannen  ber 
Sftamt;  fo  in  ben  Sßörtern:  ånd  @eift,  and  ($tui\  ændei)  @nte, 
anden  anber,  andpusten  aufter  Slitent  (aud)  febr  gemöfjnlid)  afft- 
miliert  „ampufcteu"  gefpr.),  bånd  33anb,  bande  ftucfjen,  begynde  be= 
ginnen,  bind  33inbe,  33anb,  binde  binben,  bindsel  33inbe,  blande 
mifdjen,  (i-)blandt  unter,  blind  bltnb,  blinde  bleuben,  blund 
©crjlummer,  blunde  fdjlummern,  bonde  (Sßlur.  bønder)  33auer,  brand 
33ranb,  ©totf,  brænde  brennen,  brændsel  Neuerung,  brønd  33ritnnen, 
bund  33oben,  ©runb,  bundt  33unb,  33itnbet,  dynd  (Sdjlamm,  ®otfi# 
end  al?,  ende  (Snbe,  beenbigen,  endda  nodj,  bod),  endnu  nocf), 
btS  |etøt  (aber  endog  fogar,  mit  d),  ærind  Stuftrag,  ©efcbäft,  forkynde 
berfünben,  fund  ?yunb,  fynd  9Zad)brucf,  grand  ein  flein  menig,  ein 
bifedjeu,  grande  üftactjbar,  grind  Denten,  föecfe,  føitrbe,  grund  ©runb, 
33oben,  hånd  føanb,  handske  (hanske)  ^ganbfdjut),  hende  fie,  iljr 
(dat  u.  aee.  sing.  beS  $ronom.  hun),  hind  føirfdjful),  hinde  bunne 
pcmt,  føctutcrjen,  hund  jgunb,  hænde  gegeben,  ind  ein,  herein,  inde 
innen,  tnmenbig  (ebenfo:  herinde  t)ter  innen,  derinde  brtnnen),  bie 
$eminin^@nbung  -inde,  g.  33.  in:  grevinde  @räfin,  løvinde  ßömin, 
lærerinde  £el)rerin  (aber  in  veninde  fjreunbtn,  mirb  d  ausgebrochen), 
inden  iumenbig,  innertjatb,  ingensinde  niemals,  nie,  kande  ^anne, 
kind  33acfe,  Sßange,  kjende  Senn§etdjen,  femten,  kunde  fonnte, 
kundgjøre  funbmadjen,  kundskab  Kenntnis,  land  Sanb,  lande  lanben, 
landsmand  ßanbSmann,  indenlands  (adv.)  im  Smlanbe,  im  ßanbe, 
indenlandsk  (adj.)  inlcinbifd),  udenlands  (adv.)  im  SluStanbe,  uden- 
landsk  (adj.)  auSlänbifd);  letvindt  flint,  leictjt  in  ben  33emegungen; 
(baun  bon  einer  9^eir)obe  u.  bgl:  Ietd)t  ausführbar),  lind  ßinbe,  linde 
Stamnetter,  lund  <gain,  SBalbdjen,  lænd  Senbe,  mand  äftann,  minde 
©rimterung,  erinnern  (auet)  mit  d  gefpr.);  mindske  minbern,  mindst 
fieinft,  mund  2ftunb,  nethændt  fingerfertig,  gefcfjicfr,  nogenlunde 
Sftortuegtfdj.  2.  SCuff.  3 
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einigermaßen  (jebotf)  ingenlunde  feine§tøeg§,  mit  d),  nogensinde  je,  je* 
mat§,  ond  (vond)  böfe,  ondskab  SBoS^cit,  pande  Stirn,  pinde  Sßftocf, 
pund  5ßfunD,  rand  Dranb,  rend  Pennen,  rende  Dtinne,  rennett,  rinde 
rinnen,  rund  nmb,  sand  Saitb,  tøafyr,  sende  fenben,  sind  ©emütf),  (Sinn 
(»gl.  aud)  bie  StuSnafymen),  sindssyg  malmfinnig,  sinde  3JJal  (j.  58. 
in:  tresindstyve  fedjgtg),  skind  gfett,  Jpaut,  skjend  (Sdjelte,  skjende 
freiten,  skjendsel  Sd)anbe,  skynde  antreiben,  befdjleunigen,  et  spand 
eine  ©panne,  ein  ©efpann,  ein  eimer,  spinde  fpinnen,  spænd  ©panne, 
spænde  fpannen,  spænding  (Spannung,  spændstig  elaftifd),  stand 
Staub  (ustand  Ünorbnung),  stind  öott  gegeffen,  fo  bctf§  man  fid) 
nur  fdjtøer  betøegen  fann,  strand  (Stranb,  strande  ftranben,  stund 
3eit,  SSeile,  stunde  berannaljen,  ftreben,  sund  Sunb,  svend  (Sefett, 
svinde  fdjtombett,  synd  Sünbe  (ügL  jebodj  bie  2lu§naljmen),  sønden- 
fübltdE),  Süb=,  sønderrive  zerreißen,  tand  3a^tt,  tande  ßidjtfdjnuppe, 
tind  3*nne/  tinding  Schlafe,  trende  brei,  trind  runb,  tusend  taufenb, 
tynd  bünn,  tvende  §mei,  tvinde  gtøtrnen,  tænde  günben,  tønde  gönne, 
ulændt  milb,  öbe,  und-  ent-,  unda  meg,  fort,  unde  gönnen,  under 
unter,  vånd  ©erte,  vand  Söaffer,  (See,  vende  tøenben,  vind  SBinb, 
vinde  tøinben,  gemimten,  vinding  (Setøinn,  tu  a.,  fotøie  in  ben 
Drbnung§gablen  auf  -ende  fø,  23,  firtiende  biergigfier,  gefpr,  ftrttetie) 
unb  in  ben  ^articipien  be§  grafens;  $♦  23.  kosende  fodjenb  (gefpr, 
f  of  ette),  gående  getjenb  (gefpr,  gå -ne);  bgl,  ^iergu  ba%  in  §  38, 
uterter  Slbfatø,  @efagte,  —  2lu§naf)men:  d  nia)  n  mirb  au%- 
gefprocrjen:  1*  Smmer  bor  l  unb  r*  $.  23,  tn:  handle  Ijanbelu, 
andre  anbere,  ændre  änbern,  hindre  fyinbern,  hundre(de)  f)Uttbert, 
indre  inner,  mindre  fleiner,  tindre  funfeln,  klandre  tabein,  sondre 
fonbern,  undre(s)  fidj  munbern,  flyndre  gflmtber,  u,  b,  a.  —  2.  Sefyr 
oft  bor  2lbleitung§enbungen  (bod)  nicfyt  bor  -ing),  ^  33.  in:  hinder 
føinbernté,  inderlisr  innig,  handel  føanbel,  vandel  SBanbel,  bændel 
fcfymale§  leinenes  23anb,  klander  £abel,  tiende  $einb,  frænde  Joer« 
roanDter,  under  SBunber.  ynde  lieben,  yndig  liebltd),  kyndig  funbtg, 
synde  fünbigen,  synder  Sünber,  synderlig  befonber,  spindelvæv  Spimt= 
gemebe,  mandig  mannlicfy,  mandelig  mannhaft  (adv.),  sandig  fanbig, 
vindig  minbig,  hændig  befyenbe,  endelig  enblid),  sandelig  mafyrlid), 
hændelse  SBcgebenfyeit,  afhændelse  SSerfauf,  Ablieferung,  endelse 
©nbung,  erkjendelse  (£rfenntni§,  kj  endelse  Urtfyeit,  sendelse  Senbung, 
anvendelse  Utntøenbung,  åndelig  geiftig,  kjendelig  fennbar,  uanvendelig 
unantøenbbar,  åndig  geiftig,  fyndig  nadbbritcfticfy,  grundig  gritnblicfy, 
sindig  befonnen,  skjændig  fdjanbltdj;  aud)  in:  kvindelig  tøeibltcfy  (aber 
in  kviude  Sßetb,  ift  d  geroöfynlid)  ftumm);  ferner  in  ha(ve)  i  sinde 
im  Sinne  fyaben,  mitten?  fein;  (beachte  bagegen:  jeg  gjorde  det  i 
sinne  tdj  tt)at  e§  im  3orn).  —  3,  Sn  einigen  SSörtern  mit 
ftummem  d  am  ©nbe  mirb  biefeg  d  in  ber  äftefyr^afyl  a\\%- 
gefprodjen;  %.  £8.  in:  ånder  (bon  ånd)  (Seifter,  synder  (oon  synd) 
Sünben. 

3.  ttad)  r  in  folgenben  SBörtem  (gem.  mit  langem  Sßocal): 
bord  %\\å),  fjerde  bierter,  fjerding  Giertet,  fjord  fjfjorb,  færdsel 
SSerfefyr,  gjord  ©urtet,  gjorde  machte,  gjærde  3aM,  ?!^rcl  £bf,  h^rd 
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bart,  igjerde  im  Söerfe,  jord  @rbe,  jorde  $elb,  Slcfer,  karde  2öotU 
famm,  2ßofle  fämmen,  ligfærd  SetcbenbegängniS,  fremfærd  SSerfyalten, 
©ifer,  (Energie,  nord  Sorben,  nordsjø  5ftorb_fee,  nor(d)mand  (mit  ber* 
turpem  o)  !ftorroeger,  ord  2öort,  turde  (gefpr,  „tore";  bgl.  bk  2In* 
mer!ung)  Dürfen,  varde  (aud)  mit  d)  2Barte,  verdslig  roeltlid),  påfærde 
borbanben,  Io§*  —  21u§nabmen:  $rt  einer  2lngar)I  bon  SBörterniftd 
(gugletrf)  mit  bem  furzen  SSocal)  in  ber  2lu§fprad)e  betoabrt  roorben; 
fo:  1.  Sftegelmäftig  bor  2lbleitung§enbungen,  bie  mit  einem  SSocal  be* 
ginnen;  3.  S9,  in:  nordisk  norbifd),  Norden  Sorben  (als  geograbrj. 
jftame;  aber:  nordenfra  aug  bem  Sorben,  nordenfor  nörblid)  bon, 
nordenfjelds  nörblidj  bom  SDobrefjelb  u.  f.  ro,  mit  [inmmem  d,  b.  f). 
„nor'n"  gefprodjen),  jordisk  irbifd),  hårdelig  tjart  (adv.),  2,  3n  ber* 
fdjiebenen  (Etammtnörtern,  roie:  bord  23orte,  byrd  ©eburt,  færd  Se* 
tragen,  aud)  =  Steife,  %.  23.  Nansens  Grønlandsfærd  üftanfenS  @rön* 
lanbgretfe,  adfærd  betragen,  brudefærd  ^odføeifåfeft  (bod)  roirb  færd 
in  3ufammenfetøungen  bon  SStelen  aud)  orjue  d  gefpr.;  bgl.  oben),  bjord 
£>erbe,  hærde  |ärten,  lærd  geletrrt,  mord  SÜtorb,  orden  Drbnuug, 
Drben,  ordne  orbnen,  sverd  (Scfjroert,  torden  ©onner  (aber:  tordne 
bonnern,  „tonte"  uub  „torbne"  gefpr«),  verden  SBelt,  vorde  roerben, 
værd  (in  Oer  UmgangSfpracbe  værdt)  røert,  gjorde  gürten,  omgjorde 
nmgürteit,  jorde  begraben,  burde  muffen  (bgl.  bie  2tnmerfttng),  u*  a. 

NB.  ©tummeS  d  ber  ©rimöform  roirb  and)  bei  føhtgutritt  bon 
23iegung§formen  nicbt  auSgefprocbjen;  man  fpridjt  alfo  nid)t  $.  23. 
bordet  ber  £ifd),  ordet  ba§  2Bort,  jorden  biefårbe,  gården  berjQof, 
hårde  barte,  mit  d,  fonbern:  „bore",  „öre",  „jören",  „gåren",  „båre", 

21nmerfung.  d  roirb  ioie  t  auSgefprocben  in  ben  Stnperfect* 
formen  burde  mufSte  nnb_turde  burfte  (gefpr,  borte  ober  burte, 
torte  ober  turte,  feltener:  bore,  tore), 

4.  SHffimüation  beS  d  mit  bem  barauffolgenben  ©oufonauten 
finbet  in  ber  2lu§fpracfje  aud)  ftatt  in  ben  2Börtern:  bødker  23öttd)er 
(=  bøkker),  snedker  Sifcrjler  (=  snekker),  fladbrød  $labenbrøt 
(=  flabbrø);  bann  in  hvad  for  en  roa§  für  ein,  gefpr.  „roaffor--en"; 
vadsæk  Dtetfefacf,  gefpr.  „roaJ3feeff"  (neben  „toatfeeff"),  u.  a. 

5.  d  ift  ferner  in  öcr  UmgangSfpraaje  f)  auf  ig  [tu  mm  natf) 
langem  23  o  cal  in  einer  Slngarjl  bon  2Börtern,  bon  benen  bie  meiften 
im  feierlichen  Vortrage  mit  d  gefprodjen  merben,  unb  groar:  1.  3m 
SluSlaut:  j.  23.  hvad  roa§,  (jeg)  bad  (id))  bat,  bred  breit,  gled  glitt, 
gned  rieb,  kjed  überbrüffig,  klid  SHeie,  med  mit,  mjød  Sftetf),  red 
ritt,  sid  lang,  roeit,  smed  ©cfjmieb,  sprid(stage)  ©egelfiange,  sprød 
fpröbe,  (jeg)  stod  (id))  fianb,  strid  raub,  sved  fengte,  tråd  gaben, 
2)rat)t,  ved  <pofø,  ved  bei,  vred  bredte,  tu  a,  2.  Sm  ^nlaut:  fodre 
(aud)  fore  gefdjrieben)  füttern,  glide  (glie  unb  gli)  gleiten,  gnide 
reiben,  ride  (ri,  rie;  §  73)  retten,  lade  ©djeune,  sadle  fatteln,  slæde 
Splitten,  spade  ©paten,  svide  fengen,  vride  breben;  attfjerbem  nocf) 
tn  smidje  ©cbmtebe  unb  (rjalbbulgär  ancb  in)  vidje  SBeibe,  SBeiben* 
banb,  roo  aud)  j  ftumm  ift,  fo  baf§  btefe  Sßörter  „femte"  unb  „rote" 
øefprocfjen  roerben,  —  ®ommt  ein  foIcr)e§  d  bor  bie  ©nbung  -er  ober 
bor  -e  als  Snfinitioenbung  gu  fielen,  fo  roirb   in  ber  getøofjnltdjen 

3* 
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UmoangSfpradje  auet)  ba%  e  ftnmm,  b,  %  de  roirb  ganj  abgeworfen: 
g,  B,  bede  bitten  =  be,  klæder  Kleiber  =  klær;  ogL  hierüber  §  73, 
A,  1«  —  2Jcerfe  nodj:  /oder  futter,  nnb  læder  Seber,  Werben  ftetS 
,/ör"'  nnb  „ter"  gef  proeben;  ebenfo  Tfjär"  f  üx  /jeder  geber;  fanden 
(ber)  Teufel.  roetdjeg  SBort  an  fid)  bulgär  ift,  Wirb  getoörjnlid) 
,,/aV  (groeifübig)  gefproebem 

JStf.  9tterfe  befonberå  nodj  bie  nacrjfolgenben  SBörter,  in 
benen  d  je  nacb  ber  Bebeutung  berfelben  ober  je  in  geroiffen  2tu§= 
brücfen  ftnmm  ift  ober  auSgefprocfjen  roirb. 

d  pflegt  ftnmm  gu  fein,  menn  ba§  SBort  in  feiner 
eigentlichen  Bebeutung  gebrannt  ift,  aber  au§gefprod)en 
§u  m erben,  menn  baåfetbe  im  figürltdien  Sinne  ober  in  ah* 
geleiteter  Bebeutung  fungiert* 

1,  d  mirb  alfo  ntdjt  auågefprocbeu  in: 

blid  (bli)  fanft,  milb,  im  Siügenu:  \ære  bli  fanft  fein» 

blod  (blo)  Blut,  in  b.  eigentl  Bebeut;  g.  B+  spytte  blo  Blut 
fpuefen;  det  ligger  ham  i  blo  ba§  liegt  in  feinem  Blute,  sætte  ondt 
blo  böfeS  Blut  machen;  ebenfo  in  ben  aufammenfctøungen:  omstigning 
Btutanbrang,  ofoforgiftning  Blutbergiftung,  ofogang  Blutlauf,  ofokar 
Blutgefäß   öfofattig  blutarm,   blorøå.  blutrotr),   oZopølse  Blutrourft. 

bred  (bre)  Brot  afå  (Speifc;  g.  B.  godt  bre  gute§  Brot, 
smørreom  Butterbrot,  rugor-e-  ©djroargbrot,  Roggenbrot,  flad&r-ø- 
$labenbrot,  o?-.ø-skorpe  Brotrinbe;  sidde  på  vand  og  bre  auf  Sßaffer 
nnb  Brot  qefe£t  fein;  tjene  sit  bre  fein  Brot  üerbienem 

bud  (bu)  in  ber  ^Beb.:  Botfdjaft,  9?acf)ricfjt,  Befdjeib;  3.  B- 
sende  bu  f  Riefen  p  (itad)),  få  bu  9tacijrid)t  erb  alten, 

ded  (d-e)  tobt:  en  de  mand  ein  tobter  äftann;  han  er  de  er  ift 
tobt;  cføclmkken  ftoefbetrunfen,  ligge  i  cføvande  ftagnieren,  meber 
rücfmärts  nod)  oorroärt§  gerjen;  defaåt  tobtgeboren* 

glad  (gla),  in  ber  Bebeutung:  öergnügt,  gufrieben,  fror),  bon  $er= 
fonen:  han  er  gla  er  ift  öergnügt  (fror)),  en  gla  gut  ein  öergnügter 
fröfjlicfjer  3unge;  dere  er  vel  gla  nu?  %i)x  feib  jefct  toobl  §uf  rieben? 

god  (go)  gut,  in  ber  allgenu  Bebeutung:  en  go  pibe  eine  gute 
pfeife;  vi  har  go  tid  mir  Ijaben  3eü>  ba  goe  øine  gute  Slugen 
baben;  go  aften  guten  Slbenb,  go  morgen  guten  3ftorgen,  go  dag 
guten  £ag;  gå  #0  for  en  gut  fterjen,  Bürgfcbaft  (für  ©inen)  leiften; 
ha  noget  tilgoe  af  en  etroa§  gut  tjaben  oon  (Sinem;  u.  f*  ro* 

råd  (rå)  dlatfy,  immer  in  ber  Bebeutung:  „2tu§roeg,  Jpilfe",  in 
melder  ba%  aBort  im  !ftorroegifct)cn  and)  immer  gemeinfdjaf  tlic^en 
unb  nicr)t,  roie  in  ben  übrigen  Bebentungen,  fäa)Iicr)ett  ©efd)tecr)te§ 
ift;  3.  B.  jeg  ved  ingen  rå  id)  roeifj  feinen  Ratrj,  jeg  bar  ikke  rå 
til  det  ic^  fjabe  nid)t  bie  kittel  bagu;  aud)  in:  uråd  %.  B.  det  er 
urå  at  gjøre  det  e§  ift  unmöglich,  e§  gu  tr)un,  u.  f,  ro.;  feltener 
fonft,  5.  B.:  et  godt  rå  ober  md  ein  guter  dtati). 

red  (r-e)  rott),  in  ber  eigentl.  Bebeutung;  g.  B.  re  næse  rotr)e 
9tafe,  ree  hænder  rotfje  føcinbe,  bli  re  rott)  werben;  aud)  in  bm 
^ufammenferj.:  ?-#agtig  rötblidj,  r#brun  rotrjbraun,  reløg  (gemeine) 
3mtebel;  Fredrik  nrskjeg  griebricrj  Stutzbart,  revin  Rottjroeiu. 


tid  (ti)  Qt\i,  gemöjjnl.  nur  im  ©tngutar  unb  unbcftimmt;  3.  23. 
jeg  har  ikke  ti  til  det  id)  Ijabe  feine  3e^  öa^u;  hvad  ti?  tüte  fpät? 
gi  dig  ^'  til  at  lænke  over  lafS  bir  3eit  nacføubenfen  — ;  det  tar 
lang  ti  baS  bauert  lange;  0111  et  års  ti  in  einem  3a^e;  ferner  tit 
bm  gufarrnnenfe^imgeu:  ^fordriv  3e^t>ertreib,  tiiig  fritrj,  geitig, 
öligere  früher;  alti  immer. 

vid  (vi)  tveit,  in  ber  eigentl.  23ebeutung;  3.  23.  en  vi  kjole  ein 
meiteS  SHeib,  w'e  strømper  mette  (Strümpfe;  gjøre  en  åbning  viere 
eine  Öffnung  meiter  machen;  på  vi  væg  fberrmeit  offen. 

2.  d  tøtrb  au^gcf^)  co  il)  en  in  benfelben  SBörtern  in  folgenben 
pilen: 

blid  milb,  ublid  behandling  raurje  23erjanblung;  in  bern  2tuS= 
brucfe;  ikke  se  med  blide  øine  på  noget  etrø.  nid)t  mit  freunblicfjen 
Slugen  anfefjen;  boetifdj):  den  blide  tanke  ber  milbe  @eban!e;  in  rjalb 
fomifdier  23ebentnng:  dit  blide  åsyn  bein  milbe»  Slntltfc. 

blod  23iut,  in  SfuSbrücfen  mie:  udgyde  sit  blod  for  fedrelandet 
fein  23lut  fürs  2}aterlanb  bergiefjen;  mit  eget  kjøl  og  blod  mein 
eigenes  $Ieifd)  unb  33 (ut;  af  ædelt  blod  bon  eblem  23lute;  prins  af 
blodet  $rinå  bon  ©cblüt;  blodets  bånd  bie  23anbe  beS  23luteS;  be§= 
gleichen  in  bielen  3nfammenfe^ungen:  blodbad  23lutbab,  Wødbesudlet 
blutbefubelt,  Modbryllup  23(utbod)i$eit,  blodhund,  üölutfjunb,  blodhevn 
23Iutracfje,  blodpeuge  23tutgelb,  blodskam  23lutfd)anbe,  blodskyld 
S31ittfdc)itlb,  blodxldne  SSiutgeuge,  blodsuger  äHutfauger  (b,  i.  ein 
SBudjerer);  ebenfo  im  biblifdjen:  bl  ;dsottig  bUttfluffig,  ferner  in 
blodig  blutig. 

bred  Sorot,  in  2IuSbrüden  mie:  være  in  ens  bred  in  (ßoljn 
unb)  23rot  bei  (Sinern  fielen;  vort  daglige  bred  unfer  tägliches  iörot; 
bred  og  vin  23rot  unb  Söein  (als  «Sacrament  beS  StltarS);  3«= 
fammenfe^ungen  mie:  brødstndium  23rotftubium,  brodsorg  9ZanrungSs 
[orge,  brødnid  23rotneiö,  finb  gmetfelfjaft. 

bud,  1.  in  ber  23ebeutung:  SBefeljI,  @ebot:  lovens  bud  ber 
93efef)l  be§  (Sefe^eS;  guds  fød  bie  ©ebote  ©otteS,  de  ti  &wd  bie 
10  (Sebote;  2,  in  ber  23ebeutung:  Sote;  3.  SB.  der  kom  et  fød  eS 
fam  ein  23ote;  aud)  in:  sendet  (Senbbote,  postfød  $oftbote,  fød- 
bærer,  budbringer  23ote;  tøafjrenb  baS  äßort  in  ber  23ebeutung  „2Tn= 
erbieten"  gtøtfdjen  bu  unb  bud  fdjtøanft,,,  mirb  d  immer  auS= 
gefprodjen  in:  tilbud  anerbieten,  overbud  Überbot,  underbud  nie= 
brigereS  Angebot;  ebenfo  in:  budskab  SSotfdjaft,  Auftrag. 

d-e-d,  £  als  2lb|.,  tobt,  in  SiuSbrüden  mie:  ded  og  magtesløs 
null  unb  nichtig;  hans  bemerkning  faldt  ded  til  jorden  feine  23e= 
merfung  blieb  unbeachtet,  mirtungSloS;  være  ded  for  verden  für 
bie  SBelt  tobt  (qefrorbm)  fein;  det  dede  hav  baS  tobte  9tteer; 
2.  immer,  roenn  baS  2tbjecttb  fubftantibifd)  gebraud)t  ift;  %.  23. 
kalde  en  ded  tillive  einen  Xobteu  gum  ßeben  erroeefen;  de  dede 
bie  lobten,  de  dedes  rige  baS  [Retdt)  ber  lobten;  3.  immer  als  baS 
abftracte  ©ubftantib:  Xob;  §.  23.  hans  ded  kom  uventet  fein  Xob 
fam  unermartet. 
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glad,  in  ber  33ebeutung:  bergnüglicf),  angenefmt,  erfreu» 
lief);  j.  33.  det  var  glade  dage  e§  maren  angenehme  £age;  gjøre 
sig  en  glad  aften  fidj  einen  bergnüglicfjen  2fbenb  tnctdjen;  det  glade 
budskab  bie  fröf)Iicrje  33otfcfjaft;  in  ber  niebrigeren  UmgangSfbradje; 
være  glad  dtoaZ  angetrunfen  fein* 

god,  gut,  in  roeniger  alltaglidjett  2lu§brüc£eu  tote:  med  min 
gode  viJje  mit  meinem  guten  SBißen,  holde  en  noget  tilgode  (Sinem 
($ttoa%  gu  gute  galten,  komme  en  til  gode  ©inem  p  gute  fommen; 
ferner  immer  im  ©ubftantib;  et  gode  ein  @ute§,  ein  ©ut 

råd,  Statt),  1«  in  ber  33ebeutung:  Vlatf),  ber  gegeben  ober 
berlangt  mirb  -  (ijter  pm  Xljeü  fdjtøanfenb);  %  Jö,  kommer  tid, 
kommer  råd  fommt  Qt\\,  fommt  tftatl),  hjælpe  en  med  råd  og  dåd 
©tnem  mit  Statt)  unb  £fjat  Reifen  (beiftef)cn),  følge  ens  råd  bern 
Statfje  3^munbe§  folgen,  et  godt  råd  ein  guter  Statt),  ta  en  på  råd 
©inen  p  dtaifyz  giefjen;  ebenfo  ilt  3u^ainnienfefeun9en:  rådgiver 
Statfjgeber,  rådhus  dtattøaitå,  rådmand  (Stabtratf),  dtattøfytxx,  råd- 
snar fcfjueif  enifd)loffen,  rådspørge  um  Statt)  fragen,  lådføre  ficfj  bc= 
råtten;  2.  in  concreter  23ebeutung:  kongens  råd  ber  Stat!)  be§ 
^önig§;  de  kongelige  råder  bie  toniglitfjen  Stätte;  statsråd  <§taat%> 
ratl);  det  høie  råd  ber  tjotje  Statt),  holde  råd  tinen  Statl)  (eine 
!ftatf)3fifeung)  abgalten. 

r-ed,  rotf)>  in  ben  2fu§brücf en :  en  md  republikaner  ein 
rottjer  Stebnblifaner,  det  rede  hav  ba§  rotfje  üllieer,  det  rede  kors 
ba%  rotbe  £reug,  de  rede  hunde  bie  Stöttjeln  (^ranfbeii);  ebenfo 
in  ben  <5ubftantiben:  bitenrede  Slbenbrotbe,  rnorgen?-#de  2)corgenrötf)e. 

tid,  3^t  w  btx  23ebeutung:  Qtitalttx  obex  Qtitxaum; 
l>  33,  den  gamle  tid  bie  alte  $dt,  den  tid  vil  komme  e§  toirb  bie 
3eit  fommen  — ,  fra  arilds  tid  bon  Sllterg  tyx,  feit  2)knfd)en= 
gebenfen,  før  min  tid  bor  meiner  3c^r/  l  den  senere  tid  feit  ^urgent, 
i  vor  tid  in  (p)  unterer  3«t,  i  sin  Md  p  feiner  Qcit;  ferner  in: 
nutid  ©egenroart,  fortid  SBergangenbett,  fremtid  3ufunft;  ebenfo  in: 
sand  tid  matøre  Qt\\,  middeltid  muttere  3e^,  kommer  tid,  kommer 
råd  fommt  3etr,  fommt  Statb;  en  tid  lang  eine  Qtit  iöiig,  einige 
3eit  fjiuburcfj.  —  3u  beftimmter  ^orm  beljctlt  tid  immer  ba%  d; 
%.  23*  hele  tiden  bie  gange  Qtit,  tidens  tand  ber  3ab"  ber  3e^U 
undertiden  bfåmeifen;  eb enf o  im  plural;  de  gode  gamle  tider  bie 
guten  alten  3eiten;  aud)  in:  itide  bei  Qtittn,  pr  rechten  $ät.  — 
9fterfe  noct):  -bestemmelse  3e^beftimmung  unb  tidswæssig  gett* 
gemäfj,  mit  d  au§gefbr.  tøie  t. 

vid,  meit,  im  figürlichen  ©inne;  g.  23,  han  har  en  w*d 
forstillingskreds  er  f)üt  einen  meiten  23orfiellnng§freté,  i  videre 
betydning  in  roeiterer  üöebeuiung;  han  sa  ikke  noget  videre  er 
fagte  nirfjfå  bon  Gelang;  i  videste  forstand  im  meitefteu  <5inne» 

§  45.  Über  fubrabentale§  unb  (bulgcireé)  cacuminalcS  d 
foroie  rd  bgL  §§  3,  II,  1,  b,  e  unb  56,  3,  4. 

furner  f  ung,  äfterfe  nocf):  ned  nieber,  nede  unten,  roerben 
bulgar:  ner,  nere,  gefprocfjen. 
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§  4.6,  /begetdjnet  1«  tabiobentale§/.  —  23eifptete:  få  befommen, 
fos  SBafferfall,  ofte  oft,  stof  Stoff,  lefse  eine  Strt  (gang  røeidjee) 
ftlabenbrot,  tæft  (Serudj,  SBitierung,  kaffe  (bit Ig.  u.  atttöglid)  kåffi) 
Kaffee,  kafé  (mit  £auptton  auf  é;  bgl.  §64,2)  (Safé=9teftauranr.  — 
2.  v  b.  i.  norbbeutfcrjeg  rø  (ügt.  §  60,  1,  a):  a)  in  af  bon,  røeldjeå 
betont  arø,  unbetont  a  rø  unb  —  befonber§  in  ber  gerøofmiidjeu 
fdmelten  UmgangSfpracfje  —  ä_(a)_  lautet;  %.  33.  ta  af  bordet!  räumen 
©ie  ben  £ifd)  abl  (gefpr.  tä  ä  bore!);  b)  in  ber  SSerbinbung  sf  in 
ben  Söörtern:  sfinks,  sfære  unb  —  fc^røanfenb  —  atmosfære. 

g 

§  47.  g  begetdjnet  1.  ben  ftimmrjafteu  83erfdjluf§laut  g,  ber 
jebocb  bem  beutfcrjen  g  in  (Sott  nur  äfmlicb,  ift  (ber  (Étimmlaut  tf± 
im  uftorrøegifd)en  røie  bei  b  unb  d  ftärfer  unb  ebener) :  bor  einem 
anberen  ©onfonanten  (2ut§nabmen  f.  unter  7,  /),  bor  unbetontem 
23ocal,  bor  einem  betonten  SSocal  ber  §inter§unge  (alfo  bon  a,  o, 
u,  å),  forøie  oft  im  2Iu§Iaute  (bgl.  bie  Sluenatjmen  unter  2,  l). 
23eifpiefe:  bygd  (gefpr.  „bügb")  berøorjnte  ßanbfcrjaft,  Segirt; 
ugræs  Unfraut,  behage  besagen,  diger  grofc,  fcfjrøer  (bon  Körperbau), 
drage  ®racfje,  hage  eingelegtem  ©tütf  Öanb,  Sßäbt;  %.  23.  hestehage 
Umgäunung  für  ^ferbe;  (ægte-)  magre  (in  fdjergenber  Diebe)  ©alte, 
©attin,  dug  £udj),dugg2;f)au,  hugg  føieb,  ragg  grobeg,  ftruppigeåføaar, 
iægQ  silr§t,  mager  mager,  egen  elgen,  hige  (efter  noget)  nad)  tttva% 
berlanpen,  ligge  liegen,  gesandt  ©efanbter,  tiger  Stiger,  jæger  Säger, 
bæger  23edjer,  jage  jagen,  ledsage  begleiten,  trasrisk  tragifdj,  legeme 
Körper,  Norge  ^orrøegen,  svoger  (gefpr.  svågei)  ©cfjrøager,  sviger- 
Sd)røieger=(2Sater  u.  f.  rø.);  klage  flagen,  megen  bieJ,  plage  plagen, 
quälen,  rüge  brüten,  snige'(ftdj)  fd)Ietct)enr  gang  ©aug,  äftaf,  god  gut, 
(iud  @ott,  gå  geben;  et  steg  ein  Étfjrttt;  en  steg  (stegg)  äftänncfjen, 
(%.  23.  rypesteg  Sftanncfjen  bom  <3d)neef)ui)n),  fag  $acrj,  dag  Zaq,  dog 
(gefpr.  dag)  bod),  byg  ©erfte,  di  ag  3«9r  bedrag  betrug,  bidrag  23ei= 
trag,  foredras  Vortrag,  kiig  Sftieg,  kvæg  23iet),  piæg  ©eprage, 
slag  6d)lag,  <3dj)lad)t,  sprog  (gefpr.  språ^)  ©pradje,  tog  (gefpr.  tåg) 
3ug,  plog  $ftug  (iefct  bereits  bie  berrfefjenbe  gorm  ftatt  plov,  røa§ 
mit  skog  für  skov  SBalb,  obpleid)  aud)  fcfrjon  bon  3&feu  gebraucht, 
nod)  nictjt  fo  gang  ber  $aE  ift),  tage  neimen,  sørge  trauern,  salg 
SBerf  au  f,  valg  äöafjl,  gevær  ©erøefjr,  general  ©enerat  (hk  Slugfpr. 
jevær,  jenneral  ift  bulgar). 

Étnte  in  23egug  auf  2,  b,  biefe  2lu§fpracfje  be§  g  in 
ben  nadjfolgenben  SBörtern  bei  ber  bier  angefefcten  SSebetttung; 
bog  (=  båg)  23ud),  in  ber  gerøatjlteren  Umgangåfpracfje  neben 
bok,  im  Sß  lur  al  jebocb  immer:  leker.  —  flag  in  ber  23ebeutung; 
^arjne,  banner;  %.  23.  det  norske  flag  bie  norrøegtfdje  flagge; 
ovlogsflag  ^rtegsflagge,  handelsflag  §anbet§flagge;  en  flagstang  eine 
p-taggenftange;  aud)  im  SSerb  at  flage  flaggen  unb  (ferjr  oft) 
in  skjorteflag  §embfd)0B.  —  klog  flug,  in  ber  23ebeutung:  røciS 
bon  ålugtjett  geugt;   §.  23.  en  klog   forholdsregel   eine   finge  9ftaf5= 


—     40     — 

regel;  en  vklog  fremgangsmåde  an  unflugeg  25erfat)ren;  ebenfo  in  r 
af  skade  blir  man  klog  bnxd)  ©djctben  iotrb  man  fing;  and):  klogelig 
flüglid),  Hogskab  Eiligkeit  —  lig  gleid),  in  bern  2lu»brude:  tak  i 
lige  made  bante  ebenfalls:  geroöfjttlict)  in:  forligelseskomnrission 
@d)ieb§  geriebt;  aber  ligne  =  ligne  gletten,  äfmlid)  fetn»  —  rige  di  eid), 
in  figürlichem  6inne;  %.  23+  de  tre  natumger  bie  brei  Naturreiche, 
dyreriget  ba%  XfyitXVtiå),  Guds  rige  ba%  Neid)  ®otte*,  himmerikes 
rige  ba%  føimmelreid),  de  dødes  rige  ba%  STobtenreid);  dit  er  riget 
bein  ift  ba%  Neid);  btétøeilen  and)  im  eigentlichen  ©inne;  §♦  23.  det 
tyske  rige  ba%  beutfcfje  Neid).  —  sag  ©acfje,  in  beftimmter  $orm 
itub  im  plural  neben  sak:  sagen  bit  @adje,  sager  (Sachen;  det  er 
sagen  ba%  ift  bh  <£ad)t;  ebenfo:  saglig  (bod)  aud)  saklig)  fadjlicrj; 
g.  33.  saglige  opiysninger  fad)lid)e  2luf£lärungen,  sagfører  <éad)= 
roalter,  $büocat,  sagf&rsel  ©adjtoaltitng,  saksøke  (en)  geridjtlid)  be= 
langen,  flagbar  auftreten  gegen  (jemanb),  sagesløs  mand  unfdmlbtger 
Wann;  trossa?  ©laubengfacfje.  —  smag  ®  efdjmacf,  in  übertragener 
23ebeutung:  Neigung,  føang,  Nietung,  Sluffaffung;  g.  33.  finde  smag 
i  den  moderne  literatur  an  ber  mobernen  Siteratur  (Sefcfymacf  finben; 
han  har  en  fin  smag  er  fjat  einen  feinen  ©efdjmacf^Renibrandts 
smag  im  ©efcfjtnade  Nembraubfå;  dette  er  ikke  efter  min  smag  ba% 
ift  nid)t  nad)  meinem  ®efd)mad;  smagsåommev  tatfiridjter;  in  ber 
feften  ftoxmtl:  smag  og  behag  ©efdimacf  uub  ©efatten;  ebenfo: 
smagfuld  gefcfjmacfooll,  smaglos  gefd)tnacflo§,  unb  ba%  Söerb  smage 
in  ber  23ebeutung:  leiben,  füllen;  3.  £3.  smage  Guds  nåde  bie 
©nabe  ©otteg  füllen.  —  snige  (sneg,  har  sneget)  sig  fid)  fcfjleidjen. 
—  vige  meilen,  in  intranfitiber  23ebeutung:  vige  tilside  au§« 
tøeidjen;  vig  fra  mig,  Satan!  meid)'  bon  mir,  ©atau!  hau  veg  for 
fienden  er  roid)  bor  bern  $etube.  —  våga  tøacbeu,  in  ber  religtoien 
formel:  våger  og  beder  roadjet  uub  betet;  %.  Zt).  and)  fonft  in  figur- 
lictjer  ^ebeutung.  —  åg  $od)  für  ein  3wgtt)ter,  in  2lu§brüden  tote: 
gå  under  aget  unter  ba§>  3od)  get)en;  afkaste  tyrannens  åg  ba%  3od) 
be§  -brannen  abtøerfeu. 

2»  S)eu  fttmmlofeu  2Scrfcl)Iuf§Iaut  k:  a)  bor  t  unb  Iiäuftg 
and)  box  s,  menn  ein  furier  SSocal  borau§gel)t,  unb  gtøar:  1.  %$ox  t; 
gt  =  M\  3.  23.  rigtig  rid)tig,  gefpr.  rütt;  fo  in:  afbigt  abbitte, 
agt  2lb|id)t,  2ld)t,  bågt  gebacfen,  bragt  gebracht,  brugfc  gebraucht, 
bugt  Krümmung,  S3ucr)t,  digt  ©ebicbt,  clrasrt  £rad)t,  drægfg  trädittg, 
egte  edjt,  heiraten,  fagter  ©eberbeu,  ®eften,  fegte  fedjteu,  flugt 
gluckt,  $lug,  flygte  fliegen,  flygtig  pd)ttg,  fragt  $rad)t,  frugt  $rud)t, 
frygt  $urd)t,  fugte  befeudjten,  fugtig  fcud)t,  gigt  ©td)t,  hegte  tjafen, 
£>afen,  jagt  3ctgb,  jægt  ein  gro&eå  røtenfaljrgeug,  kløgt  ^tugljett, 
knegt  £necfjt,  kogt  gefocfjt,  lagt  gelegt,  lugt  (Stxnd),  lygte  Såterne, 
læste  2atte,  lægter  Stdjter,  løgt  haterne,  magt  Tladjt,  mægtig 
mächtig,  negte  leugnen,  pagt  23unb,  2Mtnbni§,  pligt  $flidjt,  pragt 
tyvad)t,  prægtig  prädjttg,  rigt  retd)e§,  rygte  ©erücfjt,  røgt  Söartung, 
Pflege,  säst  gefagt,  sigte  betcfjitlbigen,  fielen,  fieben,  skjegte  langet, 
fcfjmale§  23oot,  slagte  fd)tad)ten,  siegt  ©efd^Icc^t,  sligt  foidjeg,  smegte 
fcijmacfjteu,  stegt  gebraten,  stygt  Ijäfslidje*,  Svigte  im  ©ttdje  laffen, 
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tragt  Xtlå)ttx,  togt  Seegug,  tugt  3ud)t,  tagte  güd^ttgen,  -tægt  in 
gufammenfetøungen,  3,  Jö.  vedtægt  §erfommen,  vagt  2Bad)e,  vegt 
©eloidjt,  2Bage,  vigtig  totd&ttg,  vogte  bitten.  —  3n  ber  neutralen 
©nbuttg  -igt  totrb  gt  in  ber  feterltdjen  dicht  ausgesprochen  tote  kt; 
in  ber  UmgangSfpradje  ift  es  ftumm  (ogL  §  118,  5).  —  2.  23 or  s: 
gs  =  hs;  %.  23.  bugsere  bugfiereu,  bygsel  Sßadjtung,  dags-  S£ageS-, 
krigs-  ShüegS=,  rigs-  9tetd)8s,  slags  2lrt,  ©orte  (aber  slägs  (gen.  üon 
slag  ©djladjt,  mit  g  gefpr.)  —  også  aud),  ioirb  häufiger  „off å"  als 
„ofj?å"  gefprodien. 

b)  nad)  langem  SSocal  am  @nbe  eines  SßorteS  ober  bor 
fdjtoadjem  e  (abtoeicfyenb  bom  ©äntfeften  unb  gumetft  bem 
©ttjtoebifdjen  unb  Sntuorbifdjen  entfpredjenb)  in  einer  großen  Sln^al)! 
bon  SBörtern  (ogL  jebod)  bie  unter  1,  angeführten  23eifptele  mit 
langem  Söocat);  bie  ftimmfjafte  2IuSfprad)e  beS  g  §at  fid)  Ijier  nur 
in  ben  fübtoeftlidjen  Stäbten  erhalten.  33 elf p  tele:  age  =  ake  fahren, 
ager  =  aker  Slcfer,  bag  =  hak  finten,  båge  =  hake  baden,  bruge 
(bruke)  gebrauten,  luge  (luke)  jäten  (*.  23.  ugræs  i  haven  ttnlratit 
im  ©arteJr),  bøg  (bek)  23nd)e,  dug  (duk)  £ifd)tud),  på  hug  (huk) 
t)odenb,  huge  (huke)  sig  frem  in  gufammengefauerter  (Stellung  bor= 
märt§  f  ommen,  fyge  (fyke)  ftieben,  hage  (hake)  Sftnn,  bådshage 
(-hake)  23oorS£)afen,  syg  (syk)  franf  (sygehus  stratt  EenfyauS),  høg 
(hek)  £>abtd)t,  gjøg  (gjøk)  åndnd,  løg  (lek)  3miebel,  spegesild 
(speke-)  gefallener  paring,  kage  (kake)  S?ud)en,  lagen  (laken)  23ettud), 
lege  (leke)  fpteten,  niyg  (myk)  adj.  toeid)  (hingegen:  myg  2ftotte,  gefpr. 
„mitgg"),  ry&e  (ryke)  raudjen  (tntranf.),  røge  (reke)  raudjen  (£abaf), 
skrige  (skrike)  fdjreien,  spiger  (spiker)  itøagel,  en  steg  (stek)  ein  Jörateu, 
streg  (strek)  «Strid;,  Streid),  stryge  (stryke;  ftreid)en,  uge  (uke) 
SBodje,  våge  (våke)  toadjen,  vågen  (våken)  mad),  koge  (koke,  jebod) 
nod)  nid)t  allgemein  fo  gefpr.)  fodjen,  krog  (krok)  ©cfe,  Jpafen,  bieg 
(blek)  bleid),  eg  (ek)  @tct)e,  tag  (tak)  &aå),  søge  (seke)  fudjen,  tåge 
(tåke)  üftebel,  sprage  (sprake)  fradjen,  fuittern,  rig  (rik)  reid),  lig  (Uk) 
Seiene,  låg  (låk)  Sectel;  aud)  in  pige  9Jcäbd)en,  svag  fd)tøad),  tog 
ualjm  (oon  tage),  fotøte  getDi3r)nItd)  in  mage  (ogL  oben  1)  ©ental, 
unb  in  ^luSbrüden  tote:  hans  mage  ober  magen  til  ham  feines  gleichen. 

äfterfe  biefe  2luSfprad)e  beS  g  im  føinblicfe  auf  bie  oben 
unter  1.  angegebene  in  benfelben  SBörtern  bei  berfd}iebeuer  23ebeutung 
(og(.  §  6):  bok  (bok)  23ttd),  neben  bem  bem  „feineren"  båg;  ebenfo 
svarteboken  (svarteboka)  baS  gauberbud).  —  flag  (flak),  nur  bom 
£f)eil  eines  ©angen;  •$.  23.:  isflak  ©isfdjolle,  der  løsnede  et  stort 
flak  eS  löste  fid)  ein  großer  Xfytii  (ein  großes  <Stüd)  ah.  —  klog  (klok) 
Hug,  bon  lebenben  2öefen;  en  klok  mand  ein  Huger  Mann,  et  klokt 
dyr  ein  flttgeS  2$ier;  at  bli  klok  på  noget  auS  ettoaS  flttg  toerben, 
han  er  ikke  rigtig  klok  er  ift  nittet  red)t  bet  Sinnen.  —  Hg  (Ilk) 
gleid);  lige  (Uke)  adj.  unb  ad?,  eben,  gerabe,  gleid),  likeså  (likså) 
ebenfo;  like  fuldt  bennod),  gleid)tøof)l,  forlike  bergleid)en,  forlik 
Skrgleid).  —  rige  (rike)  9teid),  im  getoöfynlidien  Sinne;  et  stort 
rike  ein  grofeeS  ditid),  —  sag  (sak)  Sad)e,  getøirønltdj;  g.  23.  det 
er  ingen  sak  baS   ift   eine  SHeinigfett,    det   blir  min    sak  baS  toirb 
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meine  ©acfje  fein,  anlægge  sah  mod  en  einen  >ßrocef§  gegen  jemanb 
anftrengeu,  tale  ens  sak  jemanb  öertfjeibigen  (ü)m  ba%  SBort  reben), 
retssak  Otedjfåfadje,  det  gjør  intet  til  saken  ba%  tf)ut  nichts  gur 
<&aå)C,  saken  forholder  sig  så  bie  ©adje  berfjält  fid)  fo,  gjøre  sine 
sake?-  godt  feine  &ad)t  gnt  machen,  trykte  saker  ©rucffadjen.  — 
smag  (smak)  @efd)tuacf,  smage  (smake)  fdjmecfen,  bon  ©peifen 
u.  bgl.;  §♦  33.:  der  er  en  underlig  s»mfc  på  suppen  bie  ©uppe  fjat 
einen  eigentfjümlicrjett  (Sefdjmacf,  jeg  har  ingen  smak  i  munden  id) 
rjabe  feinen  ©cfcfjmacf  im  SRimbe,  mersmak  @efd)macf  (Verlangen, 
ßllft)  nad)  mebr  fø.  33.  denne  vin  har  mersmak  biefcr  2Betn  fd)mecft 
fo  gnt,  baf§  id)  gern  nod)  ein  ©Ia§  babon  fjaben  möajte;  auet)  in 
übertragener  33ebeuiung  ftnbet  biefer  Sluébrucf  fid)  angerøenbet), 
«»ia&e  på  noget  toften  bon  (Sitøaå,  det  smaker  godt  ba§  fcfjmedi 
gut,  det  smaker  af  fugl  ba§  fd)medt  nadj  SSogel  (fo  fagt  man  bon 
<&ttva%,  ba%  lange  nicrjt  ift,  mte  e§„  fetn  füllte,  aber  bod)  ein  menig 
banadj  fdjmecft  ober  eine  getøiffe  Strjnlidjfeit  bamit  rjat),  en  smake- 
bid  ein  33iffen  gnm  hoften,  usmakelig  mad  unfdjmadfjafte  ©peife.  — 
snige  (snike)  efter  god  mad  fid)  einfdjleidjen,  um  ein  gute§  fåffen  %\x 
erfjalten,  fdjmarotøen  (snikte,  snikt).  —  vige  (vike)  in  tranfitiber  33e= 
beutnng:  beifette  (bom  geraben  2Beg)  führen;  §.23.:  han  vikte  hesten, 
er  lenfte  ba%  Sßferb  nad)  ber  (einen  ober  anberen)  ©ette.  —  våge 
(våke)  rø  a  tf)  en,  tm  gerøoJjnltcfjen  ©inne;  §.  33.:  våke  over  en  pyg 
bet  einem  ^ranfen  røacnen;  vakekone  ^ranfenrøartertn.  —  åg  (åk) 
3  od),  alå  ©erätt)  pm  333  a  ff  ertragen. 

Slnmerfungeu:  l.  S)a8  3Bort  nøgel  ©djlüffel,  $lur.  nøgler, 
røirb  norrøegifd)  gerøofmltd)  mit  boppeltemk,  b.  i.  nekkel  (Sßf. 
nøkler)  au§gefprod)en;  bgl.  aud)  L,  Slnmerfung  1.  —  2.  2fterfe  aud) 
bk  3lu§fprad)e  bon  galoeher  =  kaloscher. 

3.  ®en  j-<£aut:  a)  33or  betontem  i  unb  y  (abrøetdjenb  bom 
SDänifdjen;  bgl.  aud)  §  35,  8)  in  ben  Sßörtern:  gide  mögen  [bon 
ber  jüngeren  (Generation  jebod)  je£t  gerøotmlid)  mit  g  gefpr.,  røie 
auc|:  gid  bafå  bodj,  möd)te  bod)!  =  gifdj],  giß  ®ahi,  @ift, 
berljetrater,  gifte  berrjeiraten,  gigt  @tcr)t,  gild  tüditig,  røacfer,  gilde 
©d)tnau§,  ©afimal)!,  gips  ©ip§,  gisel  ©eifeel,  gi(ve)  geben  (in  ber 
unberfurgten  $orm  jebod)  gerøotmlid)  mit  g  auågefproctjen),  gyde 
giefeen,  gylden  golben,  gyldig  gütig,  gynge  fdjanfeln.  —  b)  nadj  l 
unb  r,  %.  £b.  fdjrøanfenb  (neben  ber  2htgfprad)e  g  —  bgl.  oben  1. 
unb  unten  7,  e,  —  unb  Slffimilation  mit  1,  r)  in  einer  Slrtgar)! 
bon  Wörtern;  g.  33.  in:  færge  fyätjre  (gefpr.  „färje").  færge- 
mand  ^aijrmann,  belg  33alg,  berg  33erg,  berge  bergen,  borge  borgen, 
bürgen,  elg  ©Hen,  helg  $eft,  feierfag,  svelg  ©d)lunb,  svelge  ber- 
fdjlingen,  Sverige  (gefpr*  fcrøarjt)  @d)røeben,  talg  Xalg,  arg  arg, 
dorg  Stiigelfdmur,  oie  man  r)irtier  einem  33oote  berfcrjleppen  läf§r, 
dorge  angeln,  inbem  man  bie  dingel  fjinter  einem  23oote  berfdjleppen 
IafSt,  dølge  berbergeu;  nur  bulgar  mit  j  røerben  gefpr.:  bølge 
2Belte,  røogen,  galge  ©algen,  sorg  ©orge,  verge  røefjren. 

4.  33reite§  i  refp.  breitet  y  (alS  grøeiteå  Clement  ber  £)ipr)= 
tfjonge  ai,  ei  unb  oi;  bgl.  bie  §§  23  unb  33)  in:  jeg  id),  mig  mir, 
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micfj,  dig  bir,  bicfj,  sig  fitf),  in  ber  23erbinbung  egl  (seil)  in;  negl 
üftagel,  segl  (Siegel,  tegl  3ie9e^  f  o  tote  in  ber  (Sprache  ber  §aupt= 
ftabt  unb  ber  beften  CBefellfdjaft  be§  füblidjen  92orroegen§  in  bert 
23erbinbungen  egn  (=etn)  unb  ##n  (=oün)  tn;  egn  ©egenb,  omegn 
Umgebung,  regn  Stegen,  regne  regnen,  regning  ^edjnung,  tegn 
3eid)en,  tegne  ^eidmen,  bregne  $arrenfraut,  fregne  (Sommerfproffe-, 
hegn  3awn,  (på)  vegne  im  tarnen,  roegen,  løgn  Sitge,  løgner  Sitgner, 
døgn  Zaq  (24  (Stunben). 

Slnmerfungen:  1.  £>a§  SSort  kegle  Siegel  fjat  groeifadje 
2lu§fpracrje;  roirb  barunter  ber  geomefriftfje  korper  berftanben,  fø 
ift  bie  2ftt§fpracfje  =  „djeile";  I)anbelt_  e§  ficrj  hingegen  um  baå 
Stegelfpiel,  fo  roirb  kegle  geroöftnlitf)  „djtle"  auggefprocrjen;  3.  23.;  slå 
kegler  Siegel  ftfjeiben,  gefpr.  fclå  ditter.  —  2.  nøgel  (*ßf,  nøgla) 
©djlüffel  (bgl.  2,  b,  Slum.)  roirb  bigroeilen  auefj  „nbuel"  auågefprocrjen» 

5*  i  (ben  eng=ßaut)  bei  barauf  folgenbem  fttmm^aften 
n,  alfo  #™  =  gn;  3.  33,;  agn  ^ober,  gefpr.  „ogn",  Magnus,  gefpr* 
„magnu|",  ugagn  <5å)abe,  vogn  SBagen,  gefpr.  „roogn",  bygning 
(#ebåube,  gefpr.  „biigning"  (jebød)  eben  fo  oft  and):  „bügning"), 
velsignelse  (Segen,  gefpr.  „roei&igttelfje"  u.  a.;  ferner  bulgär  unb 
in  ben  bon  ber  føauptfiabt  unb  bern  füblidjen  Speile  9corroegenå  ent* 
legeneren  @ tobten  roie  SJronttjeim  tn  ben  SSerbinbungen  egn 
unb  egn;  %.  23,  in;  bregne,  gefpr.  „bregne",  regn,  gefpr*  „regn", 
løgn,  gefpr,  „lögn",  egn,  gefpr,  „egn"  u.  f.  ro, 

Slnmerfung;  SSenn  gn  ba%  Sßort  beginnt,  g  unb  n  (in  3u* 
fammenfetøungen)  gtt  groct  berf  ergebenen  SBortftämmen  gehören  ober 
urfprünglid)  niejt  aufeinanber  folgten,  roirb  „gn"  gefprod)en;  3.  33, 
tu;  rygnerve  Sftüdennerb,  egne  plural  bon  egen  eigen,  gnide  reiben, 
u.  a. 

6.  £>en  norroeg.  fa>£aui;  in  frangöfiftfjen  SBörtern  bor  23ocalen 
ber  23orberåitnge,  3.  23.  tn:  geni,  gefpr,  „fdjem",  logis,  gefpr.  „lofdjt", 
etage,  gefpr.  „efäfdje",  gelée  u.  f.  ro. 

7.  g  ift  häufig  gans  ftumm;  fo; 

a)  a uSl au tenb  unbetont  in  bm  Slbjcctib*  unb  Slbberbial* 
enbungen  -ig  unb  -%;  3.  23.;  forsigtig  borfidjtig,  gefpr.  „forfeifti", 
færdig  fertig,  gefpr.  „färbt"  (in  ungezwungener  &ebe  aud):  „färi"), 
østlig  bftlid),  gefpr.  „ofetlt",  aldrig  niemals,  gefpr.  „ctlbri",  evig 
eroig,  merkelig  merfroürbig,  nemlig  nämlid),  u.  f.  ro.  —  g  hUibt 
auet)  ftumm  bet  §inptritt  be§  e  im  plural  unb  in  ber  befttmmten 
$orm;  3.  23.  fugti^e  feud)te,  gefpr.  „f  of  fie"  (mit  bünnem  0),  forrige 
borige,  gefpr.  „fotie"  (mit  breitem  o)  .ebenfo  in  bon  folden  Slbjec* 
tiben  abgeleiteten  Wörtern;  3.  23.  forevige  bereinigen,  gefpr.  „foreroie", 
evighed  (Srotgfeit,  u.  f.  ro.  S)a§  neutrale  -igt,  3.  23.  in;  evigt  eroige§, 
roirb  tn  ber  peeren  (Sprache  „ilt"  gefprodjen;  in  ber  Umgänge 
fpradje  ift  gt  baxin  immer  ftumm;  3.  23.;  billigt  billiget,  gefpr. 
„biHi",  almindeligt  allgemein  (e§),  geroö|ulicr;(e§),  gefpr.  „allminbcli" 
u.  f.  ro.; 
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b)  auSlautcnb  nad)  betontem  ©ipljtbong;  %,  23.:  baug 
23ug  (23orberfteben)  eine§  ^abraeugeå,  gefpr.  „böu",  haug  £ügel, 
gefpr.  „pu",  plaug  (bulg.  für  plog)  $f)tøg,  gefpr.  „plöu",  deig 
Seig,  seig  gä^e  it*  f*  to«; 

e)  außerbem  im  SluSlout:  itt  bern  SBorte  og  uitb  (qefpr.  d), 
ferner  btétøeilen  in  dag  in  SSerMttbmtgeit  tüte:  go(d)da  guten  £ctg, 
ida  fjeute,  bann  faft  immer  in  ber  getob'fynltdjett  ttmgang§fprad)e  in: 
mandag)  ÜDxontag,  tirsda(g)  2>ien§tag,  torsda(g)  Donnerstag  u.  f*  tø., 
in  rug  Sftoggen,  u.  a.; 

d)  im  Snlaut  nadj  langem  2$ocaI;  §.  23.:  ba(g)bord  33atf- 
fcorb,  i'orglemmi(g)ei  SSergtfSmeinnidjt,  fa(g)l  23ogeI,  iysio(g)nomi, 
ku(g)le  Shigel,  pry(g)l  Prügel,  sti(g)bøile  Steigbügel,  sti(g)  \  beiter; 
fteigen  (neben  stige),  si(g)e  (si)  jagen,  u.  a.  —  dlafy  furtent  SSocal 

jingegen  roirb  g  immer  au§gefprod)en;  %.  23.  in:  hagl  føagel, 
(Sdjrott,  hagle  bageln,  baglerne  eine  politifcrje  Partei  im  12»  Safjrrj, 
(oon  einem  S3ifd)of  9ltfolan§  gegen  ^önig  ©berre  ing  £eben  ge= 
rufen),  smugle  fd)mnggein,  øgle  @ibedj)fe  u.  a.; 

e)  geroötmltd)  im  3nlant  nad)  l  unb  r,  3.  Xfy.  mit  Stfftmt* 
Xation  bes  g  (lg  =  11,  rg  =  rr)  in  geroiffen  SBortern;  %,  23.:  imorges 
ijeute  borgen,  gefpr.  „innrrefc",  elgsdyr  ©lengter,  gefpr.  elføbur,  u.  a. 

NB.  S)ie  2tu§fprad)e  ober  $  i  d)  t  au§f  pr  aå)  e  (refpecttbe  2ifiimi= 
latton)  be§  g  ift  be[onber§  gu  beachten  (nad)  §  6)  in  ben 
Söörtern: 

feige  folgen  =  fø-lle  nad}=,  mitgeben,  begleiten;  fulgte  = 
fulte  folgte;  ebenfo:  forfølge  berfolgen  =  forfelle,  påfølge  barauf* 
folgen  —  påfalle;  aber:  $art.  $räf.:  feigende,  3.  23.  ben  følgende 
dag  ber  folgenbe  X<xq;  et  brev  af  folgende  indhold  ein  23rtef  fol* 
cjenben  3nf)alre§. 

feige,  Sftenge,  <3djaar,  (befolge,  3'*9  =  felle;  ebenfo: 
ligfølge  Setcbengng  =  Hk/elle,  fantefølge  3'9eunertrnppe  =  fante- 
felle;  aber:  feige  in  ber  23ebeutung:  fyo ige,  Sonfequeng,  £fte= 
fultat;  ebenfo:  felgesætning  $olgefa&,  /#føekonjunktiou;  jebocr) 
audj  in  ber  obigen  23ebeurung  in:  felgesvend  Begleiter,  ©efäOrte, 
felgeværdig  mufterbaft,  efterfelger  9cacf)folger. 

sælge  —  sælls  0 erlaufen  in  ber  gemötjnlidjen  23ebeutung; 
3.  23.:  sælle  kaffe  Kaffee  berlaufen;  solgte  =  solte  berfaufte;  aber: 
sælger  SSerfäufer* 

sperge  =  sperre  fragen  (nad)  et)na%),  jeg  sper  id)  frage, 
spørgsmål  ^frage  =  spørsmål,  spurgte  =  spurte  fragte;  aber: 
$art.  Sßräf,  spergende,  %,  23.:  med  et  spergende  udtryk  mit  einem 
fragenben  Slitåbrucf,  ferner:  spergesætmn*  $ragefa£,  «pe^epartikel. 

f)  bor  j,  b.  b.:  gj  roirb  tøte  j  au§gefprod)en  (roteber  ab= 
roeidjenb  bom  SDänifdjen;  bgi.  aud)  §  35,  3)  in  folgenben 
SBörtern:  gjalde  fdjatfen,  gjed  (au§gefpr.  jet)  3*ege,  gjedde  Jgedjt, 
gjek  ©ecf,  gjelle  eterne,  tiefer,  gjemme  23erroaljruug,  bertøabren, 
igjen  roieber,  gjennem  burd),  gjerne  gern,  gjerning  Xfyat,  gjerrig 
geizig  (merle  aber:  nysgjerrig  neugierig,  au§gefpr.  „uüfdjärri),  gjest 
©aft,   gjette   ratben,   berrat|en,   gjord  ©iirtel,   gjorde   tr)at,    gjæld 
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©djuib,  gjælde  gelten,  gjænge  <Sang,  gjængs  gangbar,  ublid),  gjær 
£efe,  gjære  gäl)ren,  gjærde  3a\m,  igjære  (igjerde)  im  2ßerfe,  gjæs 
@änfe,  gjæte  fitten,  tøetben,  gjø  bellen,  gjøde  büngen,  mäften,  gjøg 
lucmcf,  gjøre  tømt,  u,  a* 

g)  Über  2lu§fprad)e  ober  28egfatt  ber  Silbe  ge  in  geroiffen 
Wörtern  bgl,  §  73,  A,  2, 

h 

§  48,  —  h  bejeidjnet  1*  ben  føaudjlaitt  1)  (menn  er  am  23e= 
ginne  einer  betonten  ©Übe  fterjt)  cor  23  oe  al  en,  3.  23,:  han  er, 
han(d)ske  føanbfdml),  hen  f) in,  frihed  $reit)eir,  hø?t  igerbft. 

2,  bleibt  ftnmm  bor  (Sonfonanten  (j,  v)?  23eifpiele:  a)  bor 
j:  hjalte  ®ct)rüertgriff,  hjell  äBanbbrett,  hjelm  §eim,  hjem  l)eim, 
hjemme  baijeim,  hjemlig  ^etmtfdr),  hjemmel  gefe£lid)er  2lnfprud}, 
^ecljt,  ©etøatjr,  $ollmad)t,  hjemle  getøafjrleiften,  hjerne  @el)ira, 
hjerpe  føafelrjitim,  hjerte  føerg,  hjord  ^eerbe,  hjort  Jgtrfd),  hjul  ^tab, 
hjælpe  Jelfen,  hjørne  @cfe~  ihjel  §n  £obe;  —  b)  bor  v:  hvad  roa§, 
hvalfisk  äöalfifd),  hvalp  junger  §unb,  hvas  fdjarf,  fpi£,  hvede 
SBeigen,  hvem  roer,  hveps  233efpe,  hver  jeber,  hverdag  Sßodjeutag, 
hverken  roebex%  hverv  Sluftrag,  hverve  roerben,  hvid  (gefpr.  „rott") 
roeife,  hvid  (gefpr,  r/rr>ibb")  ©djilling  (feller,  Pfennig),  hvidte 
roeifeen,  tündjen,  hvile  ruljen,  hvilken  roetdjer,  hvin  @efjeul,  hvine 
beulen,  hvirvel  2Birbel,  hvis  roeffen,  ro  enn,  hviske  fliiftern,  hvisle 
§ifd)eln,  hvo  roer,  hvor  roo,  hvælv  (Seroolbe,  hvælve  roölben,  hvæse 
giften,  hvæsse  roeéeu, 

^nmerfnng;  3n  f -netter  dltbe  fällt  ba%  h  ber  $erfonal= 
pronomina  han,  hun,  ham,  hende,  bann  ba§  be§  har  (üßräfena  bon 
ha  fjaben),  fotøte  aud)  nodj  anberer  SBörter,  menn  fie  unbetont 
finb  (jebotf)  nie  nad)  unbetontem  e),  gern  roeg,  5BgL  hierüber  beå 
Seeren  in  §  73,  B,  2tødj  fonft  roirb  in  fd&netier  9^ebe  ba%  h 
häufig  gefd)liffen,  bcfonberS  nad)  mehreren  (Sonfonanten,  aber  bi§* 
meilen  aud)  nad)  23ocal;  %.  23,:  griskhed  (Sier,  23egierbe,  oft  gefpr, 
„griffet";  frihed  ^reitjeir,  nidjt  felten  gefpr,  „frtet"* 

j 

§  49,  —  j  lautet  im  roefentlidjen  rote  baZ  beutfcrje  j  ra  „fa". 
jöeifptclc:  jente  (bulgär)  äftäbd&en,  jæksel  23acfengat)n,  bjørn  23är, 
ja  ja,  jage  jagen,  jeg  id),  jul  2Beifjnad)ten,  jette  ^iefe,  jorde  $elb, 
Slcfer,  juling  jjjrügel,  ©abläge,  jøtun  Dtiefe,  jonsok  ©r,  SotøanmStag, 
mjød  äfteü),  jyde  Sütlänber,  jøde  3ube,  silje  ©alroeibe,  vilje  2BiHe, 
lilje  Slite,  tilje  S3rett  am  SBoben  eine§  23oote§,  balje  ballen,  talje 
Taille,  Xatd,  malje  £)fe,  olje  Dl,  kanalje  ©anaitte,  batalje  ©d)lad)t, 
treffen,  Marja  (buig.)  Maria, 

Slum  er  fun  gen:  1.  3n  fran§ö|ifa)en  SBörtcrn  roirb  j  røie  fdj 
(bgl,  §  58)  auggefprodjen,  fo  3,  23.  in:  jaloux,  bonjour;  —  2,  tredje 
britter,  roirb  aud)  tredie  gefdjr.;  bgl.  §  17;  —  3,  j  ift  ftumm 
(gleid)  bern  borauågetjenben  d)  in  ben  Wörtern  smidje  ©djmiebe, 
unb  vidje  SBetbe  (bod)  and)  „roibje"  gefpr,);  bgl»  oben. 
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Über  j  tit  ber  23erbmbuitg  gj  bgl.  §  47,  7,  f,  irt  ber  2Ser= 
Binbung  kj  §  50,  2,  b,  in  ber  Jöerbmbung  sj  §  58,  1,  imb  in  ber 
SSerbinbung  skj  §  58,  3. 

k 

§  50.  S5er  23ud)ftabe  k  begetdjnet  im  SRortoegtfdjen: 

1.  $en  ftimmtofen  SSerfdjIufSlaut  !:  a)  bor  einem  (Sonfonanten 
(ausgenommen  j,  f.  unter  2,  b)  ober  bor  einem  Sßocat  ber  finter* 
gunge  (a,  o,  u,  å);  23eifpiele:  kniv  Keffer,  klo  Sflaue,  krans 
Strang,  sokn  §afen  gum  <Sud)en  im  Sßaffer,  kviksølv  Duetfiilber, 
kvikler  9ftoorIef)m,  pakt  SBünbutS,  kant  Spante,  ©egenb,  kone  Söeib, 
kåbe  Wlanttl,  ekorn  ©id)t)örad)en;  —  b)  bor  einem  unbetonten 
Bocal  ber  S3orber=  unb  ber  SWtttelgunge;  Seifpiele:  vække  roeefen, 
lykkelig  glMltdj,  høker  føocfer,  naken  (familiär  f.  nøgen)  naeft, 
kvæker  Ouäfer,  like  gern  fjaben,  mögen,  præke  brebtgeu,  viking 
SBifing,  kråke  SMI)e,  leke  (Spielzeug,  blokkebær  (Sumpftjeibelbeere 
(Vaecinmrn  uliginosuin),  —  e)  auSlauienb;  g.  33.  bråk  ßärm  (in 
bern  ©inne:  23iel  ßärm  nm  nicfyts),  ståk  ßärm,  (Getümmel,  stryk 
(Stromquelle,  korUe&  (Spiel  harten,  en  stakkars  krok  ein  armer 
Teufel,  stakk  «Sdjober. 

2.  S)en  d)  =  ßaut  in  beutftf):  id),  ntid)  (nid)t  røte  in  ad)!).  ©S 
tft  bieS  ein  (prä) Palataler  (ntdjt  roie  in  „a§"  belarer)  ßaut. 

a)  $or  ben  SSocalen  i  unb  y,  roenn  biefe  in  betonter 
©Übe  fielen  (bor  ben  übrigen  Sßocalen  ber  SSorbergunge:  e,  æ,  ø, 
roirb  in  ber  Siegel  kj  getrieben;  f.  unter  b;  bgL  audj  §  35,  3); 
Seif  biete:  kirke  ^trdje,  gefpr.  ,rdr)trfe'y,  kyndig  funbig,  forkynde 
berfünben,  kys  Suf§,  kysse  füffen,  kiste  fttfte,  ©arg,  kikke  guefen, 
kilde  Duelle,  kyst  Süfte,  kirsebær  ^trfcr)e;  fo  anå)  in:  kemi,  kerub, 
kegle  Siegel  it.  a.  £>ie  metften  fpred)en  btefen  ßaut  auå)  in  Kina, 
kinesisk,  unb  biele  bereits  in  kilo.  —  3u  fremben  SBörtern  roirb 
fonft  gumeift  bte  SluSfpradje  k  beibehalten;  3.  33.  in:  monarki, 
kyrads  MrafS,  kænguru,  hierarki;  fo  audj  in  keiser  ^aifer. 

b)  in  ber.  23erbinbung  kj,  roeld)e  gufammen  tote  ber  er* 
roätmte  beutfdje  id>ßaut  lautet;  iöeifpiele:  kjende  femten,  gefpr. 
„d)emtc",  kjær  lieb,  SDtcfidjt,  kjøre  fahren,  kjole  Sftodf,  ^teib,  kjærring 
alteS  Sßeib,  SSettel,  kjeld  ein  ©tranbbogel:  2iufternfifdjer  (Hæmatopus 
ostralegus),  kjelke  lauger,  leidster  §anbfd)littcn,  „Stenntoolf",  mit 
beut  jefct  aud)  aufeerljalb  Norwegens   ein  $af)rjport  betrieben  roirb. 

3.  k  tft  ftumm  in:  anküon  gefpr.  ßufdjon,  mulkt  (Mbftrafe, 
mulktere  mit  (Selbftrafe  belegen,  engelskmand  (Snglanber,  fransk- 
man d  (0rangofe. 

Über  nk  f.  §  53,  2,  sk  unb  skj  §  58,  2  unb  3;  kv  roirb  nur 
feljr  feiten  nod)  mit  qv  (qu)  gefdjrieben;  bgl.  §  55;  ks  roirb  häufig 
nod)  bura)  x  erfe^t;  bgl.  §  62. 

I 

§  51.  Sm  üftorroegtfd&en  be^eidjuet  biefer  SSudjftabe  breterlet 
SIrten  bou  1,  unb  jjroar: 
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1.  ®a§  gctoöljttitdjc  I;  „e§  Fjält  ettua  bie  Wlittt  gtoiidieu  bem 
bentalen,  bünnen  franjöftfdjen  1  nnb  bem  tiefen  engltfdjen"  (2Beftern). 
®tefe§  1  toirb  im  9£ortoegiid)en  faft  immer  aud)  totrflid)  uno  beutltdj 
au§gefprod)en;  83  et  f  p  tele:  lade  I  äffen,  lide  leiben,  mil  Ofteile,  pil 
«Pfeil;  SBeibe,  alle  alle,  kalv  Mb,  jarl  Sari,  elv  23ad),  ftlufe. 

@§  tft  ftnmm  nur  in:  ljom  (Sd)o,  Jja  ober  ljå  «Senfe,  gefpr. 
„\a",  „lå'1,  ljore  Sftaudjlocfj,  gefpr.  „jore",  fointe  in  bem  Ortsnamen 
Ljan  (in  ber  Stifte  bon  Srtfttanta),  gefpr.  „jän";  in  ber  getoörjnl. 
limgang§fpr.  and)  in:  karl  2ftann  (gefpr.  nnb  oft  gefd)rieb.:  kar), 
baljer  aud):  storkar  ftolger  S?erl,  brakar  braber  Serl,  karslig  mamt= 
Saftig  (aber  bod):  huskarle  §au§fned)te,  in  ber  alten  3ct0'  stakkar 
Slrmer,  23ebauern§toerter,  stakkars  (eig.  gen.)  arm,  bebauern§toert 
(bom  altnorbifdj.  stafkarl  Bettler;  $bfen  fdjretbt  feit  ben  Siebziger; 
jähren  stakker,  stakkers);  ferner  toirb  in  ber  ungegtoungenen  Üm= 
gangøfbradje  skal  foll,  toirb,  „fefa",  nnb  til  %vl,  „ti"  gefpr.;  p  k 
äff  imitiert  in  bem  bulgaren  vikk'n,  vekk'n  für  hvilken  toeldjer,  toeldje. 

2.2)a§  fpirantifdjefuprabcntalel,  unmittelbar  nad)  3nngen* 
fpi^en  =  r  (bgl.  §§  3,  II,  1,  b  unb  56,  3)  ®er  Übergang  bon 
getoöf)nlid)en  ri  §u  biefer  fuprabentalen  SSerfrinbung  finbet  ftet§  nad) 
langem  SSocal  ^tatt;  %.  23.  in:  Karl  Sari,  karl  2ftann,  snarlig  fdjmell, 
balb,  jarl  garl,  farlig  gefäljrltdj,  perle  SJkrle.  Ü6er  (bulgaren)  caen* 
minaleg  1  bgt.  §§  3,  II:  1,  c  u.  56,  4. 

Slnmerfung:  3n  jenen  Steilen  9?ortoegen§,  too  nidjt  ba% 
3ungen*,  fonbern  ba§  3äpfctjert=r  (bgl.  §  56,  2)  gefprodjcu  toirb,  tft 
ba%  fnprabentale  1  unbefannt 

3*  ®a§  fogenaunte  bttfe  I  be§  Dft=  unb  dloxb=  (aber  ntdjt 
©üb-  unb  SBefc)  9iortoegtfd)en,  ba%  f et)r  bulgar  tft  unb  nur 
in  ungegtoungener  Siebe  —  „niemals  bon  gebilberen  ®amen"  — 
gebraucht  toirb.  ®tefe§  tft  pnädift  au§  ber  23erbinbung  ber  ca= 
cumtnal  gebilberen  Saute  r  +  d  (rd,  früher  rå)  entftanben.  3^adt) 
Storm  (©nglifdje  Ätiologie,  2.  Auflage,  @.  42)  gefdf)ter)t  bie 
23ilbung  btefe§  Saute§,  „inbem  bie  3ungenfptfce  gegen  ben  mitt= 
leren  (Säumen,  ofjne  iøn  gu  berühren,  gurücf  gebogen  unb  bann 
jjlöfcltdj  mit  einem  €>d)lage  ben  SSorbergaumen  entlang  toieber 
in  tore  normale  Sage  berfe^t  toirb.  SDabei  toirb  tnetftenS  im 
legten  Momente  ber  2}orbergaumen  bon  ber  3ungenfpi£e  p^ig 
berührt,  aber  bie§  tft  untoefentlid);  toirb  bie  23erüljrung  energifcfyer, 
fo  entfielt  rd.  føterburd)  entfielen  berfdjiebene  Sautnuancen  bid)t 
nadjetnanber,  namentlich  lautet  im  erften  Moment  meljr  ein  fpiran= 
ttfdjeS  cerebrale?  r,  im  nad)ften  ein  cerebrale?  1,  ba%  bi§toeilen  dtt>a% 
.bon  d  I)at.  ®tefe  Saute,  bie  eigentlich  nadjeinauber  folgen,  ber= 
fc^mel^en  htm  ®erjör  gu  einem  einigen  gemtfditen  Saut,  ber  auf 
un§  (S^ortoeger)  nteljr  ben  ©inbrucf  bon  1,  madjt,  auf  bie  2lu§s 
länber  aber  meljr  ben  bon  r.  2lud)  tft  biefer  Saut  berrjaltntémafeig 
momentan  unb  IafSt  fid;  ntdjt  berlängern."  SSgt.  auc^  Norvegia, 
@.  105. 

S)a§  pbidt  l",  beffen  Sluöfprac^e  gu  erlernen  2Itt§länbern  faft 
unmöglich,  tft,  unb  ba%  auå)  bie  SBeftnortoeger  ntct)t  ^erborgubringen 
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bermögen  (toorjt  aber  bie  meiften  Sdjtoeben,  bgf.  mein  ßelirb.  b* 
fd)toebifd>en  ©pr.,  2.  Stuff.,  §  3r/),  fommt  im  9lortoegifd)en  getoöl)n= 
lid)  bor:  1.  9laå)  langem  SSocai:  Ola  Olaf,  ål  21a! ;  2.  gtoifdjen 
furgem  23ocal  ttnb  fåonfonanten:  elv  (gefpr.  tote  ælv,  mit  bem  brei- 
teften  æ.=Saur,  [latt  f  in  elv),  kalv  (neben  bemnod)  bulgareren  kælv) 
Salb,  elg  (bulgar  an§gefpr.  ælj)  (Sien,  kjelke  (bulgar  auggefpr. 
kjælke)  føanbfdjlitten;  hingegen  nur  in  fe£jr  tøenigen  ©egenben 
gtoifdjen  furgem  25ocal  unb  anberem  SSocat,  in  ber  dttqd  aufy 
rnäjt  nad)  Ijofjen  (unb  mittleren)  23orbergungenbocaten;  am  Ieia> 
teften  ift  I  nad)  ben  offeneren  SSocalen  au§gufpred)en,  mo  bit  Bunge 
ben  größten  Spielraum  §at.  3.  gtoifd)en  einem  (Sonfonanien  (bod) 
niemals  einem  guugenfpikenlaut)  unb  einem  23ocaI:  g.  23.  in  blå 
blau*  yiaä)  Sßeftern  toirb  I  befonber§  nad)  p,  b,  k  unb  g  oft  auf 
ba%  getoöbnlicrje  1  übertragen;  g.  23.  nodj  in:  bli  toerben,  bleiben, 
plage  quälen,  klokke  ©lodfe,  Ut)rr  gla(d)  frolj,  u.  b.  a. 

2tu3  cacuminalem  rd  (im  !ftad)ton)  entftanbene§  „bicfe£"  l 
finbet  jtdj:  g.  23.  in:  gård  fgof,  £au§,  bulgär  gefpr.  gål,  færdig 
fertig,  üulgär:  fæli.  2Sor  d  unb  t,  bie  bann  ebenfaE§  cacuminal 
werben,  bleibt  bom  bieten  I  nur  ba§  r=@tement;  fo  lautet  fult,  üfteutr. 
bon  fal  liftig,  fdjlau,  gang  tote:  furt,  fælt  sfteutr.  bon  fæl  unger)euer= 
lid),  gang  toie  fært. 

Über  bocaltfdjeS  1  bgf.  oben  §  40. 

m 

§  52.  —  m  begeid)itet:  1.  ®a§  getoötinlidje  „bilabiale"  m; 
g.  23.  in:  mark  tyftabt,  SBurm,  tæmme  gammen,  om  um.  —  2.  ®a§ 
„labiobentate"  m  bor /unb  v,  befonberg  nad)  o  unb  är)nlicrjen 
Scalen  mit  ßippenrunbung;  g.  23.  in:  jomfru  Jungfrau,  omforladelse 
um  23ergebung! 

n 

§  53.  —  n  begeidjnet: 

1.  n  in  allen  aufcer  btn  unter  2.  unb  3.  bergeiduteten  fallen; 
g.  23.  in:  niste  Dfcetfefoft,  gran  $tdjte,  dans  £ang,  Anne  2fnua, 
fonn  ©letfd&er,  finn  $inne,  skrin  ©djrettt. 

2.  g  (b gl.  unter  3)  bor  k  (in  $rembtoörtern  and)  bor  g),  alfo 
nk  =  gf,  »te  im  ©nglifdjeu;  g.  23.  in:  bænk  23anf,  tænke  benfen, 
synke  finten,  stinke  flinten,  skinke  @d)inten,  ankel  Enödjef,  tangent, 
Kongo;  aud)  håndkl(æd)e  føanbtud),  ift  affimiliert  gu:  „fjogfte". 
(Vulgär  audj:  „Ijogtort"  für  håndkort  føanbtarte,  „toagtarafft"  für 
., vandkaraffel"  2Bafferf3tøfdje,  „mugturto"  für  mundkurv  äftautforb). 
—  25or  t  ift  nk  =  ng;  g.  23.;  adjunkt,  gefpr.  „abjungt";  aud)  mo 
-ti-  tote  fdj  auSgefprodjett  toirb,  lautet  nk  tote  ng;  g.  23.:  distinktion, 
gefpr.  bifjthtgfäjön,  funktion,  gefpr.  „fungfd)on'\ 

3.  ng  begeidjnet  g  (b.  i.  ben  „eng"=2aui),  ein  mit  fjerabs 
fjängenbem  ©aumenfegel  gefprod&eneS  (nafaleS)  g  (tote  m  itafale§ 
b,  n  ttafaleS  d  ift),  alfo  benfelben  Baut,  btn  beut)dje§  ng  begännet 
in:  „®htg",  „fingen",  „Ringer"  (ober  ba%  engtifdje  ng  in  sing,  singer, 
aber  nid)t  tu  finger);  norto.  g.  23.  in:  ung  jung,  fang  @tf)ojj,  2lrmbolI. 
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2lnmerrungcn:  1,  3«  Bufammenfetøungeu  Metben  aufeinanber 
folgenbe  n  unb  g  in  ber  2lu§fprad)e  gerieben;  %.  33.:  hengi(ve) 
eingeben,  gefpr.  „fjertet"«  —  2.  3«  fran3öfifd)en  Söörtew  ift  ng  bor 
einem  jöocat  ber  SSorbergunge  =  gfd);  g.  35.  rangere,  gefpr. 
„ragfdjere". 

4.  ®a§  sftortøegifcrje  Ijat  audj  ein  fuprabentale§  nnb  (oulgär) 
ein  cacuminale§  n  in  ber  33erbinbung  rn,  worüber  bie  §§  3,  II,  1, 
b,  c  unb  56,  3,  4  %u  Dergleichen  finb. 

Über  öocalif ctjeS  n  bgl.  man  §  40. 


§  54.  —  p  begeicrmet  ben  fiimmlofen  33erfd)Iu[§Iaut  p,  ber  fid) 
boin  beutfd)en  to  baburd)  unterfcrjeibet,  bafS  er  leidjt  afpiriert  ift  (ogl. 
oben  §  35,  2).  33eifpiele:  plomme  Sßflaume,  pudding  dubbing,  potet 
Kartoffel,  sope  fegen,  fegren,  buskap  SSieljftanb,  SSiet),  klype  $rife, 
Hemmen,  nype(torn)  Hagebutte,  næpe  dlübt,  rype  ©djneelmfm,  strype 
guiammenfdjnüren,  såpe  (ban.  sæbe;  bie  in  Sergen  gebrauste  $orm 
sæpe  ift  unnonoegifd))  ©etfe,  svepe  Sßeitfdje,  skrøpelig  fd&røa$, 
gebrechlich,  snipe  (Sdjmepfe,  23efaffine,  stupe  plöjlid)  umftürgen,  stup 
fteiler  2lbrjang,  baptist  33abttft,  drops  3ucferfttgeld)en,  gips  ©tp§, 
hveps  SBefpe,  kaptein  (Sapitain,  knipse  fdjnellen,  jdjnalgen,  laps 
©tu^er,  ©ecf,  mops  3)top§,  nips  Dlippe,  omkaps  nm  bie  2Bette,  rapse 
fttbifcen,  slips  (Srabatte,  snaps  (Sd)nap§,  strips  «Schläge,  jkügel, 
vips!  r)ufct)l 

Slnmerfung:  p  ift  ftumm:  1.  ©etoöfmltd)  bor  s  im  Slnlaute; 
g.  33.  in:  psychologi,  pseudonym;  psalme  $falm,  geiftlicfyeS  Sieb, 
mtrb  ie^t  getoörjnltcr)  salme  gefdjrieben.  2.  3«  ^rembmörtern  in 
ber  SSerbinbung  mpt;  g.  33,  in:  prompte,  præsumptiv,  symptom, 
præsumption. 

Sfterte  nodj:  ph,  in  Söörtern  grtecr)ifctien  Urfprungå,  ift  =  f, 
burd)  tøeld)e§  ber  Saut  je^t  aud)  in  ber  ©djrift  allgemein  £)e§etcr)ner 
tøirb. 

q 

§  55.  ®tefe§  nur  in  $rembtøortern  borfommenbe  £autgeid)en 
ift  faft  böllig  bon  k  berbrängt  tøorben,  beffen  2lu§fpradje  (=  f)  e§ 
rjat,  fommt  aber  bod)  nod)  fporabifd)  bor;  e§  erfcjjeint  ftet§  in  &er= 
btnbung  mit  v  (ober  u)  alå  qc  (qu),  meldjeå  mie  im  2)eutfcfjen  „W 
gefprodjen  tøirb;   g.  £8.  qvadrat  (kvadrat),  qvint  Ouinte,  qvarto. 

2fterfe  befonberå  nod)  bie  ^luåfpraaje  bon  aqvavit  =  „afetøitt" 
(je£t  fotøorjl  akvavit  tøie  akevit  gefdjrieben). 


§.  56.  1.  £a§  nortoegifdje  r  ift  gemö^nlic^e§,  leicht  ge= 
rottteg  3u«genfpi^en=r  (aua)  bentalet  r  genannt).  „3nt  2lu§= 
laut  madjt  bie  3ungenfpi£e  meift  nur  einen  <Sd)lag;  am  ftär!ften 
gerollt  ift  ber  £aut  nad)  furgem  Söocal",  g.  33.  in:  for  für,  verk 
2Berf.  3mmer  aber  ift  bag  r  beutlid)  (rute  in  engltfd):  berry,  n\å)t 
SKortøegifd).  2.  Stuft.  4 
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teie  ilt:  bare).  SBeifpiele:  rig  reid;,  værre  fdjledjter,  var  ttbergug, 
troll  Xrotl. 

2..®a8  „feine"  bänifcfje  (aud)  norbbeutfdje,  u.  f.  m.)  ubulare 
ober  3äpfdjen  =  r,  bn§  burd)  @d)trjingungen  be§  3äpfc^cn§  (uvula), 
tu  ber  Dtegel  aud)  unter  (Srbebung  be»  fointerften  Speiles  ber  3ünge 
gebitbet  mirb,  ifl  in  ÜRortoegen  nur  au  ber  füblidjen  unb  fübtoeft= 
ltcfjeit  Stifte  (bi»  SSergen)  gebräucblid).  (,,3ftt  ©tabanger  unb  83ergen 
berrfdjt  bie  ubulare  ^tnSfpradje  in  ber  <&tabt,  bie  bentale  auf  bent 
Saitbe.")  dlad)  ^cfperfen  fdjeiitt  bet  ben  9cont>egern,  bie  biefe»  r 
benutzen,  ber  rjinterfie  Zfytil  ber  3«»ge  gegen  ben  tøeidjen  ©autnen, 
bei  ben  3) anen  bingegeit  gemöfjnlid)  gegen  bie  ^adjenmattb  erhoben 
gu  fein. 

o.  ©ine  eigentr)ümlid)e  Sßanbluug  erfährt  ba»  3ungcu= 
fpi£eu?r,  menn  auf  baSfelbc  —  n adj  langem  2k>cat  —  ltnrnittet- 
bar  ein  1,  ri,  s  unb  in  gemiffen  fällen  d,  t  folgt.  ®iefe  Saute 
merben  bann  rtämlicr)  mie  ba%  r  f  ub  r  ab  ent  a  l  („Ijalbbid")  ge* 
bitbet  (bgl.  §  3,  II,  1,  b);  biefe  2tu§fprad)e  fiubet  fid)  §.•  33.  in: 
Kari,  farlig  gefcilvrltdj,  barn  Slinb,  gjerne  gent,  børs  Jößrfe,  tirsdag 
®ien§tag,  stort  grojjeS,  u.  a.;  fenter  in  unbetonter  ©übe,  g.  33.  in 
inderlig  innig.  —  9cacfj  furtent  $ocal  mirb  nur  rs  immer  fupra* 
bental  unb  gm  ar  ofjne  r  faft  mie  sch  au§gefpr.  g.  33.  in:  hirse 
føirfe,  kirsebær  ^irfdje,  person  Sßerfon,  vers  3}er§,  mäbrenb  biefe 
2lu§fprad)e  für  bit  übrigen  SSerbinbungen  bon  ber  forgfältigen,  be* 
fonberS  feierlichen  9tebe  gumeift  abgemiefett  mirb;  fo  g.  18.  in  mord 
äftorb,  værd  SBert,  mert,  hjerne  ©erjirn,  hjerte  §erg,  smerte  ©cfjmerg, 
torn  ®orn,  kjærlig  Itebeboft,  årle  frnfygeitig,  mo  ber  r=2attt  unb  ber 
3at)itlaut  au§einanber  gehalten  merben.  3u  ber  getrjöbitlidjen  Um= 
gang§fprad)e  jebod)  ift  bie  fuprabentale  2fu§fprad)e  (neben  ber  ge* 
trennten)  aud)  fonft  febr  bäufig,  fo  g.  33.  rø  herlig  f»errlidj,  perle 
^erle  (herlig  unb  perle  merben  in  ber  beften  ©pracfje  mit  turgem 
e  +  r  gefpr.),  stjerne  ©tem,  bort  fort,  u.  f.  m.;  aucfj  in  ber  be= 
ftimmten  ^luralenbuug  -erne  lauten,  menn  biefelbe  metjr  bulgar  = 
ærne  (nidjt,  mie  gemobnltdj,  -ene  mit  fd)røad)cm  e)  au§gefprod)_en 
mirb,  r  -f  n  gufammen  fuprabental.  2lud)  mit  d  gefjt  r  gent  eine  fu* 
prabentale  3)erbinbitng  ein,  jebod)  gumeift  nur  im  Horton;  g.  33. 
in:  fordi  meil  (neben  ber  getrennten  2Ut§fprad)e).  —  S)a»  gäpfensr 
ger)t  mit  ben  3afynlauten  feine  33erbinbttng  ein. 

4.  3n  ber  33ulgärfprad)e  merben  biefe  9Jtifdjlaute  mit  ber 
unteren  §läd)e  ber  gurüdgebogenen  3ltnQe  gebilbet  unb,  mit  2lu§= 
natjme  bon  rd,  fotøoljl  nad)  furgem  mie  nad)  langem  SSocal  ge= 
fprodjen;  man  nennt  biefe  Saute  „bide"  ober  cacuminale  (bgt.  §  3, 
II,  1,  c).  2tu§  foldjem  cacuminalen  rd  (tm  9kcf)ton)  entftefjt  ba% 
uulgäre,  eigentlich  fogeuanute  „bide"  Z,  morüber  im  §51,  3,  an%* 
füfjrlidjjer  ger)aitbelt  murbe. 


§  57.  —  1.    s   begeid)itet   im   9iortøegifd)en   ftctS   ben  fttmm= 
lofen   (fctjarfen)   s-Sattt,   fei  c§  nun,  baf§  ba%)elbe  am  Anfang,  in 
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ber  äRitte  ober  am  (£nbe  ciuc§  2Borte?,  eiitfad)  ober  boppelr,  ftefjc; 
g.  33.:  so  See,  2)ieer,  gefpr.  „fjö"  (ebcufo  in:  sømand  Seemann,  sø- 
livet  ba§  Seben  gnr  See,  søsyg  feefranf,  Genfer? øen  ber  ©enferfec; 
bgl.  and)  bie  gform  pjø,  §  58,  1),  såpe  Seife,  gefpr.  „fcåpe",  bJæse 
blafen,  gefpr.  „bläfee",  svepe  ^eüfcrje,  gefpr.  „ßroepe",  is  @ig/  gefpr. 
,,tjj",  ]ys  üdjt,  gefpr.  „liil",  reise  reifen,  gefpr.  „reifte",  esie  be= 
Stimmen,  pbcnfcn,  gefpr.  „efjle",  nesle  Steffel,  gefpr.  „neßle",  sinne 
heftiger  30nTf  sint  5orntgr  sta  ftörtg,  stø  orbentlicf),  feff,  viss  gcrotf§, 
læss  $uöer,  fju&re,  tu  f.  tø«;  „ftimmrjafleä"  ober  meines  s  fej)It, 
mie  f  dum  ermälwt,  in  ben  ffanbinabifdjnt  Sprachen  gangliet) ; 
ja  btefer  Sant  ift  ben  Sfanbinabiern  fo  fremb,  baf§  über= 
rjattpt  nur  menige  bøn  ifjuen  imftanbe  finb,  tfm  ausäufprecrjen, 
nnb  berfeibe  baljer  für  fie  eine  bcr  iiaupifcbmierigfeiteu  bei  ber  Gt* 
lernnng  frembcr  2tu*fprad)en  bilbet.  9?ad)  langen  23ocaIen  mie  in 
rose  9tofe,  ris  *ftet§,  beftebt  ber  einzige  Hnterfdjieb  tu  ber  2Iu§fpracfje 
barin,  baf§  s  fur§  geforocrjeu  mirb.  („Sa§  tøetdje  s  ift  eine  neuere 
(Smtmidlung  nnb  gefjört  tøefentltd)  Dem  miitlcreu  unb  røeftlidjen 
(Suropa,  beut  früfjer  reltifdjen  ©ebiefe  an.  Sa§  barte  s  ift  ber  alte 
2aut,  ber  fid)  in  ben  norbifcfjen  Spracfjen  erhalten  rjat,  mie  ber 
lateintfcfje,  Saut  int  ^übitalieitifcfjen."  3.  Storm.) 

2.  Über  f  up  r  ab  en  tal  e§  ltnb  (bulgaren)  cacuminale§  sim  Oft = 
uormegifdjen  bgl.  §§  3,  II,  1,  b,  e  u.  56,  3,  4.  Sie  Dftlänber, 
befonber§  bie  ungebildeten,  fpred)en  s  aud)  bor  1  fuprabentat  au§, 
§.  23.  in  slå  fcbjageit. 

3.  se  (in  fremben  Söörtern)  lautet  mie  s  (f$);  g.  23.  in:  discipel, 
gefpr.  „bifeipp'1,  scene,  gefpr.  „Bene". 

§  58.  ©inen  befouberen  Sattt  be§eid)nen  im  92 orm e= 
gifefjen  bie  33erbinbuugen  sj,  skj  unb,  in  beftimmten  fällen, 
sk  (fomie  in  yfrembmörtern:  sch,  si  unb  *«'),  nämltcfj  ben  fttj=£ttur, 
ber  rjier  etma§  abmeicfjenb  bom  Seutfcfjen  flingt,  unb  beffeu  2tn§= 
fpradje  aud)  im  Sanbe  felbft  fcrjmanfenb  i\t.  Dftnormegifd)  laukt 
berfeibe  g.  33.  in  ben  Wörtern:  skilling  SdjiHing,  sjæl  Seele  (ntdjt 
fo  bod  mie  im  betttfdjen  „Schilling"  fonbern)  mie  ein  au§  fet)  unb  j 
berfcrjmotgener  Sant  („palatale^  W);  er  mirb  gebilber,  tnbem  man 
bie  gemörjttlicfje  2Iu§iprad)e  be§  fd)  burd)  ©rieben  be§  mitileren 
3ungenrüd"en§  mobificiert  (abmeidjenb  g,  23.  bom  febmtbifefjen  fd)= 
Saut,  bei  bern  ber  r) int  er e  3ungenrüden  erhoben  mirb;  bgl.  mein 
Sefjrb.  b.  fdimebifdj.  Spraefje,  2.  2tufL,  §  46);  bie  Sippen  roerben  bor= 
gefiulpt,  befonber*  menn  ein  o,  å,  n,  au,  y  ober  ø  nacfjfolgt.  Ste 
SSeftuormeger  hingegen  fprecrjen  „skilling",  „sjæL",  mit  betnarje  ge* 
trenntent  s  unb  j  ou§  (mie  bit  2BeftpfjaIen  „f=crjön"  ^tatt  „fcpn" 
fagen).  —  Ser  entfpred)enbe  ftimmrjafte  Saut  (meiet)  e»  fet))  f  er)  It 
im  ^ormegifefjen  gleid)  bern  ftimmrjaften  s.  —  Ser  Sant  mirb 
aber,  mie  ermäfjnr,  be^eicrjnet  burd): 

1.  sj,  %.  23.  in  folgenbe*n  SBörtern:  sjaske  nad^Iäffig,  un= 
orbeutlid)  fein  (en  sjaske  fagt  man  §.  §8.  bon  einem  „fdjlamptgen'', 
bef.  fcfjlampig  gefleibeten  Sienftmäbd)en;  sjasket  (adj.)  bef.  bon  nicfjt 
mel)r  gan^  fteifem,  gerfntttertem  3ettg),  ansjos  2Infcrjobi§,  sjau  Särm, 

4* 
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sjaue  Samt  macben,  sjauer  freier  Arbeiter,  ber  3. 33+ ficb  beim  ßöfdjen 
Dort  $at)rgeugett  berbingt  unb  für  jebe  Arbeit  (sjau)  begaljtt  toirb ;  sjette 
fed)3ter,  sjofel  fcbofel,  fd)äbig,  sjuske  nadjläfftg  fein,  sjæl  Seele,  sjelden 
felten,  sjø  @ee,  9)ceer  (jefct  immer  pnfiger  —  and)  Don  Sbfen  gebraust 
—  neben  bem  „feineren"  sø;  bgL  §  57,  l;  merle  bie  Unter= 
fcbeibung  beiber  fonnen  fn  ber  getøoljnlicfyen  2lu§fpradje  in:  reise 
over  Nordsøen  til  England  über  bie  üßorbfee  nad)  ©nglanb  reifen, 
nnb  over  Norsjø  —  nid)t  Norsjøen  —  til  Hiterdal  über  ben  üftorfee 
nad)  føiterbal),  hesje  (Stellage  §um  £rodneu  bon  £>eu  ober  ^orn, 
sjal  ©Ijatøl,  sjap  (Sdjenfe,  ©pelunfe  (befonberå  in  3ufammen= 
fe&uugen  tøie:  brændevinssjap  Söranntmeinfcbenfe,  øbjap  23ier= 
fdjenfe),  sjokke  fcfjtüerfälltg  geben, 

2.  sk  bor  betonten  $ocalen  ber  forberg  unge  (bgL  aud) 
§  35,  3);  §.  23.  in:  skib  <3d)iff,  ski  §ol§fd)eit,  @d)neefd)ub,  skidden 
fd)tnu£ig,  sky  SBolfe,  skyde  fdjie&en,  skydse  Dteifenbe  beförbern, 
skyds  23eförberung,  ^Softfu^re,  skyld  ©dfulö,  undskylde  entfdml= 
bigen,  ske  Söffe!,  gefdjeben,  skede  <Sd)eibe,  skele  fd)ielen,  skei(d) 
SBegftüd,  ba%  man  obne  Unterbrechung  gurücHegr,  bef.  bei  2Bett= 
rennen  u.  ogL;  skeie  ud  au§fcbmetfen,  au§fd)toeifenb  leben,  iu  bgL, 
skeiet  ©erippe,  skevand  ©djeibetoaffer,  afsked  2lbfd)teb,  besked  SBe= 
fcbeib,  beskeden  befd)eiben,  kanske  (getoöfjnlii)  mit  bem  £on  auf  ber 
1.  @ilbe  gefpr.)  unb  maske  (mit  bem  Xon  auf  ber  2.  (Silbe)  bieHetd)t; 
skøite  flehtet  ^abr^eug,  @d)Ute,  skøiter  6d)Httfd)ube  (bie  ältere  ©e= 
neration  fpridjt  biefe§  SSort  jebod)  nodj  „^föüter"  au§);  aber  skøi 
(Sdjerå,  @paf§,  unb  skøier  (Épafébogel,  merbeu  mit  k  gefprodjeu. 
NB.  23or  betontem  23ocal  ber  ^intergunge,  fotøie  bor  jebem 
unbetonten  SSocal  unb  am  ©nbe  eine§  äßorte§  lautet  sk  =  fet', 
%.  23.  in:  skade  <Sd)  ab e,  fdjaben,  sko  <5d)uf),  skulder  Schulter,  skåne 
fronen,  vaske  mafdjen,  vanskelig  fd)tøierig,  ganske  ganj,  frisk  frtfdj, 
gefunb,  trælke  brefcrjen,  ønske  münfdjen,  Bainskvin  DtJjeintøein,  u.  a, 

3.  skj  in  allen  übrigen  fällen;  §,33,:  skjøn  fdjön,  skjære 
fcbneiben,  skjegte  fd)male§  23oot,  skjorte  (éemn=)  føemb,  skjule  ber= 
bergen,  skjangle  (aud)  sjangle  gefcbrieben)  fdjtøanfen,  tøacfeln,  skjeppe 
@d)effel,  skjelne  unterfd)eiben,  u.  f»  m. 

4.  sch  in  ben  frembeu  Sßörtern:  bresehe,  brosehe,  drosche 
(I)rofd)fe),  dusch,  gamascher,  galoscher,  kalesche,kasehemir,  manschet 
(aud}  mansjet  gefdjrieben),  marsch,  marschere,  marschal,  punseh, 
schak  (Sdmdb,  tusch  (biém*  tusk  gefprodjen  unb  gefcbrieben). 

5.  si  (ssij  bor  -on  (in  ben  fremben  Sßörtern  auf  -|>]sion); 
3.  23,:  division,  gefpr.  „bitøifdjon"  diskussion,  gefpr.  „bifcfufdjon", 
Illusion,  proeession,  profession,  reflexiou,  revisiou,  mission,  session, 
u.  a.,  aucb  tn:  fysiognomi,  gefbr.  füfd)onomt,  fysiologie. 


§  59.  —  t  be^eicbnetbenftimmlofeu  25er[d)lufslaut  t,  ber  jebod) 
im  üftormegifcben  ettt>a§  afpiriert  ift  (bgL  §  35,  2).  23eifpiele: 
botemiddel  Gegenmittel,  Heilmittel,  bråte  Verbau,  flittig  fleifeig,  fløte 
føols  flöffen,  gjæte  auf  bfe  SBeibe  führen,  tøeibeu,  grætten  mürrifd) 
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jøtun  Briefe,  kjøter  røer,  knote  gegiert  fpredjen,  låt  Saur,  låte  lauten, 
oter  Ctter,  pote  $fote,  potet  Kartoffel,  prate  plaubern,  sutre  unb 
syte  tøinfeht,  jammern,  såte  fleiner  føaufen  tøeit,  ba%  føcu  in  fleine 
Raufen  legen,  stat  &taa+,  sæter  (Sennjjütte,  tåte  'Sulp,  tyte  rjernor= 
quellen,  tæle  bi§  %\x  einer  getøiffen  Sttcfe  gefrorener  ©rbboben,  vet 
(vett)  SSerftarb,  SHugljeir,  torn  2>orn,  3)ornbufd),  bete  SStffen,  torsk 
$orfd),  tosk  Smmmfopf,  Kt  Moment  (i  sidste  liten  im  legten  2Tugen= 
blide),  not  (pl.  røte  )  grofee§  *Refc,  brott  (Stücf,  ©ererbe,  det  leter 
(på)  e§  [trengt  an,  madjt  røje,  sliten  gerfdjliffen,  gerriffen,  slite 
(v)ondt  S^otf)  leiben,  unt  fjelfenfptfce,  fJrelSgtpfel,  skryte  og  kyte 
a.rof$fpred)en  unb  prallen,  vott  ^aufttjanbfcrjufj,  gløtt  furger  33licf, 
fitrgbaiternbeS  Offnen  ber  Slugen  (en  gløtt  i  skyerne  ein  fleiner 
$lecf  offenen  føimmefé,  døren  stod  på  gløtt  bie  £f)ür  ftanb  an- 
gelernt),  skytter  @d)ü£e. 

2.  t  iftftumm:  a)3m  angehängten  beftimmten  Slrtifel 
-et_  fø.  33.  hus-et  ba%  føau§,  gefpr.  „fyufee",  tag-et  ba%  ®ad),  gefpr. 
„tatt"),  totøie  im  pronomen  unb  ab  i  eett  ötf  cf»  en  beftimmten 
^t  r  ti  fe  I  det  e§,  ba§;  nur  im  pöeren  Vortrag  pflegt  b:cfcS  t  bi£= 
toeilen  (in  huset  u.  f.  tø.,  nie  in  der)  auSgefprodjen  gu  tøerben;  — 
b)  in  berfcrjiebenen  SBörtem  tøie:  værtshus  2Birt§j)au§,  gefpr.  märJ3= 
rjufé,  gjestgiver  SBirt,  gjestgiversted  (-gåra),  gjestgiveri  (Saftljof, 
©afttøirtfdjafr,  gefpr.  „ieBittøer=  (it.  f«  tø.);  —  c)  (in  ber  ge= 
tøorjnlidjen  Umgang§fprad)e)  in  ber  3nfinitiüpartifel  at  (p), 
tøelc^e  „å"  au§gefprod}en  tøirb  unb  batjer  leidjt  mit  ber 
(Sonjunction  og  (ogl.  47,  7,  e)  nertøedjfelt  tøerben  fann.  ®ie  (Son* 
junetton  at  (baf§)  hingegen  tøirb  immer  au?gefprod)en,  tøie  fie 
gefcfyrieben  tøirb;  —  d)  getøofjnltdj  in  fremben  2ßörtern  bor  s  nad) 
langem  SSocal;  3. 33.  in:  disputats,  justits,  gefpr.  „biftøuiafj",  „iufjttfj"; 

—  e)  merfe:  marts  Wiäx$  (in  ber  @d)utortf)ograpf)ie  gefdjr.  mars) 
tøirb  mars  ober  marts  au§gefprod)en. 

3.  th  tøirb  tøie  ba%  nortøegifdje  t  au§gefprocr)en;  e§  finbet  fidj 
jetst  nur  meljr  in  ber  (Soniunctton  thi  benn  (tøeldjje  fo  bon  ben 
Reiften  §ur  Ünterfdjeibung  nom  3^^tøort  ti  geint,  unb  ber  2.  5ßeif. 
be§  3ntperat.  non  tie  fcfytøeigen,  ti,  gefd)rieben  tøirb),  fotøie  gumeift 
in  griedjifdjen  ^rembtøorteru  (bh  je£t  aber  aud)  ofjue  h  gefdjricben 
tøerben);  g.  33,:  antipatbi,  apothek,  arithmetik,  athlet,  bibliothek, 
cithar,  ethik,  katholsk,  katholik,  katheder,  kåthet,  lithograf,  mathe- 
matik,  methode,  mythe,  orthografi,  pathos,  sympathi,  theater,  thema, 
theolog,  theori,  thermometer,  throne,  æther,  luthersk  lutberifd),  u.  a. 

—  2lud)  ting  £t)ing,  3Serfammlung  (storting  ber  „Storting",  9reidj§tag, 
bcfterjenb  au§   ben   gtøet  2tbt()eilungen:  lagting  unb  odelsting),  Tm* 
ber    ©ott   Strjor,    Trondhjem    2)rontrjeim,    unb    baoon    abgeleitete 
Söörter   tøie  „torsdag"  S)onner§tag,   tøerben  nod)   bon  ©inigen   mit. 
th  gefebrieben. 

tj,  fonft  tj  (t  +  j)  gefprodjeu  (g.  33.  in:  tjene  bieuen,  tjener 
(-indf)  S)iener(tn),  tjeneste  SLienft,  tjenlig  bienltcr),  stjæle  fte^Icir,. 
stjerne  ©tern),  lautet  tøie  å)  im  beutfdjen  id)  (bgl.  oben  §  50,  2)  in 
ben  Söörtent:   tjeld  im  Sagaftil  =  telt,  geit,   tjern  fleiner   @ee, 
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tjor  Riiber,  tjore  tiibcrn,  tjære  Stbeer,  treeren;  öulgäi;  unb  fcbergbaft: 
tjuk  (=  tyk)  btcfV  tjn(v)  =  tyv  S)te.D,    tjor  (=  ban.  tyr)    ©tier. 

ti  mit  baraufføtgenbem  £k>cat  tøirb  ausgefprodjen  entmeber: 
a)  =  tfc,  tøte  im  SDeutfdjen,  §.  23.  in:  (examen)  artium,  kvotient,  kon- 
sortium, Dalmatien  gratie  ©ragte,  ober  b)  mit  bent  normegifcben 
«cAsßaut  (ogl.  oben,  §  58)  in  ber  (Snbung  -tion;  5.  23,  modeiation, 
gefpr,  „moberafcbon",  Station,  gefpr,  „fctafdjon",  fraktion,  nation 
(bod)  auch:  „naifchon"  gefpr,);  fo  and)  in  aktie,  gefpr.  „affdje". 

4,  Über  f uprctb entalet  unb  (tmlgctr)  cacuminateS  t  pgl, 
§§  3,  If,  1,  b,  e  it,  56,  3,  4. 


§  60,  —  1,  v  b egeifijnet: 

a)  v  =  norbbeutfcbe§  tø  (gleid)  f  labtobental  gebilbet  „mit 
fchmncher  grtction",  baljer  „bentttd)  bom  englifdjeu  v  unterfebteben"); 
3.  23,  vi  mir,  vår  ^ritt/Ung,  tvii  gmeifei,  have  £)h)U  ober  @emüfe= 
garten,  mave  SJcagen,  leve  leben,  evje  langfant  jltefjenber  23ad), 
fdjroaclje  (Strömung,  klev  ftarfe  (Steigung  (eine§  SBegee),  lev 
(■langes)  ^labenbrot,  svint  gefchunnb,  skov  (aud)  skog)  2£atb,  maiv 
(oulg,  marg)  Üftart 

b)  f:  l.  SBor  s  unb  t  in  S3iegung§=  unb  2lblettung§formen  bon 
SBörtern  mit  v,  unb  gtøctr:  bor  s  in  påskrævs  rittlings,  tilhavs 
§ur  (See,  tillivs  gu  Seibe,  livsens  be§  SiebenS,  r'evse  §üd)tigen,  n,  a.; 
nor  t  in  bravt  brabeå,  djervt  berbeS,  døvt  taubes,  pjævt  biebere§, 
grovt  grobe§,  lavt  niebrigeS,  skjævt  fdjiefeS,  stivt  fteifeå,  elievte 
elfter,  tredivte  breifeig  Rer;  —  2,  in  ben  Söörrern:  viol  Sktldieu, 
violet,  violin,  violoneel;  —  3.  in  ber  IImgang§fprad)e  aud)  bor  ber  3nU 
perfectenbttng  -fejde  (-te)  uub  ber  ^articipialenbung  -(e)t;  bgl,  unten, 

%  v  ift  ftumnt  (refp,  affimitierr): 

a)  dlad)  l  (lv  =  U)  in  ben  SSörtern:  halv  halb,  gefpr,  „Ijalt", 
halvt  haibeg,  gefpr.  „balt",  halvten  bie  føalfte,  gefpr.  „f)alten",  halve 
halbe,  gefpr,  „balle"  (pott)  auch:  „halse";  fo  immer  in:  halvere 
halbieren,  gefpr.  „halmere"),  selv  felbft,  gefpr,  „fjell",  §,  23,  jeg  selv 
id)  felbft,  selv  om  felbft  menn;  ebenfo  in:  selvaktelse  (Selbftadjtung, 
selvantændelse  ©elbftentøtmbung,  selvbedrag  Selbfibetrug,  selvbe- 
herskelse Selbftbeherrfdntng,  u,  f.  tø,  (aber:  selve,  befttmmte  $ørm 
non  selv,  gefpr»  „feeltoe"),  tolv  atøolf,  gefpr.  „toll",  tolvte  grob"  If  ter, 
gefpr,  „tolte",  lyivfc  (tylft)  ein  £)ufcenb,  gefpr,  „tvilt",  sølv  Silber, 
gefpr.  „Boll". 

b)  3n  ben  2Börtern:  havt  (gefpr.  „batt")  Qtfyabt,  provst  Sßrobft, 
luv  ßuo,  SBtnbfeite  (nur  in  ber  JwebeuSart:  tage  luven  fra  en  Einern 
ben  Dtag  ablaufen),  fomie  in  ber  Uingang§fprad)e  unb  int  gemütb= 
Itcben  Stil  in:  brav  (qefpr,  unb  and)  metftenS  gefdjrieben:  bra, 
$lur.  ebenfo,  neben  biave,  menn  v  aitSgefprocbeu  wirr-)/  befonber» 
iit  ber,23ebentung:  mobl,  gefitnb,  gut. 

Ü6er  ben  Sßegfatt  ber  Silbe  ve  in  ber  2lu§fpracbe  bgi.  §  73,  A.  3. 

äfterfe  uod):   $ür   vn   fyat   bte  2Sulgärfprad)e  gemöbjtlid)  mn; 

3.  23.:  namn  =  navn  9came,  jamn  =jævn  eben,  famn  =  favn  $aben, 
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blafra*,    SlrmDoll;   sømne  =  søvne  einfdjlafeu;   fnft   bcretngclt  ftegt 
ber  Übergang  in  mm;   3.  ü&  in   ovnen   ber  Ofen,  gcfpr.  „ommV. 

w 

§61.  £)iefe§  ßautgeidjen,  tuelcr)e§  v  uertritt,  fommt  nur 
Bør  in  einigen  frembeu  ©igennameu  —  befouber*  fdjroebifdjen, 
bentfdjen  unb  englifdjen;  g.  23.  in:  Wallin,  Wikner,  Württemberg, 
Wales,  Wilson,   fourie  in   ben   citglifct)en  SBörtern:   whist,   whisky. 


§  62.  —  x  ift  ebenfalls  ein  frembeS  Sautøeidjen  nnb  begeidjnet 
roie  im  2)eutfdjeu  bie  ßautüerbinbung  ks,  meiere  jefct  immer  häufiger 
and)  fo  getrieben  roirb.  x  tnirb  faft  nur  nod)  gebraucht  in  £$?remb= 
mortem,  bie  nod)  nidjt  Bollftäubig  tn§  ^cortøegtfdje  aufgenommen 
finb;  3.  33.  in:  orthodox,  oxyd,  f  0  tote  in  bielen  SBörtern,  bie  mit 
ex-  beginnen,  røte:  expedition,  extraordinær;  in  gebräudjlidjeren 
SBörtern  mirb  hingegen  gemöfjnlid)  ks  gefdjrieben;  3.  £B.  in:  lekse 
(=  lektie)  Secttøu,  tekst,  eksempel.  —  Sfterfe  jebod)  bie  ah- 
meid)enbe  SluSfpradje  be§  x:  1,  =  tø,  menn  baSfelbe  ein  SBort 
beginnt;  3.  JB.:  Xantippe,  xylograf,  Xerxes;  2.  in  bern  SBorte:  *c^«i 
(seksten)  16,  tøefd)e§  „feeijst'n"  auSgefprodjen  roirb. 


§  63.  —  3)tefcr  frembe  SSudjftabe  rotrb  im  üftortoegifdjen  faft 
immer  roie  s  (d.  i,  tø)  au§  ge  [pro  d)  en  unb  in  ben  meiften  §äHeu  je&t 
auet)  burd)  biefeS  Sautøeidjen  erfefct;  er  roirb  nur  nod),  antøer  tu 
(Stgennamen,  gefdjrieben  in  3ufatnmenfefcungen  mit  zoo-  {%.  33.  zoolog), 
in  ezar,  tu  zigeuner  (gefpr.  „tøigoiiner),  gaze,  vizir,  unb  in  einigen 
italiemfdjen  2lu§brücftn,  befonberS  ber  3ttufif  f  pr  ad)  e,  g.  23.  iotermezzo 
(gefpr.  —  „mettøo"),  scherzo  (gefpr.  tøferttøo).  —  3u  beutfd&en 
Wörtern  roirb  z  faft  immer  roie  im  S)euifd)cn  =  ttø  auSgefprocfjen; 
3.  33.  in  Harzen  ber  §ar§,  Schwarzwald,  u.  f.  tu. 

9(ccent  ØJMjbntd). 

§  QL  —  1.  ®ie  SIccent-  (9cad)brucf§=)  23errjältntffe  finb  im  9fcor* 
roegifdjen  im  allgemeinen  biefeiben  roie  im  SDeutfdjen.  ®er  føaupt* 
accent  (§auptbrucf  ')  liegt  t)ier  roie  bort  in  ber  9tegel  auf  ber 
erften  Silbe,  roelctje  gumeift  aud)  bk  SBurgelfilbe  tft.  ©er 
Sftebenaccent  (*)  tritt  gumeift  nur  in  3itfammenfefcungen,  befonbers 
in  folgen  mit  gufammengefefctem  Söortton  (øgl.  unten  §  68,  1,  b), 
foroie  in  fjfrembroörtern  ftärfer  ausgeprägt  rjeröor;  ber  erfte  Xfytil 
ber  8ufammenfe£ung  §at  geroöfynlid)  ben  føauptaccent,  ber  gmette 
ben  9rebenaccent;  3.  23.  in  var'dag  Frühlingstag,  storstue  (Saal, 
forhenværende  ehemalig. 

2,  S)er  dl  eben  accent  tft  fetrr  ftarf  in  äßörtern  mit  gufammen- 
gefe^tem  £on  (bgl.  §  68).  3"  ber  SSulgärföradje  werben  Dtyttma 
($rembroörter)    auf   ber   erften  (Silbe  betont   in  Sinologie   mit  ben 
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meiften  einfyeimiftfien  Sßörienu  S)tefe  SBörter  erhalten  bann  immer 
ben  gufammengefe^ten  £on,  meil  ber  9cebenaccent  bei  btefem 
£on  fo  ftarf  ift,  bafS  er  mit  bern  føauptton  (in  ber  gebilbeten 
(Spradde)  bertøedjfelt  toirb,  <so  tøerben  bie  Qr^tona  ber  gebtlbeten 
6pratt)e(tøieavis,  person  ,  tu  f«  m,):avie,  persön,  stasjon,  pol  ti, 
pötit,  civil,  auSgefprodjen,  S)aS  2Bort  kafé  9r.eftaurant,  mirb 
ebenfalls  mit  pfammengefetøtem  £on  anSgefprodjen:  kaffe  (mit  beut* 
licfjem  e),  bagegen  mirb  baS  2ßort  kaffe  (e  =  o)  bulgar  kåffi 
(mit  einfachem  Son)  auSgefprod)en.  —  Sl^nltdt)  bei  ben  metjrfilbigen 
Wörtern;  general,  apothék  g.  23.  tøerben  in  ber  bulgaren  éprnd)e 
jénnerål,  åppetik  gefprodjen;  ebenfo:  offiser,  k  örporäl  nnb 
biete  anbere,  —  23ead)te  bk  Verlängerung  bes  Éonfonanten  (bgt, 
oben  §  38,:  civil,  student  tøerben  getøof)niid)  sivvil,  stüddeat 
gefprocfjen;  bgt.  aitdt)  bk  bnlgäre  $orm  ber  oben  angeführten 
ÜBö'rter:  jénnerål  u,  f.  tø,  —  [3.  2l>] 

§  65,  SluSnafjmen, 

2)er  føauptaccent  liegt  nidjt  auf  ber  erften,  fonbcrn 
anf  einer  ber  folgenben  (Silben,  nnb  grøar: 

I.  3«  einfachen  SBörtern, 

1.  Wörter  mit  bem  Sßraftr,  be-,  er-  ober  ge-  Fjaben  nie,  fotdje 
mit  for-  ober  u-  nnr  in  gemiffen  gälten  ben  §auptaccent  auf  ber 
erften  Silbe* 

a)  SSörter  mit  be-  (bentfrem  be=  enttyredjenb):  betale  besagen, 
bebö  betøotjnen,  befal  DfficterScorpS,  befatning  (in;  ha  b.  med  noget 
fidj  mit  ettøaS  bef  äffen),  u*  b,  a.;  be  txfyält  jebodr)  ben  ^ebenaccenr, 
menn  barauf  eine  tonlofe  ©übe  folgt;  %.  23,  bearbeide  bearbeiten, 
beredvillig  bereittøiHig. 

b)  SJßörter  mit  er-  (=  beuifdjem  er=)  j.  23.:  erhvérve  er* 
merben,  erfare  erfahren,  erindring  (Erinnerung. 

c)  SBörter  mit  ge-  (=  beutfdjem  ge=)  g,  23.:  gevær  ©etøefjr, 
gemen  gemein, 

d)  SBörtcr  mit  for-  (beutfd)  ber*,  bor=,  fürs);  for  ift  gumeift 
nur  bann  unbetont,  menu  eS  bem  beutfetjen  ber=  eutfprictjt;  g.  23, 
in:  forfatte  berfaffen,  forfatter  23erfaffer,  ©djriftftefier,  forslagen 
berfcfjlagen,  liftig,  foivænne  bertøofjnen,  fornuft  Vernunft,  forfalde 
berfatten  (jebodj  getøotjnlicf):  forfald  Verfall,  en  veksels  förfaldsdag 
ber  Verfallstag  eines  2öe_d)felS);  ausgenommen  finb,  abtøeitfjenb 
bont  SJeutfcfjen  unb  ©änifdjen,  bk  2Sorter:  forbud  Verbot,  förbund 
Verbanb,  23unb,  forhold  Verhältnis,  forlag  Verlag,  forskjel  Unter* 
fcfn'eb  (aber:  forskjellig  berfcrjieben;  forskjel  in  ber  bulg.  Spraye), 
forlægger  Verleger,  formue  Vermögen,  forseg  Velinen,  forsvar  Ver= 
tfjeibigung.  ^olgt  auf  for-  eine  tonlofe  Silbe,  fo  berjält  baS  $räfi£ 
ben  dlaåjbvud;  §.  23.:  foiårsage  berurfad)en,  foranstalte  beranftalten, 
(2J?erfe  nocfj  bit  23etonung:  fo~rældre  ©Item.)  —  ($mtfprid)t  for  bem 
2)eutfcr)en  für=  ober  bor=,  fo  bleibt  eS  mie  im  ©eutfefjen  betont; 
3,  23.:forbøn  ^ürbitte,  forbud  Vorbote,  forbjerg  Vorgebirge,  forfald 
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føiubernté  (bon  ©hugen  aud)  in  ber  23ebeutung:  SBcrfatt;  ögl.  oben)» 
—  2>a§  nortøegifdje  fov-=altfor  gu,  aDtøu,  ift  nnbetont;  3.  33.  for- 
meget gu  biel, 

e)  äßörter  mit  u-  (beutfdjem  un=  entfbred)enb)  fjaben  ben 
2lccent  getoöfmlid)  nur  bann  nictjt  auf  bent  $räfi£,  menn  fte  2(bs 
jectiba  ober  SIbberbien  auf  -ig  ober  -Hg  finb; 

u-  ift  alfo  unbetont  (i)at  jebod)  oft  ben  üftebenacceni):  1.  in 
allen  Slbjectiben  unb  2Ibberbien  auf  -elig;  uafladelig  unabläfl'ig, 
ualmindelig  ungetøofmlid),  ubegribelig  unbegreifltd),  ubehagelig  un* 
befjaglid),  ubeskrivelig  unbefdjreiblid),  ubetydelig  unbebeutenb,  ubru- 
gelig  unbraudjbar,  udødelig  unfterblid),  uendelig  unenbtid),  ulykkelig 
unglütftid),  utydelig  unbeufltdj;  2.  in  ben  nteiften  2lbjectiben  unb 
2ibberbien  auf  -rlig;  3.  23.:  uansvarlig  unberantroortlid),  uforanderlig 
unberanberlid),  ugjørlig  untfjunlidj),  uophørlig  unauff)örlid),  usårlig 
unberrounbbar,  uudførlig  unausführbar,  uvilkårlig  untøitffurlid), 
uærlig  uncrjrlid);  3.  in  f e ^r  bielen  Slbjectiben  unb  2ibberbien  auf 
blo&e»  ~Hg  ober  -ig;  %.  23.:  uanselig  uncmfel^nlid),  uegentlig  uneigent* 
lid),  uforenlig  uubereinbar,  ulovlig  unerlaubt,  geje&tøibrig,  ulyksalig 
unglucffeltg,  umulig  unmöglidj,  uordentlig  unorbentltd),  urenslig  un= 
reinltd),  urolig  unruhig,  usalig  uufeltg,  usandsynlig  untøaf)rfd)ehilidj, 
usynlig  unfidjtbar,  usedvanlig  ungetøoljnltcfr,  utallig  ungärjlig,  uan- 
stændig  (bod)  aud)  mit  betontem  u)  unanftcmbig,  uartig  unartig, 
uheldig  unglücflid),  ulydig  ungefjorfam,  uskyldig  unfd)ulbtg,  ustadig 
(bod)  aud)  mit  betontem  u)  unbeftänbtg,  u.  a. 

2lu§na^men:  23on  ben  Slbjectiben  unb  Slbberbien  auf  -(r)Ug 
unb  -ig  f)aben  jebod)  nidjt  menige  betontet  u;  §.33.:  ufarlig  un= 
gefcifjrlid),  liforsætlig  unabfidjtlid),  ufrivillig  unfreirottttg,  unaturlig 
unnatürlid),  upersonlig  unberfönlidfi,  ufaderlig  unbäterlidj,  üforsigtig 
unborfid)tig,  uforstandig  unberftänbig,  ufæidig  unfertig,  umandig 
unmännlich.  23iele  anbere  fdjtøanfen. 

u  tft  betont:  1.  3n  atten  ©ubftantiben;  3.  23.:  udåd  2JHffe= 
ifjai,  uret  Unreif,  ufred  Unfriebe,  ugavn  turnusen,  ugræs  Unfraur, 
ugunst  Ungunfr,  uheld  Uitglücf,  uveir  fd)led)te§  SBetter,  uhygge  Un= 
betagen,  u.  f.  m.;  2.  in  2Ibjectiben  unb  Slbberbien  mit  2lu§nal)me 
berjentgen  auf  -lig  unb  -ig  (bgl.  oben);  3.  23.:  ubekvem  mtbeauem, 
ubeskeden  unbefdjeiben,  ubetænksom  unbefonnen,  ublid  unfanft, 
ublu  unberfd)ämf,  uejerne  ungern,  ugrei  bernnrrf,  ujevn  uneben, 
n.  b.  a.;  3.  in  gkrticibien  fotøorjt  be§  $räfen§  tøie  be§  ^erfecté, 
geroöljnltd)  mit  abjectibifdjer  ober  abberbialer  23ebeutung;  3.  23.: 
udeltagende  tt)eilnal)m§lo§,  uformuende  unbermögenb,  upassende 
unbaffenb,  uvedkommende  nidjt  betreffenb,  uafbrudt  unabläfftg, 
uafgjort  unentfdjteben,  uanset  unangefe^en,  ungeadjtet,  ubeboet  un= 
betøotjnr,  ubekjendt  unbefannt,  ubetonet  unbetont,  u.  f.  to.;  aber: 
uågtet  obgleid),  ungead)tet.  [21.  Söeftern.J 

2.  2)ie  «Suffije  -ehe  unb  -ning  für  ©ubftantiba,  -ig,  -Hg  unb 
som  für  Slbjectiba,  betøirfen  tjäuftg,  baf§  ber  §auptaccent  bon  ber 
erften  (Silbe  auf  eine  ber  folgenben  berlegt  roirb;  3.  23.:  misündelse 
Sføib    (aber   misunde    beneiben),    tillådelse    ©rlaubnté,    tilværelse 
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3)afeht,  @r/iftena,  tilskikkelse  ©cb'tcfung,  Fügung  (aber:  tilskikke 
gufenben,  gutbeilen),  indlédniDg  Einleitung  (aber:  iudlede  einleiten), 
anledning  21nlaf§,  Gelegenheit,  undskyidning  (Snifdjulbigung,  hov- 
modig Ijocbmittbtg,  ærbødig  ehrerbietig,  aknægtig  allntädjttg,  alvorlig 
ernft,  eiendommelig  etgennjütntid},  arbeidsom  arbetifam,  meddelsom 
mittbeitfant  (bocb  gibt  eg  aud)  tyier  bielfadj  ©cbtoanfungen;  fo 
betonen  Slnbere:  hovmodig,  ålmægtig,  arbeidsom,  meddelsom,  it.  f.  ro.; 
égl.  unten,  4).  23on  folgen  Slbjectiben  abgeleitete  (Subftantiba 
behalten  ben  SIccent  be§  betreffenben  SlbjecttbS;  j,  S3«:  alvörlighed 
Ernft  (aber:  alvor  ba§felbe),  arbeidsomhed  Slrbeitfamfett  (aber: 
arbeide  Arbeit), 

3,  ®ie  ©ufftge  -inde  (Deutfcf)  *in)  unb  -ri  (beuifcb  *ret),  Ie&tere§ 
aber  nur  in  Wörtern  bentfcfjen  Urfprung§,  fabelt  immer  ben  §aubt= 
accent;  %.  23.:  Jærerinde  Sebrerin,  maleri  ©etnäibe  (Malerei),  røveri 
Staub  (Säuberet),  ©oldje  SBörter  auf  -ri  hingegen,  roeldje  nidjt  au§ 
bem  ©eutfetjen  ftamnten,  baben  ben  Slccent  auf  ber  erfteu  «Silbe; 
%.  23.:  grisen  unb  svineii  (Sdjrøeinerei,  fanteri  Iftarrenüoffen,  it.  f.  ro. 
%\xå)  ift  jefct  bte  Senbeng  borbanben,  überhaupt  alle  SBörter  auf  -ri 
auf  ber  erften  ©übe  ju  betonen;  fo  bort  ntan  fä)on  oft  unter 
(Sjebilbeten:  bägeri  23ä<feret,  bryggeri  23rauerei. 

4.  Einzelne  Unregelmäitgfeitenftnb:  annamme  auner)nten, 
tallerken  Heller,  vidunder  SBunber,  undtdgen  ausgenommen;  bte 
Jffiorter  auf  -ende:  anliggende  Angelegenheit,  henseende  £)infid)t, 
medlidende  mttteibig;  oft:  vedkommende  in  ben  Stusbrücfen:  for  mit 
(dit)  vedkommende  roa§  utid)  (ötd))  betrifft;  fonft  vedkommende 
b.  treff  enb. 

©oldjeS  ©djtoanfeu  beS  SSortaccentS,  ba%  fidj  nod;  auf  btele 
aubere  (aud)  pfammeugefe^te  SBörter)  erftreeft  (bgl.  aud)  oben 
unter  2),  roirb  t)änftg  burdj  ben  Safc  accent  herbeigeführt;  fo  betont 
man:  haa  er  arbeidsom  (er  ift  arbettfam)  =  __  —  __,  aber:  han 
er  meget  arbeidsom  (er  i)t  febr  arbettfam)  =  ^._  —  ^,_  —  _♦ 
„9#an  fiebt  rote  ber  SftbijibmuS  eben  __  —  unb  —  __  »erlangt  unb 
banacb  ridjtet  fid)  ber  SÉortaccent".  [siöeftern.] 

IL  3u  gufammengefefcten  SBörtern. 

1,  ®a§  ütorroegifäje  fyat  in  einzelnen  Wörtern  noeb  bie  (tut 
älteren  ®änifä),  forüte  aueb  nod)  im  ©übfebroebifeben  gu  beobaebtenbe) 
Neigung  beroabrf,  ba%  føattptgeroiebt  auf  baZ  gtn ette  (lefcte)  ©lieb 
ber  3u|ammettfefcunq  gtt  legen,  befonberS  roenu  MefeS  groetfilbig  ift; 

g.  23.  in:    budeie    3JJtlct)mäbcbeit,    skomager    (5dj)Ubntad)er,    smågutter 

fleine  Knaben,  smäpiger  Heine  EJcäbdjen,  u.  f.  tu. 

2.  Sßörter  fremben  Ursprunges  ober  Klanges,  £ttcl  unb 
tarnen,  bilben  oft  eine  SutSttabnte;  fo  eine  eingabt  bon  SBörteru 
mit  vel-  (roobI=),  g.  23.:  velba'renhed  2Botølgeboren(&eii),  velbehågelig 
iooljlbeba'gltd),  velga'ende  SBoblergetøen,  velgjørende  (Doa)  aud):  vel- 
gjørende) tøoljltbuenb,  rooblujätig,  velkommen  roillfomnten,  velsigne 
f  egnen,  veltalende  berebt;  langfredag  (Sbarfreitag,  skjærtorsdag  @rim-- 
bonnerStag,  fastelavn  Garnebat,    stiftåmtmand,    oberstløitnant,    Kri- 
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sfianssånd,    Fredikshåld,    Ostindien,    Yestindien,    nordost,    sydvest, 

é.  f.  ». 

3.  $räbofttionate  Sufammenfefeiutfleit  behalten  bert 
2Iccent  auf  bent  üftomen;  3.  23,:  afstéd  non  ber  ©telle,  babon,  tilsøs 
gitr  @ee,  sydefter  fubtøarfå,  hjemmefra  bom  føaufe  fort,  hertil  r^ierfjer, 
ivérksætte  iuS  SBerf  felett,  tilkjéadegive  31t  erfennen  geben.  23er= 
frfjnttlgt  hingegen  eine  foldje  .3ufcimmenfe^itng  31t  einer  Jöorfteßung 
ober  tøirb  fie  abjectibifct),  fo  bleibt  ber  føauptbrucf  auf  ber  erften 
Silbe;  3.  23.:  éftermiddag  9caör)mittag,  overjordisk  übertrbtfdj,  over- 
naturlig übernatürlich,  it.  bgl.;  bod)  immer:  iforgårs  borgeftern, 
i  overmorgen  übermorgen,  ifdrfjor  bor  gtøei  Satjren,  borteste»  3or)r. 

4.  halvhundrede  f}albe§  føunbert,  unb  halvfjérde  rjalbbiert, 
fotøie  anå)  oftårhundrede3ar)rfjunbert,  unb  årtusende  Safyrtaufenb, 
tjaben  ben  Slccent  auf  bent  tøid)tigeren  SBortrrjeil;  alvérden  bie 
gange  SBelr,  tøirb  gleichfalls  mit  bern  Slccent  auf  bern  gtøcttcit  ©liebe 
gefbrodjen. 

5.  2ftau  nterfe  noaj  befoitbet«  bk  Betonung  ber  naefjfolgenben 
SBorter: 

des,  in  ber  Söebeutung  „umfo",  tft  tonlo§;  3.  23.:  desværre 
umfo  fdilimmer,  leiber;  al«  alter  ©enttib,  3.  23.  in:  désangående 
in  23erreff  beffen,  désuagtet  beffeu  ungeachtet,  tft  e§  jeboct)  betont; 
fdjtoanfenb  in  désforuden  außerbem,  unb  desüden  baSf. 

forbi  borbei,  tjat  ben  Slcceut  auf  ber  erften  étlbe  in. bern 
SBorte:  forbigå  übergeben. 

formedelst  bcrmittclfr,  l)at  ben  £on  auf  ber  gtøeiten  (Silbe. 

i-,  in  abberbialeu  3ufammenfe§nugen,  tft  immer  unbetont; 
g.  23.:  iblåndt  unter,  3tøifdjen,  iméiJem  grotfefyen,  imöd  gegen. 

©te  Stbberbten  oven  oben,  neden  nuten,  inden  innen,  inner= 
rjalb,  unb  uden  außen,  außerhalb,  finb  immer  betont;  3.  23. :  ovenfra 
unb  fraöven  bon  oben,  indenfor  unb  forladen  intøenbig,  innen. 

så  fo,  in  ^nfammeufeöungen,  tft  betont,  tøenu  e§  al§  Slbberb 
ber  Sirt  unb  SBetfe  ftefjt;  3.  23.  in:  slat  fo  baf§,  såkaldet  fogenannr, 
således  fo,  såsom  gutu  Seif  p  tel;  fterjt  eø  aber  al§>  bergleidjenbeå 
Slbberb,  fo  tft  eS  tonlos;  3.  23.:  såsnart  fo  balb  al%,  såvel  fotøorjl", 
£å'ænge  —  som  fo  lanae  —  al». 

kanhænde  unb  måské  fann  f  ein,  bielteidjt,  Jj  ab  en  bm 
2(ccent  auf  bern  Snftntttö  betøaijrt;  tu  bern  bafür  fjäufiger  ge= 
brauchten  kånske  hingegen  i)t  ber  üftactjbrucf  auf  bm  erften  2öort= 
tfjetl  übertragen  tøorben.  [9cacrj  SB  reffe  n.  21.] 

portion  ( Mn  fi  &  a  li  fc§  ex  Bccertt). 

Tonfall  unb  SBortmelobte. 

§  66.  23erfd)ieben  bom  ^adjbrucfåaccent,  jeboct)  mit  biefem 
berbunben,  tft  ber  muftfaltfdje  Slccent  ober  ber  Son,  9)can 
nnterf djeibet  gtøei  Slrten  be»  nutftfaltf djen  2(ccent§,  bie  ©afcmelobie 
ober  ben  Tonfall,  unb  bie  SBortmelobie  (aortøeg.  tonelag). 
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§  67,  ®er  Xonfall  ober  bie  ©a^mclobic  entfielt  burd)  ba% 
beftänbige  2luf=  unb  üftiebergletten  ber  (Stimme  in  mufifatifcben 
Sönen.  3e  ftärfer  babei  ber  9?ad)brncf  auf  einzelnen  (Silben,  befto 
ausgeprägter  ift  bie  9Mobie.  Dbfcbon  nun  aber  im  2lu§brucf  etma§ 
allgemein  2ftenfcblicbe§  ift,  §at  bod)  jebe  Sbracbe  Sterin  ifjre  bz* 
fonbere,  eigenttjümlictje  2lrt,  ir)ren  eigenen  Tonfall,  ber  anberen 
Nationen  fremb  flingt  unb  al%  „frember  accent"  begeicfjnet  mirb. 
2lTle  Nationen  „fingen"  baber  in  itjrer  Dfcbe,  obne  e§  freilief)  felbft 
gu  bemerfen.  „S)er  Tonfall  ber  füblänbi^eben  Sbradjen  (tøie 
3talienifcf),  ^rangöfifcb  unb  Sbanifcb),"  fdjretbt  ber  üftortoeger 
3»  Storm,  „ift  le-brjafter,  befttmmter,  mefjr  fingenb,  meuiger  gleitenb, 
alfo  auf  eine  geroiffe  2Beife  näber  mirflieber  9Jhtfif.  S)er  Tonfall 
ber  norbiferjen  ©pradjen  ift merjr  gleitenb,  gum  £f)eil  fdjlebbenb, 
traurig  ober  unbeftimmt,  namentlid)  ber  be§  9?ortøegifcr)en  unb 
Serjmebifcf)en.  §>cr  Süblänber  „fingt"  in  ®ur,  mir  „fingen"  in 
2ftoU,  gleid)  unferen  meiften  23otf§melobien.  2)a§  ©änifeße  fferjt 
auf  bem  Übergange  burd)  feinen  abroecbfelnb  gleitenben  unb  ftofeenben 
XonfaH."  2)  er  norroegtfirje  £onfaH  ift  benn  a  neb  feljr  toerfdjteben 
bom  bänifdjen,  näbert  fiefj  aber  gum  £fjeil  bern  fcrjmebt  ferjen. 
@r  befommt  ein  crjarafteriftifajeg  (Sebräge  befonber§ 
audj  babureb,  baf§,  märjrenb  in  ben  meiften  ©brauen  ber 
9?acr)brucf  mit  fjöberem  £on  (§od)ton)  berbunben  ift,  ber* 
felbe  im  üftorfoegifeben  allgemein  mit  tiefcrem  (Siefton) 
ge  f  pro  eben  mirb,  obfebon  natürlich  bte  gange  3tebe  bureb  Ieb= 
baften  ober  beilegten  2lu§brucf  gu  einer  böseren  Tonlage  gehoben 
merben  fann.  Übrigens  ift  ber  nortøegifebe  Tonfall  in  ben  ber= 
fcrjiebenen  Sanbegtbeilen  giemlid)  berfcrjieben  unb  aueb  bie  2tu£fbracbe 
in  ben  Stäbten  nähert  fiefj  bierin  berjenigen  ber  angrengenben  Sanb* 
biftricte.  Namentlid)  unterferjeibet  fidj  roteber  ber  oftlänbifdje 
£onfaß  redjt  auffattenb  bom  roeftlänbifcben.  „S)a§  Dftnorroegifcrje 
nähert  fiel)  bem  Scbroebifcben,  befi^t  aber  merjt  beffen  WttaU  unb 
23efttmmtbeit;  e§  flingt  gleicbmäfttg,  einförmig,  oft  au§brucf§lo§;  e& 
f>at  in  fd)roebtfd)en  Obren  eima§  llnbeftimmteg,  üftaibeg,  bal& 
^ragenbe«.  £er  oftnortoegiferje  StonfaE  ift  eine  Slbart  be§  fdjrüebifcrjen. 
3n  ftarfem  ®egenfa&e  biergu  ftebt  ber  tøeftnorroegifebe  burcrj 
feine  beeren  ©runbtöne  unb  feinen  lebhafteren,  bemeglicberen,  mefjr 
febmingenben  Vortrag,  ber  bk  elaftifdjen  @ebirg§beroobner  djaraf* 
terifiert.  2lm  ferjönften  flingt  ber  Tonfall  in  ben  @ebirg§gegenben 
um  $üefjelb;  am  meiften  bom  oftnortøegtfeben  abroeiebenb  ift  ber 
bon  23ergen,  melcber  für  bte  Dftlänber  ftarf  fingenb  lautet;  er 
näbert  fid)  bem  ®änifd)en  an  Sebbafrigfeit  (mie  aueb  in  eingelnen 
anberen  fünften,  g.  23.  bem  boben  a),  f)at  aber  boct)  eine  gan$ 
aubere  äftelobie".  (Storm.) 

§  68.  S)te  2$ortmelobte  ober  ber  2B ortton  im  engeren 
Sinne  („t&nelag^)  mirb  burd)  ben  mufifatifeben  SBortton,  ben  jebe£ 
SBort,  menn  e§  für  fieb  fterjt,  erbält,  berborgebraerjt.  3m  ^orroegtfcben 
(mie  in  ben  übrigen  ffanbtnaüifcben  Sbracben)  ift  biefelbe  jebod)  an 
beftimmte  kortformen  gebunben  unb  bilbet  „eine  fefte  Unterfcbeibung 
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berfcfyiebener  Xönc  ober  SMobien,  buret)  toeige  fonft  gleichjautenbe 
Sßörter  untertrieben  werben  fonnen".  ®aS9?Qrtøegtfdje(u.S$tøebiftf)e) 
3 e t d) n e t  fidj  bor  ben  meifien  übrigen  Sprachen  burd)  einen 
öobüelten  2Bortton  aus,  nämlid)  einen  einfallen  nnb  einen  $u= 
fammengefe^ten.  (SSgl.  hingegen  ben  bänifdjen  „<Stofe";  f.  mein 
Sej&röud)  ber  bänifdjen  Spi\,  %  SlufC.,  §§  51  bis  57.)  2Bir  motten 
beibe  getrennt  für  fidj  betrachten  (naqj  Storm  in  „Norvegia"  I, 
@,  42—56,  nnb  ©ngtifdje  Ätiologie,  2.  SlufT.,  S.  247-250)  unb 
babei  als  £bbuS  für  baS  Dftnortøegifcfye  ben  SMaieft  bon  Sfriftiania, 
als  £bpuS   für  baS  SBeftnorrøegifdje   ben   oon  S3ergen   t)inftetten. 

1.  Dftnortoegifdjer  £on  (Shiftiania). 

a)  ©infamer  £on.  25er  einfache  £on,  %,  23.  in  ja  ja,  ift 
eigentlich  ein  ©leiten  ber  Stimme  bnrd)  mehrere  £öne,  eine  £on= 
reitje,  bie  anf  baS  Ot)r  ben  ©inbruef  eines  einzigen  £oneS  madjt 
@r  geprt  eigentlich  einfilbigen  SBörtern  an;  urfprünglidie  2ftono= 
fbllaba,  bie  buret)  eingeferjobene  SSocale  ober  enfliiifdje  2Uu)ängfel 
met)rfitbig  getoorben,  behalten  benfelben  £on;  nnr  mirb  Jjier  bie 
Xonxtifyt  gebrochen  nnb  auf  bie  berfdjiebenen  Silben  bertt)eilt,  too* 
burd)  it)re  ^auptbeftanbt^eite  gum  SSorfdjein  fommen;  fo  %.  $ß.  in 
sölen  (gefpr,  s©'l9n)  bie  Sonne,  ober  feøgerne  (familiär  bFkene  gefpr.) 
bie  Sucher,  23ei  ruhigem  SluSbrucf  fängt  bie  Stimme  oftnor= 
ioegifd)  in  ftarfem  £iefton  an  unb  fteigt  attmät)Iict)  p  fdjtoadjem 
Dociton  ungefähr  um  eine  Xex%  ober  eine  Ouarte,  je  nad)  ber 
Stärfe  beS  SluSbrucfeS.  ®er  fd)tøad)e  føocrjton  ift  Ijier  ber  ab* 
fdjliejjjenbe  ©runbton,  auf  bern  bie  Stimme  auSrutjt.  ®ie  gange  £on= 
reü)e  toirft  mie  ein  ©runbton  mit  einem  gebrochenen  2Iccorb  Oon 
ÜJjarmonifdjen  Untertönen  unb  tnadjt  auf  ein  getoötmlidjes  Dfjr  ben 
éinbruc!  eines  einzigen,  ab  gefd)l  offenen  £oneS*  2Jhtfifaltfdj  täfSt 
ftcf)  ber  einfache  SBortton  beiläufig,  b.  f).  in  S3e§ug  auf  ben  2lnfangS= 
nnb  SdjlufSton,  fo  barftellen: 


m  i  > 


ober 


k 


Ja 
so'-len 


ja 
sw'lan 


mef)rfilbig : 


a* 


fcEÉE 


-    ke 


ne 


%Jl\t    bem   betonten  SBorte   borauSgefjenben    nadjbmcfslofen 
SBorten  in  ruhigem  9?ormaI=  unb  Sftittefton  nnb  SBegeidmung  ber 
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2Ibuarjme  ber  unterbaue  fiel  eintönigerer,   auåbrucMoferer   Sprache 
(ügl.  nnten);  3.  23.  han  heter  Hjalmar  er  fjetfet  Hjalmar: 


s;     K  \  r*\ 


fcfc 


A-  J   1  9  /  *  ^/: 


1 


* 


JE 


1.  ban        hetar    (H)jal' 


3 


mar. 


fe 


2.  jal'     -     mar. 


£ZML 


3.    jal'mar.  4,    jai'mar. 

h)  3m  §ufammengefei|ten  £011,  ber  bet  urfürüngtid)  gtøet- 
ftlbigen  unb  ben  meiften  merjrftlfjtgen  SÖÖrtern  gebraust  tøirb,  be= 
ginnt  bie  Stimme  in  ftarfem  äftittelton,  glettet  in  ber  erften  (Silbe 
ungefäbr  burd)  eine  £er§  fjerab  nnb  fprtngt  in  ber  febtøadjen  (£nb= 
filbe  ungefähr  eine  Duarte  auftøarfå,  §.  33.  in  bern  SBorte  måne-n 
j?er  üftonb;  „imtftfaltfdj  auSgebriitft:  Sie  Stimme  get)t  burd)  bie 
Septime  bi§  pr  Duinte  (bk  beibe  §unt  unabgefcbloffenen  Septimen? 
accorb  auf  ber  Quinte  gehören)  unb  fdjltetøt  int  ©rnnbton*  ©te 
erfte  Silbe  lautet  immer  unabgefdjloffen;  aud]  menn  man  innehält 
über  abbridjt,  fübjlt  man,  baf§  eine  gmeite  Silbe  nachfolgen  f  off; 
srø  in  seöle  (Sonnen)  lautet  gan§  anber§  al§  in  srølen  (bie  Sonne)* 
23et  weniger  entroicfeltem  2lu§brucfe  finb  bie  Sttterbaffe  fleiner"*  2ftu= 
fifalifdjeS  SSetfptel: 


P 


t? 


-S- 


ma 


TidU 


2) od)  ift  biefe  23etoegung  oft  nid)t  fo  ausgeprägt  entmicfelt; 
„bie  ruhigere,  gleichmäßigere,  einförmigere  Ocebe  begnügt  ftd)  oft  mit 
einer  Senfung  bon  ungefähr  einem  £on  unb  einer  Steigung  bon 
3toei  Sötten";  3.  23.  mit  borau§gei)enben,  nadjbrucMofen  SBorten 
u*  f*  in*  toie  oben:  hun  heter  Anne  [te  fyikt  Sinna: 


ö 


5 


Mt 


z: 


\ 


1«  hun 


heter 


2 


na. 


2.  an 


ne. 
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1  h  É 


3.  an 


ne. 


4.  an" 


ne. 


5.  an'  -  ne. 


3tt  m  e  f)  r  f  i  t  b  i  fl  e  n  Sßörteru  tøirb  ber  gufammengefefcte  SBort* 
ion  in  äfjnltd^er  SBetfe  uerttøetlt  toie  ber  einfache.  3u  „pikene"  (für 
pigerne  bie  TObdjen)  §♦  23,  fallt  bie  (Stimme  in  ben  hiibtn  erften 
©üben  nnb  fprtnat  in  ber  leiten  §um  Sd)luf§ton  fjinauf;  in  „menne- 
skene" (bie  2ftenfd)en)  Ijafien  bie  beiben  erften  Silben  fallenben,  \>k 
beiben  leiten  fteigenben  STon,  namlitf): 


enttøeber: 


j     |  j  i 

rå? H 


men 


fc 


ne 


ska 


no 


ober: 


m 


J  ^  ff 


men   -  ne 


ska 


na 


2)er  pfammengefe^te  SSørtton  biibet  ba§  djarafterifttfcfjefte 
Stterfntal  be§  nortøegtfdjen  (unb  fdjtnebifdjen)  Sonfatteå  gegenüber 
bern  bäniftfjen  unb  berietet  bemfelben  eben  fetn  fingenbeå  ®e}jråge* 

%  aBeftnortøegifcner  Xon  (bergen). 

®er  tøeftnortøegifdje  SBortton  unterfdjeibet  ftdt)  nom  oft= 
länbtfdjen  anf  biefelbe  SBeife  tøie  ber  Tonfall;  er  ift  „reiker, 
bunter,  lebhafter"« 

a)  S)er  einfadje  SBortton  tøirb  f)ier  mit  einem  f)oI)en  23or= 
fd)Iag  unb  einem  plö^lidjen  Sinfen  gum  føauptton  Ijerab  aU§* 
gefprodjen  unb  Hingt  baljer  bern  Dftnortøeger  sufammengefe^t;  %.  83«: 


s  fir -lan 


b)  ®er  gufatttmengefefcteaBorttott  t)at  baZ  @tgentt)ümltc§e, 
bajs  er  in  ber  erften  Silbe  um  einige  £öne  auf  tøarts  ftatt  abtøarfå 
fteigt,  in  ber  gtøeiten  Silbe   aber  bie  Stimme  ülö£lid)j  um   einige 
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%önt  unter  ben  2lnfang§ton  fällt  unb  mit  einem  2tuffd>toung  pm 
cbfdjltefeenben  ©runbton  enbet,  fo  baf§  alfo  biefer  Sßortton  an§ 
gtüet  Hebungen  befielt;  %  23.: 


ma 


neu 


§   69.  SSeitere  23emerfungen   über  ben  S&ortton. 

1.   ©infamen  SBortton  Imben   auü)   bie    toeitau§  meiften 

33. 
tote 
be- 


Söörter,  beren  gtx» e ite  ©Übe  ben  føaubtton  trägt,  tote  3 
smågutter  fleine  ßungen,  civil,  person  (-sön  toirb  auågefbr. 
sol);  §ief)er  gepren  befonber§  alle  3uf^^^^nfe^nngen  mit 
unb  for-;  bgl.  %.  33.  bte  SBortpaare  mit  berfdjtebenem  Son: 


gufammettgefe^ter  SBortton: 

dømme  urteilen 
grave  graben 
stemme  ftimmen 
gammel  alt 
salig  feiig 
mægtig  mächtig 
færdig  fertig 
langsom  langfant 
værdig  toürbig 
Grete 
Trine 


einfacher  SSortton: 
fordømme  berurtfyeilen 
begrave  begraben 
bestemme  beftimmen 
for  gammel  gu  alt 
høisalig  ^jodtjfelig 
fuldmægtig  beboEmädjiigt 
bodfæidig  bußfertig 
langsommelig  lang  (beralt.,  f  amil.) 
agtværdig  bead)ten§toert 
Margrete  ©tgenname 
Katrine  ©tgenname         [3.  21.] 


2.  3ufammengefe^ter  SBorttonfinbet  ftdj  getoöfmtid)  ancb, 
bei  Bufammenfe^nngen,  aufgenommen  folgen,  beren  erfte§  ©lieb 
eine  ©emtibform  ift,  unb  bie  bann  ben  Son  biefeg  (Bliebet  behalten;  fo 
baben  %  23,  gufammengefe|ten  SBortton:  dagværk  Sagetoerf,  landmand 
Sanbmann,  hingegen  einfachen:  dagsreise  Sagreife,  landsmand 
&anb§mann.  ®od)  fmben  and)  biete  ^ominatjufammenfe^ungen  ein= 
fadjen  Sßortton,  unb  gtoar  o|ne  beftimmten  ®rimb,  bejonber§  foldje 
mitby-(3tabt=),  damp-(£)ambf=),  gift-(@ift=),hof  (&of=0,  jagt-(3agb*), 
ko-(^u^),kunst-(^unft^Juft-(Suftf),postH$ofHski-(@^neef(^u^), 
the-(Sbee),  u.  a.,  bann  bie  meiften  mit  -bær;  3.  23.  jordbær  @rb= 
beere,  tranebær  2ftoo§beere.  S)em  urfbrünglidjen  23ert)ältni§  ent= 
fbredjenb,  ba§>  jebod)  fbäter  au§  berfcbjebenen  ©rünben  ftorf  ber= 
tücft  toorben  tft,  tøaben  aud)  nod)  biete  3ufamtnenfefcungett  bon 
Stbjectib  +  ©ubft.  einfadjen  SBoriton;  3.  23.  rødvin  $otf)toein, 
hvidvin  Söetfetoein,  hvidtøl  SSeifcbier,  blåbær  føeibelbcere,  u.  a.  — 
9tterfe  nod):  3abf  Wörter  auf  -ti  fyabtn  einfachen  SBortton;  §.  33.: 
femti  50;  btngegen  femten  15  bot  gufammengefe^ten  SBortton.  2tb= 
berbtale  3ufammenfe|ungen  tyaben   getoöfmlid)   einfachen  Sßortton; 
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g.  23.:  altfor  aUgu;  fo  atle  3ufammenfe£ungen  mit  der-  unb  her- 
mte: derfor  be§f)alb,  bafür,  derfra  babon,  bafyer,  dertil  big  babin, 
bagu,  dersom  menn,  folfg,  u.  f.  m.;  herfor  hierfür,  herfra  bonnier, 
herom  fjterüber,  ^terbon,  it.  f.  m.;  såsom  meil,  ba,  gum  23eifbiel, 
også  auet).  gufammenfetø.  mit  betontem  $räft£  tjaben  in  ber  Steget 
einfachen  Son  in  Serben,  gufammengefe^ten  in  (Stammfubftantiben ; 
3.  &♦  einfachen  Son  in  angribe  angreifen,  äitfatttntgefeeten  Sou  in 
angreb  Singriff.  [Vlaå)  S3rer?e,  Stlnae§  u.  SC] 

3.  SDer  gufammengefe&te  SBortton  mirb  aud)  augemenbet  im 
23utgär  =  Dftnormegifd)en  unb  in  ber  alltäglichen  ^riftiania=Um= 
gang§fbrad)e  in  bieten  3ufammenfe£ungen,  %.  *ö.  bon  einem  SSerb  -f 
Slbberb;  ^tatt  gå  üd  ausgeben,  kom  ind!  fomm(en  Sie)  herein! 
herein!  lad  være  Iaf§  (laffen  «Sie  e§)  fein!  fmt  bie  2$ulgärfprad)e 
immer:  gå'  üt,  kom  ind,  lå  bli  (bli  ^tatt  være)  au§ge[brod)en 
mie  ein  Söort.  (Han)  kommer  hjem  (mit  einfachem  Son)  er  lommt 
fjeim,  mirb  kommer  hjem  (mit  gufammengefe^tem  Son)  gefbrod)en. 
—  3tt  ber  ungegmungenen  alltäglichen  Stebe  t)txx]d)i  biefelbe 
Seitben^,  jebod)  pmeift  in  ben  Sßörtern,  bie  nur  ber  alltäglichen 
@bradt)e  angehören;  %.  23.:  vaske  op  ba%  ©efebirr  reinigen,  slå  til 
einen  Sdjtag  mit  ber  fjauft  berfe^en,  slå  an,  merben  gang  mie  in 
ber  bulgaren  ditbt  getyrod)en.  2Ran  unterfebeibet  be§^alb  gmifdjen 
slå  ån  ©rfolg  baben  {%.  23.  bon  einem  SWuftfftüdf)  unb  slå'  an,  einem 
bulgaren  SBorte,  etma  mit  ber  23ebeutung:  $rembe  auf  ber  Strafje 
anfpreeben  (bon  berumfebmärmenben  äftäbdjen  u.  bgL)  —  Sßenn 
man  ba%  Slbberb  fbeciell  l)erbort)eben  mitt,  mirb  e§  thtn  betont 
3n  gleicher  SBeife  merben  in  ber  23utgärfbrad)e  auä)  alle  fremben 
Dj^tona  betont,  g.  23.  in:  person,  student  (ftatt  persen,  student). 
23gl.  aud)  §  64,  2.  [$.  STlnacS.] 

4.  %ixx  beibe  Sitten  be§  2Borttone§  ift  mit  (Storm  gu  be= 
merfen,  baf§  im  $tuf§  ber  JHebe  bte  Söne  bielfad)  mobifteiert, 
namentlicb  bie  3ttterbalte  berfleinert,  oft  faft  nur  angebeutet  merben; 
fie  merben  ber  «Sa^mclobie  unb  bem  Satøaccent  untergeorbnet.  23ei 
feblenbem  Sftadjbrucf  fann  bie  äßobulatton  gan§  megfatlen.  23gl. 
oben;  meitere  23eifbiele  and)  für  Slnrebe  (ruljig  ober  fjatb  frageub) 
unb  Slntmort  (rubig,  gteiebgittig,  auSbrudSloS,  bermunben)  in 
(Storms  @ngl.  ^btlof.,  @.  249-250. 

Slnmerfung:  23om  fcrjrü ebif djett  Sßortton  unterfdtjeibet  fiel) 
ber  oftnortoecjifcbe  nur  unbebeutenb,  ber  meftnormcgifd)e  etma§  mef)r. 
®er  mefentlicbfte  Unterfcf)ieb  befielt  barin,  baf§  „im  üftormegijcben 
ber  fteigenbe  §od)ton  faft  alleinbcrrfdjenb,  ber  faHenbe  £>od)ton  nur 
au§nabm§meife  bei  uugemöbnlidjer  ©mbt)afe  borfommr,  bagegen 
lekterer  im  <Sd)mebifd)en  biel  tjäufiger  ift".  23gl.  mein  Sebrbud)  ber 
fdjtoebifdjen  Sbractje,  2.  Stuft.,  §  57, 

§  70.  ®urcb  ben  SBortton  merben,  mie  fdjon  ermäbnt,  fonft 
gletd)laufenbe  SBörter  genau  unterftfjteben.  ©§  ift  bieg  befonber§ 
bort  ber  $att,  mo  ein  SBort  entmeber  mit  einfadjem  ober  pfammen= 
gefegtem  Son  gefprodjen  tøirb,  je  naebbem  e§  urfprüuglid)  ein=  ober 
mebrfilbig  ift,  refbectibe  biefe  ober  jene  23ebeutnng  \)at  3«  urtørimg« 

S^ortoegifd^.  2.  2luff.  5 
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lidj  einfilbigen  SSörtern  tøirb  nämlidi  ber  einfache  Son  aud)  bann 
beibehalten,  tøenn  ba§  Söort  burd)  $lerjon  u.  bgl.  §tøei=  ober  mebr= 
filbig  gemorben  ift.  3efc*  gtuet=  ober  met)rfilbige,  urfprüngltd)  aber 
einfilbige  Sßörter  finb  namentlid): 

1.  ©oldje,  bie  im  Slituorbifdjen  auf  1,  n,  r  nad)  einem  (5on= 
fonanten  enbigten  (befonberå  ©ubftantiba,  bie  ben  plural  mit  ftimm= 
lofem  r  bilbeten  (tøie  bønder,  altn.  bændr,  23auern,  nætter,  altn.  nætr. 
dläfyte,  bøger,  altn.  bækr  23üd)er),  fonne  ftarfe  Serben  im  ©ing.  ^räf. 
3nbicattb  (j.  33.  bryder,  altn.  brytr,  brid)t,  tinder,  altn.  finnr  fiubct). 

2.  SBörter  mit  angehängtem  beftimmien  Slrtifel  (ber  Slrtifel 
mar  nämtid)  urfprünglid)  ein  befonbere§  enfltttfdjeS  Sßort;  ogf. 
$oeftion,  Einleitung,  I.  33b.,  §  102,  unb  II.  23b.,  6.  231);  3.  23, 
bogen  ba%  23ud),  bøgerne  bie  23üdier,  bon  bog;  lægen  ber  2Irgt, 
hingegen  tøirb  mit  pfammengefe^tem  Son  gefprodjen,  tøeil  ba% 
SBort  o^ne  Strtifel  læge  tantet,  alfo  gtøeifilbtg  ift. 

2lnmerfung:  S)er  gufammengefe^te  Son  fommt  and)  in  eiu= 
fitbigen,  jebodj  au§  gtoet  ©üben  ^ufammengegogenen  SBörtem  oor, 
tøenn  fie  ftarf  betont  tøerben;  fo  g.  23.  in  la  (aug  lagde,  la-e 
legte;  aber  ntdjt  in  la  =  lade  laffen,  laben,  u.  f.  tø.),  sa  (au§ 
sagde,  sa-e  fagte),  nön  (au%  nogen,  no-en  jemanb),  fa'n  (au§  fanden 
ber  Seufel);  bie  einfilbigen,  fonft  mit  einfachem  Sßortton  gefpro- 
dienen  formen:  far  SSater,  inor  butter,  bror  ©ruber,  tøerben  in 
ber  2Sulgärfprad)e  oft  gtøeifilbig,  mit  gufammengefe^tem  Son 
gefpr.:  fa-er,  ino-er,  bro-er  (brö-ern  min);  erhalten  biefe  SBörter  ben 
beft.  2lrtifel  (fader-eu,  moder-en,  broder-en),  fo  tøerben  fie  immer  aud) 
in  ber  ttmgang§ft>rad)e  ber  ©ebilbeten,  mit  gufammengef.  Sßortton: 
faren,  moren,  broren  gefprodjen  unb  fonnen  aud)  fo  gefdjr.  tøerben. 

§  71.  2ßir  fübreit  titer  nad)  (Storm,  SBeftern  u.  21.  einige  ber 
bielen  äBortpaare  an,  bie  fidj  lebiglid)  burd)  ben  berfdjiebenen  SBort- 
ton  ooneinanber  unterfd)eiben. 


a)  einfacher  SBortton: 


b)  äufammengefe^ter  Söortton: 


aksel  ©djulter 

gas-sen  ba%  @a§ 

snus-en  ber  ©djnupftabaf 

vest-en  bie  Söefte 

bønder  (gefpr.  bønner)  23auern 

tømmer  58aitrjoI§  (altn.  timbr) 
kok-ken  ber  S?od) 
bund-en  ber  23oben 
hår-et  ba%  føaar 


aksel  SBagenacbfe 
gasse-n  ber  ©änferid) 
snusen  ©dmubern,  ©knüpfen 
vesten  tøeftlid)  (gumeift  in  3uf.) 
bønner  SBoljnen  (©ing.  bønne) 
bønner  (Befatt  (Sing,  bøn) 
tømmer  3u9e^  (©ing.  tømme) 
kokke-n  bie  $?b'd)m 
bunden  gebunben 
håret  b^arig 
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uld-en  bie  SBoHe  ulden  motten  (adj.) 

lom-men  bte  Summe  (Colymbus)  lomine-n  bie  £afd)e 

sval-en   ber   (gebecfte)    (Eingang  svale-n  bie  @d)malbe 

(bor  einem  føaufe) 

i  liv-et  (gefbr.  i  Uroe)  im  ßeben  ilive  am  Sebeit 

dyr-et  (gefbr.  büre)  ba%  Xfyia  dyre  tbeure 

SJaver  flauen  slaver  ©claben 

kjeder  (gefbr.  jeter)  3ie9en  en  gJæfcer  ein  §irt 

Anker  Eigenname  aDker  2?af§  (3ftaf$),  @d)iff£anfer 

Møller  (Sigenname  møller  Mütter 

Jæger  ©tgenname  jæger  3äger 

Meyer  (Sigenname  *)  meier  £ßl.  ü,  mei  <Sd)Httenfufe 

bærer,  ^Sräf»  (tc^)  trage  en  bærer  ein  Präger 

læser,  $räf.  (iåf)  leie  en  læser  ein  Sefer  ($ietift) 

skriver,  $räf.  (id))  fdjretbe  en  skriver  ein  Édjreiber 

lægger,  $raf.  (td))  lege  lægger,  ^)51nr.  Sßaben 

sætter,  Sßräf.  (id))  fe^e  en   sætter   (ein   @e£er   in   einer 

£>ruderei) 

u.  f»  ro.  im  allgemeinen  ba%  ^räfen§  bon  urfprürtgltdt)  ftarfen  Verben 
nnb  ba%  entfbredjenbe  nomen  agentis. 

SSerliirsmtgcn  ber  Umgangétøraclje» 

§  72»  „Sftan  bat  aud)  im  ^orroegifeben  genau  —  unb  groar  meljr 
nodj  als  im  ©änifrfjen  unb  ©djroebifdjen  —  gtoifdjen  ber  feierlichen 
(Sprache  auf  ber  Mangel,  ber  Dtebnertribüne,  ber  23ül)ne  u.  f.  ro.  unb 
ber  geroöbnlidjen  ungegroungenen  Umgang§fbrad)e  ber  (Sebilbeten  §u 
unterfdjeiben.  @tdj  ber  erfteren  im  SSerfebr,  felbft  in  ben  feinftgebilbeten 
Greifen  bebienen,  mürbe  nidj)t  nur  gefd)matflo§,  ja  oft  fogar  lädt)erlirf» 
erfreuten,  fonbern  aud)  fogteid)  ben  2lu§länber  berratben.  @o  roirb 
§,  É.  skål  han  det  foll  er  e3,  in  f -netter  atttäglidjer  diebe  att= 
gemein  auSgefprodjen:  „fefa'nbe";  etn)a  gar  „det=bett"  au§§n= 
fbreeben,  roie  man  oft  bon^remben  ober  aud)  Ungebilbeten,  bie  fein 
W  fbredjen  berfudjen,  prt,  mürbe  unnatürlich  unb  lädjerlid»  Hingen" 
(@torm),  ba  „de"  bie  eingig  gebräud)Itd)e  $orm  für  det  felbft  audj 
auf  ber  Mangel  ifi  ©in  (Stjarafteriftifon  ber  UmgangSfpradje  ifi  aber 
—  unter  anberem  —  bie  auf  ben  nibeßierenben  @influf§  ber  @atø= 
accente  gurudføufutørenbe  Vorliebe  für  25erfcr)Ieifitrtgen  unb  %$ex* 
für  jungen  in  ber  2lu§fbrad)e,  befonber§  in  ber  formelleren  Diebe; 
einzelne  Saute  fomie  Sautgrubpen,  meldte  in  ber  feierlichen  6prad)e 
auågefprocben  roerben,  bleiben  ftumm;  berfdjiebene  SBörter  erbalten 
in  berfürgter  f^orm  eine  mobificierte  23ebeutung  u*  bgL  m.  2öa§  bie 
SSerftummung  einzelner  2ante  betrifft,  fo  Ijaben  mir  biefer  2lb= 
meid)ungen  ber  ttmgang§[prad)e  fdjon  früher  an  ben  gehörigen  Orten 
gebadjt  føier  mollen  mir  nun  aud)  über  umfaffenbere  SSerfür^ungen 
unb  Sßerfd)leifungen  einige  23emerfuugen  beifügen, 

*)  (SS  mad)t  ftd)    eine  fitarle  Senbeng   öemerf&ar,   otte  Familiennamen  mi 
einfachem  2Bortton  auåjufprec^en. 

5* 
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§  73.  SMe  pufigften  in  ber  Umganggfpradje  oorfommenben  unb 
barau§  %.%$.  auch  fdjon  in  bieSdjrift  aufgenommenen  2Ser= 
f  Übungen  laffen  fid)  am  befien  in  stoet  (gruppen  fonbern,  nämlich: 
a)  3u  getoiffe  SBortberrurpugen,  toelche  in  ber  getoählten  Umgang^ 
fprache  neben  ber  unberfürgten  Söortform  allgemein,  jebod) 
in  mobificierter  S3ebeutung  gebraucht  toerben,  unb  b)  in  folcbe  23er= 
turingen,  bie  in  ber  fchnellen  ungegtoungenen  Dtebe  burcb  SäuSfott 
unb  35erfd>Ieifung  Don  SSocaten  unb  (Sonfonanten  entfielen. 

A.  SDie  SSerrurgungen  ber  erfteren  2trt  befielen  in  ber  Slbtoerfung 
ber  Sautgruppen  dey  ge  unb  ve  am  @nbe  ober  btétoeilen  audi  im 
inneren  eines  SBorteS.  §iegu  ift  folgenbes  gu  bemer!en:  bit  berührte 
§orm  toirb  immer  bann  gebraucht,  toenn  ba%  SBort  feine 
getoöljnliche,  urfprunglidje  23ebeutung  fjat;  toirb  e§  bin* 
gegen  in  ber  feierlichen  Sprache,  in  figürlicher,  übers 
tragener  S3ebeutung  ober  in  einer  ber  UmgangSfprache 
f onft  toeuig  geläufigen  grammatifchen  $orm  ($articip  $rä= 
fentiS  unb  Sßajfibformen  auf  -s)  bertoenbet,  fo  hUiht  bagfelbe 
linoerUirjt.  So  Reifet  e§  g.  23.  immer:  såret  Uer  bie  SBunbe  blutet, 
aber:  mit  hjerte  bieder4,  gi  geben,  aber:  være  ettergivende  nad)giebig 
fein,  der  gives  e§  gibt  SDiefe  S^oppelformen  fteben  gleichberechtigt 
nebeneinanber  unb  finb  eigentlich  nid)t  mehr  at§  gtoei  -tomen  be§= 
felbeu  SSorteS,  fonbern  als  ^tr>et  berfdjiebene  SBörter  angufeben  unb 
toåren  baljer  aud)  in  ber  «Schreibung  auSeinanber  gu  halten  (toie 
bte§  bereits  burd)  mehrere  Scbriftfteller,  barunter  23jörnfon  unb 
g.  %f).  aud)  Sbfen  gefcbieht). 

2öir  fteHen  oter  nach,  21.  SBeftern  u.  21.  bit  gebräucblicbfteu 
biefer  ®oppelformen  gufammen. 

1.  SSerfürgte  §orm  burd)  2lbfalt  bon  -de. 

a)  21m  @nbe  be§  SBorteS. 

be  bitten,  beten;  be  en  om  noget  (§inen  um  ettoaS  bitten; 
jeg  ber  Dein  ich  bitte  Ste;  be  til  Gud  gu  @ott  beten;  tilbe  (neben 
tilbede)  afguder  ©ö&en  anbeten.  —  bede  nur  in  ber  feierlichen 
(Sprache;  immer:  tilbedelse  Anbetung,  bededag  23ettag,  bedehus 
23etbau§. 

bla  blättern;  bla  i  en  bog  in  einem  23udje  blättern.  —  blade 
in  ber  feierlichen  flitbt;  (merfe  aucb:  trærne  afblades  bie  Säume 
entblättern  fich). 

blö-  bluten,  bon  toirflicber  S31utung:  ble  næseblod  nafen* 
bluten,  ble  sig  ihjel  fid)  berbluten.  —  bl-é-de  im  figürlichen  Sinne 
(bgl.  oben):  et  bledende  sår  eine  blutenbe  Sßunbe. 

bre  breiten,  ausbreiten.  —  brede  figurlig  unb  in  b.  feierl. 
D^tebe:  udbre  (ob.  -brede)  kundskab,  oplysning  Kenntnis,  Slufflärung 
berbreiten;  im  $]Saffib;  g.  33.  smitte  udbredes  gjennem  luften  21n= 
ftecfung  toirb  burd)  bit  £uft  verbreitet;  auch:  udbredelse  2tug= 
breitnng;  udbrede  sig  fid)  (über   ttwa%  in  langer  ^ebe)  berbreiten. 

bry  in  ben  2lu§brücfen:  bry  sig  öin  fid)  um  tttua% 
fümmern,  fich  an  ettoaS  fegren,  bry  andre  Slnberen  Scherereien  be= 
reiten,    bry  sig  med  andres  affærer  fid)  (oljne  33eranlaffuug)  in  bie 
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2lngelegenf)etten  Slnberer  mifdjen,  u.  f.  tu.;  ift  nidjt  urfbrünglitf)  nor= 
roegifdi),  fonbern  nieberbeutfd).  —  (bryde  brechen,  roirb  bryte  auå= 
gefprod&en;  bgl.  §  44,  2,  b.) 

by  bieten  =  anbieten;  hy  ennoget  (Einern  ettoa§  bieten;  hvor- 
meget  byr  De  mig  tüte  biel  bieten  @ie  mir?  by  en  armen  ©inern 
ben  2lrm  anbieten;  by  en  velkommen  ©inen  roittf ommen  fjeifeen; 
ebenfo:  forby  en  noget  (Sinem  etroa§  berbteten;  indby  einlaben,  tilby 
anbieten.  —  byde  in  ber  23ebeutung:  befehlen,  gebieten;  loven 
byder  ba%  ®efe£  gebietet,  pligten  byder  mig  bie  5J5fXtcf)t  gebietet  mir, 
med  bydende  mine  mit  gebieterifcfjer  äftiene;  bydemåde  ^mberatib; 
ebenfo:  sælge  til  h&istbydende  an  bm  2fteiftbietenben  berfaufen;  det 
ser  meget  indbydende  ud  ba§  ftef)t  ferjr  etnlabenb  an§;  adgang  for- 
bydes  ber  3urritt  ift  berboten,  frembydes  til  salg  5um  SBerfaufe 
roirb  aufgeboten. 

fø  in  ber  23ebeutung:  ernähren;  §.23.:  han  har  mange  at/# 
er  rjat  biele  gu  ernähren;  sulte/e  kreaturerne  ba%  SStetj  rjungern 
laffen;  opf&  kalve  Kälber  aufgießen.  —  føde  in  ber  23ebeutung :  g  eb  är  en 
unb  %.  £&,.  and):  ernähren  (im  Sßarticib  Sßräf.,  im  Sßaffiö  unb 
einigen  anberen  Ratten):  en  fødende  kvinde  ein  gebärenbeS  SBeib; 
store  mæad  fødes  grofee  Männer  roerben  geboren;  gjenfødes  roieber= 
geboren  roerben;  opf&des  erlogen  roerben;  ana):  gjenfødelse  2Bieber= 
geburt;  fødeby  ©eburtéftabt,  %$attx\tabt,  fødemiddel  9iarjrung§mittel, 

fødevarer  baSf.,  f&de  9?at)rUttg. 

gli  gleiten,  in  ber  eigentl.  23ebeutung;  gli  på  isen  (auf  bent 
@tfe)  ftfjteifen;  pas  dig,  så  du  ikke  glir  gib  $Lå)t,  bafS  bu  nierjt  au§= 
gleiteft.  —  glide  in  figürl.  23ebeutung,  im  fßarttctp  be§  $räfen§; 
aud}:  glidebane  @ä)leifbat)n. 

glæ  freuen;  reftejib;  glæ  (bodj  faft  nodj  häufiger  glæde)  sig 
til  noget  fidj  auf  etroa§  freuen;  han  glæfdejr  sig  som  et  barn  er 
freut  fidj  rote  ein  ftinb.  —  glæde  in  tranfitiber  SSebeutung:  er= 
freuen;  glæde  en  ©inen  erfreuen. 

glo,  $tur.  glør,  glüljenbe  S^oble,  ©lut;  gl#  glüben  =  glurjenb 
madjen.  —  gled  ftarfe  føitøe;  solens  glød  bie  ft.  £>.  (@lut)  ber  (Sonne. 

klæ  fleiben,  belleiben;  Hæ  sig  på  fid)  auf  leiben;  det  klær 
Dem  ikke  ba%  fteljt  Stønen  nitf)i  gut.  —  klæde  in  2lu§brMen  rote: 
klæde  de  nøgne  bie  !>ftacften  befleiben,  beklæde  et  embede  ein  2lmt 
befteiben. 

klæ'e  (klæ,  kle,  mit  betontem  unb  felbft  tonlofem  e,  befonberg 
alg  2.  ©lieb  in  einer  3ufantmenfe£ung  int  Singular  unb  btérøeilen 
aud)  im  plural);  SUeib,  $tur.  klæ'er,  Slnbere  f  agen:  klær  (kler); 
nye  klær  neue  SHeiber;  et  håndklæ-(k\e)  ein  §anbtud),  tyl.  håndklær; 
gangklær  2tlltag§fletber;  lommetørkle  STafdjetttud),  tyl.  -kler;  forkle 
<Sd)Ür^e,  tyl.  -kler;  tørkle  føafåtudj),  <31)arøl,  $1.  -kler;  klæsbørste 
Slletberbürfte;  klæfsjkammer  ^leiberfammer,  ©arberobe,  u.  f.  ro.  — 
klæde  in  ber  S3ebeutung:  Xnå);  %.  23.:  fint  klæde  feine§  Xnå),  sort 
klæde  fdr)roar§e§  Xnå);  en  ny  klædes  frak  tin  neuer  tunener 
dtod;  ebenfo:  Ugklæde  2tiå)tntnd),  klædebm  ©eroanb,  ültib;   aud;: 

klædelig  fleibfam. 
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la  (ladde,  lad)  in  ben  23ebeututtgen:  1.  =  laben;  g.  23.:  la  et 
gevær  (et  skib,  bod)  getøofjnl.  laste  et  skib)  ein  ©eroeljr,  ein  (Sdjiff 
laben;  lastok  Sabeftocf;  2.  =  laffen;  %*  23,:  la  være  fetn  laffen, 
la  os  gå  IafS(t)  nn§  geben;  det  lar  sig  Jet  forklare  ba§  Iaf3t  fid) 
leidet  erflärem  —  lade  (mit  d)  nn  ter  I  aj  f  en,  u.  f.  ro.;  bgl.  §  44,  I; 
ferner  im  ^articip  be§  $räfen§;  3,  33«:  neåladende  berablaffenb; 
(mit  t  in  gerotffen  3ufammenfe£ungen;  bgl.  aud)  §  44,  II,  b);  aufcer= 
r>em  in:  ladested  fleiner  ^üftenfletfen  otyne  ©tabtgeredjtigfeit,  Lade- 
gårdseen  (bei  Sfrtftiania)  =  Bygdø. 

li  in  ben  23ebeutungen:  1.  leiben,  erleiben,  au§gefe£t 
tøerben;  g. 23.  U  (jeboct)  geroöljnlidj  slite)  ondt  (vondt)  S3öfe§  erletben; 
U(de)  mangel  Mangel  leiben;  han  lifejr  ingen  nød  er  leibet  !eine 
9?otlj;  2.  b  erg  el)  en,  berftreidjen  (non  ber  Sett):  hvor  langt  Ur 
det  på  dagen?  roie  fpät  ift  e§  am  £age?  —  lide  leiben,  in  ber  23e= 
beutung:  ©djmerg  füllen;  lide  af  en  sygdoin  an  einer  Sfrauffjeit 
leiben;  han  lider  af  gigt  er  letbet  an  (Sidjt;  lide  kvaler  Dualen 
leiben;  lide  martyrdøden  btn  Sßärttjrertob  erletben;  i  lidende  til- 
stand in  leibenbem  guftanb;  udeformen  bie  Seibeform,  ba%  $af? 
ftbum;  ebenfo  lidelse  Reiben. 

ne  nötigen,  Überreben  (j.  23*  bie  ®äfte,  baf§  fic  effen  u.  bgl.); 
—  nede  in  ber  2}ebeutung  „groingen"  nodj  allgemein;  fo  aud)  oft 
neben  nø;  immer  in  ber  Strafe:  vi  nøder  ingen  mir  nötigen  niemanb. 

ri  (eäoaS.  bulgar),  rie  (tttotö  beraltet;  fo  fbridjt  jefct  fafi  nur 
mel)r  bie  ältere  (Generation),  reiten.  —  ride  ift  jefct  bte 
geroöbnlidje  2Iu§fpradje  ber  jungen  unb  mittleren  (Generation; 
aud)  bie  ^tabfatjrer  „rider";  fo  ferner  im  figürlichen  ©intte,  3.  23. 
ride  sin  kjephest  fein  ©ieefenpferb  retten;  ride  alt,  hvad  remmer 
og  tøi  kan  holde  reiten,  roa§  nur  ba§  3^ug  balt  (balten  mill); 
ridekunst    Sftettfuttft,    berider  SSeretter,    ridebane    Sfteitbabu,  ridedragt 

Sftettanpg,  ridepisk  Dtettpeitfdje,  ridetur  ein  ©pagierritt. 

rå  ratzen,  in  ber  gerob'bnltdjen  23ebeutung:  hvad  vil  du  rå 
mig  til?  roa§  roillft  bu  mir  ratl)en?  jeg  rår  dig  til  ikke  at  gjøre 
det  id)  ratfje  bir,  e§  nidjt  gu  ifjun;  mennesket  spår,  Gud  rår  ber 
2ftenfd)  benft,  (Gott  leuft;  rå  méd  noget  ettvtå  bewältigen;  områ 
sig  fid)  befinnen,  fidj  gu  Reifen  miffen;  samrå  sig  fid)  beratben, 
^ücffpradje  fyaltm  (mit  jemanb).  —  råde  ratzen,  in  2lu§brücfen 
mie:  han  vil  ikke  la  sig  råde  er  tøiH  fid)  nidjjt  roiben  laffen;  der 
råder  en  slet  ånd  i  hæren  e§  Ijerrfdjt  ein  fdjlcdjter  ©eift  im  §eere; 
råde  bod  på  abhelfen;  fonft  geroöljnlid)  nur  in  3ufcttnuienfekungen; 
3.  %$.  forråde  berratben;  tilråde  en  noget  (Stnem  etma§  anrattjen; 
geråde  i  ulykke  (beraltet)  in  Unglücf  geraden;  råderum  Spielraum; 

område  ©ebiet,  rådelig  ratbfam. 

ska  fdjaben,  bon  förperltdjem  ©djaben;  ska  sig  (dtoa% 
bulgar)  fid)  fdjaben;  ebenfo:  det  skar  ikke  e§  fdjabet  nidjt;  det 
vilde  ikke  ska  at  få  lidt  regn  nu  e§  mürbe  nidjt  fdjaben,  Jetøt  ein 
menig  Stegen  gu  befommen;  det  skadde  ikke  e§  mürbe  nidjt  fdjaben.  — 
skade  fdjaben,  in  2lu§brücfen  mie:  dette  vil  skade  dig  i  folks  øine 
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ba%  tøirb  bir  in  ben  Slugen  ber  Scute  fd)abeu;  han  kan  ikke  skade 
mig  er  fann  mir  nidjt  fraben. 

ska'e  (beinahe  ska'a  au§gefbr*)  (Scbabc(n);  komme  til  ska'e  (skade) 
p  ©c^aben  fommen  (3.  33.  ein  Söettt  bredden);  aber  bod):  den  til- 
skadekomne berjenige,  ber  31t  Sdjaben  gefommen  ift.  —  skade  = 
SSerluft,  Verweigerung,  Scbmälerung:  lide  skade  på  sit  gode 
navn  og  rygte  an  feinem  guten  tarnen  unb  D^uf  Scbaben  leiben; 
lide  skade  på  sin  sjæl  an  feiner  (Seele  (Sdjaben  letben;  af  skade 
blir  man  klog  bitrdfj  Staben  tøirb  man  fing;  ta  skade  for  hjem- 
gjæld  fclbft  ben  Sdjaben  tragen;  holde  en  skadesløs  (Stuen  fd)ablo§ 
balten;  skadefro  fajabenfrof),  skadelig  fdjablicb- 

smi  fdjmieben;  %.  33.  smi  jern  (Sifen  fdjmieben,  han  smir 
jern  er  fcrjmtebet  (Sifen.  —  smede,  im  figürlichen  (Sinne:  smede 
rænker  ytänfe  fdjmieben;  man  må  smede,  mens  jernet  er  varmt  man 
mufj  ba%  (Sifen  fdjmieben,  fo  lange  e§  fytifc  ift. 

spre  gerftreuen,  ausbreiten;  spre  ud  et  rygte  ein  ©erüdji 
berbreiten,  spre  sig  fidj  berbreiten;  udspre  falske  etterretninger 
falfdje  üftadjricbten  berbreiten.  —  sprede,  im  figürlichen  (Sinne; 
sprede  ens  tanker  jemanbeå  @ebanfen  gerftreuen;  adsprede  sig  ftct) 
gerftreuen  (unterhalten);  im  Sßaffib:  fienderne  spredes  bie  $einbe 
merben  gerftreut,  der  udspredes  rygter  e§  tuerben  ©erüdjte  ber= 
breitet;  aud):  adspredelse  ^erftreuung, 

stri  bart  arbeiten,  fid)  abplagen;  stri  for  noget  (med  noget) 
fidj  für  etma§  (mit  ettøa§)  abplagen;  han  strir  imod  er  fträubt 
fid),  roerjrt  fitf)  bagegen;  jeg  strir  alt,  hvad  jeg  kan  icb  tt)ue  alle§, 
tøa§  icb  fann.  —  stride,  3.  33.  dette  strider  mod  fornuften,  mod 
sund  sands,  u.  f.  tø.  ba§  ftreitet  tøiber  ben  gefunben  3ftenfcben= 
berftanb,  u.  f.  tø.;  aud)  in:  hestHde  befireiten  (g.  33.  bie  hoften, 
bie  Dfticbttgfeit  einer  33ebaubtung);  en  ^ncfømand  (gefbr.  tøtritåmann) 
ein  Kämpfer,  ein  (Streiter. 

træ  (familiär,  feljr  allgemeiu:  trå,  Sntbf.  tro)  treten;  3.  33- 
træ  feil  fehltreten,  træ  en  på  foden  ©inern  auf  ben  f^ufe  treten,  de 
trår  ned  græsset  fie  treten  ba%  ©ra§  uieber;  jeg  tro  på  en  skarp 
sten  icb  trat  auf  einen  fdjarfen  Stein;  træ  ober  træde  af  abtreten; 
træ  i  ens  sted  an  jemanbeg  Stelle  treten,  træ  ind  eintreten,  træ 
over  til  übertreten  p,  træ  sammen  pfammentreten,  træ  tilside  auf 
bie  Seite  treten,  au§tøeid)en;  træ  ober  træde  i  ens  tjeneste  (fod- 
spor)  in  bie  £)ienfte  (^ufeftabfen)  jemanbe§  treten;  optræ  ober  op- 
træde  (på  scenen)  auftreten  (auf  ber  33üf)ne);  soldaterne  kan  træ 
af  bk  (Solbaten  fonnen  abtreten.  —  træde  in  2lu§briicfen 
lute:  floden  træder  over  sine  bredder  ber  $luf§  txitt  über 
feine  Ufer;  træde  i  skranken  for  en  für  ©inen  in  W  Scbranfen 
treten;  figurerne  træder  ikke  godt  frem  på  maleriet  bie  figuren 
treten  ntct)t  gut  berbor  auf  bern  ©emälbe;  Hltræde  et  embede  ein 
2lmt  antreten;  udtræde  af  statskirken  au§  ber  (Staafåfirdje  au§= 
treten;  atter  betræde  sine  fædres  jord  tøieber  ben  SÖoben  feiner 
SSäter  betreten;  boet  træde  dansen  tangen;  im  Sßarticib  be§  $räf.; 
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g»  33,  indtrædende  eintreten!) ;  trædemelle  %XttmÜt)U;  aud):  ind- 
trædelse  (eintritt,  tiltrædelse  antritt,  JÖeitritt,  udtrædelse  tyiV&tUtt 

bety  bebeut  en;  hvad  skal  det  bety  tua§  foll  e§  bebeuten? 
det  betyr  ingenting  e§  htbtnkt  nidjjfå;  hvad  betyr  dette  ord  tøa§ 
htbtuttt  biefe§  Söort?  —  Sntberf.&efødde.  —  betyde  in  ber  SSebentung- 
(Stnem  SBorftettungen  machen:  lian  betydede  mig,  at  —  er  bebeutete 
mir,  baf§  — ;  ba%  Stammberb  tyde  beuten,  erflären,  tjat  immer 
bie  bolle  $orm;  tyde  en  indskrift  eine  3it[djrtft  beuten;  det  tyder 
på  ond  vilje  ba§  beutet  auf  böfeu  Sßittem  ©benfo  immer:  antyde 
cmbeuten;  betydelig  bebeutenb;  overtyde  überzeugen. 

va  maten;  va  over  en  elv  einen  $lufå  burcfjtøaten,  va  i  søle 
in  ®otf)  traten;  vasiøvler  (etloa§  bulg.  für  sjøstøvler)  SLBaff erfttef el ; 
aud):  vasse  maten.  —  vade  im  peeren  Stil  unb  in:  vadefugl 
Sumbfbogel,  vadested  $urt. 

b)  åm  3nnern  be§  2Borte§: 

bror  33ruber,  in  ber  getøolmlitf)en  S3ebeutung:  min  bror 
mein  S3ruber;  bror  Karl  23ruber  ®arl;  farbror  Df)eim  bon  bäter= 
Itcfjer  Seire,  morbror  Dbeim  bon  mütterlicher  ©ette;  brors&n  23ruber= 
forjn;  der  er  intet  brorskap  i  kortspil  beim  ^artenfbiel  gibt  e§  !eine 
33rüberfd)aft.  —  broder  im  t)öt)erenunb  figürl.  Sinne:  Sroder  i  ånden 
(i  Kristus)  S3mber  im  ©eifte;  embedsbroder  2lmt§bruber;  broder 
Jakob  (al§  £itel  eine§  9ftönd)e§);  broderfolkenes  vel  ba%  Söotjl  ber 
SSrüberbölfer;  falde  for  broderhånd  burdj  23ruberr)anb  fallen;  broder- 
mord  SSmbermorb,  broderhad  23ruberl)af§,  broderkjærlighed  23ruber= 
liebe,     broderkys     S3ruber!uf§;     aud):    broderlig    brüberlid),    bredre 

23rüber. 

far  SSater;  min  far  mein  SSater;  kjære  far  lieber  &ater; 
farfar  ®ro£bater  (bon  bäterlidjer  Seite);  morfar  ©rofebater  (bon 
mütterlicher  Seite);  farsnavn  Patentante;  farsarv  t)äterltdje§ 
©rbtrjetl.  —  fader;  den  hellige  fader  i  Bom  ber  t)eilige  Stater 
in  sJtom;  ærværdige  fader  etjrtøurbiger  SSater;  Gud  fader  @ott 
SSater;  vor  himmelske  fader  unfer  tjimmlifdjer  SSater;  3ufarømens 
f  errungen :.  fadervor  Sßaterunfer ;  faderglæde  SSaterf reube ;  faderhjerte 
$aterf)er§;  fadermord  SSaiermorb;  fadermorder  SBatermörber  (auet) 
al§  S^ame  für  einen  grofeen,  altbäterifdjen  §al§!rageu);  aud): 
faderlig  bäter  lid);  fædre  SSäter. 

mor  Sttutter;  min  mor  meine  butter;  være  en  i  mors  sted 
üDlutterftelle  an  ©inem  bertreten;  ikke  en  mors  sjæl  nidjt  eine 
fterblidje  Seele;  mor  Hansen  butter  £.;  morsarv  mütterlicr)e§  ©rb= 
tr)eil;  mors-  (ob*  moders-)mål  HJhttterfbracrje;  mormor  ©rofemutter 
(bon  mütterlicher  Seite);  perlemor  Perlmutter.  —  moder  in:  Guds 
moder  2ftutter  ($otte§;  3wfammenfe^ungen:  moderglæde  2ftutter= 
freube;  moderkjærUghed  Mutterliebe;  moderland  Mutterlaub,  Stamm= 

lanb;    moderdyr    3JJuttertt)ter ;     aud):    moderlig     mütterlid);     medre 

Mütter. 

sal  ober  sale  Sattel;  sadelmager  Sattler,  gefbrocben: 
salmaker.  —  sadel  getoörjnl.  „feöbl"  gefprocrjen,  in  ben  übrigen 
jatten  neben  sale;  sadelfast  fattelfeft. 
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2.  SSerfürgte  ^orm  burdj  Slbfall  bon  ge. 

a)  2lm  @nbe  be§  2öorte§. 

dra  gießen:  dra  pusten  2ltf)em  fdjöpfen;  dra  fordel  af  SSor« 
tljetl  stehen  au§;  dm  omsorg  for  (Sorge  tragen  für;  dra  i  langdrag 
in  bie  Sänge  gießen;  han  går  og  drar  sig  er  fdjlebpt  firf)  langfant; 
at  dras  med  noget  geplagt  fetn  bon;  ebenfo  in  åufantmenfetøungen: 
summen  avdrar  til  —  bie  «Summe  beläuft  fidj  auf  — ;  dette  vil 
bidra  (crnå)  bidrage)  til  adskillelse  af  —  bie§  roirb  beitragen  j$ur 
(beroirfen  bie)  «Sdjeibung  bon  — ;  jeg  kan  ikke  fordra  ham  id)  fann 
i^n  ntdjt  ausfielen;  ved  du,  hvad  der  har  tildrat  sig  roeijjt  bu,  roa§ 
fidi)  gugetragen  f)at%  inddra  en  liste  eine  ßtfte  eingießen;  opdra 
(aud)  opdrage)  bø  rn  ^tuber  ergießen;  en  drakiste  eine  2abe,  Xvufye, 
gro&e  ©omntobe;  drakjærre  føanbfarren.  —  drage,  fo  faft  allgemein 
in:  bedrage  betrügen,  med  draget  sverd  mit  gezogenem  <Sd)røert; 
andrage  om  noget  einen  Antrag  fteKen;  foredrage  et  digt  ein  @e= 
biå)t  bortragen;  int  Sßdrttctp  be§  $räfen§  unb  im  $affib:  et 
andragende  ein  Sllttrag;  et  fagforedrages  ved  universitetet  ein  $aå) 
roirb  au  ber  Uniberfität  borgetragen;  børa,  som  opdrages  galt  SHnber, 
bie  fd)Ied)t  erlogen  røerben;  af  denne  plante  uddrages  en  saft  au§ 
btefer  ^ftange  roirb  ein  (Saft  ausgesogen;  anfy:  tildragelse  @retgni§, 

znddragelse  @in§te^Ung,    opdragelse  ©rgteöltttg;    bedrager    Betrüger, 
bedrageri  23etrug,  ufordragelig  UUberträgltdj,  velopdragen  bJO^lergogen, 

foredrag  Vortrag. 

si  (rie)  fag  en,  fo  geroöljnlid);  du  må  ikke  si  noget  bu  barfft 
ittdrjt§  fagen;  hvad  rier*)  bu?  mag  fagft  bu?  der  sies  så  meget  e§ 
roirb  fo  biel  gefbrodjen;  folk  sier  bie  Seute  fagen;  frasi  sig  en  post 
einen  Soften  aufgeben;  tilsi  en  til  at  m#de  ©inen  tommen  fyeifsen; 
opsi  sin  leilighed  feine  2Bof)mtng  fünbigen.  ®a§  Sntberf.  sagde 
fagte,  roirb  immer  roie:  sae  (mit  tonlofem  e)  ober  sä  au§= 
gefbrodjen;  ^mperatib:  si  mig  fage(n  <Sie)  mir!  —  sige  in  bern 
2lu§brucf:  „siger  og  skriver  — "  fagt  unb  f  abreibt;  fenter  tm  $afftb 
unb  $ariicib  be§  grafens ;  %,  23.:  efter  sigende  (der  siges)  roie  man 
fagt,  rote  e§  fyeiftt;  ebenfo:  der  sagdes;  ferner  opsigelse  Mnbigung, 
tilsigelse  2lnfage,  )ÖefeI)l. 

ta  nehmen;  fo  geroöljnlid);  jeg  tar  dette  iå)  neljme  bie§;  af 
100  som  har  meldt  sig,  skal  der  ta(ge)s  ud  10  bon  100,  bie  fid) 
gemelbet  ^aben,  folien  10  herausgenommen  roerben;  anta  annehmen; 
foreta  bornefjmen,  unternehmen;  iagtta  beobachten;  indta  einnehmen; 
undta  ausnehmen,  u.  bgl.;  im  Stttberfect:  tog  nafynt,  gefbr.  to!; 
3ntberat:  ta  nimm,  nehmen  Sie!  $articib  be§  perfecta:  tatt 
genommen.  —  tage,  nur  in  bem  religtöfen:  tager  dette  hen  og  æder 
det  nehmt  btefeS  rn'n  unb  effet  eS,  foroie  oft  irt  bem  2iu§bruc£e: 
strengt  taget  ftreng  genommen.  2lud):  antagelse  s2lnnaf)me,  antagelig 

annehmbar,  iagttagelse  23eobad^tung,  indtagelse  (Mmtaf)me,  indtagende 
etnuet)menb,    optagelse  Slufna^me,  undtagelse  2llt§na^me,   uindtagelig 

uneinnehmbar,  antagelig  annehmbar,  feiltagelse  3rrtl)unt. 


*)  einige  fdjreibert  unridjtlg  sir. 
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b)  im  3nnern  beS  SBorteS: 

mårn  (eigentlid)  richtiger  måren,  ba  pmeift  §røetftlbig  anSgefpr, 
mit  SBortton  tøie  måuen,  in  ber  UmgangSfpradje  maß)  üftorgen, 
morgen;  immer  ein  f  i  Ib  tg  in:  go-måm  guten  üftorgen;  fra  måren  til 
aften  Don  9ftorgen  bi§  2lbenb;  imåren  morgen,  iovermårtn  übermorgen; 

mårenandagt  9J£orgenanbctd)t;  mårenavis  äftorgengettUltg;  mårenblad 
SJJorgenblatt;  mårenkjole  2ftorgenfIetb;  mårensko  3Jiorgenfi)Ut);  måren- 

helysning  Sftorgenbeleudjtung;  mårenben  SJlorgengebet.  —  morgen  in: 
sørger  ikke  for  den  dag  imorgen  forget  nidjt  für  ben  morgenben 
£ag;  morgenstund  har  guid  i  mund  ÜDlorgenftunbe  fjat  @olb  im 
2ftunbe;  vægterens  morgenstjerne  beS  2ßäd)terS  äftorgenftem;  aud): 
imorges  fjeure  morgen  (geroöljnL  gefpr.  „imctrrefj"). 

no'n  (noen)  jemanb,  no  (no'e)  etroaS;  %.  29.:  er  der  no'n? 
ift  fjier  jemanb?  kjender  du  no'n  som  —  fennft  bu  jemanb,  ber  — ; 
hvad  for  no'?  tøaS?  vil  De  ha  no  brød?  mollen  Sie  etroaS  Sorot? 
Har  De  no'e  at  f)aben  (Ste  etroaS,  nm  %w.  ♦;  no'nsteds  irgenbroo.  — 
nogen,  noget,  in  ber  <Sd)riftfprad)e  unb  fefjr  geroüblten  ^ebe;  ferner 

in:    nogensinde    je,    jemals,    nogensomhelst    irgenb    ein,    nogenlunde 

einigermaßen,  nogetnær  beinahe,  fafi 

3*  SSerfürgte  ^oxvx  burdj  Stbfall  bon  -ve. 
bli  bleiben,  tøerben;  jeg  blir  her  id)  bleibe  tjier;  bli  til  noget 
%\x  etroaS  tøerben;  ebenfo:  udebli  ausbleiben,  vedbli  babei  bleiben, 
fortfahren*  Smperatio:  bli  herinde  bleib'  gerinnen;  Smperfectr 
ble  blieb;  $art.  beS  $erf.  blit  (biet).  —  blive  im  $articip  beS 
grafens ;  g.  29.:  hermed  har  det  sit  forblivende  hierbei  fyat  eS  fein 
Verbleiben;  han  gjør  sig  vedblivende  skyldig  deri  er  maå)t  fid) 
fortroäfjrenb  beffert  fdmlbig;  aud)  udebliven  ausbleiben,  tilblivelse 
©ntftebung. 

fly  (flye)  fliegen;  fuglen  vilde  just  til  at  fly  (bod)  aud)  flyve) 
op  ber  2SogeI  roollte  eben  auffliegen ;  flye  ift  bulgar  unb  gemütfjlid) 
attgemein  in  ber  23ebeutung:  laufen,  rennen,  fpringen;  i  en  flyende 
fart  in  größter  ©ile;  han  blev  flyende  sint  er  rourbe  überaus  gornig. 
—  flyve  befonberS  in  ben  SUtSbrücfen;  med  flyvende  faner  og  klingende 
spil  mit  fliegenben  ^a^nen  unb  flingenbem  Spiel;  den  fl}- vende 
hollæader  ber  piegenbe  føotlanber;  ferner  in:  flyveblad  Flugblatt, 
flyvefisk  fltegeuber  $tfd),  flyvefærdig  flügge,  flugfertig,  flyvemaskine 

$lugmafd)ine,  flyvesand  ^lugfanb,  flyvedygtig  flugrüdjtig. 

gi  (gefpr.  ji)  geben,  in  ber  geroöbnl.  23ebeutimg;  3.  29.:  han 
gir  aldrig  noget  bort  er  gibt  niemals  etroaS  meg;  jeg  har  git  ham 
mit  ord  id)  ijabe  iljm  mein  SBort  gegeben;  gi  mig  gib  (geben  Ste) 
mir!  til  sidst  måtte  han  gi  sig  gulest  mufSte  er  fid)  ergeben;  få 
noget  til  giende(s)  etroaS  gefdjenft  erhalten;  ebenfo  bie  téompofira: 
angi  angeben,  begi  sig  fid)  begeben,  eftergi  nadjgebeu,  foregi  oor= 
geben,  overgi  übergeben,  tilgi  vergeben,  uergei^en;  udgi  ausgeben; 
u.  f.  m.  —  gi  ve  (gefpr.  give  u.  jivø)  in  ben  SluSbrürfen:  Gud  give 
@ott  gebe;  anse  for  givet  für  gegeben  (fidjer)  anfefyen;  en  given 
størrelse  eine  gegebene  ©röfje;  overgiven  auSgelaffen,   luftig;   være 
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eftergivende  nachgiebig  feilt,  under  foregivende  af  at  —  Uliter  beilt 
S&ortDCittbe,  bafS  — ;  der  qifvejs  intet  nyt  under  solen  eS  gibt  nichts 
SfteueS  unter  ber  ©onne;  bogen  udgives  på  hans  eget  forlag  bas- 
ket) tütrb  in  feinem  eigenen  Verlage  fjerauSgegeben;  hvis  fæstningen 
overgives  roenn  bie  $eftung  übergeben  tøirb;  der  angives  som  grund 
als  @runb  rotrb  angegeben;  auå):  angivelse  Sindige,  udgivehe 
§rrau§gabe,  udgiver  Herausgeber,  giver  ©eber;  angivelig  angeblich, 
tilgivelse  SSergetr^ung. 

ha  böben;  gan^  allgemein;  g.  $♦:  ha  med  sig  bei  f  id)  baben; 
jeg  har  tcf)  fjabe;  —  have  im  $arttciø  beS  SßräfenS  unb  im  Sßaffib; 
%,  $.:  et  forehavende  ein  SSori)  ab  en;  et  tilgodehavende  ein  ©utfyaben;. 
ansvarshavende  redaktør  øeranttøorttidjer  Dtebacteur;  den  vagtha- 
vende  offieer  ber  tøad)tl)abenbe  Officier;  den  inspektionshavende  Jærer 
ber  Snf^ccttonSlebrer;  denne  bog  ha'vejs  ikke  på  lager  biefeS  33ud) 
tft  nid)t  auf  Sager« 

hode  ftjOtøf,  tu  ber  eigentL  23ebeututtg,  ha  ondt  (vondt)  i 
hodet  ^opffcrjmergen  t)aben;  hodepine  ^opffebmer^;  han  har  stort 
hode  er  §at  einen  grøfeen  åopf;  bry  sit  hode  med  noget  fidt)  ben 
ftbøf  über  ettøaS  gerbredjen,  gjøre  hodet  kruset  på  en  (Sinem  ben 
^obf  fraus  mad)en;  få  noget  i  hodet  ettøaS  betrunken  tøerben;  få. 
noget  i  sit  hode  ettøaS  begreifen,  auffaffen;  stige  til  hodet  p  ^øøfe 
fieigen;  træffe  sømmet  på  hodet  ben  9?agef  auf  ben  ^obf  treffen;: 
vokse  en  over  hodet  (Stnem  über  ben  ^obf  tøadjfen;  ebenfø:  hodear- 
beide  geiftige  Slrbett  SSulgär  fagt  man  hue  für  hode»  —  hoved  ==- 
beutfdjem:  feanpt;  hovedet  for  sammensvergelsen  baS  Haupt  ber  33er= 
fd)tøørnng;  en  forfatters  hovedverk  baS  Hauptroerf  etneS  @d)rift= 
ftellerS;  hovedstyrken  bie  Haupiftärfe,  hovedsagen  bie  Hauptfach,. 
hovedstad  Hauptftabt,  bverhoved  (ob.  overhode)  £)berl)aupt;  baS  2IbD* 
overhbvedet    überhaupt,     tøirb    aud)    overhode    gefprøtfjen;     hevding 

Häuptling, 

B.  SBaS  ben  SBegfatt  unb  bit  2Serfd)leifuttgen  bon  SSocaleu 
unb  ©onfonanten  in  ber  f  å)  nei  l  en  sJtebe  betrifft,  fo  ift  befouberS  p 
bemerfen: 

1.  SHe  2Ser!ürgung  be§  $erfønalprønømens  britter  ^erfon 
han,  ham  in  unbetonter  ©teßuitg,  in  ber  faft  immer  bas  h 
tøegfattt  (iebod)  nid)t  nad)  borauSge!)enbem  unbetonten  e);  3.  23.:: 
sagde  han  fagte  er,  gefpr*  „feä=au";  skal  han  føll  er,  gefpr« 
„fe!al=an",  have  ham  tt)n  baben,  gefpr.  „I)a=am";  med  ham  mit  tf)m, 
gefpr.  ,,me=am"  (aber:  spurgte  han  fragteer,  gefpr*  „fepurte  tyan")- 
©emøbnlid)  fdjtøtnbet  ana)  baS  a,  fo  bafS  man  in  ber  unge^mungeuen 
aHtägltdjen  D^ebe  für  han  (unb  aud)  ham)  nur  -n  gebrannt,  alfo: 
sagde  han  auSgefprød)en  tøirb:  „fea  V;  skal  han:  %taVn",  „jjfaV; 
have  ham:  „fytftl",  med  ham:  „meV;  på  ham  auf  tl)m  (tbn)t 
„bå'n";  jeg  ser  ham  id)  fei)e  tyn:  je  feer'n;  u.  bgL  2)iefe  $er= 
fürgung  mit  <©d)tøunb  beS  a  ftitbet  anå)   nad)  tonløfem  e  ^tattf  baS 
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bann  geroorjnlidj  aud)  felbft  toegfäüt;  fo  roirb  spurgte  han  geroöljnlidj : 
„fjpurtV,  vilde  hao  tooUte  er:  „roiß'n",  skulde  han  fotlte  er: 
„fefurrt"  au§gefprod)en.  ®er  SBegfatt  be§  h  tritt  in  unbetonter 
«Stellung  aud)  bei  hun  fie,  hende  if)r,  fie,  have.  (ha)  fjaben,  hede 
rjeifjen,  u.  a.  ein;  3.  33.:  har  du  seet  hende  pft  bu  fie  gefeljen?, 
gefpr.  „Ijar  bu  feet=änne?//ojeg  har  fået  en  søn  id)  Jjabe  einen  Solm 
bef ommen,  gefpr*  „Je  ar  fåfn  fjön";  jeg  skal  blot  ha  én  id)  foH  nur 
einen  pben,  getüöfntlidt)  gefpr.  „je  fcfal  blåt  a  en". 

2.  2)a§  fdjroactje  unbetonte  e  fdjroinbet  gern  im  2lu§Iaut 
eine§  2ßorte§  bor  einem  barauffolgenben  SBocal;  3.  23.:  han 
vilde  ikke  er  tøoEte  rttcrjt,  gefpr.  „tjau  roilTife",  ude  i  braufjen  in, 
oft  gefpr.  „utn",  bare  en  hund  blo|  ein  føunb,  oft  gefpr.  „bar  en 
Ijunn";  e  fd)roinbet  in  ber  unge^roungenen  S^ebc  bei  tonlofer  «Stellung 
oft  audj  im  unbeftimmten  Slrtifel  en  (ögl.  oben:  jeg  har  fået  en  søn) 
unb  im  beftimmten  2Irtifel  den;  g»  )©.:  med  den  ene  hånd  mit  ber 
einen  føanb,  gefpr.  „me  bn  ene  rjånn";  al§  pronomen  !ann  den 
foroofjl  roie  det  in  ätjnlidjer  Sßeife  gefürgt  roerben  roie  ba%  perfönltd)e 
pronomen  han;  fo  tøirft  e§  oft  fein  d  ab;  3.  23.:  han  stak  den  ud 
(5.23.  åren  baZ  D^ube^er  Jjielt  e§  rjinauå,  oft  gefpr.:  r)an  fetalen  fob.  fctat 
bn)  ut";  aufeerbem  tøirb  baZ  e  in  den  (unb  aud)  dem  itmen,  fie)  pufig 
gu  fd)tøad)em  e  ober  e§  fällt  gang  au§;  3.  23.:  pas  Dem!  geben  Sie 
adjt!  gefpr.  „patø  bern!"  (mit  fcrjroad).  e)  unb  „paf3ob'm"!  når  får  jeg 
se  Dem?  roann  tøerbe  id)  Sie  fefyen?  gefür.  „uår  får=je  fee  b'm"? 
(ögl.  audj  oben),  fo  baf§  nur  -n  übrig  bleibt;  det  roirb,  ba  t  ftumm 
ift,  nidjt  felten  §u  blofeem  e,  bulgar  fogar  gu  fd)tøad)em  e;  3.  23.: 
„Min  gård?  jeg  solgte  den  idagr.  —  „„Ved  det  nok"".  „3ftein  £>of? 
id)  rjabe  um  pute  berfauft".  —  ,,„2öeife  e§  tøot)lu"  —  gefür.:  „min 
går?  je  jgolfn  ibäg.  —  roet  e  naf".  Sei  23jörnfon  finbet  ftdt)  audj 
bie  2$erfür§ung  d'  für  det;  3.  23.:  går  d'ikke  rygende,  går  d'ikke 
fykende?  ger)t  e§  nidjt  raucpnb,  gefjt  e§  ntct)t  ftiebenb?  (b.  f).  eS 
get)l  tøie  burcf)  Dtaud)  unb  Staub). 

Sd)tøadje§  e  fcfjroinbet  in  ber  Umgang§fprad)e  audj  fonft  im 
inneren  eine§  2Borte§  in  formen  tüte  måneder  Sonate,  gefpr. 
man'ber,  o  mennesker  2ftenfd)en,  gefbr.  menn'ftfer,  været  getøefen, 
gefpr.  roar't,  bann  in  Sufammenfetøungen  tøie  ligesom  gleidjroie, 
al§  ob  (liksom  unb  lissom  gefbr.),  ligeså  ebenfo  (gero.  gefür*  likså), 
u.  bgl. 

3.  äfterfe  nodj:  hvorledes  er  det  med  ham?  roie  gefjt  e§  ir)m? 
lantd  bulgar:  /rt)offen  (ober:  „offen")  är'e  me'n?"  —  (Sern  roirb 
ikke  nidjt,  berfürgt,  unb  groar  um  baZ  i  (roobei  geioöplid)  aud) 
SSerförgung  be§  kk  su  k  eintritt);  fo  rjeifet  tZ  felbft  in  gebilbeter 
Webt  pufig  „je  trofe"  für  Jeg  tror  ikke''  (iå)  glaube  nidjt),  tøapenb 
3.  23.  jeg  kan  ikke  tet)  faun  nid)t,  gefbr.  „je  tagte",  jeg  vil  ikke 
id)  rotll  uia^t,  gefpr.  „je  toi'ffe",  noc|  als  bulgar  geiten,  obfdjon  fie 
auc§  in  fet)r  fctjneller  gebilbeter  dltbt  borfommen. 

4.  2ludj  nod)  aubere  25erfürgungen  fommen  tri  ber  ungegnmus 
genen  3tebe  bor.  So  rutrb  sådan  fold),  fo,  p:  „fea'nn",  sådant  31t: 
„feånnt";  %.  23.  sådan  støi!  fo  ein  Särml  gefpr.  „fea'mt  fetöü!  sådant 
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et  spektakel!  fold)  ein  ©bettafel!  gefpr.  „feånnt  et  fcbeftafF!  nogen 
jemanb,  p  no'n;  formodentlig  bermutfylict),  tøtrb  getøofjnltd)  au§* 
gefprodjen:  forntontli;  megen,  meget  biel,  fefyr,  tøurbe  bulgär  gu 
me'e,  toofür  je£t  „røye"  gebräudjlidjer  ift;  anden  anberer,  31t  aen 
(mit  fcfjtøadjem  e),  a'n,  andet  31t  a'n«.  —  va?r  5«  god  fei(en  ©ie)  fo 
gut,  bilte,  lautet:  „toärfe'go"  al§  fjalbbroljenbe  Stufforberung,  3.  $8. 
an  ^inber:  værs'  go  å  kom  (ine)  ind  straks  tøollt  Sfyx  nun  gleid) 
herein  fontmen?  (fonft  getøobjtlid)  in  ber  bollen  $orm). 

5.  Vulgär  finb  bie  formen:  å  für  hvor  tøie,  unb  hvad  tøa§; 
%.  23.  å  mye?  =  hvor  meget  tøie  biel?  å  for  en  (oft  nod)  entftellt 
31t  offeren)  =  hvad  for  en  tøa§  für  ein?  kossen,  ossen  für  hvor- 
ledes tøie?  unb  ba§  enflitifdje  -a  für  hun  unb  hende;  %.  23.  hvad 
sa'a  (=  sagde  hun)?  tøa§  fagte  fie?  ser  du-a  (=  ser  du  hende)? 
fieljft  hu  fie?  SMefer  2Sulgari§mu§  tøtrb  übrigens  fer)r  oft  unter 
gebilbeten  §erren  gehört,  tøenn  fie  gang  gtøangIo§  fbredjen;  nur 
fef)r  felten  fommt  jebod)  biefe  fyorm  brollittfd)  bor;  bgl.  oben. 


Spradjyrobe* 


Fædrelandssang. 

(Af  B.  Bjørnson.) 

Z?%t:  2lu§fprad)e:*) 

Jeg  vil  værge  mit  laud,  jet  **)  vil  værga  mit  lann 

jeg  vil  bygge  mit  land,  ja-  vil  bügga  mit  lann 

jeg  vil  elske  det  frem  i  min  bøn,  ja    vil    fiska    de    frem    i    min 

i  mit  barn,  bönn  i  mit  barn 

jeg  vil  øge  dets  gavn,  ja  vil  øke  dets  gavn 

jeg  vil  søge  dets  savn  ja  vil  søke  dats  savn 

ifra   grænsen    og  ud  til  de  dri-  ifra  "graisn  å  rit  til  di    diivane 

vende  garn.  garn. 

Her  er  sommersol  nok,  hær  ær  "såmmer  stol  nåkk 

her  er  sædejord  nok,  hær  ær  "sedejöJr  nåkk 

bare  vi,  bare  vi  have  ijærlighed  bare  vi   bara  vi  hava    ^ærrlihed 

nok.  nåkk 

Her  er  digtende  trang  hær  ær  diktana  trag 

gjennem  arbeidets  gang  jennam  arbadats  gag 

til    at   løfte   vort   land,    blot  vi  til   å   lofta    vårt    lann    blåt    vi 

løfter  i  flok.  löftar  i  flakk." 


*)  9iad>  ber  in  §  1—3  anøetøanbten  Sautfcfjrift ;  (merfe:  s  toirb  fctjarf,  v  »te  w 
øefprccfjen.i.  2)ie  unten  mit  einem  fünfte  berfefjenen  33ud)ftoben  fonnen  aud)  — 
mefjr  ber  fletøoljnlidj  en  2lu3f  :brad)e  ent  jbr edfjenb  —  fubrabentai 
(Døl.    oben  §  3,    II,  b)  øeftorocfjen  »erben. 

**;  2Inbere  ftoretfjen  ben  £>i£f)totiø  ei  bielmefir  tøie  æt  au£;  bøt.  §  28. 
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Vi  for  vide  på  tog 

over  gyngende  våg, 

rundt  i  landene  kneiser  norman- 

niske  tårn. 
Men  vort  modige  flag 
flyver  vid're  idag, 
og  det  rødmer   af  sundhed  som 

aldrig  tilforn. 

Og  vor  fremtid  er  stor; 
ti  det  tre-kløv^e  Nord, 
det    skal  samles  igjen,    det  skal 

blive  sig  selv. 
Hvad  du  evner,  kast  af 
i  det  nærmeste  krav, 
det  skal  bæres    helt  frem  af  en 

voksende  elv. 


vi  f  rar  vida  på  tåg 

å  var  jügena  våg 

runt  i  lannena  knetsar  ncarman- 

niska  låra. 
men  vårt  mradia  flag 
flüver  vldra  i  dag 
å  do  rödmar  a(v)  sunn(h)ed  såm 

alldri  tilfårn.  *) 

å  vår  fremtid  ær  stær 

ti  de  treklövda  nrør 

de  skal  sammlas  ijenn  de  skal 

bllva  sst  selv**) 
va  du  evnar  kast  av 
i  do  nærmasta  krav 
de  skal  bæras  helt  frem  a(v)  an 

våksana  elv. 


Denne  bostavn  er  vor, 

og  vi  elsker  den  for, 

hvad  den  var,  hvad  den  er,  hvad 

den  bliver  igjen. 
Og  som  kjærlighed  gror 
af  den  hjemlige  jord, 
skal  den  gro  af  vor  kjærligheds 

frøkorn  igjen. 


denna  brøstavn  ær  vår 

å  vi  elskar  dn  fårr  ***) 

va  d(a)n  var  va  d(a)n  ær  va  d(a)n 

blivar  ijenn 
å  såm  #ærrlihed  grwr 
a(v)  d(a)n  jemlia  jöör 
skai  deun  gröJ  a  vår  %ærrliheds 

frlkrarn  ijenn. 


*)  (auä)  tilforn  gef^r.) 

**)  fo  auSgutøredjen  tøegeit  be<§  SteimeS;  fonft  „fjel' 
***)  fcfilec^ter  9ieiux. 
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Jitmfer  mbfrfinifi 


I.  3>er  Wvüiel. 

§  74.  Sm  -Wortøegifdjen  unterfdjeibet  matt  tote  im  ©eutfdjen 
einen  beftimmte.it  unb  einen  unbestimmten  Slrtifel.  ®te  (Scfjrift* 
itnb  feinere  Umgang§fpradje  bertoenbet  für  ba§  3fta§culimtm  unb 
femininum  ein  unb  benfelben  Slrttfel,  alfo  für  alle  brei  ©efcfyledjter 
nur  gtoei  Slrtifel.  ®ie  freiere  Untgangétøraaje  jebod)  untertreibet 
bie  brei  @efcf)Ied)ter  aud)  burd)  berfdjiebene  formen  be§  2lrti?el§. 

I.  ^>er  xmfcefttmmfe  JfVrfi&ef. 

§  75.  ® er  unbeftimmte  2Irtifel  lautet  in  ber@d)riftfprad)e: 
en  für  baZ  männlidje  unb  toeiblidie,  et  für  ba%  fädjlidje  (Sefdjlecöt 
(bejügf.  ber  2Iu§fprad)e  bgl.  §  13,  1.  u.  4.  2lnmerf.,  bann  §  73,  B,  2, 
@.  76);  3.  23.:  erc  mand,  ein  äftann,  era  kone  eine  $rau,  et  ÜUS 
ein  £au§. 

§  76,  $tt  ber  UmgangStøradje  lautet  ber  Strttfel  fürjebeg 
(55 e f d; l e d) t  öerf Rieben,  unb  gtoar:  en  für  ba§  mämtltdOe,  e  für 
ba%  toeiblidje  unb  et  für  ba%  fäd)Iid)e  ©eftfjledjt;  %.  23.:  en  mand, 
e  kone,  e*  hns;  bod)  gilt  bie  Unterfdjeibung  ber  brei  @efd)lect)ter 
im  Slrtifel  burtf)au§  al«  bulgar. 

§  77.  ®er  unbeftimmte  Slrtüel  ift  inbeclinabel  unb  Ijat,  toie 
im  ©eutfdjen,  leinen  SßluraL  @r  ift  au§  bem  Qafyltvotie  en  (et) 
entftanben,  ba§  tottloå  getnorben  ift. 

§  78.  @nntaftifd)e  23emerfung.  £>ie  Slntoenbung  be§  un= 
beftimmten  StotiielS  ift  im  üftortoegifdien  im  ©angen  btefeibe  tote  im 
2)eutfd)en  (unb  ®äntfa)en).  !ftad)  ben  SSerben  væ;e  fein,  unb  blive 
toerben,  pflegt  ber  Prüfet  faft  immer  —  unb  gtoar  btétoeiten  ab- 
toeidjenb  bom  ^eutfdjen  —  toeggelaffen  %u  toerben;  %.  23.:  Hendes 
fader  var  doktor  iijr  23ater  toar  (ein)  SDoctor.  Hun  blev  krøbling 
fie  tourbe  ein  Krüppel.  —  Über  2lu§brücfe  toie:  en  tyve  stykker  (in 
norto.  Paletten:  ei  tjugo  stykkje)  ungefähr  20  <5titcf,  en  fjorten 
dage  ungefähr  14  £age  (too  en  al§  eine  berfteinerte  äßefjrgaijlSform 
erfdjetnt),  fotoie  2Beitere§  über  ben  unbeft.  Slrtifel,  bgl.  mein  Seljrb. 
ber  bänifct).  <Spr.,  2.  2XufX.,  §  61. 


-so- 
li. $ex  bestimmte  &vt\&et. 

§  79*  £)er  beftimmte  SlrtÜel  Jjat  im  Stortoegtfdjen  tote  in  ben 
übrigen  ffanbinabifdVgermanifdjen  Sbradjen  eine  gtoeifadje  $orm,  je 
nadjbem  er  nur  für  ba%  (Subftantib  ober  beim  2lbjectib  (mit  ober 
olme  (Subftantib)  gebraust  mirb.  8m  erfteren  f^aHe  Reifet  er  beSljalb 
aud)  ber  fubfiantibifdie  beftimmte  Slrtifel,  im  lekteren  ber  ab= 
jectibifdje  beftimmte  Strttfel. 

1*  ®er  fubftantibifd)e  beftimmte  SCriüeL 

§  80,  tiefer  beftetjt  in  (Suffijen,  bie,  je  nadj  bem  @efd)led)te 
unb  ber  3a^  berfdjieben,  bem  betreffenben  Subftantib  angefügt 
roerben.  SMefelben  lauten  in  ber  @djrtft=  uub  gemalteren  Umganges 
fbradje: 

$ür  bie  (Sütsaljl,  iu  %Xo<  fürs  3ftaSc.  unb  g-cm,  (9lom.,  Stat* 
u.  SCccuf 0 :  -en  (mit  fdjmadjem  e)  ober,  menn  baS  (Subftantib  bereits 
auf  ein  foldjeS  e  auslautet,  -n  (@en.  -ens,  refb.  -ns),  für  baS  Slentr* 
(Sftont.,  S)oL  u*  2Icc):  -et  (mit  fdjtoadiem  e  unb  gemötjnL  ftummem  t), 
refb.  (meift  ftummem)  -t  (©en.  -ets,  -ts);  3.  £3.:  m  and- er*  ber  Sftann, 
kone-n  bie  $rai1/  sabel-ew  ber  (Säbel,  himmel-ew  ber  Fimmel, 
finger-cn  ber  finger,  ørken-ew  bie  SBüfte,  hus-e£  baS  føauS,  æble-£ 
ber  Slbfel,  numiner-ei  bie  Kummer,  pulver-e^  baS  Sßulber;  @en*: 
msbuå-ens  beS  2ftanneS,  kone-n*  ber  $rau,  hus-ete  beS  §aufe§  u.  f.  tø. 

^ür  bie  SD^c^rja^I,  u+  gm,  für  alle  brei  @ef  d)Ied)ter  (>Jtom., 
Qat.,  2Icc):  -ne  ober  -ene  (©en.  -nes,  -enes)  mit  fd)ioact)em  e;  baS 
lektere  <Suffi£  mirb  nur  folgen  SBörtern  angefügt,  tøeldje  in  ber 
9^e^r§al)t  feine  (Snbung  annehmen;  %.  33.:  niænd-ewe  bie  Männer, 
aber  koner-ne  bte  grauen,  huse-we  bie  Käufer;  ©en«:  niænd-ene* 
ber  Männer,  koner-ne*  ber  grauen,  huse-rces  ber  Käufer. 

§  81.  ^n  ber  getøobnlidjen  Untgangétøradje  lautet  häufig 
ber  2lrtifel  in  ber  ©ingaf)!  für  bie  brei  @efd)Ied)ier  ber= 
fcbieben,  nämlid):  -en  fürs  mannlige,  -a  fürs  tøeiblidje  unb  e 
fürs  fäd)Iid)e  @efd)ledj)t;  5.  33  :  gut-ten  ber  ®nabe,  jenta  baS  äMbcben, 
unb  hus-e  baS  føan§;  bod}  gilt  bie  SInmenbung  ber  befonberen 
$emininform  als  bulgar.  Sn  ber  äftetirgabl  gebraucht  bie  SBuI= 
garfbr.  für  baS  9ftaSc:  in  Sfriftiania  unb  Umgebung  -a  (-ene,  -erne) 
%.  23.:  gutta  für  guttene,  arma  für  armene  (mit  pfammengef.  3öort= 
ton);  fonft  fagt  man  im  Oftlanbe  geroötjnlicr)  gutta?ie,  armarae;  fürs 
$emin.  gemöfml.  -ene;  §.  33.:  jente?ie  bie  3Mbd)en;  bøkene  bie 
Jöüdjjer,  (g)jeitene  bie  3^e9en  (mit  einfachem  Sßortton);  fürs  9ieuir.  -a; 
g.  23.:  barna  (bulgar,  jebod)  febr  attgemetn)  bie  ainoer,  (gang  bul= 
gär):  husa  bie  føaufer,  trea  (b.  i.  trærne)  bie  23äume,  korta  (b.  t). 
kortene)  bie  barten  (mit  einfachem  SBortton). 

§  82.  3n  ber  getøof)nlid)en  dtebe  fällt  in  tøtrfltdj  ber  Um= 
gang  Sf  br  adj  e  angefangen  SBörtern,  bie  im  Sßlural  bie  ©nbung 
-r  ober  -er  ertjalten,  baS  r  bor  -ne  meiftenS  auS.  2118  Siegel  iäfet 
fid)  am  beften  aufftellen:  -ne  ober  -ene  merben  —  unter  23eobad)tung 
ber  Regeln  ber  §§  36,39,83,5  unb  be§  UmiauteS  in  ber  (S^riftfprac^e  — 
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an bie  (Singularform  be?  ©ubftanttb?  gefügt,  u.  gro.:  a)  -ne  art 
bie  SBörter,  bie  im  ©ing.  auf  unbetontes  e  enbigen,  fotøie  in 
SBörtern  auf  unbetonte?  -er,  bie  ba%  e  bor  r  im  Sßlur*  ntd)t  berlieren; 
3.  33,:  konene  bie  grauen,  borgerne  bie  Bürger,  dommerne  bie 
Nidjter,  ridderne  bie  bitter,  u.  f.  tø.  b)  -ene  an  bie  übrigen  SBörter; 
3.  33.:  guttene  bk  Knaben,  sønnene  bie  Sofjne,  advokatene,  u.  f.  ro«; 
årene  bie  Sötjre,  brødene  bie  23rüber,  versene  bit  23erfe,  dokumentene 
bie  S)ocumente,  bøndene  bie  dauern,  fædrene  bk  Später,  døtrene 
bie  %'6å)ttx,  børaene  (ob.  barna)  bie  Iftinber. 

§  83.  Söemerfungen   gum   fubftant.   beftimmt.  Strtifel. 

1.  Subfianitba,  meldje  auf  einen  einfachen  ©onfonanten 
auslauten,  0 erb 0 pp ein  btefen  (£onfonanten  oor  bern  Slrtifel,  menn 
bemfelben  ein  furier  betonter  33ocaI  borau?ger;t;  %.  33.:  gut  ^nabe  — 
gut-ten  ber  ftnabe,  lam  ßamm  —  l&m-mene  bk  Sommer  (bgt.  §  38). 

2.  $rembe  SSörter  auf  -um  tøerfen  biefe  ©nbung  bei  ^>irtgu= 
tritt  be?  21rtifel?  ah^  3.  23.:  xeibum  —  verb-e^,  evangeliwm  — 
evangeli-e^. 

3.  foged  33ogt,  lautet  mit  bem  beftimmten  2trtifel:  fogden, 
ber  plural  mennesker  äftenfdjen,  immer:  menneskene  (nad)  bem 
älteren  Neutr.  Sßlur.  mennesken  burd)  Analogie  gebilbet). 

4.  ©inige  Subftantiba  auf  unbetonte?  el,  en  unb  er  fonnen, 
anbere  pflegen  immer  biefe?  e  bei  Anfügung  be?  beftimmten  2trtifel? 
au»guftofeen  (bei  33ereinfad)ung  eine?  borau?gef)enben  ®oppelconfo= 
nauten);  %.  SB.:  himlen  ber  §immet  (himmel),  midlet  ba%  Wdtd 
(middel),  teatret  ba%  SCGeater  (teater),  lågnet  (felt.  lagenet)  ba§ 
Safen  (lagen),  våbnet  bie  SB  äffe,  ba?  SSappen  (våben),  u.  0.  a,; 
aber:  gaffelen  bie  @abel,  seddelen  ber  fettel,  kjøkkenet  bie  Sitdje, 
aftenen  ber  Stbenb,  morgenen  ber  äftorgen,  nummeret  bie  dummer, 
u.  f.  tø.  ®a?  e  behalten  ^erfonennamen  auf  -er,  burd)  bie  eine 
Nationalität,  ein  (Setøerbe,  (&tanb  u.  bgl.  au?gebrücft  tøirb,  fotøie 
einige  anbere  SBörter  (bgt.  §  96,  1).  —  3»n  ber  Umgangåtøradje 
entfällt  im  plural  bet  Anfügung  bon  ne  ober  ene  an  bk  @in= 
gul  cur  form  fø.  Xt).  aud)  beim  plural  mit  -rne)  ba?  e  häufiger  al? 
in  ber  Sd)riftfprad)e;  e?  t)etBt  alfo  nidjt  nur  laknene,  asnene,  fonberu 
auet):  fiknene,  kjøknene,  unb  mit  -rne:  aftnerne  (ober  aftenerne), 
morgnerne,  helgnerne,  hilsnerne,  fersknerne,  ørkuerne,  væsnerne 
(ogl.  §  100,  4). 

5.  SMe  SBörter  auf  -er,  tøeldje  baZ  e  btefer  21bleitung?filbe  bei 
Anfügung  ber  ^luralenbung  ntdjt  au?fioften  (bgl.  §  96,  1),  tøerfen 
bei  føtngutrttt  be?  Striifel?  -ne  ba%  e  ber  ^(uralenbung  ab;  g.  33.: 
skipper-ne  (nid)t:  skippere-ne)  bie  Sdjiffer,  sanger-ne  (nicfjt:  sangere- 
ne)  bie  Säuger. 

6.  Sm  Jiirttfcl  be?  Neutrum?  (-et)  ift  t  aud^  in  ber  feinen 
ilmgang?lprad)e  ftumm;  huset  tøirb  baljer  allgemein  „Ijufje",  taget 
ba%  S)ad),  „tafe",  barnet  ba?  S?inb,  „barne"  (mit  fd)tøad)em  e)  ge= 
fbrod)en.  SBörter  tøie:  arbeide  Slrbeit,  følge  ©efolge,  øie  Sluge,  øre 
Dbr,  u.  a.  (alle  Neutra  auf  -e)  tøerben  baljer  in  beftimmter  unb 
unbeftimmter  $orm  gleid)  au?gefprod)en. 

sftortøegtfcf).  2.  SlufT.  6 


§  84,  fDer  fubftantibiftfie  befummle  Slrtifcl  mar  urfbrüngttd) 
ein  pronomen  mit  ber  33ebeulung:  jener  (altnorb.  hian,  hin,  hitt, 
Sßlur.  hinir,  hinar,  hin;  bafür  and),  toemt  als  2lrtifcl  gebrannt: 
inn,  in,  it,  älter:  enn,  en,  et).  3m  Slltnorbifdjen  tourben  fotoot)!  ba% 
(Subftantib  tote  aud)  ber  SIrtifel  becliniert;  fo  rjieft  eS  §,33.:  konuDgs-ins 
beS  ^öntg§  (bon  konungr-inn  ber  ffl.),  lands-ins  beS  SanbeS  (b.  land-it 
baS  &),  auga-ns  beS  SlugeS  (b.  auga-t  baS  21.).  §ieiauS  erklären 
ftd)  bie  nod)  borfommenben  alten  formen  tt)ie:  landsens  be§  SanbeS 
■(§.  33*  in  bem  in  ^cortoeg.  gang  allgemeinen  2luSbrucfe:  landsens  folk 
fianbleute,  ßanbbetootjner),  livsens  beS  SebenS,  dødsens  beS  £obeS, 
øiens  beS  2lugeS  (in  3ufammenfe£.  toie  øienslyst  Slugenluft),  hjertens 
beS  ^ergen§  (faft  nur  in  3ufammenfet3.  tote  hjertensglæde  §ergenS= 
freube;  bod)  toirb  aud)  hjertens  mening  aufrichtige  Meinung,  hjertens 
ven  føergenSfreunb,  gefdnieben),  it.  a. 

§  85.  3n  ber  SluSfbractie  toirb  ber  fubftantibifdje  beftimmte 
Slrtifel  aud)  jefct  nod)  als  befonbere»  3Sort  betianbelt,  inbem  ein 
einfilbigeS  SBort  mit  2trtifel  {%.  33.  sønnen  ber  ©ofjn)  mit  ein= 
fasern  SBortton  ausgebrochen  toirb,  unb  nidjt  mit  gufammengefefctem 
tote  hti  føingutritt  einer  röirfltctjert  ©nbung  (].  33.  im  Sßiur.:  sønner 
@öt)ne).  3}gl.  hierüber  oben  §§  68—70. 

2.  ®er  abjectibifcrje  beftimmte  Slrtifel. 

§  86.  SDer  abjectibifcrje  beftimmte  Strttfel  lautet: 
$ür  bte  (Sittjal)!,  n.  gm.  fürs  2Jla§cuIinnm  unb  %tmU 
ninum:  den,  fürs  Neutrum:  det  (über  bte  2luSfbrad)e  bgl.  §  18, 
4,  Stnm.,  bann  §  73,  B,  <S.  76  u.  §  59,  2);  3.  33.:  den  gode  konge 
ber  gute  ^önig,  det  store  brød  baS  grofee  33rot;  für  bit  Wltf)X%aW, 
u.  gm.  für  alle  brei  ©efdjledjter:  de  (gefpr.  bi,  bgl.  §  13,  5); 
%.  33.:  de  gode  konger  bie  guten  Könige,  de  store  brød  bie  groften 
33rote. 

Slnmerfung:  S)er  abjecttbifdje  beftimmte  Slrttfcl  (eigentlich 
baS  tonlos  getoorbene  ®emonftratibbronomen  den,  det,  de,  bgl. 
§  144,  1)  ift  inbeclinabel. 

§  87.  ©ijntacttfdje  33emer!ungen  gum  beftimmten  Slrtifel. 

1.  3n  ber  getoötjnlidjen  Umgang3tørad)e  unb  immer 
fjäufiger  aud)  in  ber   @d)riftf  brache  to  erben  im  üftortoegtfdjett 

—  abtotifytnb  bom  ®änifd)en  —  beibe  Slrtttcl,  b.  %  ber  fub= 
ftantibifche  unb  ber  abjectibifdje  beftimmte  Slrtifel,  åuglctdj  gebraucht, 
toenn  mit  bem  ©ubftantib  ein  2lbjectib  berbunben  ift;  3.  33.:  den 
gamle  manden  ber  alte  Wlann,  det  pene  huset  baS  Ijübfdje  §auS, 
åen  dybe  kulperc  bie  grofte  £iefe  (in  einem  fjlufsbette),  ået  stygge 
trolde«  ber  |äfSlid)e  S^obolb. 

2.  3)er  fubftantibifdje  beftimmte  Sfrttfel  toirb  im  üftortoegtfdjen 

—  abtoeidjenb  bom  ©änifdjen  —  aud)  nadj  ben  bemonftratiben 
gürtoörtern  gebraucht;  3.  33.:  denne  jente-  biefeS  9Jcäbcr)en,   denne 
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hesten  biefe§  Sßferb,  den  hesten  (der)  jett  eg  $ferb,  disse  hestene 
btefe  fpferbe;  be§gleidjen  bet  nachgefeiltem  ^offeffibbronomen; 
%.  23,:  tølet  mit  mein  ©epäcf,  gutten  min!  mein  3unge,  [neben:  far 
min  mein  2}ater,  mor  mi  (mehr  bulgar)  meine  butter,  hvor  min  mein 
23ruber,  u.  a.];  ebenfo:  gamle  provsten  vor  unfer  alter  ^robft, 
snilde  vennen  min!  mein  guter  ^reunbl 

3.  üftur  ber  fubfiantibifdje  2trttfel  tøtrb  angemenbet  bet  btn 
abjectibifchen  SBörtern:  al  all,  selv  felbft,  unb  begge  beibe;  g*  23*:  alt 
folke«  alleS  (ba§  gange)  SSolf,  selve  herren  ber  §err  fclbft,  begge 
brødrene  bie  betben  Sörübcr. 

23ei  hel  gang,  unb  halv  fjalb,  tøirb  ttøeils  ber  abjecttbtfcbe, 
tljetlS  ber  fubftantibifdje  befttmmte  Slrtifel  gebraucht;  g.  23,:  hele 
(halve)  dagen  unb  den  hele  (halve)  dag  ber  gange  (fjjalbe)  Sag 
(aber  aud)  ohne  jeben  2lrtifel:  i  hele  dag  ben  gangen  Sag);  midt 
på  lyse  dagen  mitten  am  fjellen  Sage,  på  slette  marTcen  auf  bern 
flachen  Serratu,  ud  på  vilde  havet  auf§  tøilbe  äfteer  t)tnau§;  søvnen 
er  halve  føden  ber  ©djlaf  ift  bie  r)albe  9ral)rung;  ebenfo  fagt  man 
auch,:  forrige  dagen  borigeu  Sag,  neulid),  her  en  dagen  (mehr  ber 
SSolfå fpr aå) e  angehörig)  bor  einigen  Sagen,  første  (andre,  sidste) 
gangen  baZ  erfte  (gtøeite,  leiete)  2ftal,  på  øverste  toppen  auf  bern 
öberften  ©ibfel, 

4.  S)er  fubftanttbifdje  befttmmte  Slrttfel  fann  and)  an  bie  ftarfe 
(unbefttmmte)  $orm  (einiger  roeniger)  2lbjecttba  gefügt  merben,  bie 
baburd)  %vl  ©ubftanttben  roerben;  g.  23.:  styggen  ber  igäfSlidje  (bon 
styg  IjäfSltd)),  gamlen  ber  211te,  gamla  (etma§  bulgar,  jeboch  fehr 
allgemein)  bie  211te  (bon  gammel  alt),  tjukken  ber  S)icEe,  tjukka  b\t 
Sicfe  (in  ber  gemütblidjen  Umgang§fbrache,  bon  tjukk  =  tyk  biet), 
bmnen  ba%  branne  $ferb,  ber  23rauu,  svarten  ba%  fchtoarge  $ferb, 
ber  dtappe  (btémeilen  aud)  fpafghaft  bon  ^erfonen),  blakken  ba% 
fahle  $ferb,  ber  $albe;  neutrale  (Subftanttba  roerben  gerøoljitlid) 
burdj  Anfügung  be§  2lrtifel§  an  bie  Sfteutralform  (bgl.  §  116) 
gebilbet;  bet  einigen  Slbjectiben  roirb  hingegen  ber  Slrttfel  an  bie 
fdjroadje  (befttmmte)  c$orm  gefügt;  g.  23  :  onde-«  baZ  Übel,  unge-n 
baZ  3unge,  næste-n  ber  9xäd)fte. 

5.  23i§roeilen  (meift  nur  in  ©ebichten  unb  im  älteren  @til) 
ftefjt  ber  abjectibtfdje  beftimmte  Slrttfel  bor  einem  ©ubfrantto  ohne 
2ibjectib  ftatt  be§  fubfiant.  beft.  SlrttfelS ;  §.23.:  de  vover  så  sagtelig 
trille  e§  rollen  bie  SBogen  fo  leife  (@.  ©tonn),  de  Venders  og  Goters 
konge  ber  SBenben  unb  ©otheu  åontg  (ein  Sheil  be§  SitelS  be§ 
^önig§  bon  sJ?orrøegen  unb  (Sdjmeben),  den  Herre  (im  üßfalm:  lover 
den  Herre  lobet  ben  §errn);  faft  immer:  Johannes  den  døber 
SofjauneS  ber  Säufer;  gang  mobern  fagt  man  aud):  de  herrer 
ministre  bie  Jgerren  SRtmfter. 

6.  ®urch  ben  abjecttbtfdien  befttmmten  2frtifel  fonnen  2lb= 
jectiba  anå)  w  ©ubftantiben  gemacht  merben;  g,  23,:  det  gode  baZ 
©ute,  den  onde  ber  23öfe,  ber  Seufel;  de  gamle  bie  Sliten,  de 
unge  bie  Støngen. 

6* 
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II.  ^pas  gubfiantiv. 

I.  ©efd)Iedjt  ber  (Subftantiba. 

§  88.  3«  ber  @d)rift=  unb  geroäf)Iteren  UmgangSfpradje  unter» 
fcfjeibet  man  in  23epg  auf  ba%  grammatifdje  ©efdjledjt  ber  @ub= 
ftantiba  nur  ein  gemetnfdjaftltd)e§  (männlid)e§  unb  roeiblidjee) 
unb  f  äd)  I  id)  eg  ©efcbjedjt,  ba§  in  ber  föinpfjl  burd)  bie  2lrtifel, 
fotoie  burdj  Ébjectiba  unb  Sßrononima  pm  2lu§brucf  gebraut  mirb; 
bie  freiere  ttmgaitgåtøradje  bingegeu  unterfcfjeibet  gern  uod)  aUt  brei 
©efdjiedjter;  bgl,  oben  §§  74,  76,  81. 

§  89.  2)a§  grammatifd)e  @efd)Ied)t  ber  (Subftautiba  riebet  fidj 
tfjeil§  nad)  ber  23ebeutung,  ±t)eil§  nad)  ber  $orm  (©nbung)  ber 
betreffenben  SBörter.  3m  uftortøegifdjen   finb  aber 

A.  gemeinfdjaftl.  ©efd)Ied)te§. 

a)  dl  a  å)  ber  SBebeutung: 

1.  S)ie  tarnen  bon  $erfonen,  £I)ieren  unb  lebenb 
gebauten  SBefen  (pberen  SBefen  u.  bgl.);  h  23«  Håkon  (den 
gamle)  føafon  (ber  211te),  (hellig)  Olaf  (@t.)  Dtaf,  en  gut  ein  S?nabe, 
en  jente  ein  Mbcfyett,  en  slæ^tning  ein  SSerruanbter,  den  gode  Gud 
ber  gute  ©otr,  en  alf  ein  @lf,  en  huldre  eine  23ergnt)mbf)e,  en 
bamse,  en  bjørn  ein  23cir,  en  skrub  ein  SBolf,  en  snu  ein  @d)af 
(mannt,  ober  meibl,  <55efd)tedt)t§),  en  hvalp  ein  junger  §unb,  eu  kalv 
ein  Mb,  en  unge  ein  3unge§,  en  gaupe  ein  £ud)£,  en  skjære  eine 
©Ifter,  en  sisik  ein  Rettig,  en  torsk  ein  ®orfd). 

Stu  §u  al)  men:  <Sa'c^Iicr)en  @e)"d)Ied)re§  finb:  1.  einzelne 
SBörter,  bie  foroorjl  mannlid)e§  mie  roeibIict)e§  (5tefd)Iedjt  umfaffen; 
%.  23.  et  menneske  ein  äftenfd),  et  folk  ein  S&olf,  et  tyende  ein 
®ieuftbote,  et  trold  ein  ^obolb,  et  dyr  ein  £t)ier,  et  svin  ein 
(Sdjroein,  et  får  ein  @d)af,  et  naut  ein  9tinb  (a[§  ©djimbfrøort: 
Dftnbbiefj);  —  2.  mefjrere  Benennungen  bon  ^adjfommeufdiaft,  al§: 
et  barn  ein  ^inb,  et  lam  ein  Saturn  (et  vædeiiam  ein  Sßibberlamm, 
et  søielam  ein  roetbl.  ßamm),  et  føl  (aber:  en  fole)  ein  $ob,Ien.  — 
3.  bie  Söörter:  et  fruentimmer  ein  Frauenzimmer,  et  mandfolk  eine 
2ftann§berfon,  unb  et  kvindfolk  eine  2Beib§perfon;  ferner:  et  ekorn 
ein  ©id)börnd)en,  et  æsel  ein  ©fei. 

2.  ®ie  tarnen  bon  Bäumen,  ^flangen,  ©etoädifen  unb 
©teinen;  §.  23.  en  furo  eine  $ör;re,  en  gran  eine  ftiåjtt,  ved  §ol§, 
Br-ennrjolå,  næpe  ^übe,  potet  Kartoffel,  hvede  Soeben,  bønne 
Bøljtte,  en  løg  eine  3bJiebel,  en  mos  ein  9ftoo§  (den  islandske  mos), 
en  plomme  eine  Pflaume,  en  klunger  ein  §agebutteuftraud),  en 
rose  eine  $iofe,  halm-en  ba%  (Strol);  en  sten  ein  €tein,  en  agat 
ein  tyfyat,  helle  $liefe. 

ausgenommen  finb  auch,  rjier  pmeift  bie  (Sammelnamen; 
§.  23.  et  træ  ein  23aum,  et  holt  ein  igain,  ©eböls,  et  ugræs  ein 
Unfraut,  et  (bodj  auet)  bigrøeilert  en)  lyng  ein  føeibefraut,  et  strå 
ein  (Strorj(fjalm);  audj:  et  æble  ein- Slbfel,  godt  byg  gute  ©erfte, 
et  bær   eine   Seere   (jebod)  in  (£ombo[itig  bei  collectibem  ©ebraud) 
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aud)  gemeinfdjaftl.  @efd)Ied)te§;  3.  23.  blåbærer  [bæren  ift  ^aI6r 
bæm  gang  bulgar]  bie  føetbelbeeren). 

b.  S)tc  tarnen  bon  Steilen  ber  ©rboberflädje  unb  be§  &anbe§, 
bon  ^luffen  unb  Seen;  3.  23.  en  mark  ein  unbebautes  ßanb, 
eine  SBalbung,  2öetbe,  en  vold  eine  ®ra§ebene,  SBicfc.  en  myr  ein 
üDcoor,  Sumpf,  en  mo  eine  Steppe,  føeioe,  en  hei  ein  ©ebirg§= 
plateau,  enli  ein  Slbljang,  en  0  eine  Snfei,  en  elv  ein  33 ad),  en  fjord 
ein  ?}jorb,  Randsfjorden  ber  (See)  dt.,  Kristianiafjorden,  en  dam  ein 
Xdä);  Glommen  ber  gfhtfc  ©I.,  Mjøsen  u.  Spirillen  (Seen  b.  -WantenS). 

SluSnafjmen.  Säd}lid)en  ®efd)led)te§  finb:  et  land  ein  £anb, 
et  vand  ein  ©emüffer,  ein  See,  have;!  baZ  äfteer,  et  eid  eine  ßanb* 
enge,  et  næs  eine  ßanbfpi^e,  et  tjern  ein  fleiner  See,  et  fjeld  ein 
Reifen,  ein  (Gebirge,  et  hjerg  ein  23erg. 

4.  Sie  23e§eid)nungen  bon  2ßinb=,  2B e 1 1 e r-  unb  £em= 
peraturerftfjeinungen;  %.  23.  luften  bie  ßuft,  vinden  ber  2Binb,  en 
sky  eine  SBoIfe,  en  skodde  ein  üftebel,  tordenen  ber  ©onner,  isen 
ba»  ©t§,   sneen  ber  Sdjnee,   en  skur  ein  Sßta^regen,  S^egenfdmuer. 

2lu§naf)men.  Säd)lid)en  (SefdjlecfjteS  ftnb:  et  regn  ein  Dlegen, 
veirei  ba§  SSetter,  veirlige«  bie  SBitterung,  et  lyn  ein  SBlitø. 

5.  ®ie  9?amen  ber  §tmmet§förper,  ^a^veZ-  unb  £age§= 
geiten  unb  Sonate;  g.  23.  solen  bie  ©onne,  månen  ber  2ftonb, 
en  måned  ein  äftonat,  en  uge  eine  2Bod)e,  sommeren  ber  Sommer, 
julen  bie  2Beifmad)ten,  en  time  eine  Stunbe,  en  koldmaiein  faiter  Sftai. 

2iu§nat)men:  et  år  ein  Sdfyr,  et  døgn  ein  Xaq  (3eitraunt 
bon  24  Stunben),  et  minut  eine  Minute,  el  sekund  eine  Secunbe, 
et  øieblik  ein  2lugenblicf. 

6.  Sie  tarnen  bon  S^ranffieiten;  %*  23.  en  hoste  ein  duften, 
en  krampe  ein  Krampf.  2lu§nat)men:  et  brok  ein  23rud),  et  flod  ein 
$luJ3,  et  udslæt  ein  2iu§fd)Iag,  et  f  nat  eine  SM|e,  slaget  ber  Sd)Iag. 

7.  Sie  tarnen  ber  2htd)ftaben;  biefe  finb  im  Stortøeg. 
gemeinfd).  @efd)led)te§;  %.  33.  en  e  ein  e,  en  h  ein  fj;  (bärttfef) 
et  e,  et  h);  ebenfo  ba%  SBort  bogstav  23ud}ftabe,  ba%  jebod)  aud) 
mit  bem  fädjl*  @efd)I.  gebraucht  mtrb. 

8.  Sie  tarnen  für  Sßiffenfdjaften  unb  fünfte  foroie  ba-- 
tnit  bermanbte  $äd)er;  %.  23.  filosofien  bit  5ßrjtlofopf)ie,  poesie, 
historie,  kritikk 

9.  Sie  tarnen  ber  Funsen;  %.  23.  en  øre  eine  Dre  (=  Vioc 
£rone),  en  skilling  ein  Schilling  (3V3  øre),  en  halvskilling  ein 
Imlber  Shilling,  ein  Sed)§ling,  en  speeie  =  en  speeiedaler  =  en 
daler  (=  4  kr.),  en  krone  eine  trotte  (—  100  øre),  en  daler  ein 
Skaler  (=  4  kroner). 

10.  Sie  2Rer)rgat)I  ber  -Kamen  für  Söerlgeuge,  lltenf ilten 
unb  9Jhifi iiu ftrum ente;  •$.  23.  en  hammer,  en  lja  eine  Senfe,  en 
ske  ein  Söffel,  en  sigd  eine  Sidjel,  en  sil  ein  Sieb,  en  violin  eine 
23ioIine,  en  spiger  ein  jftagel,  en  naver  ein  ÜJiabenbofirer. 

2lu§naljmen:  et  bor  ein  23of)rer,  et  sold  ein  Sieb,  et  kompas 
ein  £ompaf§,  et  bækken  ein  23ecfen,  et  orgel  eine  Drgef,  et  klaver, 
et  pianoforte  ein  (Slabier,  et  horn  ein  öorn. 


—   so- 
li,  tarnen   bon    S^artenfbielen,  SartenfarBcn  unb    ein= 
geinen  harten;   g.  23.  toen  bie  3^ei  eu  syver  ein  Sieb  ener,  eo  es, 
essen  ein  (bie)  21  f s  (neben  et  es). 

12.  Tanten  bon  Sängen:  g.  23.  en  vals  ein  SBalger,  halling- 
en ber  føalling   (ein   norm.   Sang  mit  ßuftfbrüngen  unb  SBürfen), 
en  springar  (ebenfalls  ein  norm.  Sang),  en  gangar  (beSgl.). 
b)  na  å)  ber  $ornt  (©nbutta): 

1.  ®ie  ©ubftctnttöa,  tøelcfye  bon  Serben,  2lbjectiben 
ober  anberen  ©ubftantiben  burd)  bie  ©nbung  -e  abgeleitet 
fittb;  g.  23*  en  skrabe  ein  ©djabeifen,  en  støtte  eine  ©tüfce,  ©äule, 
en  plage  eine  £ßlage,  en  gave  eine  <&äbt,  heden  bie  §i£e,  styrken 
bie  @tärfe,  en  næbbe  tarnte  mit  einem  ©dmabel,  en  ringe  ein 
Ütfitläjafdj,  en  odde  eine  Sanbgunge,  en  søle  ein  ©äjmufc,  2ot§,  en 
røre  ein  3lüljret,  g.  23.  eggerøre  med  skinke  gerührte  (Sier  mit  Scfjinfen. 

2lu§nafjmen  (g.  St),  mir  fdjetnöar).  @äd)lt(f)  finb:  et  nemme  ein 
2luffaffung§bermögen,  et  ærme  ein  erntet,  dit  komme  beine  Stnfunft, 
et  snøre  eine  2lngclfd)nur,  et  møde  eine  ^Begegnung,  et  minde  eine 
(Erinnerung,  et  skifte  ein  SBcdjfcI,  et  bytte  ein  Saufd),  et  knytte 
ein  Söiirtbei,  et  hylle  eine  §ülle,  et  dsekke  eine  SDecfe,  et  styre  ein 
Dtuber,  eine  Seituug,  SDirectton  (g.  33»  skolestyret  ber  @dmlaitffid)t§= 
ratl)),  et  ønske  ein  Sßutifd),  et  skue  ein  Stttbltcf,  et  kjævle  eine 
Seigrolle  (gnr  23ereitung  be§  $IabenbroteS),  et  afiukke  (indelukke) 
eine  (Sinfriebung,  ein  ©efjege,  et  omdømme  ein  Urtbeil,  et  udkomme 
ein  2Ut§fommen,  et  sæde  ein  @i£;  et  mørke  eine  ^ftnfterntå,  et  stille 
eine  «Stille,  et  rige  ein  dttia),  et  hjørne  eine  @cfe,  et  jorde  ein  $elb, 
ein  tiefer,  et  røre  eine  23etøeguug,  ein  2)urd)einauber;  g.  SB.:  et  deiligt 
røre  eine  fdjöne  23ertøirrnng! 

2.  Xie  @nbftantiba,  bjeldje  auf  -d,  -de  (de),  -t,  -st  enbtgen; 
g.  SS.:  byrd  @eburr,  bygd  SHrdjfjriel,  23egirf,  død  Sob/høide  £ölje, 
Jængde  &änge,  vækst  ©etoädjS,  frost  $roft,  blomst  SBlume.  : 

3ln§natjmen:  et  skr.dt  ein  ©djritt,  et  løfte  ein  2$crfbred)en, 
et  ansigt  ein  ©efidjt,  et  rift  ein  SRifS  (aud)  gemeinfd).  (Sefdjl. 
beionberS  in  SluSbrücfen  tøie  rift  om:  der  var  en  voldsom  rift  om 
at  få  danse  med  hende  e§  mar  ein  getøaltfamcS  Serlaugen  [©ereile] 
barnad),  mit  ifjr  tangen  gu  fonnen),  et  levnet  ein  Seben. 

3.  3) te  ©ubftanttba,  meiere  auf  -er  unb  -en  enbtgen;  en 
viser  ein  3e*ger  (an  ber  Ul)r),  en  ener  ein  ©in er  (3^1  unter  10), 
en  skrigen  ein  @djreien,  ein  ©efdjrei,  en  s'øien  ein  Samten,  ein  Särm. 

SluSnatjmen:  ®urd)  bloßes  -n  abgeleitete  ©ubftantiba  finb 
fädjlid);  g.  33.:  et  sagn  eine  ©age,  et  vern  eine  SBeljr,  et  syn  ein 
Sinbltcf,  et  sogn  ein  ÜHrdjfbiel;  bod):  en  løgn  eine  Süge,  en  søvn  ein 
<8d)laf;  merfe  auefj:  en  rødme  eine  D^örrje,  en  sødme  eine  ©üfjigfett. 

4.  ®te  ©ubftantiba  mit  ber  (Snbung  -eise  unb  -sei;  g.  SB.: 
skabelse  «Scpbfuug,    nærværelse  ©egemoart,    glemsel  23ergeffeuf)eit. 

2ln§nabmen:  et  spøgelse  ein  ©efbenft,  et  værelse  ein  3tmmer; 
Söörter  auf  sei,  bk  ein  ©erat!)  begeid)nen,  finb  ebenfalls  fädjlid); 
g.  23.:  et  bidsel  ein  ©ebi)§,  ein  &am\\;  ebenfo:  et  varsel  eine 
äöarnung. 
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5.  S)tc  (Subftantiba  nitt  ber  ©nbung  -ing  (-ning,  -ling), 
-sJce,  -dom  ober  -hed;  g.  23.:  en  melding  eine  2JMbung,  en  gisning 
eine  Vermittlung,  en  stikling  ein  ©tidjling,  en  kylling  ein  ^üdjlein, 
en  ørske  eine  Joertøtrruitg,  en  vædske  eine  ^iüffigfeit,  barndom 
^tnblieit,  godhed  ©ute. 

SluSttafjmen:  <Stel)t  bie  ©nburtg  -dom  für  dømme  (im  alten 
©til),  fo  ift  ba%  betreffende  ©ubftuntib  fäct)Itd)en  ©efd)Icd)t§;  g.  23.: 
et  kongedom  =  kongedømme  ein  l^önigtljum,  et  herredom  =  herre- 
dømme eine  føerrfdiaft, 

6.  3)ic  meifteit  gfrembtøorter  auf  -a,  -ans,  -ant,  -e,  -ens,  -ik, 
-on,  -ion,  -is,  -isme,  -ur,  -us,  -tet  unb  -or;  g.  23.:  en  kommunion, 
protestantisme-n,  en  villa,  en  likør,  en  gratie,  en  foliant. 

8luSnaßmen:  ®ie  SBßrter  auf  -tet,  meiene  eine  Støftituttott 
begeicfjnen;  g.  83.:  et  universitet,  et  fakultet;  ferner:  et  drama,  et 
firma,  et  delta,  et  kostume. 

B.  ©ädjlidjen  ©efdj[ed)te§. 
a)  %iaå)  ber  23e&eutung. 

1.  ©iemeiften  @toff=  unb  Sammelnamen;  g.  23.:guld-ei  ba% 
©olb,  vand-et  baZ  SSuffer,  ber  23ergfee,  land-et  ba%  Sanb,  salt-et  bag 
©atg,  kjød-et  ba%  ^letfcfj,  blod-et  ba%  231x1t,  sand-et  ber  @anb,  et 
lerred.  eine  ßeinmaub,  et  smør  eine  23utter,  et  øl  an  Soter,  kull-et 
bie  ®oI)Ie,  fæ-et  ba%  23iefj,  græs-set  ba§  ®ra§,  hø-et  ba%  §eu,  mel-et 
ba%  3M)f,  et  hår  ein  føaar,  u.  f.  tø. 

2lu§narjmen:  malui-en  bag  @rg,  mulå-en  bie  ©rbe,  zink-en 
ba%  gint,  melk-en  bie  3JHId),  olje-n  ba%  Dl,  the-en  ber  %\)tt, 
kaffe- en  ber  Kaffee,  en  sirup  ein  (Sirup,  uld-en  bie  2BolIe,  aske-n 
bie  Slfdje,  koks-en  bie  (&oaU> 

2.  3)  te  tornen  bøn  ©egenben,  Säubern,  ©tobten  unb 
Dr  ten;  g.  23.:  det  nordlige  tøuropa  ba%  nörblidje  ©uroba;  det 
nordenfjeldske  Norge  ber  nörblidi  bom  ©obrefjelb  gelegene  £ljeil 
9?ortøegen§;  Kristiania  og  dets  forstæder  SL  unb  feine  23orftäbte, 
det  underdeilige  Hardanger  ba%  tøunberfdjone  føarbanger. 

3.  3)te  tarnen  bon  23  er  gen  (tøobet  man  fiel)  tøof)l  bie  fadjl. 
SBÖrter  bjerg  ober  fjeld  gu  ergangen  fjat,.;  g.  23.:  det  brede  Dovre- 
(fjeld)  ba%  breite  S)obregebtrge, 

2tu§naf)men:  Kjølen  ber  Atel,  u.  bgl.  auf  23erge  übertragene 
fanten  gemeinfdjaftl.  ©efd)lerf)te§. 

4.  ®te  tarnen  ber  ©brachen;  g.  23.:  på  godt  norsk  auf 
gut  9?ortøegifcf)  (man  fjat  hierbei  ba%  fädjl*  SBort  sprog  (Sbrad)e, 
gu  ergangen).  2Birb  ber  beftimmte  Strtifcl  angehängt,  fo  gebraust 
mau  immer  ba%  gemeinfcfyaftl.  ©efd)Iect)f;  g.  23.:  græsk-en  ba§ 
©riedjifefje. 

5.  äßirb  ein  SBort,  ba%  fetn  (Subftantib  ift,  fubftau= 
tibtfcfj  gebraucht,  fo  befommt  e§  immer  ba%  fädjtidie  ©e= 
f cb, le tf) t;  g.  23.:   det  kjære  jeg  ba§  liebe  Sjdj,  et  hurra  ein  føurrafj. 

b)  9t ad)  ber  $orm  ((Snbung): 
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1.  Subfiantiba  mit  ber  ©nbltttg  -ri  (i),  -ende,  demme, 
-mål,  -slab(-skap) ;  fogderi-e^  bit  33ogtei,  et  provsti  eine  SJkobftet, 
(aber:  en  værdi  ein  SBert);  med  mit  vidende  mit  meinem  SSortøiffen, 
anliggende-t  bie  Angelegenheit,  ba%  Anliegen,  et  foretagende  ein 
Unternehmen,  (aber:  en  henseende  eine  §infid)t,  en  tidende  eine 
!>Rad)rid)t,  eine  Leitung);  et  herredømme  eine  føerrfdjaff,  et  fyrsten- 
dømme  ein  $urftentt)um,  et  væddemål  eine  2Bette,  et  spørgsmål 
eine  $rage,  et  slagsmål  eine  (Schlägerei,  et  venskab  eine  $reunbfd)aft, 
et  naboskab  eine  £ftad)barfd)aft,  et  grevskab  eine  (Sraffdjjaft,  et 
regnskab  eine  sftedjenfcbaft,  Dtedjnung;  aufgenommen,  b.  b>  ge- 
meinfdjaftl.  ©efdjled)få  finb  abftracte  Subfiantiba  mit  ber  ©nbung 
-skab  (-skap),  befonberg  foldje,  melede  bon  SIbiectiben  abgeleitet  finb, 
tøie:  klogskab  ^lugljeit,  egenskab  ©igenfdmft,  morskab  Unter? 
Galtung,  3eiibertreib,  videnskab  2Biffenfd)aft  (aber  bod):  et 
kjendskab    eine  Kenntnis,  eine  33efauntfd)aft). 

2.  Subftantiba,  bie  bom  Stamm  etne§  35erb§  oljne 
føingufiigung  einer  (Snbung  abgeleitet  finb;  g.  33.:  et  spring 
ein  Sbrung,  et  fald  ein  %aU,  et  ryk  ein  diud,  et  spark  ein  $ufttritt, 
snakket  ba%  @erebe,  et  spand  (Sefbann,  «Spanne;  aud):  (Simer,  et 
steg  ein  Schritt,  et  stræv  eine  Anstrengung,  33eftrebung,  et  kiv  ein 
3an!,  et  hinder  ein  føinbernté,  et  kys  (in  ber  bolfl.  Sbr.  aud) 
en  kyp)  ein  Shtfg,  et  stød  (in  ber  bolfl.  Sbr.  aud)  en  stød)  ein 
Stofe,  et  speil  ein  ©bieget,  et  spir  eine  ^tjurmfbi^e,  et  led  (in 
b*  bolfl.  Sbr.  aud)  en  le[d])  ein  @elenf,  ein  ©Heb, 

Ausnahmen:  ©ine  Angabt  bon  auf  biefe  Söeife  abgeleiteten 
Wörtern  ift  gleidjtoofjl  ober  aud»  gemetnf  djaftl.  ©efd)led)te£,  fo 
u*  a.:  en  rus  ein  SHaufd),  en  sang  ein  ©efang,  ein  Sieb,  en  drik 
ein  ©etränf,  en  brand  ein  33ranb,  en  strøm  ein  Strom,  eine 
Strömung,  en  leg  ein  Spiel,  en  feil  ein  $e*)Ier,  en  tvil  ein 
3tøeifel,  en  spot  ein  Sbott,  en  dans  ein  Sang,  en  væv  ein  ©e= 
tøebe,  en  steg  ein  traten,  en  røg  ein  dtauåi,  en  strid  ein  Streit, 
en  krig  ein  Hrieg,  en  kamp  ein  S?ambf,  en  seier  ein  Sieg,  en  tak 
ein  ®anf. 

3.  S)ie  frembeu  Subftantiba  auf  -at,  -ek,  -em,  -%,  -tum, 
-iv,  -ment,  -om,  -um;  3.  33.:  et  senat,  et  apothek,  et  galanten,  et 
studium,  et  diplom,  et  serum,  u.  f.  tø. 

Ausnahmen:  en  plakat,  en  traktat,  en  eeremoni,  en  kompli- 
ment. 

§  90.  (Sine  Anga^I  bon  Subftantiben  fyat  ein  berfd)iebene§ 
©efd)ied)t  je  nad)  ber  berfdjiebenen  33ebeutung,  in  ber  fie  gebraust 
roerben;  bie  tøidjtigften  babon  finb:  en  bid  (bit)  ein  33iffen  —  et 
Ud  ein  33if§;  en  bo  ein  33etøof)ner  (nur  in  $u f ammenf einigen; 
§.  33.:  en  nabo  ein  %lad)bav,  en  nordbo  ein  Øbrblanber)  —  et  bo 
ein  £>au§,  (Sigenttjum,  S^obilar;  g.  33.  mit  ringe  bo  meine  ärm= 
lidje  33ebaufung;  übrigens  nur  boet.  gebr.;  ein  9lad)Iaf§;  et  kon- 
kurs- eine  (Soncurgmaffe;  en  brug  ein  ©ebrandj;  g.  83.:  gjøre  den 
rette  brug  af  noget  ben  rid)tigen  ©ebraud)  bon  ettøaå  madjen;  den 


-    89    - 

gamle  brug  ber  alte  23raud);  sprogbrugen  ber  ©pradjgcbraud);  en 
misbrug  ein  2ftif§brand)  —  et  brug  eine  SBirtfdjaft,  ein  Setrieb; 
3.  23.:  et  stort  brug-  ein  großer  Setrieb;  et  roøllebrug  ein  3J7üf)Ien= 
betrieb,  eine  Sftüfjle;  aud)  in  ber  Lebensart:  alt  er  godt  til  sit  brug- 
jebe§  ©ing  ift  gu  cttøciS  gut  (brandjbar);  en  f  sige  eine  $olge; 
3.  23.:  en  naturlig,  ligefrern  følge  af  eine  natürliche,  einfache  $olge 
non  —  ei  feige  ein  ©efotge,  eine  W  mge,  eine  @djaar;  3.  äö«: 
et  stort  følge  ein  großem  (befolge,  (bgl.  and)  oben  §  47,  7,  e); 
en  råd  ein  3t  at  r),  b.  r),  ein  ytatfjgeber;  3.  23.:  en  statsråd  ein 
tötaatgratr)  (ÜRinifter);  ferner  in  ber  23ebeutung:  D^att)  =  s2Iu§tøeg; 
3.  23.:  ba  god  råd  på  genuq  Ijaben  bon  (ettoaS);  ikke  vide  sin  arme 
råd  weber  aug  nod)  ein  (ftdj  nid)t  31t  Reifen)  tøtffen  —  et  råd  ein 
dlafy  =  Dratt)  §  ber  f  amm  lu  ng;  3.  23.:  ei  statsråd  eine  @taat§= 
rattøSfifcung;  et  byråd  ein  @tabiratfy,  eine  @tabtberorbneten=Sers 
fammlung;  ferner  in  ber  23ebeutung:  9tatt)fcf)lag;  3.  23.:  gi  et 
godt  råd  einen  guten  D^atr)  geben,  (ögl-  aud)  oben  §  44,  4,  l); 
en  s&rø/u  eine  (føanbs)  ©djrift;  3.  23.:  en  smuk  tydelig  skrift  eine 
fjübfdje,  beutlicbe  @d)rift:  en  afskrift  eine  21bfd)rift;  aud)  en  wZ- 
sh-ift  eine  3nfd)rift;  den  hellige  shift  bie  fjl.  (Skrift;  en  hånd- 
skrift eine  £>anbfd)rift  —  et  skrift  eine  ©crjrift,  b.  r).  ba§  ©e= 
fdjrtebene  feinem  3nr)alte  nadj;  3.  23.:  et  bmiskrift  eine  23itt= 
fcfjrift,  et  flyveshrift  eine  $lugfd)rift,  et  ugeslrift  eine  2Bod)enfd)rift, 
ei  håndskrift  ein  ÜDranufcript;  en  s-ø-m  eine  9xat)t,  aud)  sømmm 
ba§  9cät)en  —  et  sem  ein  føufeiiennagel;  en  tryk  ein  ®rud 
((Sebrucfteå);  udgive  i  trykke?z  gebrucft  É)erau§geben;  in  ber 
populären  ©brache  wirb  en  tryk  auet)  bon  einem  ©toft  ober  $uff 
gebraucht   —    et   tryk   ein   ®rucf  =  $reffion;    en  ting   ein  ®ing 

—  et  ting  eiue  gefe^gebenbe  23erfammtung,  ein  „£iug"; 
en  træk  ein  3ug  =  3u9tøittb;  h  %$***  en  sterk  træ^  eitt  ftarfer 
3ug  —  et  træk  ein  B^g;  et  smukt  træk  ein  fcpuer  3^9  (be§ 
(!t)arafter§  u.  bgl.);  i  et  træk  in  einem  3u9e;  en  verge  ein 
23efd)ü£er,  ein  Sormunb;  3.  23.:  en  lagverge  (ban.  lavværg^, 
eigentl.  lovværge  berjenige,  ber  eine§  Unmünbigen  Drecfjt  rertt)eibigt) 
ein  (Surator  —  et  verge  eine  Sßefjr  (SBaffe),  audi:  Dbfjur, 
©erna It;  3.  23.:  i  mit  (ober  audj  min)  verge  in  meiner  Dbrjut 
(Serroatjrung);  en  verk  eine  ®id)t,  eine  ©efdjtøu  Ift  —  et  verk 
ein  Sßerf;  en  væv  ein  ©eiuebe  (getøebter  Stoff);  ein  2Sebeftnr)l 

—  et  væv  ein  ©errjäfdj),  ein  Unfinn;  et  væv  af  løgn  ein  £ügen= 
getøebe;  cellevæv-ei  baå  3eßen9^b)ebe;  en  vælde  eine  (SJetøalt, 
eine  $Jlaå)t,  3.  23.:  i  al  sin  vælde  in  att  feiner  ü)?ad)t  —  et  vælde 
in  3ufatttttienfe£ungen:  enevælde-t  alleinige  ©etualt;  Danevælde-t 
ba§  ©änenreid),  ©anemarf. 

Stnmerfung:  ©ine  Stngarjt  bon  Subftantiben  fd)tøauft  in 
Segug  auf  ba%  @efd)Ied)t;  merfe  jebod)  im  £)inblicfe  auf  baZ  ©änifcfje, 
baf§  im  9cortøeg.  fond  gonb§,  lak  ©iegeltacf,  immer,  kind  SBange, 
meiffen§  fädjlid),  helbred  ©efunbfjeir,  katalog,  løg  Bliebet,  immer 
gemeinfdjaftlidjen  @efd)led)te§  finb;  kontingent  ift  im  9rortøeg* 
ebenfalls  gemeinfdjaftl.  ®efd)led)te§. 
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§  91,  gufammengefetøte  ©üBftanttba  erhalten  im  9?or= 
megiidjen  in  ber  Siegel,  u.  §rø.  nød)  fjäufiger  al§  im  £)ätttfd)en,  ba% 
<$efd)ted)t,  røeld)e§  ba§  le£te  2öort  ber  3ufarøttienfe£nng  befi^t; 
%.  23.:  en  landinand  ein  ßanbmann,  et  armbånd  ein  2Irmbaub,  en 
spiseske  ein  ©felöffel,  en  unb  et  bogstav  ein  23ud)ftabe,  en  strengeleg 
ein  ©aitenftoiel,  en  benrad  ein  ©erippe;  and):  et  hængehoved  ein 
Hopfrjänger,  et  næshorn  ein  Diarönt,  u.  a. 

2ht§narjmen:  et  måltid  eine  äftablgeit  {en  tid),  et  folkefærd 
eine  SSöIferfdjaft,  ein  23olf,  et  gjenfærd  ein  ©efpenft  (aber:  en  færd), 
et  vidnesbyrd  ein  3eugnt§  {en  byrd;  auet):  en  jernbyrd  eine  @i)'en= 
probe),  brændevine^  ber  23ranntrøetn  (vin-en),  et  løsøre  ein  Jgau§= 
gerate  (en  øre),  en  gråben  ein  ©rctnbein,  b.  i,  ein  SBoIf  (et  ben),  n',  a. 

23emerfungen  über  ba§  natürliche  ©efcrjled)t  ber  ©ubftantiba. 

§  92.  £a§  natürliche  @efdi)Ied)t  (männliches  unb  røeiblid)e§ 
©cfcblecbt)  nnterfdjeibet  man  nur  an  lebenben  SSefen;  man  be^eidmet 
ba§felbe  Fjäufig  bnrd)  befonbere  SBörter  für  jebe§  ©efcrjledjt,  burd) 
ungleiche  formen  begfelben  2Bortftamme§,  ober  burd)  23orfe£ung 
be§  perfonlidjen  pronomena  han  für§  männlidie  nnb  hun  fnr§ 
røetblicf)e  ©efd)led)t,  nnb  grøar: 

1.  2)urd)  befonbere  2B ör ter  für  jebe§  @efd)Ied)t;  %.  23.: 
en  mancl  ein  2ftann,  en  kvinde  ein  Söeib,  en  konge  ein  Honig,  en 
dronning  eine  Königin,  bamse  23är,  bingse,  binne  23ärin,  væder 
SStbber,  søye  (f am.)  roeibl.  (2Jhttier=)@d)af,  kjælte  røeibl.  Ha£e;  stegg 
"äftänneben,  føarjn;   g.   23.:  rypestegg   rønndjen   bom   ©crjneerjurjn. 

2.  3)nrd)  beridjiebene  (Jmbung;  baZ  røeiblidje  ®efd)Ied)t 
røirb  uämlid)  be^eicfjnet,  inbem  an  bie  $orm  beg  2fta§culinum§ 
angefügt  røirb  entmeber  a)  bie  (Snbung  -inde;  $.  23.:  engl.ænder 
©ngläuber  —  englænder-w?de  (Snglänberin,  greve  ©raf  —  grevmde 
(Gräfin,  ulv  2SoIf  —  ulv^de  äßölfin;  —  ober  b)  bit  ©nbung  -ske; 
g.  23,:  kasserer  (£affier  —  kassererne  (Saffiertn,  arbeider  Arbeiter 
—  arbeiderne  Arbeiterin;  ober  e)  burd)  3u^ntmenfe^nng  mit  ben 
Sßörtern:  kone  2&db,  pige  2Mbcrjcn,  jomfru  Jungfer;  %,  25.:  vaske- 
konen, -pigen  bie  Sßäfdjerin,  opvartningspige  Kellnerin;  —  d)  in 
$remb mortem  bie  ©nb ungen  -esse  unb  -rice  (bie  lektere  (Subung 
tritt  an  bie  (Stelle  ber  ©nbung  -ør);  §.  23.:  baron  —  baronene, 
direkfør  —  direktrtce,  restauratør  —  restauratWce. 

3.  Surcb  Sßorfe^ung  ber  perfönttdjeu  Pronomina  han 
nnb  hun;  i.  23.:  hanbjøni  23är —  Ætmbjørn  Sßärin,  hanket  Hater  — 
.Mnk&t  Ha^e. 

II.  Seclutattott  ber  ^ubftcmtitu*. 

SBorbemerhtngen. 

§  93.  —  1.  ®ie  £5eclination  ber  norrøegi[d)en  tSubfrantiøa 
befdjränft  fid)  auf  bie  23ilbung  be§  plurals  unb  be§  ®euittb§;  ba% 
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Subftantib    enttøicfelt  baljer   nur  støet  (SafuSformen,   eine  für  ben 
9cominatib,  3)atib  unb  2lccufatib,  unb  eine  für  ben  ©enittb. 

2.  ®er  (Senttib  tøirb  gebilbet  burdj  Anfügung  ein e § 
-s  (ober  -es)    an   ben  ^ominatib  ber  (Smgaljl  ober  äftefjrgaf)!;  bgl. 

§  Hl 

3.  ®er  plural  tøirb  gebilbet  bnrdj  Anfügung  bou  -e,  -er,  -r 
an  bie  üftomtnattbform  bcr  ©tn-jaf)!  ober  aud)  of) ne  Anfügung 
einer  folcben  ©ttbnng  unb  mit  ober  oftne  Seränberungen  bitrct)  Um= 
laut,  u.  f.  tø.;  int  erfteren  Italic  tøirb  ein  auSlatttenber 
(Sonfonant  uad)  furtent  betonten  Socal  berbobbelt. 

^ie  ^ectinationen. 

§  94.  9tadj  ber  berfdjiebenen  Silbung  be§  plurals  laffcn  ftd) 
bie  Subftantiba  in  üerfdjtebene  ©ecltnattonen  einteilen.  2)te 
©djriftfprad&e  unb  feierlidje  Siebe  ftimmen  tyter  mit  bem  2)ä* 
nifdjen  überein;  bie  UmgaugSfbradje  hingegen  ftrebt  babjn,  für 
alle  SBörter  bie  ©ttbung  -er  bnrdføufutyren.  2Bir  tøerben  beSfjalb 
bie  ®eclination  ber  <Sdjrififprad)e  unb  bie  ber  Um  gan  g§  [bratt- e  bou 
einanber  getrennt  bebaubetn. 

A.  ^ecüxxaüotxexx  bex  g>dfyxiftfpxacfye. 

Wlan  unterfdjetbet  am  befteu  brei  ®eclinationen,  unb 
§tøar: 

§  95.  —  1.  Seclütatum.  —  Sßluralenbunq  -e;  mit  beft.  21r= 
ttfcl  -ene;  %.  33.  ^om.  (2>at.  2Icc.)  @ing.  fisk  frø,  $tur.  fisk-e, 
m.b.  21.  fisk-ene;  ®  eu.  (Sing,  fisk-s,  Sßlur.  fisk-es  (m.  b.  21.  fiskenes), 

§  96.  Semerfungen  %ux  1.  2)ecliuation: 

1.  ®ie  gtoeifilbigeu  Söörter  auf  unbetontes  -et  fto&en  im 
plural  immer  ba%  e  bor  l  au§;  %  S.:  djævle  Teufel  (bon  djævel), 
engle  (Sngel  (bon  engel);  bon  ben  gtøeifilbtgen  Wörtern  auf  un= 
betontes  -er  ftofjen  btele  ba§  e  an%,  tøabreub  anbere  es  behalten; 
§.  23.:  fingre  (bon  finger  finger),  ågre  (bon  ager  Slcfer),  sætre 
(bon  sæter  Sergtøeibe,  Sennf)ütte),  "fastre  (bon  faster  SaterS 
(Sdjtøefterj,  mostie  (bon  moster  £ante,  äJhiljme  mütterlicher  Seite), 
kandelabre  (bon  kandelaber);  bie  Neutra:  klostre  (bon  kloster), 
teatre  (bon  teater).  ®a§  e  behalten  bie  metfien  5fta§cuiina  unb  bie= 
ieuigen  SBörter  auf  -er,  berett  Slbleitnng  bon  aubereu  Subftantiben, 
bann  Serben  ober  3at)Itøortern  bentlid)  erfeunbar  ift;  %.  S.:  græker-e 
(Sneien,  snedker-e  Sifdjler,  borger-e  Suraer,  fadder-e  ©ebatter, 
ridder-e  Dritter,  dommer-e  Siebter,  bager-e  SSärfer,  sanger-e  Sänger, 
tier-e  getjner;  aud)  daler-e  apaler,  u.  a.;  ebenfo  bie  Sentra: 
anker-e  2lnfer,  kobber-e  Shtbferftid)e,  under-e  SSnnber* 

2.  Wt  Umlaut  (ogL  §  9, 1)  unb  SluSftofjung  be§  e  bilben  ben 
plural  bie  SBorter:  fader  (far)  Såter  —  fædre,  moder  (mor)  butter 
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—  mødre,  broder  (bror)  23rnber  —  brødre,  datter  u£ød)ier  —  døtre 
(HU  §  39). 

3.  ©te  $lurale  auf  -ere  tøerfen  bør  bern  befiimmten  fubftantibi= 
ferjen  2lrtifel  ba%  Sd)luf§=e  (einige  SBörter  hingegen  ba$  e  bor  bent  r) 
ab;  %.  23.:  malerne   bie  äJMer,   bægeme  (ober  bægrene)  bie  23ecfjer. 

§  97.  %laå)  ber  erften  S)ecltuation  gcfyen:  1.  S>ie  meiften 
einftlbigen  SBörter  gemeinfdjaftl.  @efd)Ied)te§,  roelcbe  auf  einen 
(Sonfonanten  enbigen;  %,  23.:  seng  23ett,  hest  ^ßferb,  tjær  $eber, 
gård  £of,  fjord  $jorb,  søm  %labt,  kam  ^amm,  gris  $erfel,  dag  STag, 
hat  £>ut,  ræv  $ud)§,  ulv  SBolf,  stol  Stufyl,  tyv  3Meb,  gang  ©ang, 
Wflal,  kvist  gtøetg,  hund  føunb,  dom  Urttjeil  (2iu§narjmen  f.  unten 
§  104,  2);  —  2.  bie  Wörter  auf  -er  ohjte  9rücfjid)t  auf  ba§  ®e= 
fd)Ied)t;  3.  23.  et  under,  en  finger;  bgl.  §  96, 1;  —  3.  mehrere  SBörter 
auf  -el,  al§:  engel  ©ngel,  djævel  Teufel,  himmel  ^immel,  discipel 
Sdjüler.  —  4.  SBörter  fäd)lid)en  ©efd)Ied)te§  roie:  hus  §att§  — 
huse,  bord  Xi)é  —  borde,  navn  klarne  —  navne,  brev  23rief  — 
breve,  skib  Sd)iff  —  skibe,  gulv  ^u&boben  —  gulve.  —  5.  23 et 
bielen  Sßörtern   finbet   ein  Sdjroanfen   ^tatt  gtøifdjen  ber 

1.  unb  2.  SDecIination,  tnbent  aud)  in  ber  Sdjriftfbracfje 
(int  2lnfd)luffe  an  bie  Umganggfbracrje)  bie  ^luralenbttng 
-er  (-r)  immer  mefjr  an  føerrfdjaft  getøinnt. 

§  98.  —  2.  Seclittation.  -  ^luralenbung  -er  (mit  tonlofem 
e)  ober,  menn  ba%  2Bort  im  Singular  auf  tonIofe§  -e  enbigt,  -r; 
mit  beft.  2lrtifel  -(e)rne;  3.  23.:  a')  9c.  (2).  21.)  Sing,  blomst  33Iume, 
$Iur.  blomst-er  (m.  b+  21.  blomsterne);  ($en.  S.  blomsts,  SßL 
blomst-ers  cm.  b.  21.  blomsternes).  b)  ÜTi.  (3).  21.)  ©♦  æble  2l~bfel, 
Sßl.  æbler  (m.  b.  21.  æblerne);  (Sen.  ©.  æble-s,  Sßl.  æble-rs  (m. 
b.  21.  æblernes). 

§  99.  23emerfungen  §ur  2»  SDeclinatton:  1.  ®ie  ©nbung 
-er  ober  -r  unb  Umlaut  f)aben,  u.  gro.  a)  -er  mit  einfad) etn 
SBortton:  and  ©nie,  ænder;  mark  ein  rjalbe§  $fimb,  mærker; 
rand  Dxanb,  rænder  (auch,  btéroeilen  render  gefcfyriebeu;  im  peeren 
Stil  lautet  ber  plural:  rande);  stand  étanb,  steender;  stang 
Stange,  stænger;  tand  $af)n,  tænder;  tang3ange,  tænger;  hånd  fømtb, 
hcender;  skåk  Strang,  ©abelbeidjfel,  skjæker  (§  35,  3);  bog  (båg,  fel= 
teuer  bok)  23  ltd),  6##er  (beker);  bod  (bot)  23uJ3e,  5#c?er  (bøter);  not 
grøfee§  9£e£,  weter;  nat  üftadjt,  nætter;  f  od  (fot)  $UJ3,  fedder  (jetter); 
rod  (rot)  SBurgel,  redder  (retter);  hov  |)Uf,  A-ø-uer  (neben:  hove); 
b)  -er  mit  gufammengefe^tem  SBortton:  kraft  Straft,  kræfter; 
stad  Stabf,  stæder;  e) -r:  glo  gliitjenbe  SMjle,  glør;  klo  blatte,  klør; 
ko  Unf),  kjør;  rå  dlaa,  rær;  tå  $ef)e,  *ær- 

2.  23ei  ben  fremben  Sßörtern  auf  -ium  tritt  in  ber  SWeljraaljI 
bie  ©ubitng  -er  an  ©telle  beg  -um,  fo  baf§  alfo  ber  Sßlural:  ier 
lautet;  3.  23.  mysterium,  $Iur.  mysterier. 

3.  ©ine   2Ingar)l   bøn  Wörtern   fcrjroauft   grotfd&en  ber  1.  unb 

2.  Teclittation;  3.  23.  sumpe  unb  sumper  Siimbfe,  skåle  unb  skå' er 
Sdjalen,  stave  Stäbe;  aber:  bogstaver  23ud)ftaben. 
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4.  S)a§  SSort  skat  fjat  eine  boppelte  $orm  mit  berfdjiebener 
33ebeutuug,  nämlidj:  skatte  =  €5d)ä(3e,  unb  skatter  =  ©feuern. 

5.  Oft  exte  n  od):  foged  33ogt,  lautet  im  plural  fogder, 
bonde  33aucr,  im  plural  bønder  (attnorb.  bændr),  aber:  husbonde 
1DiettftI)err,  §aii§bater,  plural  husbonder. 

§  100.  9lad)  ber  ahmten  3)ecliuation  aefyen:  1.  21 1 1  e 
SB  ort  er  otjnc  Unterfdjieb  be§  ©efdjledjts,  bie  auf  ben  @tamm= 
bo  ca  l  auslauten;  a)  mit  ber  Sßluralenbung  -er  g.  33.:  by  eine 
(Stabt  —  byer,  ljå  (ljå)  @enfe,  å  33ad),  ske  ßoffel,  li  SIbtjang, 
£>albe,  bro  iörücfc,  bræ  (SJletfdjer,  mø  Jungfrau,  sjø  (>*ø)  <See,  hei 
fafyleS  (SebirgSbtateau,  ø  Snfel,  hi  83ärenf)öl)Ie;  b)  mit  -r  als 
^turalenbuug:  knæ  S!nie  —  knær,  træ  33aum  —  trær  (beibe 
Söörter  im  plural  tøegen  be§  r  mit  bern  breiten  æ=2aut  gefbr.); 
bgl.  aud)  oben  §  99,  1,  e.  SluSuafymen:  vei  SSeg  —  veie,  floi 
fjlitgel  —  fløie;  otjne  (Snbung:  sko  <&d)\it),  strå  §alm,  ©trof),  frø 
©ame;  —  2.  alle  ©ubftanttba  obue  tlnterfdjieb  beS  ©efcr^lectjts, 
meldje  auf  tonlofeS  e  enbigen  (plural:  -r);  §.  33«  en  haldre  (aud) 
hulder)  eine  üöergmmtpfye  —  huldrer,  eu  uge  eine  SSodje 
—  uger,  et  rige  ein  Skeiet)  —  riger.  21  u§ nahmen:  eie  2Iuge  — 
eine,  ere  £)I)r  —  eren  (bod)  aud):  ere?');  ofme  (Snbung  bleibt  ge= 
möfjnlid):  tilfælde  Zufall  —  tilfælde  (feltener  tilfælder);  —  3.  eine 
2ln§af)l  bon  SS  ör  tent  auf  unbetontes  -el  (unter  SluSftotøung 
beS  e  im  plural,  tøobei  ein  bern  e  borauSgefjenber  SDobbeI= 
confonant  bereinf  ad)t  mirb);  3.  33.  mandel  2JtøitbeI  —  mandler, 
længsel  @el)nfud)t  —  længsler,  apostel  Stpøftel  —  apostler,  skyffel 
©  ar  tertfd)  auf  el  —  skyfler,  knokkel  Knochen  —  knokler;  bie  Sentra: 
bidsel  (SebifS  —  bidsler,  fængsel  ©efängntS  —  fængsler,  ådsel 
2la§  —  ådsler,  dæksel  S)ecfel  —  dæksler,  middel  Skitte!  —  midler, 
varsel  SSanumg  —  varsler,  gjemsel  SSerfiedE  —  gjemsler,  stængsel 
$faf)t,  Siegel,  ®etdjfel  —  stængsler,  u,  a.;  ausgenommen  finb 
bie  im  §  97,  3,  angeführten  SSörter  auf  -el;  —  4.  eine  Slngaljt  bou 
SSörtern  auf  -en  (ba§  unbetonte  e  mirb  im  plural  getøofjnltcf)  bei- 
behalten) ;  %.  33.  aften  Slbenb  —  aftener,  morgen  borgen  —  mor- 
gener, helgen  ^eiliger  —  helgener,  hilsen  ($ruJ3  —  hilsener,  verden 
SS  elt  —  verdener,  fersken  ^ßfirfief)  —  ferskener,  figen  ^eige  — 
figener  (ober  flgen),  ørken  SSüfte  —  ørkener,  u.  a.;  bie  Neutra: 
kjøkken  S?üd)e  —  kjøkkener,  bækken  33ecfen  —  bækkener,  væsen 
SSefeu  —  væ-ener  (ober  væsner),  asen  ©fei  —  asener  (ober  asner), 
Jagen  (laken)  Salen  —  lagener  (lakner);  ausgenommen:  våben,  baå 
int^Luitberänbert  bleibt;  —  5.  abgelettete  Söörter  auf  -d  uub  t 
(st);  ^  33.  drift  £rteb,  33etrteb,  bygd  ^ircfjfbiel,  blomst  33Iume;  — 
6.  SSÖrter  mit  ber  (Sub ung  -ing  (-ning,  -Ung);  %.  33,.  bygning 
©ebäube,  kylling  Sfiidjletn;  [djtøanfettb  finb  einige  Sßerfonettnamen 
auf  ing,  mie:  olding  ©reis,  slægtning  SSertøanbter,  bereu  plural 
bon  ben  ©djrtftfteHern  aud)  auf  e  gebilbet  mirb;  —  7*  SS  ort  er 
ratt  ber  ©nbung  -hed,  (-i);  dumhed  S)ummf)eit,  værdi  SSert;  — 
H.  bk  Neutra  auf  -as,  -eri  unb  sJcab  (ober  skap);  %,  23.  stillas 
©teflage    —  stillaser,    bryggeri  33rauerei  —  bryggerier,   videnskab 
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Söiffenfdjaft  —  videnskaber,  landskab  £anbfcf)aft  —  landskaber;  — 
9.  folgenbe  einfilbige  Söörter  gemeinf djafttidfjen  @e= 
fd)Iedjte§,  bte  auf  einen  (Sonfonanten  enbigeu:  alf  @Ib,  art 
Sirt,  ånd  ©eift,  bord  23orte,  brod  ©iatf)el,  Steint  (brodder),  bøn  SBitte 
(bønner),  ed  fetb,  ert  (Srbfe,  flæk  fj-letf  (flækker),  Irak  D^ocf,  (frakker), 
gjed  ©et fe,  gjest  ©ctfr,  Gud  ©otr,  gut  Sfrtabe  (gutter),  hal  ipallc 
(haller),  heks  føere,  hud  føaur,  klump  klumpen,  knap  Snopf  (knapper), 
knat  fleine  23ergfpi£e  (knatter),  knop  Stnofpc  (knopper),  kop  Staffe,  hoi= 
gerne  (gdjale  (kopper),  lok  £ocfe  (lokker),  lygt  Såterne,  lænd  Senbe, 
mark  unbebaute  Sanbfirecfe,  mast  sJftaft,  nød  $uf§  (nøtter),  od  ©pit^e 
(odder),  prik  $unft  (prikker),  rad  S^eihe,  ret  ®erid)t,  ©peife  (retter), 
sag  «Sache,  sigd  ©ictjel,  sil  ©ieb,  sok  ©ocfe  (sokker),  sorg  ©orge, 
span  «Span,  stump  (Stumpf,  stund  $ett,  SBeile,  synd  ©ünbe,  sæd 
©ilte,  føn  @ohu  (sønner),  tap  3aPfen  (tapper),  tid  3^it,  tomt  £>of= 
ftätte,  23aupla£,  tot  S3üfcf)el  (totter),  trap  treppe  (trapper),  urt 
Skrant,  ven  fjfreunb  (venner),  øks  8føt,  it*  a.;  bann  befonber§  auch 
SBörter  frembeu  Urfprunge§  toie:  dunst  SDunft,  fant  Sanbfireicher, 
3tgeuner,  flod  gflufe,  kork  Stort,  pris  SßretS,  prest  ^5rtefter,  provst 
$robft,  biskop,  u.  f.  to.  (ngl.  unten  unter  11)*  —  10.  folgenbe 
SBörter  fachlichen  ©efchlechte§:  bryst SSrufr,  gods  ©ut  (©runb* 
eigenthum),  hul  £och  (huller),  lod  Sott),  2oo§  (lodder),  loft  23oben, 
23obenfammer,  lem  @licb  (lemmer),  sted  Ort,  ©tatte,  skjørt  Unter* 
roer",  skal  ©djale  (skaller),  syn  (Seficht,  (Srfcheinung,  verk  2Berf, 
bryllup  føod)§eir,  hoved  &opf,  herred  Sanbbegtrf,  marked  2Jcarft, 
kind  Söange.  —  11.  ®ie  meiften  $rembtoörter  ohne  9tücf[icht 
auf  ba%  ©efthlecht:  %,  23.:  sofa  (sofaer),  kollega  (kollege?-)/  studium 
(studier),  verbum  (verbe?-),  mirakel  (mirakler),  potet  Kartoffel  (tyl. 
poteter;  jefct  feltener,  jebach  befonber§  und)  bon  älteren  Seuten 
gebraucht:  potetes;  fo  auch  immer  in  Qufammenfehungcn;  §.  SB.potetes- 
mel  ^=mehl,  potetesgræs  £=fraut;  togL  engltfch:  potato,  potatoes), 
form  $orm,  frugt  $rud)t,  mynt  -Mnjie,  hof  £of,  ^oflager  (hon>r),  kart 
£anbfarte,  iu  h.  a.  —  12.  ©ubftantiüifch.  gebrauchte  Söörter, 
bie  urfprüuglid)  §u  einer  anberen  Sönrtclaffe  geborten; 
g.  33,:  ingen  men-ner  feine  2tber! 

§  101«  $cnterfungen  pr  1+  mtb  %  Seclutatiim  in  $epg  auf  ben 

SBoriron. 

23et  emfilbigen  SBörtern,  tueldie  im  plural  -e  ober  -er  an- 
nehmen, totrb  burd)  Einfügung  biefer  ©nbungeu  aud)  regelmäßig 
bie  2Iu§fprache  in  SSe^ug  auf  otw  SBortton  (Dg  I.  oben  §  68)  uer- 
änbert;  e§  totrb  nämlid)  ber  einfache  SBortton  be§  ©iugular§  im 
plural  in  ben  gufammengefefcten  SBortton  nertoanbelt.  9?ur 
einige  toenige  Söörter,  bie  jetøt  ben  plural  auf  -er  bilben  (Hatt  be£ 
früheren  -r)  behalten  ben  einfachen  SBoriton  aud)  im  plural  bt\; 
e§  finb  bieg  bie  in  §  99,  1  angeführten  SSörter,  toeldje  ben  Umlaut 
annehmen,  fotoie  aufeerbem:  gjed  3ka.t,  nød  9?uf§,  blomst  23lume,  unb 
kind   äßauge    (im  Slltnorb.:   $lur.  geitr  u.  f.  to.   ngl.  meine  ®m= 
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leitititg  in  b.  Siubium  be§  2IIiuorb.,  I.  83anb,  §  51);  aud)  hend 
Seube  (trofc  ber  attnorb.  Sßluralform  lendar  ob«  lender).  So  lauten 
3.  23.  bte  Söörter  gjed  Biege,  unb  streg  Streid),  meldje  beibe  mit 
einfachem  SBorttou  gefprodjen  tocrbeit,  im  plural  gang  berjdjtebeii, 
inbem  gjeder  ben  einfachen  SBortton  beibehält,  streger  hingegen  ben 
gwfammengcfe^ten  Sßortron  befommt. 

§  102.  3.  Seclutation.  S)cr  plural  unterfdjetbet  fid) 
nid)t  bom  (Singular,  meber  in  ber  Scbreibunq  nod)  in  ber 
8fo§fprad)c;  beft.  2trt;  -ene;  3.  23.:  dl  (£>.  21.)  Sing,  ord  SBort. 
$Iur.  ord  (m,  b.  21.  ord-ene);  (Sen.  S.  ords,  $Iur.  ords  (m.  b. 
21.  ord-enes). 

§  103.  S3emer!ung  sur  3.  ©eclination. 

^olgenbe  Sßörter  lauten  im  plural  um:  barn  S?inb  —  Sßlur. 
bern,  mand  ÜJJaun  —  $Iur.  mænd,  unb  gås  ©an§—  9ßL  gjæs.  (§  35,  3) 

§  104.  dlaå)  ber  3.  ©ectination  gefyen:  1.  2)ie  weitaus 
meiften  SBörter  fäd)Iid)en  @efd)lcd)te§,  meld)e  auf  einen 
©onfonanten  auslauten;  g.  33.  år  3abr,  bål  Scheiterhaufen, 
lam  ßamm,  kys  Shtf§,  svin  Sd)tøein,  lys  Stdjt,  brød  23rot,  eg  (£i, 
aks  Sichre,  Scfjliiffelbart,  søm  SJ^agcI  (fürb.£ufeifen);  ebenfo  bie  bom 
Stamm  be§  25erb§  ofnte  jebe  ©nbuna  abgeleiteten  Subftantiba  mie: 
kast  SBurf,  spring  Sprung,  skud  Sdmfe,  slag  Schlag,  svar  2lnt= 
mort,  forsøg  feerfud),  jordskjælv  ©rbbeben,  greb  ©riff,  sæt  Sprung, 
Sa£;  (aber:  begreb  Segriff,  SßL  begreber,  forsæt  23orfa^,  $f.  for- 
sætt er);  u.  f.  m.  —  2.  $olgenbe  SBörter  getneinfdjaftltdjen 
©efd)Ied)t§:  1yd  Saut,  feil  geiler,  tvil  3tøetfef>  ting  SMng,  sild 
§äring,  myg  røefe,  mus  9J?au§,  lus  2au§,  sko  Sd)ul),  ål  2lat,  brøst 
debredfjen,  gylden  ©ulben,  krebs  Strebs,  mark  Wlabt;  alte  @o!b= 
mmtjje  =  24  skilling  {80  øre),  aud)  bie  beutfdje  „2J?arf";  østers  2lu[ter, 
skrå  Ariern  (Sfrnttabaf),  ski  Sdmeefdmb,  (aber  vedskier  føofgfdjeite), 
skilling  Schilling  (aber:  nogle  skillinger  =  etma§, Weingelb),  spiger 
^agel  (bod)  aud)  fßU  spigre),  torsk  S)orfet),  øre  Ore. 

B.  pecCmaironen  bev  ^m  gangs  før  ac£e.*) 

§  105.  3n  ber  ttmqang§)pradie  riebtet  fid)  bk  SBtlbimg  be£ 
plurals  §auptjäd)lid)  nad)  bern  @efd)led)tc  ber  Subftantiüa.  ®ie 
Sßörter  gemeinfdjaftl.  ©efd)Iecrjte§  erhalten  im  üßlur.  bie  ©nbmtg 
-er  (-r),  bk  fäd)lid)en  ©efd)lecbte§  tjingeaen  bleiben  in  ber  Siegel  litt- 
beranberi.  9ftan  untcrfd)eibet  alfa  in  ber  Hmgang§fpr.  nur  gm  ei  ®e= 
clinatiouen,  je  nad)  bern  ©efd)led)te,  u.  gm. 

J.  ®ie  ©eclination   ber   SSörter   gemeinfd).   ©efdjIedjteS* 

§  106.  ©te  SBörter  biefec  ©eclination  erhalten  im  plural  bk 
©nbung  -er  ob.  -r,  u.  gm.  1.  er:  bie  SBörter,  bie  nidjt  auf  unbe= 
Pontes  e  eubigen;  g.  23.  senger  33etten,  hunder  Jømtbe,  hester  Sßferbc, 
fjærer  $ebern,  penger  ©elb,  gårder  §öfe,  fjorder  $jorbe,    kammer 

*)  3umeift  nad)  2tar<§,  §ofgaarb  it.  üftoe. 
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Kattune,  elger  ©tendiere,  griser  derlei,  hatter  §üte,  ræver  $üd)fe 
ulver  SBötfe,  stoler  @tüt)le,  tyver  S)iebe,  ganger  (Sänge,  äftale  (3.  £3. 
tre  ganger  breimal),  kvister  „ßtoetge,  sauer  (fam.)  @d)afe,  sætrer, 
(Sennhütten,  u.  f.  tø. 

Sluånafjmen:  a)  S5ic  ©nbung  -e  erhalten  einige  Söörter,  bte 
—  tøenigften§  im  plural  —  ber  literarifcben  Sprache  angehören, 
tüte:  afstande  Slbftänbe,  gjenstande  ©egenftänbe,  tilstande  3u[tänbe, 
grunde  Urfadjen,  (Srunbfiücfe,  de  første  begyndelsesgrunde  bte 
erften  21nfang§grünbe,  dampe  3)ämpfe,  kampe  kämpfe,  egne  ($e= 
genben,  løgne  (ob.  løgner)  ßügen,  fordele  jßortfyeite  (aber:  dele  ob. 
deler  Sjette),  sole  ©onnen,  sjæle  (Seelen,  hære  (ob.  hærer)  føeere, 
leire  Sager,  dage  (ob*  dager,  aud)  dåer)  XciQt,  eiendomme  @üter, 
23efi£ungen,  fordomme  23ornrtt)eile,  rigdomme  ^eicrjtrjümer  (aber 
domme  ober  dommer  Urtfyeite),  vine  SBeine,  gravhøie  =  gravhauger 
(Srabljüget.—  i)  Skeine  ©nbung  im  plural  erhalten  :1.  bie  in  §  104,2 
angeführten  Sßörter  mit  3Iu§naI)me  bon  mark  %Jiabe  (Sßl.  marker),  f  0  ru  i  e 
mand  (insend),  gås  (gjæs);  bod)  tjort  man  in  ferjr.  bulgarer  Dtebe 
aud)  mænder,  pjæsser.  —  2.  bie  SBörter,  bie  auf  unbetontes  e 
enbtgen;  §♦  23.  konge  ^öntg  —  konger,  grunde  Untiefe  —  grunder, 
dame  ®ame  —  damer;  mit  Unt  laut:  bonde  23auer  —  bønder, 

§  107.  Xrttt  an  ben  Sßlur.  auf  -er  ber  befttmmte  fubft.  Slrttfel 
-ne,  fo  tøirb  ba§  r  ber  ©nbung  -er  aetøofjnlict)  au§geftofeen  (bgl. 
§§  82  u.  83,  5);  %.  23.  flækkerne  bie  fjlccfen,  gefpr.  tøie  flækkene, 
hesterne  bie  ^ferbe,  gefpr.  tbie  hestene,  u.  f.  tø.  Umlaut  be§  Sßlur. 
bleibt  babei;   g.   23.  bøndene    bie   23auern,  døtrene   bie  £ödjter. 

3lu§narjmeu:3tt  einigen  fällen  lautet  ber  Sßlur.  jebod)  auf  -rne 
ob.  erne,  uub  ?;tøar  1.  auf  -rne:  in  ben  SBörtem,  bie  im  ^lnr.-r 
nadj  betontem  23ocal  Ijaben,  alfo  ta  ben  in  §  99  1.  c,  angeführten, 
bann  in  trærne  bie  23äumc,  knærne  bie  ®nte,  klærne  bie  Kleiber 
(fo  aud)  in  åklærne,,  forklærne  OD.  forkiæne,  håndklærne  ob.  -klæne 
i'iib  allaemeiu  tø:klæne,  f.  §  73,  A,  1,  a);  —2.  auf  -erne:  abernebie 
Slffen  (aber  apene),  viden^kaberne  bie  2Biffenfd)aften  (aber  regn- 
skapene bk  Dünungen),  unb  fo  überhaupt,  tøenu  ber  ©pracfye  ein 
met)r  Itterarifd)e§  Gepräge  öeriieljen  tøerben  foll;  fo  fagt  man  in 
btefem  f^aUe  3.  23.  stæderne  bie  @täbte,  ftatt  be§  getoöönlidjen 
byene;  kr  æf  tem  es  parallelogram  (aber:  det  tar  på  kræftene 
cSftrengt  an).  SDiefe  formen  tøerben  aud)  oft  angctøenbetbei  itnuor= 
tøegifdjer  ?lu§)praa)e  geuriffer  SBörter,  %.  23.  kunsteme  bie  Mnfte 
(aber:  han  måtte  til  med  alle  kunstene  —  b.  i.  konstene  —  sine 
er  ging  barauf  lo§  mit  allen  feinen  fünften),  ånd  erne  bie  ©etfter, 
stænderne  bie  (Stänbf,  syndernes  forladelse  SSergciljung  ber 
(Sitnben  (tøo  d  im  Sßlur.  aitégefprocfjeit  tøirb,  jebocrj  nidjt  im  ©tu* 
gular:  ånd,  stand,  synd),  —  3n  bielen  SBortern  f  d)  tø  an  f  t  bie 
Éuefpracrje;  bod)  gebraucht  bie  jüngere  (Generation  ben 
$lur.  ohne  -r  regelmäßiger  al§  bie  altere. 

3n  ben  SBörtew,  bie  in  ber  @d)riftfprad)e  im  Sßlur.  auf  -er. 
enbtgen,  tøirb  -erne  bon  Sielen  tøte  „ærne"  mit  fuprabentalcm  -111 
gefprodjeit  (bgl.  §  55, 3). 
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II.  ®ie  2)ecIination  ber  Söörter  fäd)Iid)en  @efd)lecf)te§. 

§  108.  SDiemeiften  Neutra,  bie  ttid^t  auf  unbetontes  e  enbigen, 
bleiben  im  plural  uuberänbert;  g.  33.  hjul  dtab,  tfiäber,  kind  (im  $1. 
fo  neben  kinder),  SBauge,  ^Bangen,  våben  SBaffe,  2Baffen,  berg(bolfått).) 
S3ergr  23erge,  vand  (=  fj  eld  vand)  (Sebirgåfee,  nummer,  pulver; 
fo  aud)  eine  ^IngaEjI  non  SBörtern,  bie  in  ber  (Écbriftfpradje  bisher 
ben  Spfitr.  mit  e  btlbeten:  fad  $af§,  ©Rüffel,  sogn  ^ird)fpiet,  speil 
(Spiegel,  hustag  ®acb.  —  ®ie  auf  unbetonte?  e  au§Iautenben 
Neutra  bilben  ben  plural  auf  -r;  §.  23.  gjærde-r  3äuue,  bjerte-r 
fergen,  jorde- r  gelber,  menneske-r  2ftenfd)en,  merke-r  ^emtjjeicfjen, 
Malt,  Jøfte-r  2Serfpred)en,  teppe-r  £eppid)e,  ®eden,  u.  f.  tø.;  ber 
plural  auf  -r  Udbt  aud)  in  knær,  trær  (§  103,  1)  u. klær  (§73, 
A,  I).  —  2ht§naf)men:  plural  auf  -e  fyaben:  1.  einige  SSörter 
auf  -er  (bgl.  §  96,  1);  2.  eine  Slttgaljl  bon  Söörtern,  bie  3.  %fy.  in 
tøenigcr  forgfättiger  dtebe  aud)  bk  $orm  auf  -er  fjaben,  al§:  blad-e 
(aud)  blader,  gefpr.  bla'er)  Blätter,  bord-e  (audj  border)  S£ifd)e 
(bord  35  r  ett  er),  brev-e  (aud)  brever)  23riefe,  digt-e  @ebid)te,  gulv-e 
(aud)  gulver)  Ofujjböben,'  hav-e  Speere,  hus-e  (aud)  huser,  in  einigen 
^lu§br.  hus)  Käufer,  land-e  (in  einzelnen  2Iu§br.  aueb  land)  Sauber, 
navn-e  tarnen,  skib-e  ©djiffe,  skjold-e  @d)tlbe,  telt-e  (ob.  telter) 
3elte,  torv-e  Wävtte,  Sftarftpläfce,  bjerge  23erge  (forbjerge  Vorgebirge; 
aber  berg,  5ßL  berg),  —  plural  auf  -er  baben:  1.  eine  2lngat)l  bon 
SBörtern  auf  el  (bgl.  §  100,  3);  aud)  bie  fremben  SBörter:  exempel 

—  exempler,  møbel  —  møbler,  orgel  —  orgler,  taffel  —  tafler,  æsel 

—  æsler;  2.  einige  SBörter  auf  -en  (bgl.  100,  4);  bod)  hldbt  ber 
üßlur.  aud)  unberänbert  in  asen,  lagen;  3.  bie  Söörter  auf  -as,  -eri 
unb  skab  ob.  skap  (bgl.  §  100,  8);  ferner  einige  SBörter,  bie  früher 
ein  aubere§  ®efd)led)t  natten,  tøie  lem  —  lemmer,  sted  —  steder,  kind 

—  kinder  (neben  kind),  syn  —  syner;  aufcerbem  eine  2ln§al)l  bon 
Wörtern  %.  £f).  frembeu  Urfprung§,  tøte:  begreb  23egriff,  begréber 
(jebod)  angreb  Eingriffe,  overgreb  Uebergrtffe),  bevis  SBetøeiå  —  be- 
viser, bæst  üöeeft  —  bæster  (ob.  bæst),  forsæt  23orfatø  —  forsætter, 
gods  ©runbeigentrjum  —  godser  (iebod)  gods  £Baren),  lod  Sott), 
8oo§  —  lodder,  loft  23obenraum,  =fammer  —  lotter  (ob.  loft),  skab 
2Iufbetøat)rung§raum  —  skaber,  skilt  (ba§)  @d)ilb  —  skilter,  skjørt 
Unterrod  —  skjørter,  skjød  <Sd)of3,  ©tfftütf  eines  ^leibung§ftücfe§ 
u.  bgl.  —  skjøder,  verk  SBerf  —  verker  (3.  33.  kunstverker,  jernverker 
ob.  -verk  ©ifentøerfe;  aber  dagsverk  £agetøer£e,  håndverk  føctnbtøerfe), 
bryllup  føocføeit  —  bryllupper,  iundred  føunbert  —  hundreder,  tusen 
Saufenb  —  tusener,  lerred  Seinen*  ob.  ^8aumæoHen§eug  —  lerreder, 
linned  Seinen^eug  —  linneder  (SBeiberrjemben),  marked  Wlavtt  — 
markeder;  hi  Sßintertager  etne§  S3ären  —  hier,  bo  ÜJfcadjlafSmaffe 
fø.  33.  konkursbo  (£oncur§maffe)  —  boer,  tøi  3eug  —  tøier. 

@8  t)errfcr)t  je^t,  tüte  fdtjon  ermähnt,  eineftarfe  ^enbeng, 
aue  SBorter,  aua)  bie  Neutra,  auf  -er  eubigen  %u  laffen 
(gulver,  huser  u.  f.  tø.),  tøa§  inbeffen  uod)  tttotå  bulgar 
flingi 

SKortøeøtfd).  2.  Stuft.  7 
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§  109.  33 em erf ungen  pr  2.  ©eclination. 

SDa§  SSort  barn  laütä  in  ber  feineren  UmgangSfpratfje  im 
$lur.  uod)  børn  (mit  beft.  Sirt  børaene),  in  ber  freieren  jebod) 
immer  pufiger  obne  Umlaut:  barn  (mit  beft.  Sirt.  barna);  ebenfo 
børnebørn  ^mbe§finber,  oft  gleid)  bern  ©ing»  barnebarn. 

§  110*  SBemerfungen  ju  ben  2>eclinatumen  ira  allgemeinen. 

1.  ©inige  Subftantiba  merben  nur  in  ber  2ftet)r= 
gafjl  gebraust,  fo:  forældre  ©Item,  søskende  @efcf)tøifter,  for- 
fædre  SSorfabren,  fagter  ©eberben,  lader  bagfelbe,  løier  Sd)erg, 
ffurgmeil,  høas  «gulner  (mit  beft.  Slrtifel  baber  nur:  hønsene), 
multer  23ergbimbeeren,  munker  in  Sdjmalg  gebacfene  ^uajen,  mukker 
Sägespäne,  u.  a* 

2.  Slnbere  Subfiantiba  roieber  merben,  menn  fie  als  971  a  fc 
beftimmungen  (2tøgaI)I,  Wlafe  nnb  ®erøid)t)  mit  einem  $a\)ltøovtt 
berbunben  finb  ober  coflectib  mit  ber  S3ebeutung  einer  gefammelten 
Skaffe  fielen  —  %*  %f).  abtøeidjenb  bom  ©änifdjen  —  nur  in  ber 
©tngar)!  gebraust;  %.  23.  han  gik  tre  mil  om  dagen  er  ging  brei 
äfteilen  jeben  Xaq;  hvor  mange  mil  er  det  til  næste  Station  mie 
üielc  Sfteilen  finb  bi§  gur  nadjften  Station?  3  alen  lang  3  ©Hett 
lang;  4  f od  dyb  4  $u§  tief;  100  mand  infanteri  100  SWann  $ufc 
bolf,  8  mand  i  skyds  8  Ruberer,  tolv  mands  vet  2öi£  bon  12  2ftann, 
12  «o#  (aud)  voger)  fisk  216  Kilogramm  $ifd),  2  ris  papir,  5  5T0* 
blyanter  5  ©rofe  (b.  f.  5mal  12  ©ufeenb)  23Ieiftifte,  400  ren  400  (@tütf) 
S^ennttjiere,  2  ^<md  vand  2  (Simer  äßaffer;  er  (findes)  der  bjørn, 
årfugl,  ørn,  trost,  ræv,  ørret  her?  ©tbr  e§  f)ier  23ären,  23ir!p|ner, 
bibler,  ©raffeln,  ^füdjfe,  ^forellen?  (bämfdr):  bjørne,  urfugle,  ørne, 
drosler,  ræve,  ørreder),  u.  f.  tø.;  aufgenommen  finb  bie  Sub* 
ftantiba  auf  -e  (§♦  33.  fire  tommer  4  3ott/  2  skjepper  2  ©djeffel), 
fenter:  mark  ($Iur.  mærker)  72  $funb,  £>o«  (potter)  Sftafj,  Siter, 
fø?s£  (læster)  Saft,  ©djtffSlaft,  favn  (favne)  ff  lafter,  bog  (bøger)  23ua}. 

3.  ferner  ift  ber  plural  ungebräud)lid)  bei  ©igenuamen, 
Stoffnamen  unb  tarnen  abftracter  ©egenftembe;  %.  33*  Norge  9?or= 
tøegen,  guid  ©olb,  knusk  3unber,  regn  Dfogen,  hø  £>eu,  myse  faure 
Wolfen,  skare  t)art  gefrorener  Scfynee,  skyds  23eförberung  burd)  ba§ 
Sßoftcariol,  visdom  2Bet§r)ett,  tørst  2)urft,  u.  f.  tø.  2lu§na^men  mie 
tm  ©euifdjen. 

4.  (Sinige  Subftantiba  fjaben  im  plural  eine  eigene,  bon  ber 
be§  Singulare  berfdjiebene  33ebeutung:  fo  bebeutet:  ber  (Singular 
klæde:  Xuå),  ber  Sßlur.  (klæder  =)  klær:  ffleiber;  ber  Sing. 
kost:  Sfoft,  Speife,  ber  Sßlur.  koster:  geftoblene  Sadjen;  ber  ©ing. 
penge:  eine  Hetne  SDWnrøe  (leiten,  nur  biblifd)),  ber  $Iur.  penge(r) 
(Selb;  ber  (Sing.  stund:  3eit,  SBeile,  ber  Sßlur.  (etm.  boIf£tf)üm= 
lid))  stunder:  ülftu&e,  freie  3eit,  u.  f.  tø. 

fiber  ben  ©entttø, 

§  111.  —  £>er  ©enittb  mirb,  toie  bereits  ertøabnt,  burd)  2ln* 
fügung  bon  -s  an  bie  ^ominatioform  be§  Singulars,  refp.  $lural§ 
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gebilbet;  enbet  ba%  äßort  fd)on  im  üftonu  (be§  Sing.)  auf -s  (oberx), 
fo  toirb  —  aufter  bei  Eigennamen  —  im  Sing,  ntcfyt  -s,  fonbern  -es 
angefügt;  3.  23.  hus  feau%,  huse*  føaufeå,  den  dansk-norske  syntaxe« 
historie  bie  ®efd)id)te  ber  bänifdj=nortoegifcheu  @öntag. 

Slnmerfung:  2ll§  Überreft  ber  alten  (Sprache  fjaben  fidj 
noch  gerotffe  Shtsbrütfe,  befonber§  mit  ber  $räpofition  til  (ju)  unb 
bem  (Senitih  erhalten,  toie:  (Sing.)  tilveirs  empor,  tilårs  bejahrt, 
tilsengs  gu  23ette,  tilfods  %n  gtøfe,  tillags  paffenb,  bequem, 
tils(j)øs  gur  See,  tilskogs  in  ben  SBalb  (§.  23,  sætte  tilskogs  som  en 
saueflok  in  ben  SBalb  rennen  tote  eine  Sdjaffjerbe;  Sbfen,  En 
Folkefiende,  S.  185),  til  rette  pred)t,  til  veie  gutøege,  til  stede  gu= 
gegen;  (Sßlur.)  alle  hånde  allerlei,  allerljanb,  til  grunde  §u  (Srunbe, 
til  hånde  gur  føanb,  til  orde  gu  SBorte,  u.  a. 

§  112.  Shntaftifaje  Jöeraerfungen  über  ben  ©enitib. 

!♦  2)er  (SJenitib  fieljt  hor  bem  Subftantib,  baZ  er  näber  be* 
ftimmt;  %.  23.  guttens  fader  ber  SSater  bß§  Knaben,  dagens  Morgen- 
blad ba%  9Jtorgenblatt  hon  Ijeute;  i  alle  landets  dele  in  allen  feilen 
be§  ßanbe§.  SBirb  ein  Subftantib  gleichzeitig  burch  einen  ®enitih 
unb  ein  Slbjectih  beftimmt,  fo  geht  ber  ©enitih  bem  2lbjectih  bor* 
au§  (ausgenommen  al  all,  unb  begge  heibe,  fotoie  bk  abjectihifchen 
Pronomina  denne,  hvilken,  u.  f.  rn«,  toeldje  immer  hor  bem  ®e= 
nttih  fielen);  §♦  23,  konens  to  skrigende  børn  bie  gtoei  ftfjreienben 
einher  ber  ?frau;  dette  kongens  .løfte  biefe§  2Serfpred)en  be3  ^öttigg. 
-  2.  ®er  ®enitib  fann  aud)  burdj  getoiffe  Sßräpoftttonen  (toie: 
at,  i,  på,  til,  for  u.  a,)  umfdjrieben  toerben  (hgl.  mein  Sehrbudj 
ber  bänifc^en  Sprache,  §§  116  u.  117);  ber  umfchnebene  ©enttih 
(befonberS  bie  Umfdjreibung  mit  til,  bann  mit  af  bet  23ertoanbts 
fd)aft§namen)  toirb  im  üftortoegifdjen  häufiger  angetoenbet  als  tm 
SDänifdjen;  fofagt  man  gern:  tjenestegutten -presten  (für:  prestens 
tjenestegut)  ber  Jgau§fned)t  be§  $farrer§;  Han  er  søn  af  presten 
er  tft  ber  Sohn  be§  $farrer§;  hatten  til  onkel  ber  fønt  be§  Dnfefå 
(Dnfefé  §ut);  Hvem  er  De  søn  a/?  toeffen  <Sohn  finb  (Sie?  9la* 
mentlich  bie  2Mrchen  finb  holl  hon  folden  „til"  fø.  23.  hesten  til 
Askepot  2lfd)enbröbel§  $ferb,  gården  til  Rige-Per  ber  føof  be§  9Mß.). 

Über  ben  ®atib  unb  Stccufattb. 

§  113,  ®atih  unb  2tccufatib  finb,  toeil  mit  bem  ^ominatih 
gleid) lautenb,  nur  burch,  tt)re  SteEung  im  Satøe  gelenngei^net  2>er 
©atib  getyt  r)ter  nämlid)  immer  bem  2lccufatib  boraitS,  toie  getoöljn* 
lid)  and)  tm  SDeutfdjen. 

§  114.  Überrefte  ber  alten  2) atih formen  (beS  «Singulare  unb 
be§  ^Iural§)  finben  fich  nod)  %.  Zf).  als  e  erhalten  in  2tu§brücfen 
mit  Sßräpofttionen  tote:  (Sing.)  ilive  am  Sehen,  ihænde  in  ber 
£anb,  ad  åre  über§  Sabr,  fünftigeS  3al>r  (hgl.  f$f.  S)h^Iw«b  i« 
Berlingske  polit,  og  Avertissementa- Tidende,  1898,  %lv.  46),  U.  a,; 
(Sßlur.)   igjære  (igjerde)  im  Sßerfe  (hvad  er  der)  påfærde  (toaS  ifi) 

7* 
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lo§?  i  drømme   im   Stemnte    i   søvne   im    ©cfjlafe,   i    tide   (itide) 
Bereiten,  gnr  regten  3e*t  u-  a- 

nr.  $><*$  sUfciecitø. 
I.  pecfmattcm. 

§  115,  Studj  ba%  uftortøegifdje  untetfdjeibet  beint  2lbjecttö 
ftatfe  (unbeftimmie)  unb  fa)raad)e  (beftimmte)  SDecltnation, 
©te  ftatfe  ©eclinatton  ift  bie  be§  Slbiecrtuå  tu  unbeftimmter 
$otm,  b,  f).  be§  attifellofen  ober  bon  bern  unbeftimmten  Slrttfel 
Begleiteten  2lbjectiö§;  bie  fdjraadje  3)ecIination  ift  bie  be§  2lbj[ecttb§ 
mit  bern  beftimmten  Strttfel  ober  eiuem  anbeten  beftimmenben 
SBorte. 

A.  ©tarle  SDeclination. 

§  116.  S)ie  flarfe  ©ecltnation  untetfctjeibet  am  Slbjcctin  butdj 
befonbete  Motmen  bie  beiben  ©efcfjled^ter  im  ©ing.,  roie  aud)  bie 
beiben  Qafykia,  tnbem  im  Neutrum  bes  @ing.  bie  ©nbung  t,  im 
plural  für  aHe  @efd)Iedjtet  bie  fånbmtg  e  angefügt  roirb;  alfo: 
en  stor  gut  em  gropet  ^nabe;  et  stor-t  hus  ein  grofceS  £>au§;  — 
stor-e  gutter  grofée  Énaben;  stor-e  huse  grofee  Käufer* 

yinmerfung:  $üt  bie  einzelnen  Safu§  be§  2lbjectib§  fyatbtå 
9?otraegifd)e  feine  befonbeten  Motmen  (©nbungen) ;  nut  menn  ein 
Slbjectiö  abfolut  obtx  fubftantibifd)  gebtaud)t  roitb,  nimmt  eg  mt 
©enitib  beg  Singular^  unb  be§  $IutaI§  bie  ©nbung  -s  an;  3.  33, 
en  kristens  pligter  bie  $flid)ten  eines  ©Stiften, 

33emethtngen  gut  ftatfen  ®ecIinaiion, 

§  117,  23eåuglid)  bet  SHlbung  be§  SfteutntmS  ift  tm  be= 
fonbeten  %u  bemerfen: 

1.  ®ie  Slbjectiba  Udm  flein,  menig,  egen  eigen,  megen 
otel,  ftofeen  ba§  n  not  bev  Sfteuttalenbung  t  au%  unb 
lauten  bafyer  tm  üfteuttum:  Mdet,  eget,  meget.  ©aSfelbe  ift  audj  bei 
ben  folgenben  abjectim'fdjen  $ütraöttetn  auf  -en  obet  -n  bet  $att: 
mangen  mana)  —  mangt,  nogen  ein,  u.  f.  ra.  —  noget,  ingen  fein 

—  iutet,  anden  anbet  —  andet,  hvilken  roelci)  —  hvilket,  min 
mein  — mit,  din  bein  —  dit,  sin  fein  — sit;  aud)  bei:  en  ein  —  et, 
foraie  bet  ben  Sßartictyten  be§  $etfect§;   %.   33.:  skreven  gefdjtieben 

—  skrevet;  merfe:  et  slebent  væsen  ein  gefdjliffeneS  SSefen 
(kleben  aU  2lbj.),  imb  et  siebet  glas  ein  gefdjltffeneg  @Ia§  (sieben 
als  SJ^. Sperf.)-  —  2lnmet fungen:  a)  Uden  (gefbr.  liten  mit  fcfjraadjem 
e)  rjat  im  üfteuttum  neben  lidet  (gefpt.  lite)  bie  $otnt  Udt,  ai£  2ftafj= 
beftimmung  mit  ber  Jöebeutung:  ein  raenig,  etit>a§;  3.  33/,  giv  mig 
lidt  mad  geben  «Sie  (gib)  mit  ein  raenig  §u  effen;  ab  et:  giv  mig 
Udét  geben  Sit  (gib)  mit  raenig;  b)  særegen  etgenttøiimltdj,  fann 
ba%  n  im  üfteuttum  beibehalten,  baZ  bann  særegent  lautet, 

2.  3n  Slbjectinen,  raeldje  auf  einen  SSr>caI  ober  d  mit  borf)et= 
gef)enbem  langen  SSocal  enbigen,  raitb  biefetSBocal  bei ^in^uttitt 
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ber  Neutralenbung  D  er  fit  r  5 1;   3.   23.:   ny  neu  —  nyt,  gil  grau  — 
gråt,  göd  gut  —  godt,  flad  ftad)  —  /ad«,  blød  tøetd)  —  Hodt. 

§  118.  Iftettt  t  nehmen  im  Neutrum  an: 

1.  2lbjectiba,  roeldje  auf  -t  auslauten  (tøop  aud)  bie 
fcrjtoadjen  Sßarticibien  $erfecti  gehören);  3.  23.:  let  leia)  r,  sort  fa;  id  arg. 

2.  ©inige  2lb|ectiba,  tneldje  auf  -d  mit  unmittelbar  bor= 
auSgelienbem  23ocaI  eubigen;  ?.  23.:  glad  fror)  (aber:  fladt, 
f.  0.),  fremmed  fremb,  et  afdød  medlem  ein  berftorbeneS  äftitglieb 
(aber:  et  d&dt  dyr  ein  tobtet  &r}ter),  et  lærd  selskab  eine  geletjrte 
(Sefellfdjaft,  et  absurd  krav  eine  abfurbe  fjorberung,  et  ræd  dyr 
ein  fdjeueS  Xfyiex. 

3.  S)ic  meiftcn  Slbjcctiba  auf  -sk  mit  borauSgetjenbem 
(£onfonanten  unb  alte  auf  -isk,  bann  bk  eine  Nationalität  begcia> 
nenben  Slbiectiba  auf  -sJe,  ferner  bie  auf  unbetontes  -es  unb 
auf  -*  mit  borauSgerjenbem  (£onfonanten  auSlautenben  ^bjectiba; 
3.  33.:  krigersk  friegerifd)  (aber  bodj  geroörjnlid):  harskt  smør  ran= 
§tge  23uiter,  /ersfø  vand  füfeeS  SBaffer,  /mi<  vand  frifdjeS  Sßaffer, 
raskt  løb  rafcfyer  Sauf,  falskt  navn  falfdjer  Name,  et  5a?\?fø  veir 
ein  raurjeS  SBetter),  norsk  norroegifd),  fransk  frangöfifd),  dyrisk 
trjierifdt),  slavisk  fflabifcrj,  flabifdj,  et  selvisk  menneske  ein  felbfi= 
fücrjtiger  2Jtenfd),  tilfreds  aufrieben,  forgjæves  bergeblid),  afsides  ab= 
gelegen,  indvortes  inroenbig,  ens  einerlei,  gletdj,  fælles  gemeinfdjaft= 
ltd],  gjængs  gangbar,  üblid),  gammeldags  altbäterifcfj,  nymodens 
nad)  ber  neueften  Wiobt,  u.  a. 

4.  ®ie  2lbjectiba,  roelcrje  auf  einen  23ocal  auslauten; 
%.  33.:  et  tro  dyr  ein  treues  £f)ier,  vantro  ungläubig,  sanddru  marjr= 
|aft,  fro  fi olj,  slu  berfcpmitst  (ausgenommen  ftnb  bie  Söörter: 
blå  blau,  rå  ror},  små  flein,  grå  grau,  fri  frei,  ny  neu,  unb  stø  or= 
bentlid),  folib;  fo  aud)  bie  bern  S)eutfd)en  entlehnten  Slbjecttba  auf  un= 
betontes  e;  %.  23.:  et  lige  tal  eine  gerabe  Saijl,  ringe  gering,  bange 
bange,  øde  öbe,  et  stille  hjem  ein  ftilleS  føeim  (bgl.  §  124,  Stum.); 
ferner  bie  Stbjectiba  auf  -ig  unb  -lig,  beren  g  befanntltd)  (bgL  oben 
§  47,  7,  a)  nid)t  auSgefbrocfjen  roirb,  unb  bie  baljer  in  20  ir  f  lid)  feit 
auf  einen  23 0 cal  auslauten  (in  ber  ©djrift  roirb  baS  t  beS 
Neutrums  3.  Xfy.  nod)  angefügt).  3>aSfelbe  ift  ber  gatt  bei  brav  gut, 
brab,  beffen  v  gleichfalls  ftumm  ift  (bgl.  §  60,  2,  b);  3.  23.:  et  bravt 
og  tækkeligt  menneske  =  et  bra  og  tækkeli  menneske  ein  guter  unb 
angenehmer  2J?enfcl);  nur  im  peeren  23ortrag  roerben  g  unb  t  biS= 
meilen  auSgefbrocfjen;  3.  23.  in:  et  evig-t  liv  ein  etoigeS  2eben. 

§  119.  S3cgügltdt)   ber  23ilbung  be§  plurala  ift  %vl  be= 

met  f  en: 

£)urd)  ben  Jpinptritt  ber  Sßluralenbung  e  treten  bei  gemiffen 
Hbjectiben  gemiffe  lautliche  23eränberungen  (als:  23erbobbeIung 
ber  ©nbconfouauten,  ©liminirung  beS  e  tu  ben  ©nbfilben  -el,  -en, 
-er,  Umtøanblung  beS  t  ber  (Snbung  -et  in  d)  ein.  ®a  biefelben 
23eränberungen  bei  benfelben  Wörtern  aud)  bei  ber  fd&tøacfjenSeclt* 
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nation  ftattfinben,  wollen  tøir  fie  erft  bet  ©efpredjung  biefer  ®ccli« 
nation  näf)  er  erörtern  (bgl.  §  121,  1,  2,  3). 

B.  (Sdjjtøadje  ©eclination. 

§  120.  23ei  fcfytøadjer  Seclination  tøirb  an  bas  Slbjectib  bie 
Gmbung  -e  gefügt,  unb  gtøar  für  beibe  ®efd)Ietf)ter  unb  Safjlen, 
fotøie  für  alle  ©afuS;  nur  tøenn  es  abfolut  ober  fubftantibifdj  fteijt, 
nimmt  es,  tüte  aud)  bei  ftarfer  SDeclination,  im  ©enitib  bes  (Singu* 
larS  unb  plurals  bie  ©ttbmtg  s  an;  %.  23.:  den  stor-e  gut  ber  grofte 
^nabe,  det  stor-e  hus  baS  grofte  §auS;  de  stor-e  gutter  bk  groften 
Knaben,  de  stor-e  huse  bie  groften  føaufer;  ©en.  den  store-*  beS 
@roften,  de  store-*  ber  ©rofjert. 

23emerfungen  gnr  fdjtøacben  ©eclination. 

§  121.— 1.  Slbjectiba,  tøeldje  furien  (Stammbocat  ^aben  unb 
auf  einen  einzelnen  Sonfonanten  auslauten,  toerfcutøjeltt  biefen  ©on« 
fonanten  Oor  bern  e  ber  ftt)tøad)en  S)ecIination  unb  ber  Élz§x%afyl 
ber  fiarfen  ®ecl;  %.  23.:  tom  leer  —  tomme;  let  letdjt  —  lette. 

2.  27iebrftlbige  2Ib{ectiba  auf  -el,  -en,  -er,  (toften  baS  e 
bor  1,  n  unb  r  auS,  tøemt  baS  e  ber  fd)tøatf)en  S)ecIination  (ober 
ber  $jlef)v%afyl  ber  ftarfen)  angefügt  tøirb;  %*  23.:  den  grætne  ungen 
ber  unfreunblidje  $unge  (bon  grætten),  gammel  alt  —  gamle  (bgl. 
oben  §  39),  fager  fcpn  —  fogre,  doven  faul  —  dovne,  vakker  fd)ön 
—  vakre.  —  (2)aSfelbe  ift  hti  ben  $articibien  beS  ^SerfectS  ber 
^att;  g.  23.:  skreven  gef  abrieben  —  skrevne.) 

3.  Sibjectiba  (u.  fdjtøacbe  $articibien  beS  $erf.),  tøeldje  auf 
unbetontes  -et  enbigen,  berroanbeln  bei  fd)tøad)er  2>ecii= 
nation  (unb  im  SßL  ber  ftarlen  S)ecl.)  biefeS  -e«  in  -ede;  §♦  23.: 
rudet  rautenförmig,  getoürfelt  —  rudere,  broget  bunt  —  brogene; 
spraglet  baSf.  —  spragteete;  udmerket  auSgegeidjnet  —  udmerkede, 
elsket  geliebt  —  elskede;  (aber:  violét  —  violette). 

Sinmerfnng.  Sn  ber  UmgangStøradje  lauten  biejentgen  W>- 
jectiba  auf  -et,  bie  in  ber  2SotfSfbr.  ben  Slbjectiben  auf  -utt,  -utte,  -ete 
entfbredjeu,  in  ben  ertøctfjnten  jatten  auf  -ete;  %.  23.  bakkete  bon 
bakket  (in  ber  23oIfSfbr.  bakkutt)  bügelig,  borkete  bon  borket  (bor- 
kutt)  blafSgelb,  fillete  bon  fillet  (fillutt)  gerlumbt;  bie  getøofjnlidje 
$orm  btefer  unb  einiger  attberer  in  ber  ©djriftfbradje  auf  un= 
betontes  -et  enbigenber  Slbjectiba  laukt  übrigens  in  ber  UmgangS= 
f  br  ad)  e  aud)  fonft  auf  -ete,  fo  bafS  alfo  btefe  Sßörter  inbecU= 
nabel  erfdjeinen;  %,  23.  en  selete,  stenete  knultrete  (humpete)  vei  ein 
fotbiger,  fteiniger,  fiolbtiger  233eg;  en  grinete  maad  ein  mürrifdjer, 
unfreunblicber  Sftann;  veien  er  sandete  ber  SSeg  ift  fanbig,  det  er 
sølete  es  ift  fotfjig;  han  er  så  vimsete  er  ift  fo  unruhig  nerböS,  u.  bgl. 

4.  Slbjectiba,  tøeldje  auf  einen  betonten  23ocal  ober  auf  -s  auS= 
lauten,  nehmen  in  ber  SRcget  tøeber  bei  fd)tøad)er  ©eclination 
nodj  im  Spiurol  ber  ftarfen  ©ecliuation  baS  e  an,  bleiben 
aüo  in  biefen  jatten  getoöbnlidj  unberäubert;  eS  finb  bieS  bie 
mc.jten  berartigen  in  §  118,  3  u.  4,  ermahnten  2tbjectiba;    §.  23.: 
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tro  treu,  blå  blau,  grå  grau,  slu  toerfd&mifct,  fro  frob,;  e§  Ijerrfd^t  r)ter 
jebod^  ein  giemlicrj  ftarfeS  ©cfytøatifen;  am  beften  fagt  matt:  frie  (fri 
frei),  nye  (ny  nett),  støe  (stø  orbentlid));  feruer:  ens  vaner  glette 
©etøofjnfyetten,  udenbys  folk  autøer  ber  <&tabt  tøofmenbc  Seute,  det 
stakkars  barn  baZ  arme  .ttnb,  u.  f*  tø.;  jebod):  det  tilfredse  smil 
ba%  gufrtebette  Säckeln,  tilfredse  mennesker  gitfrtebenc  Wienern,  det 
gjængse  udtryk  ber  gebräucfjlicrje  s2Iit§brucf,  gjængse  udtryk  gebräud)* 
lid)t  2ltt§britcfe,  den  gammeldagse  dragt  bie  altmobtfdje  £rad)t, 
gammeldagse  ord  beraltete  Söörter,  dagligdags(e)  begivenheder 
alltäglicfje  ©reigniffe,  den  delvise  gjennemførelse  bie  ifyetltøeife 
®urcl)füf)rimg,  delvise  forandringer  tljeiltøeife  SSeränb  erungen;  nit* 
mat§  erhalten  bie  2lbjectiba  auf  -es  baZ  e;  3.  23.  afsides  steder 
abgelegene  Orte,  den  fælles  bespisning  bie  gemeinfcbaftlicrje  Sbeifttng, 
indvortes  sygdomme  innere  £r att  geiten,  u.  f»  ro«  U$alt  u.  £orb.] 

§  122»  —  2fterfe  nød)  in  23egug  auf  biefcrjtøacrje®ecli= 
nation:  ©tntge  Slbjecttba  fonne  abjectibifdje  $urtøorter  auf  -en 
tøerben  in  ber  (Stngafjl  immer  fiart  becliniert;  tZ  finb  bieg  bit 
SSörter:  liden  flein,  menig,  egen  eigen,  megen  biel,  anden  anber 
(nogen  ein,  u.  f.  m.,  ingen  feitt),  berett  befttmmte  $orm:  lille,  egen 
(nie  mit  befiimmt.  2lrtifet,  fjingegen  nod):  hans  egen  fader  fetn 
eigener  SSater),  megen  (nur  biåtøetlen  ttocb,  in:  den  megen  tale  baZ 
biele  Dieben),  anden  lautet,  uttb  bereu  plural  —  små  ob.  få,  egne, 
mange,  andre,  nogen  ttnb  nogle,  ingen  —  3.  Xi).  unregelmäßig  ober 
bøn  anberen  (Stämmen  gebilbet  ift* 

§  123*  —  Über  bie  in  §  122  angeführten  SBörter  ift  nodj 
tøeiter§  %\i  bemerfen: 

1.  liden,  $ltv.  lidet  flein,  menig,  lauttt  in  ber  fd)  tø  ad)  eneform 
ber  ©inga^I  immer:  lille.  £)a§  $ftortøegtfd)e  unterfdjetbet 
rjter  —  int  ©egenfafce  jutm  S)anifd)en  —  genau  gtøtfd)en  ber 
Slntøettbung  ber  formen  liden  uub  lille,  uttb  gebraucht  liden 
nur  für  bie  unbefttntmte  (ftarfe),  lille  nur  für  bie  befttmmte 
(f  å)  tø  a  et)  e)  $orm;  alfo:  en  liden  mand  ein  fleiner  äftann,  aber: 
den  lille  mand  ber  fleine  99?ann;  et  lidet  barn  ein  fleine§  ^inb, 
aber:  det  lille  barn  baZ  fleine  ^ittb;  der  er  en  liden  pige;  det  er 
den  lille  guts  søster  ba  ift  ein  flctneS  Wlabd)tn;  tZ  ift  bie  ©cfjtøefter 
btZ  fleinen  Knaben;  han  var  liden  er  tøar  flein  (baZ  barn  han  var 
lille  ift  im  uftortøeg.  ganj  unmöglich).  —  liden  ift  im  plural  ttid)t 
gebräuttjlid);  tZ  tøerben  bafür  bie  Sßörter:  få  tøenige,  uttb  små  fleine, 
gebraust,  bon  benen  baZ  erftere  nur  im  plural,  baZ  lektere  nur 
in  einzelnen  SSerbiubungen,  tøie:  småt  kvæg  SÜeinbiel),  stort  og  småt 
©rofj  mb  Stltin,  im  (Singular  borfommt;  bgl.  mein  Sefjrb.  b.  ban, 
<5br.,  2.  Stuft.,  §  131,  6,  a, 

2.  egen,  iføtr.  eget,  eigen,  lautet  im  plural  egne;  im  (Sin* 
gular  nur  in  ber  Jßebeutung:  „etgenttøumlicl)";  3.  23.:  den  ham  egne 
veltalenhed  bit  if)tn  eigene  SBerebfamfeit.  ®ie  3ufammenfe£ungen 
fjaben  -e;  3.  33.:  det  særegne  tilfælde  ber  eigentf)itmlict)e  gufatt. 

3.  megen,  ditt.  meget,  biel  (groß,  ftarf)  t)at  feine  §ørm  mit 
e,   Ulbtt  feinen  plural  unb  tøirb  nur  ftarf  becliniert;  bgl.  mein 
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Sebrb*  b.  bäm  8br.,  2,  Stufi  §  131, 6,  b,  imb  mangen  in  bicfcm  Söudje 
§  152,  7. 

4*  $ür  anden,  92tr.  andet,  anberer,  toirb  in  ber  Um= 
gang§fbrad)e  in  ber  beftimmten  ^orm  be§  Singulars 
aua)  gern  bie^orm  awtfre  gebrannt;  %.  33.:  den  andre  manden 
ber  cmbere  Wl ann,  det  andre  huset  ba%  anbere  £au§;  bgL  §  152,  8. 

§  124.  —  Snbeclinabel  finb  alfo  bie  oben  §§  118  n.  121 
bezeichneten  Slbjecttba  anf  betonten  33ocaI,  auf  -e,  -es  unb  auf  -s, 
bie  toeber  im  Neutrum  ein  t,  norf)  bei  fdjtoadjer  ®£cIination  unb 
im  Sßlur.  ber  ftarfen  e  annehmen,  mie:  tro  treu,  stille  füll,  ede  öbe, 
fælles  gemeirtfcrjaftlicr),  middels  mittel;  ferner  bie  fremben  (bem 
2>eutfd)en  entlehnten)  SBörter:  idel  lauter,  eitel,  lutter  baSf.  unb 
kvit  quitt,  lo§  (ba§  lektere  nur  bräbicatib  gebraust),  toeldje  auå) 
fein  33eftimmung§toort  bor  fid}  bulben;  §♦  33.:  idel  armod  bie  reine, 
nacfte  2lrmut,  idel  tøv  blofjeS  @etoäfd>,  være  lutter  øre  lauter  (gang) 
Dljr  fein,  nu  er  vi  kvit  nun  finb  ro  ir  guttt. 

2lnm*  2fterfe  befonbcrg  stilt  (bon  ber  $orm  still,  %;  23.  ti  still! 
fcfjtoeig(i)  ftill!),  ødt  (bit  $orm  ød  ferjlt)  in  ben  21u§brücfen:  det  er 
(var,  blev)  stilt  (neben  stille)  e§  ift  (toår,  mur  be)  gang  fitll;  det 
blir  edt  (neben  øde)  efter  ham  e§  toirb  leer  nad)  it)tn. 

II.  ©fyntaftifdje  Semerfungen  über  ba3  ^bjectio. 

§  125.  ^äfjere  33eftimmungen  über  ben  tøehvauå)  ber 
fd)toad)en  ©eclittation.  S5ic  fa]toad)e  2)eclination  toirb  ange= 
toenbet:  1.  nad)  bem  beftimmten  abjcctibifdjen  Strtifel;  2.  nadj  einem 
©ubftantib  im©enitib;  %.  33.:  Guds  hellige  navn  ber  t)eilige  ÜTcamen 
©otte§;  3.  nad)  einem  $offeffibbronomen,  einem  2)emonfiratibbro= 
nomen  unb  bem  ^elatibbronomen  hvilken;  4.  bei  2lu§ruf  unb  2tn= 
foråre;  $♦&♦:  jeg  arme  mand  id)  armer  SSJianul  kjære  ven!  lieber 
gfreunb! 

§  126.  33i§toetlen  erfdjetnt  ein  2lbjectib  in  ber  fcfjtoacrjen  $orm 
aud),  menn  ber  befttmmte  abjectibifdje  2trtifel  auggelaffeu  tft;§*  33.: 
forrige  år  (\tatt  det  f.  år)  ba%  borige  3<*br,  ober  ber  fubftantibifd)e 
befttmmte  kxtikl  atbxanqt  toirb;  §.  33.:  hele  dagen  ben  gangen  £ag; 
al  att,  r)at  feine  fcfjroadje  $orm;  e§  tjeifet  be§f)alb  aud):  al  maden 
alte  (bie  gan3e)  ©peife. 

kongruens  be§  SlbjectibeS. 

§  127.  Ta§  Slbjecttb  rtdjtet  fid)  nadj  feinem  føaupttoorie  in 
33e§ug  auf  <35efct)Ierf)t  unb  $af)l,  u.  gto.  ntd)t  nur,  toenn  ba§felbe 
feinem  ©ubftantib  borau§get)t,  fonbern  aud)  aU  Slbbofitton  (Attribut) 
unb  im  allgemeinen  —  abtoeid)enb  bom  S)eutfd)en  —  aud)  als  $rä= 
bicatétoort  (bgl.  jebod)  unten  §  182);  3.  33.:  en  syg  mand  ein  franfer 
äftanu,  et  vildt  blik  ein  toilber  33ltcf;  syge  mænd  franfe  äftänner; 
Olaf  den  hellige  Dlab  ber  ^eilige;  gutten  er  stor  ber  Sfriabe  ijt 
grofe;  barnet  er  stort  baå  Wiub  ift  grofe;  1  ørnene  er  store  bie 
Stinter  finb  gro  fe.  2118  fogenannte§  $räbicat§toort  finb  nur  bte= 
jenigen   2Ibjectiba   inbeclinabel,    toeldje   nia^t   attribntio   gebraudjt 
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tøerbeu,  tote:  vi  er  nu  kjed  af  ham  toir  finb  feiner  nun  übcrbrüffig, 
skibet  er  læk  ba%  6d)tff  ift  lecf.  3m  übrigen  gibt  e§  bei  ber  gulest 
ermähnten  2lntoenbung  ber  s2lbjectiba  bon  alterner  oiele  2tu§= 
nahmen.  3n  ber  Umgangåfpradje,  befonber§  in  ber  toeftnor= 
toegifdjen,  toerbeu  \t^t  bie  2lbiectiba  in  ^räbicattüer  Stellung 
(aud)  al§  (Énbiectéprabicat  int  engeren  ©inne,  fomie  a(§  Dbject§= 
präbicat)  biet  häufiger  als  in  ber  @d)riftfprad)e  (nub  im  2)änifd)en) 
oI)ue  g-lerjonsenbung  gefprodjen. 

III.  (£om^Joratton  (Steigerung)» 

§  128.  ®ie  (Steigerung  gefdjiefjt  tote  im  S)eutfd)en  burd)  2tn= 
füguug  getotffer  ©Übungen  an  bk  ©runbform  (bm  $ofitib),  unb 
gtoar  totrb  gebttbet:  ber  So  mp  ar  a  tit)  burd)  Anfügung  ber  ©nbung 
-ere  (ober  in  getoiffen  fällen  -re  bgL  bie  Slumerfung  1),  ber 
©uperlatib  burd)  Anfügung  ber  fånbung  -est  (ober  in  gemiffen 
fällen  -st;  bgt.  b.  Slum.  1  u.  2);  §.  23.  rig  reid),  rig-ere,  rig-est. 

2lnmerrungen.  1.  -re  nnb  ■*«  (ftatt  -ere  unb  -esi)  erhalten 
jene  silbjectiba,  toeldje  auf  tonlofeS  e  auslauten;  ?♦  23.  ringe  gering 

—  ringe-re  —  ringe-*«;  2»  -st  im  Superlatib  (aber  nidjt  auet)  -re, 
fonbern  -ere  im  ©omparattb)  erhalten  bie  SlbjccttOa  auf  -ig,  -Hg 
unb  -som;  %.  23.  flittig  fleißig  —  flittig-ere  —  flittig-*«;  farlig  ge= 
fätjrlidj  —  farlig- ere  —  farlig-*«;  nøisom  genitgfam  —  nøisoin-mere 

—  nøisoin-*«;  ebenfo:  fornem  bornetim —  fornem-mere  —  fornem-st. 
3«  Wltxtt  nodj:  SDcr  (Sorøparatib  mirb  mit  gufammengef.  2Bortton, 
l-  23.  tu  tungere,  glattere,  snillere,  flinkere,  øvre,  midtre,  ydre  (bgl. 
jebod)  bie  2tu§nat)men  in  §  129,  3),  ber  (unftectierte)  Éuperiatib- 
(getootmltd)  aud)  bon  §toetftlbtgen  Slbjectiben)  mit  einfadjem  2Kort= 
ton  gefprod)en;  %*  23.  snillest,  flinkest,  varmest,  farligst,  tidligst,, 
høfligst,  hurtigst,  langsomst;  aud):  yderst,  bagerst,  øverst,  midterst,, 
forrest,  nærmest,  ypperst,  u.  f.  to. 

§  129.  23emerfungen  gur  regelmäßigen  Komparation, 

1«  2lbjectiba  mit  furgem  Stammbocal  unb  barauf  fofgenbem 
einfachen  ©nbconfonanten  t)crbo^))cIn  btefen  testeren  bor  bern  e  ber 
(£omparatib=   unb   Snperlattbenbung;   §.  23*  giat  glatt  —  glat-tere 

—  glat-«e*«;  nøisom  genitgfam  —  nøisorn-mere  —  aber:  nøisomst; 
snil  freunblid),  gut  —  snil-«ere  —  snil-«e*«  (neben  snild  —  snildere 

—  snildest  ber  officiellen  @d)ulortt)ograpI)ie). 

2.  Stbjectiba,  toeldje  auf  -el,  en,  er  tnbigen,  toerfen  ba%  e 
biefer  (Snbnng  bor  -ere  unb  -est  be§  (SomparattbS  nnb  <3uperlattb£ 
au§;  3*  23.  sulten  tjungrig  —  sultnere  —  sultnest;  vakker  fdjon  — 
vakrere  —  vakrest  (bgl.  §  39). 

3.  golgenbe  Slbjectiba  bilbm  ben  (Somparatib  mit  ber  Gmbung 
-re,  ben  (Superlatib  mit  ber  (Snbung  -st  unb  lauten  gu  glei  cf) 
ben  Stamm  bocat  nm:  lang  lang,  længre  (häufiger  bod):  længere), 

længst;     tung  fdjjtoer,  tgngre,  tyngst]     ung  jung,  yngre,  yngst;     stor 

groß,  st&rre,  st&rst;  ber  Éomp.  biefer  2Börter  mirb  mit  ein  f  aå)  em 
%on  gefprod)en. 
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after  fe  nod):  få  toenig,  ©omparatib:  færre  (m.  eirtf.  %ori), 
(gupvclatti)*  færrest;  tung  fctjtoer,  tøirb  fotoof)l  mit  al§  aud)  ofjne 
Umlaut  geftetgert,  alfo:  tungere  —  tungest. 

§  130.  Unregelmäßige  Somjjaratiotu 

1.  $olgenbe  Slbjjectiba  bilben  ben  (£omparatib  unb  ©upertatib 
bon  einem  bom  $ofitib  berfcbjebeneu  ©tamme:  gammel  alt,  ældre, 
ældst;  god  gut,  bedre,  bedst;  ond  (vond)  fd)lect)t,  værr-e,  værst;  liden 
flein,  mindre  (eirtf-  &on),  mindst;  mange  utele,  flere,  flest;  megen 
{-t)  biel,  mere,  mest. 

2.  ^olgenbe  Slbiectiba  tjaben  leinen  ^ßofitib,  fonbern  nur 
einen  féomparatib  unb  <3uperlatib:  bortre  entfernter,  bortest  ent= 
fernteft,  äufjerft  (bgL  borte  bjeg,  fort)  —  nedre  unterer,  nederst 
(bgL  nede  unten)  —  indre  innerer,  inderst  (bgL  inde  brinnen)  — 
ydre  äußerer,  yderst  (bgL  ude  aufcen)  —  øvre  oberer,  øverst  (bgL 
oven  oben)  —  midtre  mittlerer,  midterst  (bgL  midt  mitten)  — 
bagre  tjinterer,  bagerst  (bgL  bag  finten)  —  fremre  borberer, 
fremmest  unb  fremst  (bgL  frem  bortøarté). 

3*  üftur  im  (Somparatib  fommen  bor:  nordre  \\oxbl'iå)(tx), 
søndre  fiibticfj(er),  østre  ö'ftlict)(er),  vestre  toeftlicfj(er),  hmre  red)t, 
venstre  linL 

4+  9?ur  im  (Superlatib  fommen  bor:  forst  erfter  (bon  før 
normer),  forrest  borberfter  (bon  for  bom),  sidst  leiter  (bon  siden 
nåtider),  ypperst  pdifter  (bon  oppe  oben),  mellemst  mittelfter  (bon 
mellem  ingröifd)en),  agterst  rjinterfter  (bon  agter  finten). 

5.  3fterfe  nocrj:  eneste  einziger,  al%  (Superlattb  be§  &afyU 
toorteg:  en  einer,  unb  bie  burd)  angehängtem  mere,  refp.  mest 
{jebilbeten   @teigerung§grabe  bon  nær  nalje:  nærmere  —  nærtnest. 

§  131.  £>ie  @teigerung§grabe  fonnen  and),  unb  gtøar  in  ber 
Mdjtung  naå)  me  f)  r  burd)  mere,  mest,  in  ber  Dttcbtung  nadj  me* 
niger  burdj  mindre,  mindst  au§gebrücft  tøerben;  biefe§  ift  in  ber 
lekteren  ^ictjtung  (nad)  to  en  ig  er)  iiberljaujjt,  in  bereiteren  aber  bet 
abgeleiteten  ^bjectiben  auf  -en,  -et  (-ed)  unb  -sk  (-isk),  Slbjectibeu 
auf  -s  unb  -es  (unb  ben  $articipien  be§  $räfen§  unb  be§  $erfect§, 
toenn  foldje  ntct)t  §u  reinen  Slbjecttben  getoorben  finb)  bie  ^egel.  @o  toirb 
alfo  bie  (Steigerung  umfcrjrieben,  %.  23.  bei  bm  2tbjectiben  grætten 
miirrtfct),  unfreunblid),  skranten  fränfttd),  muggen  moberig,  vredladen 
gornig  (einige  Slbjectiba  auf  -en  tjaben  iubeffen  bod)  aud)  bie  regel= 
mäßige  @teigerung§form,  befonberg  im  (Superlativ,  tote:  doven 
faul,  dovnere,  dovnest);  skaldet  fctt)l,  fremined  fremb,  fillet  gerlumbt; 
krigersk  frtegerifdr),  dyrisk  ttjierifd)  (einige  bod)  aud)  mit  regel= 
mäßiger  Komparation,  3.  $8.:  hadsk  gefyäffig,  glubsk  roütljenb); 
afsides  entlegen,  lysende  gldnjenb,  elsket  geliebt,  formuende  bermögenb, 
sveden  (lugt)  brenglig(er  (Serud)),  svedt  berfd)tøi£t;  (iebod)  regel= 
rnafcig:  berømt  berühmt,  bestemt  beftimmt,  il  a.).  Mnd)  ba%  in= 
beclinable  værd  tøerti),  fann  x\id)t  compariert  tøerben.  —  S)er  unt* 
fa)riebene  (£omparatib  tøirb,  aufser  bei  ben  bezeichneten  2Börtern, 
tøie  im  SDeutfajen,   befonberg  bann  angetoenbet,  menn  gtøci  ©igen- 
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fdjaften  au  bemfetben  ©egeuftanbe  berglicfyen  werben  fotlen  (§.  33. 
hun  er  mere  tækkelig  end  smuk  fie  ift  mel)r  angenehm  als  fyübfcbj, 
ober  (jebod)  nidjt  fo  regelmäßig)  menn  baS  gtoette  33ergleid)img§* 
glieb  eine  äftafjbefttmmmtg  ifi;  g„  33«  skibet  var  mere  end  100  fod 
langt  (bodj  aud):  skibet  var  længre  end  100  fod)  baS  @d)iff  tøar 
mei)r  als  100  gufe  lang. 

§  132.  ©tjntaftifdje  33emerfungen. 

1*  SDer  (Sombaratib  l)at  immer  bk  fd)road)e  gform;  g.  f&. 
den  bedre  del  ber  beffere  S3)etl,   en   større  del  ein  größerer  £l)eiL 

2.  ®er  @  up  er  l  a  tit»  ^at  ebenfalls  bie  fdjmadje  gform, 
menn  er  bor  einem  «Subftantib  mit  bern  beftimmten  abjectibifdjeu 
Strttfel  ober  als  DrbnungSfuberlatib  ofjne  Slrtifel  fteljt;  %,  33.  den 
ældste  søn  ber  ältefte  <3otm,  årets  længste  dag  ber  tängfie  Xaq  beS 
3at)reS,  for  første  og  sidste  gang  gum  erften=  nnb  letøtenmale,  i 
sidste  øieblik  im  leiten  Slugenbltcf;  fo  aud)  in  einigen  anberen 
SluSbrücfen,  tote:  i  bedste  (værste)  fald  im  beftett  (fdjltmmften) 
$alle;  bet  quantitatben  2lbjectiben  fann  ber  beft.  s2lrtifel  aud) 
fealen  unb  baS  2lbjectib  bleibt  bann  ot)ne  $lerjonSenbung;  3.  33. 
han  har  st&rst  indtægt  (aber:  den  største  indtægt)  i  hele  byen  er 
$at  baS  größte  (Sinfommen  in  ber  gangen  &tabt  Söenn  ein  @u= 
berlatib  als  $rabicatStøort  ftel)t,  bleibt  er  unbecliniert, 
es  märe  benn,  bafS  er  aud)  Ijier  mit  bern  beftimmten  abjectibifdjen 
2lrttfet  berbunben  ift;  §.  33.  dagene  er  længst  om  sommeren  og 
hortest  om  vinteren  bit  XaQt  finb  am  läugften  im  «Sommer,  am 
fitrgeften  im  Sßinter;  hvem  er  ældst  af  dere  to  mer  ift  bon  eurf) 
beiben  ber  ältere?  jeg  er  ældst  id)  bin  ber  ältere;  aber:  jeg  var  den 
ældste.  -  33 e ad) te  Ijierbet  bie  bom  S>eutfd)en  abtoeidjenbe  (£on= 
ftruction  beS  artifellofen  (SuberlattbS  als  $räbicatStoorte£  oI)ne 
eine  bern  beutfd)en  „am"  entföredjenbe  ^Sräpofition  ober  ^artifel. 

3.  Sm  ^ortøegifdjen  (®änifdjen  unb  <Sd)tøebifd)en)  fierjt  ber 
(Superlativ  ftatt  mie  im  2)eutfdjen  ber  (Sombaratib,  menn  aud) 
nur  bon  ^mei  3$ergleid)Sobjecten  bie  ^ebe  ift;  §♦  33.  Denstørste  af 
disse  to  søstre  er  den  ældste,  den  mindste  er  den  yngste;  det 
er  ogsaa  den  vakreste  bie  größere  bon  biefen  §tøei  ©djrøeftern  ift 
bie  ältere,  bie  Heinere  ift  bie  jüngere;  fie  ift  aud)  bie  fd)önere. 

IV.  $ie  ^ronomuta. 

I.  $erfonaI=^ronomina» 

§  133.  ®aS  pronomen  ber  erftett  ^erfon  lautet  in  ben 
ber|djiebenen  (SafttS  ber  ©in^al)!  unb  aføefrøafyl:  ©ing.  ^om.  jeg 
idj,  @en.  — ,  Dat.  2tcc.  mig;  $Iur.  üftom.  vi,  @en.  — ,  Qat  2lcc.  os. 

§  134.  33emer!ungen  gum  pronomen  ber  1.  ^erfon. 
Der  denitib  fel)lt  mie  aud)  bei  ber  2.  $erfon  unb  mirb  praltifcf) 
aud)  nid)t  gebraust,  ba  eS  im  ®änifdj=9Jorftegtfd)en  feine  Slbjectiba 
unb  Sterben  gibt,  meldje  ben  @enitib  regieren  mie  im  2)eutfd)en; 
baS  beutfdje:  ,,3SergifS  meiner  nidjt"  %»  33.  ift  baljer  bnrdj:  „glem 
mig  ikke"  gu  überfeinen.    Söenn   tiefe   Pronomina  als  Attribut  bti 
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einem  ©ubftcmtib  im  ©enitib  ftefjetr,  tøirb  bie  Iftominattbform  ge= 
brauet. 

§  135*  £a§  pronomen  ber  jtøeitett  Sßerfon  lautet:  @ing. 
dlom.  du  bu,  (Sern  — ,  ®ar.  2fcc  dig;  Sßlur.  ftom.  I,  ®en.  — , 
&at  2lcc.  eder  (jer), 

§  136.  33emerfungen  sum  pronomen  ber  2.  Sßerfotu 

1.  2>er  ©enitib  feblt;  bgl.  oben  §  134. 

2.  ®er  Sftominatib  be§  plurals  mirb  immer  mit  großem  )8ud> 
fiaben  —  alfo:  I  —  gefdjrieben. 

3.  fjär  du  nrirb  in  refbectboEerer  SInrebe:  I  unb  De,  für  dig: 
eder  unb  Ztew?.,  für  beu  ©enitib:  eders  unb  deres  gebraucht»  3Jlan 
beachte  in  btefer  Jginfidjt  bie  folgenben  Unterfdjeibungen 
im  Sftortøegtfdjen:  De  @ie,  ®at  unb  2tcc>  Dem  3Ij neu,  «Sie  (fieb) 
ift  bie  fiöflidje  $orm  ber  SInrebe  toie  im2)eutfd)en;  g.  23*  Hvem  er 
De  mer  finb  ©ie?  Det  er  meget  snilt  af  Dem  ba%  ift  feljr  lieb 
(freunblidj)'bon  3^»sn;  Går  De  alle,  mine  herrer  get)en  <Sie  alle, 
meine  Ferren?  —  du  bu,  mirb  gebraust  unter  SBerroanbten,  tn= 
timen  ^reunben  unb  im  ©efbräd)  mit  ben  nieberen  Staffen  auf  bem 
ßanbe  unb  mit  ^inbern,  SDic  dauern  fbrecfyen  getoöbntid)  ieben  mit 
bem  alten  du  am  2)er  plural  bon  du  (in  ber  ©cbrififbradje:  I, 
eder)  lautet  in  ber  Umganggfbradje  getoö'bnlid)  dere  (eigentl.  oft= 
norm.  SMgärform)  für  Sftominatib,  £atib  unb  Stccufatib;  fcod) 
fann  ber  9?om.  audj  febr  oft  de  lauten,  befonber§  menn  ba§  $ro= 
nomen  unbetont  ift;  3.  23.  Nu  kan  de  gå  og  lægge  dere  nun  tonnt 
if)r  geben  unb  eutf)  fctjlafen  legen;  betont  pmeift  dere;  3.  23.  Nu 
får  dere  komme  nur  ntüfst  ttjr  fommen!  9?ur  an  ber  SBcftfufic  (in 
S3ergen  unb  im  üftorblanb)  mirb,  mie  im  £>änifd)eii,  nod)  I  unb  jer 
gebrauefit  (©emeine  Seilte  braudien  dere  getoöljnlid)  auå)  al§  bie 
t)öflid)e  $orm  ber  2Infbrad)e).  Weitere  23eifbiele:  Kjenderl 
(dere)  mig  igjen,  børn?  jeg  kjender  eder  (dere)  erfennt  it)r  mict) 
røieber,  SHnber?  id)  erfenne  eud).  Del  det  imellem  eder  (deie) 
n)eilt  -CS  unter  eud)!  Jeg  er  sint  på  dere  id)  bin  böfe  auf  eudj. 
Men  &å  sæt  dere  da  aber  fo  fe&t  eud)  bod)!  De  (ober  dere) 
må  skynde  dere  ifjr  müfjt  eud)  beeilen.  —  I  unb  eder  (eders) 
merben  aud)  —  jebod)  nur  in  ber  ©djrift  unb  felten  —  in  ber  2tn= 
fbradje  an  eine  einzelne  ^erfon  gebraucht;  3.  33.  Hør  fader,  I  må 
spare  eders  kiæfter  bort  $ater,  3b?  mitf§i  Sure  Gräfte  fparen.  — 
Stuet)  han  unb  hun  würben  bfémeiten  in  ber  älteren  «Sbradje  in  ber 
2tnrebe   an   Untergeorbnete,   %.  23.   jüngere  ®efd)roifter,   bertøenbet. 

§  137.  2>a§  pronomen  ber  biitttn  $erfon  lautet: 
©ing.  a)  für  $erfonen.  b)  für  @ad)en  (unb  £f)iere)+ 

männl.  ®efd)I.       to  tibi.  @efd)l.      gemeinfd).  ©efdjl.    fäd)l.  ®efd)l. 

^om.  han  er  hun  f  i  e  uttom,  den  det    e§ 

@en.  hans  feiner  hendes  ifyrer      ©en.   dens  dets  feiner 

82} 'H  IR  }*■*}!?*  l-}den      Mil" 
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Sßlur.  für  Sßerfoiten,  «Sadjen,  Xfyitve  unb  alle  @efd)Iedjter 
gemeiufdjaftltd):  üftom.  de  fie,  @en,  deres  i t) r e r  (nur  als 
tßoffcff*  gebr.),  Sat.  2tcc.  dem  tiltett,  ftc. 

§  138.  SBemerfungen  gunt  pronomen  ber  3.  Sßerfon. 

1.  ifan  unb  Aun  merben  nur  bon  SjJerfonen  gebraust;  bon 
gieren  nnb  fingen  roirb  in  ber  (Sdjriftfbradje  nur  baS  gemein= 
fdjaftlidje  nnb  fäcgltdje  ©efdfoledjt,  in  ber  freieren  UmgangSfbrad)e 
hingegen  aud)  rjier  jebeS  ber  brei  (Sefdjlediter  angetøenbet. 

2.  Ser  ©euitib  dens,  dets  wirb,  gleid)  deres,  nur  als  $offef= 
fiüum  berbjeubet. 

3.  de  (deres,  dem)  mirb  mie  baS  beutfdjc  (Sie  in  ber  2ln= 
fbradje  für  du  gebraucht  nnb  bann  mit  großem  2lnfangSbud)ftaben 
gefctjrieben  (bgL  oben  §  136,  3);  bod)  ift  p  bemerken,  bafs  im 
føortøegtfdjeu  aud)  bie  reflerjbe  $orm  bon  De  iticfjt  etma  (bern 
Seutfdjen  entfbredjenb)  sig  (fid)),  fonbern  Dem  lautet;  g.  33.  sæt 
Dem  fe£en  (Sie  fid)!  Morer  De  Dem?  (Sie  unterhalten  fid)? 

§  139.  Sen  berfönlidjen  $ürtoortern  fdjliejsen  fid)  an: 
1.  SaS  ^eflegibbronomen  sig  fid);  basfetbe  meist  immer 
auf  bie  Sßerfon  ober  <Sad)e  (einer  britten  $erfon)  in  ber  ©tngatyl 
ober  ÜIMjraafjl  f)in,  meldte  als  (Subject  beS  SScrbS  ftet)t,  p  bem  es 
gehört;  es  !ann  felbft  tttdjt  als  (Subject  gebraust  merben  nnb  er= 
mangelt  and}  beS  ©emtibS,  ber  buret)  baS  Sßoffeffibbronomen  sin 
erfetøt  mirb;  es  lautet  für  ben  (Singular  unb  Sßlural,  mo  es  alfo 
nur  im  Satib  unb  Slccufatib  borfommt,  gleid)+  2IuSfüt)r lid) eres 
über  btn  fbntaftifdjen  ©ebraud)  bon  sig,  fotøte  23eifbiete  fierje 
§  140,  3- 

2*  Sie  reeibrofen  Pronomina  hinanden  unb  hverandre 
ein  an  ber.  Siefeiben  fonnen  gleichfalls  nidji  als  (Subject  gebraust 
merben,  fjaben  jebodj  —  abmeidjenb  bom  Seutfcfyeu  —  eine  ©e* 
nitibform,  nämlid):  hinandens,  hverandres.  @ie  merben  angeroenbet, 
menn  bas  SSertjältniS  einer  mecrjfelfeitigen  ^ätigfett  gmeter  ober 
mehrerer  (Subjecte  (refb.  jßerfonen,  (Sadjen,  u.  f.  m.)  begeidmet 
merben  foll,  unb  entfbredjen  atten  brei  $erfonen;  bod)  ift  §u  be= 
merfen:  hinanden  (b.  u  hin  den  anden)  follte  nad)  ftrenger 
Siegel  nur  bon  §mei,  hverandre  (b.  i.  hver  de  andre)  hingegen 
immer  nur  bon  meljr  (als  gmei)  Sßerfoncn  ober  ©egenftanben 
gebrandet  merben.  ^Sraltifd)  merben  hingegen  beibe  SBörter 
or)ne  tlnterf et) leb  gebraust,  unb  %yoax  ift  hverandre  btu 
meitem  baS  häufigere,  ja  baS  gemörjntid)e,  fomofjl  menn 
man  bon  gtøet,  mie  menn  man  bon  brei  (Subjecten  fbridjt. 
3n  ber  gemäljlteu  D^ebe  bürfte  hinanden  nur  feiten  gebraucht 
merben.  —  23eifbiele:  Disse  to  damer  afskyr  hinanden;  de  er  skinsyge 
på  hinanden  biefe  gmei  Samen  berabfdjeuen  einanber;  fie  finb  eiferfiitø* 
rig  aufeinanber.  De  tre  brødre  elsker  hverandre  bk  brei  trüber  lieben 
einanber.  Fættere  siger  ikke  De  men  du  til  hverandre  SSettern  fagen 
nittet  „©te",  fonbern  „Su"  gu  einanber.  Vi  har  vel  ikke  mere  at 
sige  hverandre  mir  rmben  einanber  morjl  ntd)tS  merjr  gu  fagen?  De 
kjøbte  hinandens  heste  fie  fcxuften  einanber  bie  $ferbe  ab. 
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§  140,  ©tytttaftiftøe  SBemertungen  p  ben  Jjerfbnlitøen  pmörtew. 

1.  3tn  uftortøegifefien  tøirb  —  tøte  im  ©änifeben  —  ba%  $rä= 
bicat§tøort  gern  al§  im  21bfiängigfeit§berbältni§  (Dbject)  §um  @ub= 
jeet  ftebenb  aufgefaßt,  unb  baher  aud)  ba§  $erfonalbronomen,  tø  enn 
e§  nadj  bern  3Serb  fteljjt,  alfo  befonberg  in  unperfönlich  conftmierten 
©äfcen  jebod)  aud)  fonft  in  ber  Schriftfbradje  nidjt  im  Sftominatib, 
fonbern  tnberDbjectibform  gebraust;  %,  93.  det  er  mig  id)  bin  eg, 
det  er  dig  %u  bift  e§,  det  er  ham  er  ift  e§,  det  er  hende  f  te  ift  e§, 
det  var  dem  f  i  e  tøaren  e§,  der  er  dem,  som  mener  .  .  .  e§  gibt  Seute,  bie 
meinen  ♦  ♦ «;  der  gives  (der  tindes)  dem,  som  .  .  .  e§  gibt,  e§  finben 
jM)  Seute,  bie.*.  (bgl.  auå)  mein  Se^rb.  b.  ban.  @br.,  2.  2lufC.f 
§  205,  1).  —  3«  ber  Untgang3tørad)e,  nnb  gtøar  jefct  aud)  fdjon 
in  ber  gebtlbetett,  fotøie  bei  neueren  6d)riftftettera,  beginnt  bie  ältere 
^orm:    det  er  jeg,    det  er  du,  det  er  han,  det   er   hun,  det  var   de 

immer  pufiger  æieber  einzubringen,  befonber§  tøenn  an  ba%  $erfona!= 
bronomen  ein  D^elatibfa^  gefniibft  tøirb,  in  bern  ba%  ^elatibbronomen 
ba%  (Snbject  bilbet;  g.  33.  det  er  jeg,  som  har  gjort  det  id)  fyabt  e§ 
getban.  SBeiSSergleic^ungenfagtmaningetøa^Iterébra^e: 
han  er  ældre  end  jeg  er  ift  älter  al§  icb;  han  er  større  end  du  er  ift 
größer  al§  bu;  han  er  så  stor  som  du  er  ift  fo  grofj  tøie  bu;  bod) 
ift  bk  b/au  fig  ere  2lu§brucfgtøeife  in  ber  getøobnlidjen  Umgang^ 
fpracbe  (aud)  feiner  ©amen)  noef)  immer:  han  er  ældre  end  mig; 
han  er  så  stor  som  dig.  (So  f  å)  reibt  %,  33.  aud)  33jörnfon:  Javist 
er  hun  mindre  end  mig,  så  pas  som  dig  ^a  getøifS  ift  fie  fleiner 
al§  icb,  fo  grofe  tøie  bu.  —  (3Sgl.  ebenfalls  mein  ßehrb.  b.  ban. 
@br.,  2.  Slufi.,  a.  a.  £).) 

2.  S)ie  $orm  ctø  er  mig  (jeg),  u.  f.  tø.,  tøirb  namentlich,  an= 
getøenbet,  tøenn  ba%  Sßerfonalbronomen  burd)  ttmfebreibung  mit  einem 
Stelatibfatø  befonberg  betont  ober  herborgeboben  tø  erb  en  foll;  %  33. 
Hvem  er  det,  som  spiller  piano  her  i  huset?  —  Det  er  jeg  (mig), 
som  spiller  p.  tøer  fbielt  bier  im  Jpaufe  $iano?  —  iå)  fbiele  $.; 
(man  fagt  nicht  fo  gem:  Hvem  spiller?  Jeg  spiller).  Han  slog  mig 
er  fdjlug  mid);  aber:  Det  var  mig,  han  slog  er  fdjlug  mtdj.  Jeg 
fakkede  tyven  iå)  ertøifeftte  ben®ieb;  aber:  Det  var  jeg  (mig),  som 
fakkede  tyven  id)  ertøifchte  ben  SMeb.  [3*  21.] 

3.  (Sebraud)  be§  3ftefIerjbtoronomen§.  2)a3  ^eflerjbs 
bronomen  sig  tøetét  (gleid)  bern  $offeffibbronomen  «rø),  tøie  be= 
reits  ertøafint,  auf  ein  éubject  ber  3.  $erfon  ber  ©ingaht  ober 
Sftehrgahl  gurücf;  %.  33.  han  slog  sig  er  fchlug  ftch;  de  slog  sig  fie 
fcblugen  fid);  „ denne  patient  tænker  bare  på  sig  selv;  han  negter 
sig  intet,  han  tukler  sig  til  med  shawler,  slåbrokker  og  tæpper; 
han  er  ikke  videre  vakker  i  sig  selv;  men  med  alt  det  stel  på  ser 
hau  ud  som  et  fugleskræmsel"  (Storm)  biefer  Traufe  benft  nur  an 
ftch;  er  berfagt  fid)  nichts,  er  tøicfelt  fid)  tn  £üdjer,  (Schlafröcfe  unb 
3)ecfen  ein;  er  ift  fdjon  an  fid)  nid)t  fcpn;  aber  mit  att  bern  ftebt 
er  au§  tøie  eine  SSogelfcheuche.  —  @S  muf§  jebod)  nicht  immer  ba§ 
grammatifche  (Subject  fein,  fonbern  e§  fann  aud)  nur  ein  Iogtfdje§ 
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(Subject  fein,  auf  baZ  sig  hjnmetét,  b.  ht  ein  Sßort,  ba§  bem 
(Sinne  nach  (Subject  tft,  inbem  tZ  fid)  gu  einem  auberen  in  ber 
üftäl)e  ftefjertben  28orte  tote  ein  (Subject  gu  einem  Sßräbicat  berhält; 
g.  33.  Man  bad  hani  forlade  sig  på  .  .  (b.  i.  at  han  vilde  forlade  sig 
på .  .)  man  bat  ihn,  [id)  31t  berlaffen  auf  .  .  Man  fandt  ham  i  strid 
med  sig  selv  (b.  i*  at  han  var  i  strid  med  sig  selv)  man  fanb  ihn 
in  (Streit  mit  fid)  f elb fr.  2Bo  jebod)  eine  gmeibeutigfeit  entfielen 
tonnte,  tøirb  immer  baZ  berfönliche  Pronomina  angemenbet;  §.  33. 
Han  fik  ham  til  at  bygge  sig  et  hus  er  bradjte  ihn  ba%i\,  f  id)  ein 
§au§  gu  erbauen;  aber:  at  bygge  ham  et  hus  ihm  ein  føau§  gu  er= 
bauen,  VlitmalZ  mirb,  rote  oft  im  2)änifd)en,  dem  für  sig  ge= 
brauet  (g.  33.  bau.  de  slog  dem  selv,  norm*  de  slog  sig  selv  fie 
fchhtgen  fict)  felbft;  bau.  de  morer  dem  så  godt,  norm,  de  morer 
sig  så  godt  fie  unterhalten  fid)  fo  gut). 

Sfttmerfungen:  1.  Über  Dem  ^tatt  sig  bet  ber  Strebe  mit  De 
bgl.  oben  §  138,  2.  —  2.  2fterfe  anå)  ben  ©ebraua)  hon  sig  (røo&I 
alz  eine  2lrt  ettøtfdjen  S)attb§)  in  ben  2lu§brüden:  det  være  sig 
(at)  .  . .  eller  fei  tZ  nun,  baf§  . . .  ober;  ingen  (det)  være  sig  frem- 
med eller  indfødt  niemanb,  fet  tZ  nun  ein  ^frember  ober  ein  @in= 
t)eimifcher.  —  3.  Såerle  auch  3lu£brücfe,  mie:  De  spiste  hver  for 
sig  (sig  betont)  =  fie  freisten  jeber  allein;  noget  for  sig  dtoaZ 
@tgenartige§.  —  4.  ©tue  @igenthümltd)feit  btZ  9?ortøegifd)en  bem 
©äntfchen  gegenüber  ift  bie  SBteberpIung  btZ  berfbnltci)en  $ür= 
roorteg  am  @nbe  be§  (Satjeg;  §.  33.  Du  er  rig,  du;  jeg  er  fattig,  jeg 
(ban.  Du  er  rig,  jeg  er  fattig)  bu  bift  reid),  ich  bin  arm. 

II.  $offeffib-$ronomina. 

§  141.  S)ie  $offeffib  =  $ronomina  lauten,  unb  gtøar: 

a)  menn  bezeichnet  tøerben  foll,  ba[Z  etwaZ  nur  einer  üßerfon 
(ober  Éadje)  geprt:  1.  $erf.  (Sing.  min  mein,  mit;  $Iur.  mine; 
—  2.  $erf.  din  bein,  dit;  dine;  —  3.  $erf.  sin  fein,  sit;  sine. 

b)  menn  bezeichnet  merben  foff,  baf§  ettøa§  mehreren  ^erfonen 
(ober  <Éadjen)  geprt;  1.  $erf.  (Sing.  vor  unfer,  vort;  $fur. 
vore;  —  2.  $erf.  eders  (jer)  euer,  eders  (jert);  $Iur.  eders 
(jere);  —  3.  Sßerf.  sin  ihr,  sit;  sine. 

Slnmerfungen.  1.  üftur  min,  din,  sin  unb  vor  finb  beclt= 
nabel;  eders  ift  eine  alte  ©enitibform  mie  deres  unb  auch  vores; 
biefe§  lommt  jebod)  aufeer  in  ber  33ulgärfbrache,  in  ber  (Sd)rift  nur 
meljr  bor  tu  ber  35erbinbung:  „vores  alles"  (tu  ber  getøohnlidjen 
Umgang§fbrad)e  aud)  in  „vores  begges"  unfer  beiber);  3.  33.  vores 
alles  velfærd  unfer  atter  SBohlfapt;  merfe  aud)  baZ  bnlgäre  vores 
hus  unfer  Jgau§,  —  2.  2)ie  formen  jer,  jert,  jere  lauten  bialefttfd) 
ober  beraltet;  man  bertøenbet  bafür  natürlicher  eders  unb  in  ber 
Umgang§fbrao)e:  deres.  —  3.  Sin  (sit,  sine)  mirb  fotøoljl  für  einen 
mie  für  mehrere  33efi£er,  jebod)  nur  reflerjb  (unb  ute  al§  «Subject) 
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gebraucht.    —   4.    Über  hans,  hendes,    dens,    dets,  deres,  tøeldje  in 
ben  meiften  fitten  beutfdjem  „fetn,  t$r"  entfpredjjen,   bgl.  §  143,  2. 

§  142.  — !  ©untaftiftøe  Bemerkungen  sn  ben  ^offefftb^nmonuna. 

1.  ®tc  ^offeffibpronomtna  irterben  it»te  SXbjecttba  gu  einem 
©ubftantib  gefegt  unb  aud)  in  ©efdjledjt  unb  3<*^  tute  Stbjecttoa 
becliniert,  unb  groar  —  abtøetdjenb  bom  S)  cut  f  dp  en  —  nur  in  ftarfer 
(ein  barauffo!genbe§  2Ibjectib  ober  Sßarttctp  hingegen  —  bgl.  oben 
§  125  —  in  fdjmadjer)  §orm;  %.  23.:  min  og  dia  hund  mein  føunb 
nnb  ber  beine,  min  sorte  hund  mein  fcfjtøarger  føunb,  mit  elskede 
barn  mein  geliebte^  SHnb;  ausgenommen  ftrtb  nur:  egen  eigen, 
unb  anden  auber,  meldje  in  biefem  $atte,  mie  im  ©eutfdjen,  ftarf 
becliniert  merben;  §.  23.  dit  eget  skib  bein  eigenem  @d)iff. 

2.  3n  ber  freieren  Umgangétøradje  mirb  ba%  $offeffibs 
pronomen  gern  beut  (Subftantib,  §u  bem  e§  geprt,  nad> 
gefegt,  unb  biefe§  erhält  bann  ben  beftimmten  fubftauti* 
bifdjen  2IrtifeI  angefügt,  %.  23.:  der  ser  du  gården  min  bortfiebft 
bu  meinen  §of;  kjørne  dine  beine  rø)e;  tølet  min  mein  (Sepäcf. 
Sluf  biefelbe  SBetfe  mirb  audj  oft  ber  (Senitib  ber  perfönlidien 
f^ür mörter  einem  ©ubftantib  in  ber  beftimmten  $orm  rtad^gefe^t; 
%.  33.:  der  var  ingen,  som  vilde  have  gutten  hans  e§  mar  ntemanb, 
ber  beffen  Knaben  fyaben  motttc;  bieg  gefd)ief)t  jebod)  nidjt  bei  @ub= 
ftanttben,  bie  eine  2Sermanbtfd)aft  begeicbnen;  fo  freifet  e§  §.  23.  immer: 
far  hans  feitt  SBater,  mor  (bror)  min  meine  butter  (mein  trüber); 
bulgar  unb  in  ber  åinberfpradje:  faren  min,  mora  mi,  broren  mm, 
papa'n  min,  mama  mi. 

3.  £>ie  $offeffibpronomina  min  unb  din  merben  and)  ftatt  ber 
$erfonatbronomtna  jeg  unb  du  beim  2$ocatib  (befonber§  bei 
ekelten,  fomie  in  SluSbriicfen  be§  23ebauern§)  gebraust;  §•  23.:  Vil 
du  tie,  din  stygge  gut  mirft  bu  fdjmeigen,  bu  ungezogener  Sunge! 
G-å  din  vei,  din  slusk  gel)'  meiter,  bu  (Sdjmierfinf!  min' stakkar!  iå) 
armer!  2Zber  im  plural:  vi  stakkars  mennesker!  mir  armen 
SDcenfdjen!  I  uslinger!  it)r  (Slenbeu! 

4.  2Benn  ein  5]Soffeffibprouomen  fubfiantibifd)  gebraucht  mirb, 
erplt  e§  nie  mie  im  ©eutfdjen  einen  2IrtifeI,  morjl  aber,  gleid) 
ben  SIbiecttben,  im  ©enttib  bk  ©nbuug  s;  §.  23.:  Jeg  har  tabt  alle 
mine  id)  r)flbe  att  bie  Sftetnigen  berloren.  Jeg  savner  dig  og  dine 
id)  bermiffe  biet)  unb  bie  ©einen.  Han  arbeider  for  sit  og  sines 
underhold  er  arbeitet  für  feinen  unb  ber  ©einigen  Unterhalt;  min 
hund  og  din  mein  §unb  unb  ber  ©einige. 

§  143.  Über  ben  @ebraud)  bon  sin  —  sit  —  sine. 

1.  2)a§  ^offeffib^ronomen  3.  $erfonmei§t,  mie  fdjon 
oben  (§  140,  3)  bemerft,  gleid)  sig,  immer  auf  ba%  grammatifdje 
ober  logtfdje  (Subject  prud  unb  tøirb  —  abmetdjenb  bom 
©änifeben  unb  ©eutfdjen  —  nittet  nur  bann  gebrannt,  menn  MefeS 
©nbject  im  ©ingnlac  fteljt,  fonbern  aud)  bann,  menn  eå  un  pnral 
fteljt.  23eifpiele:  G-utten   tog   sine  bøger   ber  Sfrtabe  nafym   feine 
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33üd)er.  Gutterne  tog  sine  bøger  bk  Knaben  nahmen  if)re  33üd)er, 
Jeg  bad  ham  gå  sin  vei  id)  bat  if)n,  fetner  2Bege  gu  gel)eu.  De  har 
mistet  sine  penge  fie  fjaben  ifjr  (Selb  uerloren.  Der  var  embedsmænd 
med  sine  koner,  en  polsk  grevinde  og  en  tysk  baronesse  med  sine 
mænd  ba  maren  23eamte  mit  ifjren  frauen,  eine  fcolnifdje  ©räfin 
unb  eine  beutfdje  Maronitt  mit  idrett  ©atten.  Mine  børn  er  store  for 
sin  alder  meine  ^inber  finb  grotø  fur  ttør  Sliter.  De  stod  op  og  gjorde 
sit  arbeide  fte  [tauben  auf  uub  ntadjten  itjre  Slrbeit.  De  kom  på  sin 
vandring  til  en  bondegård  fie  fåmen  auf  tfyrer  SBanberung  gu  einem 
^öauernfof.  33gt.  bie  23eift>telc  in  meiner  bänifd).  ©rammatif,  2.  Stufl. 
§  165,  3.  —  3n  ber  tägtidjen  llmgang§fpracf)e  gebraust  mau  oft; 
hver  vor  für  hver  sin;  %.  33.  vi  tog  hver  vor  dame  under  armen 
mir  nahmen  jeber  feine  ®ame  unter  ben  2lrm;  vi  læste  i  hver  vor 
bog  mir  lafen  jeber  in  feinem  33ud)e. 

2»  ©tatt  sin  —  sit  —  sine  mirb  hans  —  hendes,  dens  — 
dets,  eders  \\\\b  deres  gebraucht,  tøenn  ba%  beutfdje  fetn  (tljr)  roeber 
auf  ba§  grammatifdje  nodj)  auf  ein  Iogifd)e§  «Subject  fjtntøeigt; 
g,  33.:  han  bad  hende,  at  hun  skulde  hjælpe  hans  søster  er  bat  fie, 
fte  möge  feiner  <Sd)røefter  r)elfen  (aber:  han  bad  hende,  at  hun 
skulde  hjælpe  sin  søster  er  hat  fie,  fie  möge  i^rer  @d)tøefter  Reifen). 
®od)  gibt  e§  einzelne  Slusbritcfe,  tu  benen  ba%  pronomen  sin  auf 
ein  aubere§  SSort  alg  ba§  (Subject  f)inroet§t  g»  33.  Læg  bogen  på 
sin  plads  leg'  (legen  @ie)  ba§>  23ud)  auf  feinen  $la£!  i  sin  tid 
feinergeii  S)ie§  ift  befonber§  ber  $all  in  2lu§brüc?en  mit  hver;  g.  33»: 
at  give  hver  sit  jebem  ba%  ©eine  geben. 

III.  £)emonftratit>s$ronomina. 

§  144.  føinroeifenbe  Pronomina  finb  eigentlid)  nur;  den 
(mit  9fcd)brucf),  denne  unb  hin;  bod)  roerbeu  aud)  bie  abjectiüifdjen 
SBÖrter:  selv  fetb,  samme  felbig,  sådan    unb  slig  fold),  deslige    ber= 

artig,  bergleid)en  unb  egen  eigen,  I)ter)er  geregnet  ®iefelben  tøerben 
in  folgenber  SBeife  becltniert,  unb  gtøar: 

L  den,  dens,  det,  dets:  ${.  de,  deres,  dem,  ber,  bie,  ba%; 
jener,  jene,  jeneg;  berjenige,  berfelbe* 

2,  denne,  dennes,  dette,  dettes;  s$L  disse,  disses  biefer, 
biefe,  biefeg. 

3.  hin,  hins,  hint,  *${.  hine,  hines,  jener,  jene,  jeneg* 
§  145.  33emerfungen  gu  den,  denne  unb  hin. 

l.  den  (det)  mirb  bon  bern  gebraucht,  tøa§  bern  Stebner  ent* 
fe  ruter,  denne  (dette)  bon  bern,  ma§  il)m  nabber  ftef)t;  eg  be= 
geictjnet  baljer  den  unfer:  „jener",  denne  itnfer:  „biefer";  g._  33. 
denne  hest  btefeg  SjSferb,  den  hest  jeneg  Sßferb;  disse  heste  biefe 
$ferbe,  de  heste  jene  $ferbe;  Spørg  den  mand  om  veien  frag1 
(fragen  (Sie)  jenen  Sftann  nad)  bent  SBege;  dennes  mirb  gumeift 
gebraudjt  in  Slugbrücfen  røie:  den  9de  dennes  ben  9.  biefeg 
(b.  i  beg  laufettben  äftonatg).  Um  „biefer"  unb  „jener"  gu  be= 
geic|nen,  roirb  attel)  gern  her  (tjier),  refp.  der  (bort),  gebraucht;  g+  33. 

SRortøegiftf).  2.  2tuff.  8 
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den  hesten  her  biefe§  Sßferb,  den  hesten  der  jene§  $ferb;  bulgär, 
aber  fefjr  pufig  audj  fortft,  fagt  man  bafür  getøopltd):  den  derre 
hesten;  nidjt  fo  puftg:  den  herre  hesten*  33ei  ftärferem  dlafybmd 
tøirb  ba§  pronomen  aud)  gern  tøieberplt;  g.  33.  Det  er  noget 
andet,  det  ba%  ift  ettøa§  anbere§  (ba%  tøitt  ©ttøa§  fjeifjen).  —  3Sor 
einem  9Matibfa£e  fann  den,  det,  de  fet)r  oft,  befouber§  in  ber 
<5d)riftfprad)e,  in  berfelben  Function  fielen  tøk  ber  beutfd^e  be= 
ftimmte  Slrtifel;  %.  33.  den  mand,  som  bor  her  ber  äftamt,  ber  f)ier 
tøopt;  kjender  'De  den  dame,  som  går  der?  lernten  (Ste  bie  3)ame, 
bie  bort  gefyt?  —  Über  bie  Slntøenbung  bon  sig  unb  sine  [tatt  be§ 
uncorrecten  ©ebraudjeå  bon  dem  unb  deres  mit  reflejiber  39ebeutung 
im  S)amfd)ett,  %.  35.  de  tog  sig  iagt  ftatt  de  toge  dem  iagt  fie 
nahmen  fid)  in  Slcrjt;  de  drog  sin  vei  ftatt  de  droge  deres  Vej  fie 
gogen  ifjreS  3ßeg§,  bgl.  oben  §§  140,  3  u.  143,  1. 

2.  hin  (hint)  tøtrb  in  ber  ©djriftfpracrje  gletcr)  den  bon 
ettøa§  entfernterem  gebraust.  3n  ber  ftäbtifdjen  Umgänge 
tøracOe  ift  biefe§  pronomen  nic^t  geMudjltdj  unb  tøirb  burd) 
den  ober  den  der  erfe&t;  hingegen  tøirb  e§  in  ben  SHaleften 
pufig  angetøenbet. 

3.  3n  ber  UmgangStøradje  unb  aud)  immer  rjäufiger 
fdjon  in  ber  ©djrtft  erhält  ein  «Subftantib  mit  Seition- 
ftratib  =  Sßronomen  ben  beftimmten  fubftanttbifdjen  2lr= 
itlet  jj  %.  33.  denne  hesten  biefeg  Sßferb,  disse  hestene  biefe  Sßferbe, 
den  hesten  der  jene§  ?)Sferb.  'Det  ønsket  var  ikke  så  skrøbeligt  jener 
3Bunfd)  tøar  uid)t  fo  fdjledjt  (unbernünftig). 

§  146.  33ej$üglidj  ber  übrigen  nod)  f)ierf)er  gehörigen 
Sßörter  ift  gu  bemerfen: 

1.  samme  (@en.  sammes,  tøenn  allein  fiefjenb)  fe  Ib  ig,  ift  ein 
Slbjectib  in  fdjtøadjer  $orm  (metft  mit  bern  beft.  2frtifel);  den  samme 
mand  berfelbige  9ftann;  i  det  samme  in  bemfelben  Slugenblidfe  (nur 
bon  ber  Vergangener);  med  det  samme  gugleid),  jm  gletdjer  3eit; 
det  kan  (får)  være  det  samme  e§  mad)t  nid)t§,  ober:  ba  läjjt  fid) 
nid)t§  mad)en,  u.  bgl.;  bod)  aud)  or)ne  Strttfel;  g.  33.  samme  dag 
døde  han  am  fetben  Stage  ftarb  er;  vi  bor  i  samme  hus  tøir  tøopen 
in  bemfelben  føaufe.  9fterfe  aud)  ba%  Stbberb  sammesteds  an  btm- 
felben  Drte. 

2.  sådan  unb  slig  fo  befcpffen,  fold),  fo,  tøerben  habt  ftar! 
becliniert,  alfo: 

a)  <Stng.  sådan,  üfttr.  sådant.  —  $Iur.  sådanne,  ©en. 
sådannes. 

b)  @iug.  slig,  Sfttr.  sligt.  —  $lur.  slige,  ©en.  sliges. 
33eibe  333örter  tøerben   oft  mit  bern  unbefttmmten  2Irtifel   ber= 

hnnbtn,  ber  ipen,  tøte  im  SDeutfcfjert,  bor=  ober  nacpefetøt  tøerben 
fann;  3.  33.  slig  en  mand,  sådan  en  mand,  en  sådan  mand  ein 
foldjer  2ttami!  ober  fold)  ein  3ftamt!  sådant  et  veir  fold)  ein  2Better! 
sådant  er  forholdet  fo  ift  ba%  23erpltmg,  fo  berplt  e§  fid);  så- 
danne er  mandfolkene  fo  finb  bie  aftamtåleute!  sådanne  folks  børn 
foldjer  ßeute  fftnber;  bie  ®eniribformen  sådannes,  sliges  (befonber§ 
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bie  lektere)  finb  fein*  felten  unb  nnr  fubftautibifd).  —  Sådan  nnb 
slig  tøerben  in  ber  tlmgang§fbrad)e  auå)  al§  Slbberbien  gebraust, 
nnb  biefe  unftectterte  $orm  behalten  fte  aud)  al§  Sprabtcat§tøort; 
man  f  a  gt  baljer:  Slig  ober  sådan  (b.  i.  sånn)  er  mandfolkene ;  Sånn 
er  forholdet;  in  ber  Umgang §fbrad)e  fjetfet  e§  ferner:  sånne  folk 
foldtje  2cute,  sånnt  selskab  eine  fold)e  ©efellfdjaft,  sligt  spetakkel 
ein  foIdr)e§  «Sbeftafel. 

3»  *efo  felbft,  t)ebt  ba%  SSort  Ijerbor,  bet  bern  e§  fte^t ;  e§ 
ift  getøotjulid)  tnbeclinabel;  %.  93.  jeg  selv  id)  felbft;  den  selv 
samme  eben  berfelbe;  i  sig  selv  an  fidj;  bod)  fann  e§  bor  einem 
(©ubftanttb  in  ber  beftimmten  $orm  aud)  fdjtøadj  becliniert  tøerben; 
g.  23.  selve  kongen  ber  Söntg  felbft  (selv  kongen  fogar  ber  ®önig); 
(fdjergljaft  aud):  selveste  kongen).  „De  sjølve"  fagt  man  auf  bern 
Sanbe  nnb  btétøeilen  auå)  in  ben  «Stabten  fdjergliaft  bon  ben  §erren= 
leuten  eine§  føau§ftanbe§. 

4.  2lud)  bie  Sßartifel  så   tøirb  in  einzelnen  Stuåbruden   al§ 
bcmonftrattbeå  SBort  gebraucht;   fo   in:  i  så  fald  in   bern  $aHe; 
i  så  made  auf  biefe  SBeife;  i  så  henseende  in  biefer  §infid)t.  (SBgl. 
über  biefe  altertt)ümlidr)e  (Sonftruction:  ^oeftion,  ©inteitung  in  b. 
©tubium  be§  9lltnorb.,  II.  33b.,  @.  306). 

IV.  3nterrogatibs$ronomina. 

§  147»  S)ie  fragenben  gfürmörter  finb:  hvem  (alt  hvo), 
©en.  hvis,  2)ar,,  2lcc.  hvem  mer,  hvad,  ©en.  hvis,  ma§,  hvilken 
(hvilket,  SJJL  hvilke)  tøeldjer,  nnb  hvad  for  en  tøaåfur  ein,  tøeld)1 

ein.  Hvo,  hvem  nnb  hvad  finb  fubftattttbifd)e,  hvilken  unb  hvad  for 

m  abjectibifd^e  Pronomina» 

1.  hvo  fommt  f  oft  nur  met)  r  in  ber  23 ib  el  unb  religiöfen 
Literatur  bor;  tu  ber  Utnganptøracpe  tøirb  e§  regelmäßig  burdj 
hvem  erfe^t;  g.  33.  Hvem  er  der  toer  ift  bat  Hvem  eier  (hvis  er) 
denne  bog  ment  gehört  biefe§23ud)?  —  hvad  ift  gtøar  fubftanttbifd), 
tøirb  aber  bod)  auå)  —  u.  atø.  olme  ^ücffidjt  auf  ©efd)Iect)t  unb 
3aljl  —  abjeciibifdj  gebraust  tu  ber  23ebeutung:  tøa§  fürdn, 
tø  eld)  er;  %.  23.  Han  vidste  ikke,  hvad  ben  han  skulde  stå  på  er 
tøuf§te  nid)t,  auf  tøeldjem  23ein  er  fter)en  foUte.  Til  hvad  klokkeslet? 
nm  tøie  biel  Ut)r?  Hvad  beviser  har  De?  tøa§  für  23etøeife  t)aben 
(Sie?  Hvad  landsmand  er  De?  tøa§  finb  (Sie  für  ein  Sanbåmann? 
(hvad  tøirb  aud)  abberbieU  in  ber  23ebeutung  tøie  gebraust;  g.  23. 
hvad  heder  De  tøie  tjeifjen  6te?)  —  2fter£e  ba%  beraltete  hvi  al% 
alten  SJatib  bon  hvad  in  ber  23ebeutung:  tøarum.  —  3"  beachten 
ift  aud),  bafl  in  inbirecten  $ragefcttøen  hvem  der,  hvad  som,  hvad 
der,  u,  f.  tø.  mit  hvem,  hvad  abtøed)felt;  $.  23.  Jeg  ved  ikke,  hvad 
(som)  er  bedst  id)  tøeitø  nid)t,  tøa§  ba%  SBeféc  ift;  Sig  mig,  hvem  der 
(ob.  som)  skal  komme,  hvad  der  fob.  som)  skal  ske?  fag  mir,  toer 
lommen  foll,  tøa§  gefdjetjen  foll?  (NB.  som  ift  ba%  getøotjnlidje, 
tøafjrenb  der  nod:  bon  ber  <Sd)riftfbrad)e  gehalten  tøirb;  bgl.  §  149, 
1  u.  2). 

8* 


—    116    — 

2.  hvilken  tøirb  in  @efd)Ied)t  .unb  3<*P  becliniert  (in  ber 
(Singaljl  puftg  mit  en,  et), 

3,  hvad  for  en  lautet  für  ba%  fäcf)Iicf)e  ©efdjledjt:  hvad  for 
et,  für  bie  2ftef)rgaf)l:  hvad  for  ober  hvad  for  nogen;  hvad  imb 
for  (en)  fonnen  audj  boneinanber  getrennt  flehen,  en  (et)  im  ©in= 
gular  gang  tøegf  allen;  g.  23,  Hvad  for  en  kar  er  du?  ober:  hvad  er 
du  for  en  kar?  tøa§  für  ein  ®erl  bift  \)U$  ober:  2Bct§  bift  bu  für 
ein  tel?  Hvad  er  det  for  larm?  tøa§  ift  baS  für  ein  Sarai?  — 
9fter£e  auch,  ben  SiuSbrucf:  hvad  for  noget?  (tøortl,:  tøa§  für 
ein  ©ttøaS)  als  ?Jrage:  „tøaS?"  g,  33.  Hvad  er  Deblevet  for  noget? 
toaS  ift  au§  $tmen  geworben? 

23emerfung  gu  hvilke  unb  hvad  for  en. 

§  143,  Hvilken  (en)  unb  hvad  før  (en)  tøerben  audj  in5lu§ruf§s 
falsen  —  entfbredjenb  bern  beittfcr)en  „meld)'  (ein)"  „tøas  für  (ein)" 
—  gebraust;  g,  SB,  Hvilken  vakker  gut,  tøaS  für  ein  pbfdjer  Snnge! 
Hvilken  snurrig  idé  at  gå  ud  i  et  sligt  veir!  tøeidj1  fomifdje  3bee, 
bei  foldjem  SBetter  auSgugeljenl  Hvad  for  en  mand!  tøaS  für  ein 
äftann!  —  Hvad  for  en  tøirb  babei  in  ber  ttmgang§fbrad)e  gern 
berfürgt  gu  for  en  ober  blofjem  for,  unb  in  btefer  $orm  bann  lieber 
angetøenbet  al§  hvilken;  g,  33.  Å,  for  et  vakkert  barn!  at),  tøaS 
für  ein  f)übfd)eS  ^inb!  For  en  masse  mennesker!  tüclcf)e  Skaffe  bon 
ÜDIenfcfyen!  For  et  skrækkeligt  veir!  tøaS  für  ein  abfd)eulid)eS  SBetter! 
Å  for  blomster!  tø  eld)  e  Volumen! 

SlnmerEung.  SDie  bämfdje  abgefürgte  $orm  sikken  (sekken)  = 
se  hvilken  (fiel)',  tøeld)'!)  ift  im  9?ortøegifd)en  nicfyt  gebräudjlid), 

V.  ^elatib^ronomina» 

§  149.  ©ie  begüglidjen  ^ürtoörter  lauten:  som  (der),  hvem, 
hvad,  hvilken;  babon  finb  bie  brei  erfteren  inbeclinabel,  SÄIS  ©  e= 
nitib  beS  «Singulars  unb  plurals  tøirb  für  alle  hvis  bertøenbet 
(j,  33.  De,  hvis  vilje  altid  har  været  mig  hellig  .  .  (Sie,  beffen  Söitte 
mir  immer  Zeitig  getøefen  ift .  ,;  brødrene  begav  sig  til  kong  Adel- 
sten,  i  hvis  tjeneste  de  trådte  bie  Vorüber  begaben  fid)  gu  ftönig 
SIbelfteht,  in  beffen  SDienfie  fie  traten]. 

Über  bit  eingelnen  btefer  fprtøbrter  ift  gu  bemerken: 
1.  som  ift  ba%  am  rjäufigften  angetøenbete  ^elatib;  eS  tøeiSt 
fotøof)!  auf  $e?fonen  tøie  auf  2)inge  gurücf,  unb  tøirb  im  Singular 
unb  im  plural  in  aKen  fällen  mit  SluSnabme  beS  ©enitibS 
gebraust;  bod)  fann  eS  leine  ^räbofition  bor  ficr)  fyaben;  tøirb  eS 
bon  einer  fotdjeu  regiert,  fo  folgt  biefe  am  @nbe  be§  Sa^eS  nadj; 
g,  33,  stolen,  somjeg  sidder  på  ber  Stuf)l,  auf  bern  id)  ftfce.  3Jian 
beakte  aud)  bie  Function  bon  som  in  oerftfjlun  genen  (Seimen, 
BefonbcrS  in  ber  getøo^nlid^en  UmgangSfbradje,  tøie:  En  mand, 
som  jeg  ikke  vidste  hvad  hed  (hvor  boede)  .  .,  som  jeg  troede  var 
død  ein  2ftann,  bon  bern  idj  nidjt  tøujjte,  mt  er  tøtejj  (tøo  er 
tøoljitte)  .  .  bon  bern  id)  glaubte,  bafs  er  geftorben  fei,  33gl,  ferner 
mein  Sefcrb.  ber  bän,  Sbr,,  2,  2I„  §§  183  u.  205,  3. 
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2.  der  tøirb  feltener  unb  bann  ebenfalls  bon  ^erfonen  unb 
bingen  in  ber  ©in*  nnb  ÜJftetjrgat)!  gebraucht,  jebod)  nnr  als 
©ttbject;  fur  ba§  getøotntlidjere  som  tritt  es  befonberS  bann  ein, 
tøenn  ein  anbereå  som  in  ber  57Jä^e  ift;  %.  23.  alle  hilste  på  ham 
som  på  en,  der  har  været  meget  længe  borte  Sllle  grüßten  ir)rt  tøie 
©inen,  ber  fet)r  lange  fortgetøefen  mar*  3n  ber  UmgangSfbr.  tøirb 
der  gar  ntdjt  angetøenbet. 

3.  hvem  tøtrb  nnr  bon  Sßerfonen  gebrannt  nnb  fann  nid)t 
al§  ©ubject  fielen;  3.  23.  en  gjest,  hvem  fyrstelig  æresbevisning 
tilkommer  ein  ©aft,  bent  furftlictje  @^renbe§eignng  gufommt;  Det  er 
en  mand,  på  hvem  man  kan  stole  (in  ber  UmgangSfprad)e  Heber; 
en  mand,  som  man  kan  stole  på)  baS  ift  ein  3ftann,  auf  btn  man 
ftd)  berlaffen  fann.  —  Hvad  tøaS,  fann  (tøte  im  3)eutfd)en)  auf 
einen  ganzen  @a£,  auf  einen  3nfinitib,  auf  baS  unbeftimntte  $ro= 
nonten  alt  unb  auf  einen  unbeftintntten  Ortsbegriff  belogen  toerben; 
%.  23.  Alt  hvad  jeg  kan  2IUeS,  tøaS  id)  fann;  gjør,  hvad  du  tror  er 
bedst  t^tt1  baS,  tøobon  bu  glaubft,  baS  eS  baS  23efte  ift,  trju',  tøaS 
bu  für  baS  SScfte  fjältft  (bgf.  oben  unter  som). 

4*  hvilken  tøirb  bon  Sßerfonen  unb  ©ingen  in  allen  (SafuS 
gebraust;  int  Neutrum  fterjt  eS  biStøeilen  fo,  bafS  eS  ben  !fteben= 
\Ql%  ntdjt  als  SBeftimmung  gu  einem  einzelnen  2Borte  im  §auptfafce, 
fonbern  ju  beffen  Snrjalt  im  ©an^en  fnübft;  %  23.  Han  reiste  til- 
bage  igjen  dagen  efter,  hvilket  var  det  fornuftigste,  han  kunde  gjøre 
er  reiste  ben  folgenben  £ag  tøieber  gurücf,  tøaS  baS  SSernünftigfte 
tøar,  tøaS  er  tr)un  fonnte. 

5.  3>n  ber  @d)riftfbrad)e  finbet  fid)  nid)t  felten  aud)  baS 
SDemonftratibum  den,  det,  de  als  reines  Matib  gebraucht;  3.  23. 
bei  %%  ^rag  (Fra  den  gamle  B}^,  @.  98).  Svartros  fik  to  unger, 
dem  Sivert  gjætede  ©b.  befant  gtøei  Sunge,  bie  @.  futtere. 

äfterfe  aud)  ben  in  ber  UmgangSfbrad)e  fet)r  getøorjnltdjen  8IuS= 
brucf:  det  jeg  ved  fo  biel  id)  tøeift;  befonberS  nad)  einer  SSerneinung; 
§.  23.  ikke  det  jeg  ved  ntd)t  bafS  id)  tøitfSte;  (det  =  at,  så  at  [fo]  bafS). 

§  150.  —  Weitere  23emerfungen  %n  ben  sJJelatib=$ro= 
n  0  m  in  a. 

1«  hvilken  unb  hvem  finb  in  ber  ungegtøungenen  Umgang^ 
tøraa)e  faum,  in  ber  <Sd)rtftfbrad)e  fetjr  tøenig  gebraucht; 
man  bertøenbet  bafitr  Heber  som  unb  der.  ,/§tefe  bern  >2tu3feljett 
naa)  unbcbeutenbc  (Stgenfyeit  tragt  bura)  ifjrc  conctfe  $raft  noa)  ba^u 
Bet,  bern  norrøegtfdien  Satjbatt  eine  aetøtffe  befonbere  Färbung  ln 
geben."  2)let)rere  neuere  ©crjriftfteller  føortøegenS  tjaben  aud)  bereits 
ourd)ger)enbS  bern  (Sebraudje  bon  hvilken  unb  hvem  als  9Matiba 
abgefdjtøoren. 

2.  ©aS  ^elatibbronomen  fann  aud)  auSgelaffen  tøerben, 
au&er  tøenn  eS  ©ubject  bes  üftebenfafceS  ift;  3.  23.  Hvem  var  det, 
du  talte  med!  tøer  tøar  eS,  mit  bem  bu  fbractjft?  Den  eneste  ko, 
han  eiede,  blev  funden  død  bie  einzige  SÜitt),  bk  er  befafc,  tøurbe 
tobt  aufgefunben.  Slu  et)  als  ©ubject  fann  baS  relatibe  pronomen 
(in  ber  @ct)riftfbrad)e)  auSgelaffen  tøerben,  tøenn  bie  bemonftra= 
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üben  DrtSabberbien:  her  fyter,  unb  der  bort,  an  bie  Spifce  be3 
9?ebenfa£e§  gefteEt  toerben;  5.  33,  den  mand,  der  går  jener  2ttonn, 
ber  bort  gel)t;  (übrigen^  üeraltet  nnb  feiten). 

Unbeftimmte  Dtelatib^ronomiua. 

§  151.  S)ie  Pronomina  hvo,  hvem,  kvad  nnb  hvilken  in  33er=- 
binbung  mit  som  ober  der  bilben  bte  unbeftintmten  Stelattba  mit 
ber  83ebeutung:  toer  immer,  toa§  immer,  toeldjer  immer, 
jeber  ber,  2HIe§  toa§,  u.  bgl.;  fie  begießen  fidj  alfo  nid&t  auf 
eine  beftimmte  Sßerfon  ober  ©acfje,  fonbern  finb  allgemein  gemeint; 
3.  33.  Hvo  sig  selv  ophøier,  skal  fornedres  toer  fid)  felbft  erfjöfjt, 
ber  toirb  emiebrigt  toerben;  Hvem  der  elsker  mig,  følge  mig!  toer 
mid)  liebt,  ber  folge  mir!  Kom  an,  hvem  som  vil,  jeg  skal  nok 
holde  stand  mod  ham  e§  fomme,  toer  totK;  iå)  toerbe  ifjm  bie  Stime 
bieten;  Han  kan  læse,  hvilken  bog  det  skal  være  er  fann  jebe§  be= 
liebtge  33ud)  lefem  —  SBenn  ba%  nnbeftimmte  ^elatib^ronomen 
nicfjt  <5ubject  be§  5ftebenfatøe§  ift,  fann  der  nidjt  angetoenbet  toerben, 
unb  in  ber  Dtegel  toirb  auå)  som  au§getaffen,  fo  baf§  hvem,  hvad 
unb  hvilken  allein  al§  nnbeftimmte  $Matiüa  fter)cn;  %>  33.  Du  kan 
sige  til  kongen,  hvad  du  vil  bu  fannft  bern  ^önig  fagen,  toa§  bu 
toiüft. 

VI.  Unbeftimmte  Pronomina. 

§  152.  3«  ben  unbeftimmten  $ürtoörtem  toerben  getob"f)n= 
lid)  gegctølt  bie  SBörter:  det  e§,  man  man,  en  einer,  man,  nogeo 
jemanb,  ein,  somme  einige,  ingen  niemanb,  fein,  mangen 
mancher,  anden  anberer,  al  oil,  hver,  enhver,  enhversomhelst 

u.  hvemsomhelst  jeber,  fotoie  mehrere  anbere  SBörter  auf  -somhdst. 
3Son  biefen  SSörtern  toerben  det,  man  unb  en  nur  fubftantioifd), 
bit  übrigen  tfjetlS  fubftantioifd),  tr)eil§  abjecttötfdr)  gebraust;  toenn 
fie  fubftantioifd)  fterjen,  fonnen  fie  aud)  bie  ©enittüenbung  -s  an* 
neimen. 

Über  bit  einzelnen  ber  angeführten  SBörter  ift  gn  bemerfen: 
1.  det  e8,  toirb  —  unb  gtoar  Oiel  häufiger  al§  im 
©änifdjen  unb  ba%  bänifcfje  der  oertretenb  —  als  ©ubject  bei 
ben  unüerfönlidjen  Sterben  (fotoof)!  actiöen  al§  paffiben),  fo= 
rote  bei  anberen  unberfönlidjen  2lu§brücfen  im  5lcttö  ge= 
braucht;  £.  33.  det  regner  e§  regnet;  det  dages  e§  tagt;  det  våres 
e»  toirb  ^rü^ling;  det  faldt  sig  ikke  så  e§  traf  fid)  nidjt  fo;  ferner 
ftebt  e§  and)  toie  im  ®eutfd)en  als  öorläufige§  ©ubject  ober 
Dbject  mit  barauffolgenbem  $ftebenfa£  ober  Snfinttib;  3.  33.  det  er 
tvilsomt,  om  (jeg  holder  det  for  usandsynligt,  at)  han  vil  komme 
e§  ift  gtoeifelfiaft,  ob  (iå)  fjalte  t%  für  untoaljrfdjeinlid),  ba$)  er 
f  ommen  toirb;  det  sømmer  sig  ikke  (jeg  anser  det  for  upassende) 
at  tale  således  e§  gekernt  fid)  nidjt  (ia)  fjalte  e§  fur  unpaffenb)  fo 
%\i  fjjredjett.  —  3u  ber  llmgangåtøradje  toirb  det  (ftatt  der)  immer 
ijäufiger   aud)   bei  unöerfönlidjeu   2lu§brüdfen  im  Sßafftt)  ge= 
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braucht  (3.  33.  det  findes  für:  der  findes  eS  finbet  fid),  eS  gibt,  eS 
erjftiert),  fotüte  als  ©ubjectSan  beuter  in  ©äfeen  mit  einem  in* 
traufitiben  SBerbum  ober  bcm  Spaffittum  eines  tranfittben  33erbS  als 
Sßräbicat,  toeuu  baS  eigentliche  «Subject  twd)  bem  Sßrabtcate 
jfefit  (bgl.  unten  §  153,  2);  3.  33.  Det  kommer  mere  regn  eg  fommt 
mefjr  tftegen;  det  er  ingenting  i  veien  for  det  bem  ftetyt  nid)tS  im 
Söege.  —  Sludj  in  $ragefa'tøen  Reifet  eS  oft  det  (ftatt  der);  3.  33* 
Var  det  mange  tilstede?  toåren  biele  zugegen?  Er  det  noget  i  veien 
med  kariolen?  ift  an  bem  SJariol  ettoaS  nidjt  in  Drbnung?  Er  det 
rotter  her?  gibt  eS  I)ier  datten?  Hvor  langt  er  det  til  sjøen?  toie 
toeit  ift  eS  gnm  9fteere?  —  2fterfe  nod):  det  ftnbet  [idj  audj  bleo  = 
naftifdj  angetoenbet  (gleid)  bem  beutfdjen  „eS")  in  einigen  3tebenS« 
arten;  3.  33.  mene  det  godt  med  en  eS  gut  mit  jemanb  meinen; 
jeg  har  det  travelt  (im  ©änifeben  oljne  det)  id)  t)abe  biel  gu  tbnn, 
id)  fyaht  eS  eilig.  —  3n  getoiffen  SutSbrücren  fann  det  als  Dbject 
aud)  auSgelaffen  toerben;  3.  33.  Hvor  er  din  bror?  too  ift  bein 
33ruber?  Jeg  ved  ikke  id)  toeitø  (eS)  nidjt;  Vi  er  skumstriber  på 
evighedens  hav.  Hvad  er  vort  mal?  Hvorfor  søge  kundskab  og 
udvikling?  Vi  ved  ikke;  men  som  himmellegemerne  må  hver  skurn- 
boble  gå  sin  lille  opstukne  bane  (Fridtjof  Nansen)  toir  finb  <3d)auer= 
ftreifen  auf  bem  Sfteere  ber  (Stoigfeit.  2BaS  ift  unfer  3iel?  3ßeSl)alb 
SBiffen  nnb  ©nttoicflung  fudjen?  SBir  toiffen  eS  nia)t;  aber  toie  bie 
føimmelSforber  fo  mufS  aud)  jebe  @cf)aumblafe  tt)re  fleine  bor» 
gezeichnete  33at)n  geljen.  ©S  leiftt  aber  getoorjnlict):  Han  vidste  det 
ikke  er  touftte  eS  nid)t. 

2.  man  man,  toirb  ebenfalls  nur  als  ©ubject  gebraust; 
3.  33.  man  siger  man  fagt. 

3.  en  einer,  jemanb  (man),  ©en.  ens;  p  33.  Min  herre,  der 
er  en  som  spørger  efter  Dem  mein  føerr,  Ijier  ift  jemanb,  ber  nadj 
Stønen  fragt;  en  tritt  im  ^ortoeg.  pmeift  an  bie  ©telle  beS 
man  (f.  unter  2);  3.  33.  det  kan  en  nok  vide  baS  fann  man  tootjl 
toiffen;  bgl.  ferner  mein  Seljrb.  b.  ban.  <5br.,  2.  2lufl.,  §§  192  u. 
205,  2;  aud)  de  ift  in  biefer  33ebeutung  im  Iftorrø.  nid)t  felten* 

4.  nogen  jemanb,  (£iner;  ein,  einiger;  @en.  nogens;  9?tr. 
noget  (§ttoa8,  ettoaS;  $lur.  nogle  (nogen)  einige,  einige;  @en. 
nogles.  33eifbiele:  Er  nogen  hjemme?  ift  jemanb  gu  føaufe?  De 
kjender  vel  nogen,  som...  (Sie  fennen  tooljl  jemanb,  ber...; 
noget  sådant  fo  ettoaS,  ettoaS  foIdjeS;  §.  33.  Ja,  sådant  noget  er  det 
ja,  fo  ettoaS  ift  eS;  Jeg  bar  nogle  bøger  iå)  fyabt  einige  33üd)er; 
Tag  nogle  af  dem  nimm  (nehmen  <3ie)  einige  babon.  —  S)er  plural 
Reifet  in  ber  <&djrifttørad)e  immer  nogen,  toenn  bas  englifdje  „any" 
(irgenb  toeldje  —  im  S)eutfci)en  oft  nid)t  %u  überfein  — )  auSgebrücft 
toerben  foll,  toäfjrenb  bem  engl,  „some"  (einige)  bk  f^orm  nogle  ent= 
fbridjt;  3.  33.  Kommer  her  nogen  fremmede  iaften  (=  skal  De  [ober 
vi]  have  gjæster  her  i  huset  iaften)?  kommen  l)eute  abenbS  @äffe 
§U  3^nen  ober  %n  unS?  Nei,  der  kommer  ikke  nogen  fremmede 
(=nei,  vi  skal  ingen  gjæster  have)  nein,  eS  fommen  feine  (Säfte. 
3n  ber  HmgaitgStøradje  lånta  ber  plural  für  alle  $äUe  nogen; 
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g.  33.  Vi  skal  ha  nogen  (b.  i.  nö'n)  fremmede  iaften.  —  SSerftärtt 
lautet  nogen  (noget):  nogenaomheht  (nogetsomhelst)  trgenb  einer, 
irgenb  eine  (irgenb  ttvotä). 

5*  somme  ©inige,  einige;  ©en.  sommes,  nur  im  plural 
Dorfommenb,  Ijat  biefelbe  33ebeutung  inte  nogle;  somme  steder, 
sommesteds  an  einigen  Drten,  f)it  unb  ba;  Somme  kjærringer  er 
slige  (Sinige  alte  Leiber  ftnb  fo  (Xitel  eine§  üMrtt)en§  Don  2t§= 
biömfen). 

6.  ingen  niemanb,  deiner;  teiner;  ©en.  ingens.  dltx. 
intet  ntd)t8;  tetnet,  @en.  intets;  Sßtur.  ingen,  ©en.  ingens.  33et= 
fbiele:  Er  ingen  hjemme?  ift  niemanb  gu  føaufe?  Nei,  ingen  er 
hjemme  (ober  der  er  ingen  hjemme)  nein,  nientanb  ift  gu  føaufe; 
Jeg  har  ingen  penge  idj)  tjabe  tein  ©elb;  Han  har  ingen  venner  er 
Ijat  tetne  $reunbe.  —  $ür  ingen  gebraust  man,  befonber§  in  ber 
ÜmgangSfbradje,  im  allgemeinen  lieber  ikke  nogen,  namentlich  menn 
ingen  eine  anbere  SBortftellung  berDorrufen  mürbe,  al§  bie  geroöfjus 
Iid)e  mit  bent  Dbject  nadj  bern  Sßräbicat.  $ür  ba%  beutfd)e  „aud) 
tein"  fagt  man  je£t  regelmäßig:  heller  ikke  nogen.  33gl.  aud)  §  152, 
4.  —  jjür  intet  (nid)t§)  mirb  au<2)  ingenting  unb  ikke  noget  (gefpr. 
iMettö)  geSraudjt.  SSerftärf t  lauten  ingen  unb  intet:  ingensomhelst, 
intetsomhelst. 

7.  mangen  3ftanct)er,  manctjer,  Diel;  (Sen.  mangens;  üfttr. 
mangt*  tylwx.  mange,  ($en.  manges;  aud):  mangen  en  (mangt  et) 
manet)  einer,  fo  mancher.  33eifpiele:  mangen  ler  med  munden 
og  græder  i  hjertet  Oflandjer  Iact;t  mit  bern  äJhmbe  unb  meint  mit 
bern  fergen;  mangen  en  dag  fo  mandjer  S£ag;  mange  mennesker 
niele  2ftenfd)en;  mangt  og  meget  Dieterlet.  —  äderte  bie  2lu§briicfe: 
Klokken  er  mange  eå  ift  fpät;  Hvor  mange  er  klokken?  mie  fbät  ift  e§? 

8.  anden  (ein)  anberer,  anberer;  ©en.  andens;  üfttr.  andet 
@en.  åndets;  $lur.  andre,  ©en.  andres  (bie  ©enitiDformen  merben 
nur  gebraust,  menn  ba%  SBort  allein  fteljt);  gemölmtid)  mit  einem  Slr= 
tifet:  en  anden  ein  anberer,  den  anden  ber  anbere;  al§  ©egenfafc 
tjtergu  gebraucht  man  en  unb  et  (den  ene  ber,  bit  eine,  det  ene  ba% 
eine);  $.  33.  et  er  at  gjøre  forslaget,  et  andet  at  udføre  det  einen 
33orfd)lag  madjen  unb  it)n  ausführen  ift  gmeiertei.  —  3n  ber  Um= 
gang§fp  r  ad)e  lauttt  anden,  andet  al§  unbeft.  $ron.  in  fd)road)er 
§orm  fer)r  pufig  and}  andre;  %.  33.  den  ene 'og  den  andre  (neben 
den  ene  og  den  anden)  ber  (bit)  tint  unb  ber  (bie)  anbere;  den 
andre  gutten  ber  anbere  3unge,  det  andre  huset  ba%  anbere  jgau§, 
alt  det  andre  alte§  anbere  (aber  immer:  den  anden  verden  bie  an- 
btxt  2BeIi);  bocb  prt  man  febr  r)äuftg  aud):  „den  an"  (mit  -$u= 
fammengefeétem  SBortton)  fomie:  „den  annen".  —  NB.  2ll§  3<*bl= 
mort  btngegen  immer:  anden,  andet;  3.  33.  den  første  og  den  anden 
ber  erfte  unb  ber  grøeite,  hans  anden  kone  feine  gmeite  ^rau,  (det) 
andet  bind  ber  2.  33anb,  mit  andet  jeg  mein  gmeiteS  3dj;  hver 
anden  dag  (in  ber  Umgaitg§fprad)e  pufig:  anden  hver  dag)  jeben 
aroetten  Xclq,  aUt  gmei  Sage.  —  9ftan  beactjte  noct)  roegen  ber  33e= 
Deutung  ben  2tu§bru<f:  andre  dagen  am  näd)ften  £age. 
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9.  al  aller;  [@en.  als],  9ltv.  alt;  ^lur,  alle:  @en,  alle«;  für 
alt  alle§,  tutrb  aud):  alting,  altsammen,  für  ben  $lnrat  a^e  bon 
Sßerfonen:  allesammen  gebraust. 

10.  hver  imb  enhver  jeber,  ein  i eb er;  @en.  hyers  unb  en- 
hvers;  91  tr.  Äuertf  unb  ethvert  jebe§,  atte§;  uur  im  singular  ge= 
bräudjlid),  aber  fotüot)!  fubftantibifd)  als  aud)  abjectibifd);  für  hver 
(enhver)  mirb  aud):  hvermand  gebraudjt;  nogen  hver  giemlid)  biele; 
Bet  får  vi  finde  os  i  nogen  hver  barein  muffen  mir  un§  fo  giemltd) 
alle  finben;  noget  af  hvert  ein  Sßentg  bon  21ttem,  giemtid)  biel, 
biele  ®inge;  Han  forstår  sig  på  noget  af  hvert  er  berfterjt  fid)  fo 
gtemlid)  auf  siftte§,  berftetjt  bon  21ttem  @tma§;  noget  hvert  sted 
(etmaå  bulgar)  beinahe  überall,  —  23erftärft  Reifet  e§:  alle  og 
enhver,  hver  og  en,  en  og  hver  (nogen  hver);  hver  eneste  en  (fub= 
ftantibifd))  unb  hver  eneste  (abjectibifd)),  —  2fterfe  ferner:  enhver- 

somhelst,  hvemsomhelst  unb  hvadsomhelst  (fubftantibifd))  unb  hvilken- 
(hvilket-,  h.Y\lke-)som helst  (abiectibifcb).  23eifbiele:  Jeg  ved  det  bedre 
end  hvemsomhelst  id)  meifj  e§  beffer  al§  irgenb  jemanb;  Han  tror, 
han  kan  sige  hvadsomhelst  til  hvemsomhelst  er  glaubt,  er  barf  jebem 
3ltte§  fagen. 

11.  begge  beibe,  ©en,  begges;  begge  brødrene  bk  beiben 
23rüber;  Hvis  er  denne  bog?  Den  er  vores  (feltener:  vor)  begges 
mem  gebort  biefeg  23ucf)?  ©3  geprt  uns  beiben*  (®a§  alte  2Bort 
både  ftnbet  ftdt>  %,  XI).  nocf)  in  ben  SDialecten  unb  in  ber  (£oniunc= 
tiou  både  —  og  fotøofjl  —  al§  aud).) 

der 

§  153.  $u  ben  unbeftimmten  ^ürmörtern  !ann  tnblid) 
aud)  ba%  unbeftimmte  Drtéabberbtum  der  gegärjlt  merben,  menn  e8 
für  det  (in  unberfönlicfjen  2Iu§brüden)  ober  fonft  al§  «Stettbe*  treter 
be§  @ubject§  (al§  „<Subiect§anbeuter")  ftefjt, 

3n  ber  @d)riftfbracr)e  mirb  der  angemenbet:  1.  bei  un= 
berfönlicrjen  2lu§brüefen  im  Sßafftb;  3.  23,  der  arbeides  e§  mirb 
gearbeitet;  der  blev  bagt  eg  mürbe  gebacfen;  2.  al§  (Subjecfåanbeuter, 
menn  in  einem  @afce,  melerjeå  ein  intranfitibeB  23erb  ober  ba%  $affib 
eine§  intranfitiben  23erb§  pm  ^3räbtcat  rjar,  ba3  Subject  uadj  bem 
$räbicate  fommt;  %.  23,  Der  opstod  almindelig  taushed  e§  entftanb 
allgemeine  ©titte.  Der  fortælles  så  mange  underlige  ting  e§  merben 
fo  biele  feltfame  2)iuge  er^äfjlt*  Der  (unb  Snoerfion)  mirb  jeboct) 
nicrjt  gebraucrjr,  menn  ba%  (Subject  ben  beftimmten  Slrttfel  beit;  %.  23, 
Amtmanden  bor  i  denne  by  ber  Atmann  morjnt  in  biefer  €>tabt; 
jebod):  der  bor  en  amtmand  i  denne  by  e§  mobnt  ein  Slmtmann  in  biefer 
&tabt  —  Der  fann  jebod)  in  einigen  fjollen  aud)  nad)  bem  SJMbicate 
ftetjen  bleiben,  fo  in  fragen  ($.  23,  Var  der  mange  tilstede?  maren 
2Siefe  gugegen?)  ober  menn  eine  23eftimmung  gum  $räbicate  ben  <Sa£ 
beginnt  (3,  23,  Forrige  gang  var  der  mange  tilstede  borige§  Wlal 
maren  23iele  zugegen);  ebenfo  in  einem  ^adjfa^e  (g.  23.  Da  jeg  kom, 
var  der  mange  tilstede  al§  id)  fant,  maren  SStele  zugegen),  SBenn 
ba%  <2ubject  felbft  feinen  gemörjnltcrjen  $la£  bor  bem  23erb  ljot,  fann 
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der  nur  in  einzelnen  $äHen  gebrannt  werben,  fo  in  fragen,  roo 
baS  ^ragetoort  ©ubjeet  ift  (3.  23.  Hvor  mange  var  der  tilstede?  rote 
SSiele  roaren  zugegen?)  unb  roenn  foroorjl  ©ubjeet  roie  ^räbteat  be= 
fonberen  9laå)bxud  fjabert  fø.  33.  Flere  gjæster  kom  der  ikke  mefjr 
©äftc  fanten  ntd)t).  Der  al§  ©ubjeetganbeuter  rotrb  jefct  übrigens 
roentger  gebraust  al§  früher;  befonberg  bie  jüngere  (Generation 
unterbrütft  e§  gern. 

3n  ber  Umgaugåfpracrje  unb  immer  fyäuftger  auå)  in 
ber  ©ä)rift  roirb  in  ben  meiften  ber  oben  angeführten 
$älle  jebod)  det  für  der  gebraust  Sögt.  §  152,  1. 

føier  fei  aud)  auf  fubjectlofe  ©ä£e  rjingeroiefen,  roie:  hvis  så 
er  roenn  e§  fitf)  fo  bertjält,  om  så  sker  roenn  bte§  gefd^tetjt. 

V.  3af)Wottcv. 

L  ®te  ©runbga^Ien. 

§  154.  2)ie  ©runbga^Ien  lauten  im  üftorroegtfcfjen: 
1  en,  dltv.  et  (ett),  2  to  (tvende),  3  tre  (trende),  4  fire, 
5  fem,  6  seks,  7  syv,  8  otte  (gefpr.  åtta),  9  ni,  10  ti,  11  elleve 
(gefpr.  sive),  12  tolv  (gefpr.  tall),  13  tretten,  14  fjorten,  15  femten, 
16  seksten  (gefpr.  setst'n),  17  sytten  (gefpr.  söttn),  18  atten, 
19  nitten,  20  tyve  (bulg.  tjue),  21  en  og  tyve,  22  to  og  tyve,  24 
fire  og  tyve,  30  tredive  (gefpr.  trad  ve,  in  Sfriftiania  befonberS 
Don  ben  jüngeren  oft  trædve,  §.  Xfy.  mit  æ),  aud):  treti,  tretti,  31  en  og 
tredive,  32  to  og  tredive,  40firti  (fyrti,f#rti,ferr),  gefpr.  færrti,  refp. 
færr,  audj:  förr-ti).  50  femti  [halvtresindstyve,  hal(v)tres],  60  seksti 
[tresindstyvø,  tres],  70  sytti  (syvti),  gefpr.  söfti  [balvjersindstyve, 
hal(v)fjei s'],  80  otti  (otteti)  [firsiudstyve,  firs\  90  niti  (gefpr.  u.  auå) 
bi§roeilen  gefcrjr.  nitti)  [halvtemsindstyve,  hal(v)fems\  100  hundrede 
(hundred,  gefpr.  hundre),  101  hundrede  og  en,  200  to  hundrede, 
300  tre  hundrede,  1000  tusend  (tusinde,  tusende,  tusen),  1100  elleve 
hundrede  ob.  et  tusend  et  hundrede  1500  femten  hundrede,  3000  tre 
tusend,  6000  sex  tusend,  10.000  ti  tusend,  50.000  femti  tusend, 
100.000  hundrede  tusend,  en  million,  10,000.000  ti  millioner, 
100,000.000  hundrede  millioner,  753  syv  hundrede  og  tre  og  femti. 
1886  attenhundrede  og  sex  og  otti,  2639  to  tusend  sex  hundrede  og 
ni  og  tredive. 

§  155.  S3emerfungen  gu  ben  @ruubgal)lroörtern. 

1.  en  unb  et  roerbcn  pm  Unterfcfjtebe  bom  unbefttmmten  2h> 
tifel  auå)  én  unb  ett  gef djrteben;  tvende  unb  trende  roerben  nur  im 
fjöfjeren  ©til  gebraust. 

2.  S)ie  bänifcfjen  fdjroerfälltgen  formen  halvtresindstyve  für 
femti  (50),  tresindstyve  für  sexti  (60),  halvfjersindstyve  für  sytti  (70), 
firsindstyve  für  otti  (80)  Uttb  halvfemsindstyve  für  niti  (90),  tøelcfye 
buxå)  SMttpiicatton  bon  20  (tyve)  mit  272,  refp,  3,  3%  4  unb  4i/2 
gebilbet  finb  (bgl.  meine  25änifcfje  ©rammattf,  §  208,  3)  unb  beim 
3äf)Ien,  ober  roenn  ber  gegärte  ©egenftanb  nicfjt  genannt  ift,  in  ber 
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öerfüräten  $orm:  hal(v)tres,  tres,  hal(v)fjers,  firs,  hal(v)fems  ge* 
brauet  werben,  finb  im  Jftortoegifcljen  jefct  fc^r  feiten  unb  toerbeu 
faft  nur  meljr  an  ber  ©üb=  unb  Söeftfüfte  angetoenbet.  S)te  jün* 
gere  ©eneratiou  gebraust  faft  au§fdjliefelidj  bic  furgen 
unb  au§brud§bollen  eckten  nortoegiJd)eu  3abltoörter  mit 
3efjnern*  *ftur  tretti  für  tredive  (30)  ift  in  ben  gebilbeten  (Slaffen 
nod)  ettoaZ  feltener, 

3.  ®ie  $orm  firti  (40)  ber  6d)riftfpradje  für  fyrti,  toeld)e§ 
toieber  nur  eine  anbere  ©djreibroeife  für  forti  ift,  ift  eigentlidj  eine 
fünftltdje,  nad)  Analogie  ber  übrigen  åejnerjaljlen  gebilbete  $orm, 
bie  au§  ber  @djrift=  ober  bielme§r  ©djulfpradje  aud)  in  bie  tlm= 
gang§fprad)e  einzubringen  beginnt,  toie  umgefeljrt  bie  $orm  fyrti 
and)  in  ber  <Sd)riftfpracf)e'  immer  pufiger  borbmmt.  ®ie  $orm 
ferr  mirb  toie  tres,  firs  u.  f.  tø.  nur  gebraucht,  menn  bie  gegärten 
S)inge  nid)t  genannt  tøerben,  fonft  fagt  man  forti;  %  33.  Han  er 
firti  (førti)  år  (gammel)  er  ift  40  Støere  alt;  Han  er  ikke  mere  end 

ferr  er  ift  nid)t  meljr  alg  40  alt. 

4.  otteti  für  otti  (80),  tøeldjeg  non  (Smigen  gebraucht  mirb, 
ift  tøot)l  nur  clvl%  et&mologtfdjer  Orthographie  (otte— ti  8—10)  ent= 
ftanben. 

5.  $ür  hundrede  Imnberr,  gebraust  man  in  ber  Umgangs 
fpradje  immer  hundred  ober  bielmebr  nad)  ber  2tu3f pr afye  hundre; 
bie  «Schreibung  tusend  entfprid)t  ber  officiellen  <3d)ulortf)ogTapt)ie; 
bod)  finbet  fid)  in  23üdjern  getøolmlid)  nod)  bie  gorm  tusinde.  3n 
ber  ltmgang§fprad)e  ift  nur  bie  $orm  tusen  (gefpr.  tu^'n)  ge= 
braudjliå). 

6.  ®ie  ©runbga^len  finb  inbeclinabel  mit  2lu§nabme 
bon  en,  Üfttr.  et  (fd)tøad)e  $orm:  den  ene,  det  ene).  Hundrede  unb 
tusmd  fonnen  auå)  fubftantioifd)  gebraust  tøerben  unb  lauten  bann 

im  plural:  hundreder,  tusender. 

II.  S)ie  Drbnungågaljien. 

§  156.  %xt  DrbnungSgablen  lauten  im  uftoræegif å)tn: 

1.  den,  det  ferste,  2.  anden,  andet,  (bgl.  §  152,  8),  3.  tredie 
(gefpr.  tredje,  in  ber  Umgangåfpr.  tredde),  4.  fjerde  (gefpr.  fjære), 
5.  femte,  6.  sjette  (gefpr.  sst'te),  7.  syvende  (gefpr.  syvene), 
8.  ottende  (ö),  9.  niende  (gefpr.  Mene),  10.  tiende  (gefpr.  tiene), 
11.  ellevte  (gefpr.  sllsfta),  12.  tolvte  (gefpr.  tollte),  13.  trettende 
(gefpr.  trettene),  14.  fjortende,  15.  femtende,  16.  sekstende  (gefpr. 
sststene),  17.  syttende,  18.  attende,  19.  nittende,  20.  tyvende,  21.  en 
og  tyvende,  22.  to  og  tyvende,  23.  tre  og  tyvende,  30.  tredivte  (gefpr. 
tred'defte),  felt  tretiende,  40.  firtiende  {fortiende)  [fyrrety vende], 
50.  femtiende  [halvtresindstyvende],  60.  sekstiende  [tresindstyvende], 
70.  syttiende  (syvtiende)  [halvfjerdsindsty  vende],  80.  ottiende  [fir- 
sinds  tyven  de],  90.  nittiende  [hal  vfemsindsty  vende],  100.  hundrede, 
101.  hundrede  og  første,  1000.  tusende,  1000.000.  millionte. 
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§  157.  33emerfuugen  %u  ben  Drbttung§åaf)len. 

1.  Sic  Drbnung§gaI)Ien  finb,  mit  2Iu§nafjnte  bon  første  itnb 
anden,  bon  ben  ©runbgaljlen  abgeleitet,  unb  gtøar,  trenn  ntan  bon 
tredie  unb  fjerde  abftef)t,  ifyeifé  burd)  bie  ©nbung  -te,  tfjetlS  burd) 
bie  (Snbuug  -ende  (gefbr.  ene,  tøobei  betbe  e  tonlos  ftnb  ober  — 
tote  gemöbjtlidj  tu  ber  uugegioungenen  Umgang3fprad)e  —  ba§  erfte 
e  ftumnt,  baZ  tfotitt  tonlo§  ift). 

2.  2öa§  tn  33egug  auf  bie  irt  einigen  ©egenben  9?ortøegen§  nod) 
gebräuchliche  bänifdje  3är)Itt>etfe  bon  50  auftøartS  bet  ben  ©runb= 
gallett  gefagt  tøorben  ifi   (§  155,   2),   gilt  aud)  für  bie  DrbtutngS-- 

?u  SSon  ben  Safyltn  100  unb  auftoärt§  bjerben  gett»ör)nltd^ 
feine  Drbnung§gaI)Ien  gebtlbet;  biefelben  fjaben  baljer  aud)  feine 
befttmmte  $orm. 

4.  2>ie  Drbnung^atølen  tøerben  nur  in  fd)tøad)er  $orm, 
unb  atøar  getøofmlid)  mit  bern  beftimmten  abjectibifdjen  2IrtifeI 
becltntert;  §♦  33.  den  femte  dag  ber  fünfte  S^ag;  det  nittende  åvhun- 
drede  ba%  neungefjnte  3af)rf)imbert. 

III.  3ufflwmengefetøte  3<**)ltøorter. 

§  158.  2ßie  im  Seutfdjen  tøerben  aud)  tm  ^ortr>egtfcr)en  burd)  3u= 
fammenfetøung  tt)etl§  bon  ben  ©runbgablmortern,  tl)eil§  bonben£)rb= 
nung§§af)Itøorternbefonbere Wirten  bon3o*)ftoörtern  gebtlbet,  unb  gtøar: 

A.  3$on  ben  ©runbgaljltøortern: 

1.  (SJattungggafjltøorter.  S)tefe  im  3)eutfd>en  bttrdj  2ln= 
fügung  ber  (Snbung  4 et  gebilbeten  QafyltooTttT  tøerben  im  !ftor= 
tøegifdjen  burd)  Beifügung  be§  @ubftantib§  slags  (Sirt)  an  bie 
©runb^al)!  au§gebrücft;  %.  33.  tre  slags  breier  lei,  begge  slags 
beiberlet,  mange  slags  mancherlei,  bielertei* 

2.  S)tftributib=3af)Itøorter;  beutfcb,  burd)  SSorfe^ung  bon 
ie,  nortøegtfeb,  burd)  2Bieberf)olung  ber  ®xnnb$a\)l  mit  og  ober  bern 
S3eifa^e  ad  gangen  gebtlbet;  g.  33.  to  og  to  ober  to  ad  gangen  je   ^tøet, 

3.  £>a\)lm'öütv,  melede  bie  3ar)I  gleichartiger  ®inge  be= 
geidjnen,  au%  benen  ein  ®ange§  befielt,  unb  bie  tm  S)eutfd)en  buret) 
Anfügung  bon  =f act)  unb  =fälttg,  im  sJ?ormegifd)en  —  bon  ber 
2)rei§at)I  angefangen  —  burd)  3ufammenfe£ung  mit  dobbelt,  ober 
fold  (jtbod)  felten  aufeer:  trefold)  gebitbet  tøerben;  %.  33.  enkelt 
einfad),  dobbelt  gtøeifadj,  bobbett,  tredobbelt  ob.  trefold  bretfadj, 
tredobbelt  (in  ber  Skrift  finbet  fid)  aud)  bie  $orm  firdobbelt)  bier= 
fad),  femdobbelt  fünffach,  u.  f.  tø.,  tnbem  man  an  bie  ©runbgab,! 
-dobbelt  anfügt. 

4.  ®te  abberbialen  3o^tt)örter,  tøeldje  bie  ^requeng  (ba% 
„2Bie  oft")  einer  £pttgfett  auSbriicfcn,  unb  im  ©eutfdjen  mit  =mal, 
tm  9?ortøegifd)en  mit  gang,  Sßlur.  gange  (tn  ber  Umgang§fbrad)e 
ganger)  pfammengefefct  fiub;  %.  23.  engang  einmal,  togange  (ganger) 
jtøeimal  ti  gange(r)  gefynmat,  u.  f.  tø. 
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Sin  mer  f  ung.  9JJcm  muf§  cutdj  im  9?ortoegifdjen  ba%  abberbiale 
3afjItoort  engang  einmal  bon  bern  3c^aböero:  engang  einmal, 
einft,  unrerfdjeiben.  ©rfterc§  I)  at  ben  føauptton  auf  en,  testeres  oft 
auf  gang. 

B,  SSon  ben  Drbnungggatjlroortern: 

1.  SD  te  33rud)gablroörter  (SSrüdfje),  roeldie  im  2)eutfd)en 
burd)  bie  Anfügung  etue§  A,  im  üftorroegifdjeu  burd)  2lnf)angung  be§ 
2öorte§  deZ  (£§etl)  ober  audj,  jebod)  feltener,  part  (Xfytil)  gebtlbet 
roerben,  unb  bie  afå  ©ubftantiba  (gemeinfdjafttttt^en  ©efa)ted)te§)  nad) 
ber  erfteren  S)ecIination  getjeit;  g.  33. 

!/2  en  Aafø  (halvdelen,  halvparten),  y3  en  trediedel  (trediepart), 
74  en  fjerdedel  (fjerdepart)  ob  en  kvart,  i/s  en  femtedel  (femtepart), 
J/io  en  tiendedel  (tiendepart),  V20  en  tyvendedel  (tyvendepart),  lj39 
en  tredivtedel  (tredivtepart),  ^40  en  f&rtiendedel  (førtiendepart), 
1/5Q  en  femtiendedel  (femti endepart),  ^60  en  sekstiendedel  (sekstiende= 
part),  1/70  en  syttiendedel  (syttien depart),  i/so  en  ottiendedel  (ottiende- 
part),  ^90  en  nittiendedel  (nittiendepart),  1/]00  en  hundrededel  (hun- 
dredepart),  1/10oo  eu  tusendedel  (tusendepart),  Vioooooo  en  milliontedel. 
2/3  tø  trediedele,  2/4  to  fjerdedele,  3/4  tre  fjerdedele  ob.  tre  kvart, 
5/6  fem  sjettedele,  IV2  én  og  en  halv  (ét  og  et  halvt)  ob.  halvanden 
(-andet),  2V2  *°  °S  en  üaly  D°*  halvtredie,  2V3  to  og  en  trediedel, 
3V2  tre  og  en  halv  ob*  hal vfj erde,  u.  f.  ro. 

2lnmerfungen:  1.  äfterfe  nod)  folgenbe  formen  bon  halvt 
al§  2tbjectib  lautet  eg  im  Sentrum  halvt,  mit  bern  befiimmten 
SIrttfel  den,  det  halve  ber,  bu,  ba%  Ijalbe,  im  Sßlur.  de  halve  bie 
Jjalben;  al§  ©nbftantib  (in  ber  Umgang§fbr.):  halvten  bie  føalfte 
(neben:  halvdel  nnb  halvpart).  —  2.  3n  ber  Umgang§fbrad)e 
roirb,  aud)  roenn  bon  mehreren  feilen  bit  Rebe  ift,  -del  in  ber 
@in§af)l  gebraust;  3,  23.  to  trediedel  groei  krittel,  tre  fjerdedel 
brei  Viertel.  —  3.  SSirb  gnr  23rud)gaf)l  ein  «Subftantib  hinzugefügt, 
fo  fteljt  ba%  Qafyltvoxt,  roenn  e§  ein  <3ubftanttb  ift,  oft  im  (Senitib; 
§♦  33.  en  fjerdedel  kilo  ein  Viertel  S?iIo;  to  trediecZefø  mil  gtoei 
^Drittel  feilen.  —  4.  SSon  fubftantibifdjen'  2lu§brü<fen,  toeige  ge* 
brandet  roerben,  um  Speile  geroiffer  @iur)etten  §u  begeidjnen,  fann 
man  aufjerbem  merfen:  en  fjerding  eine  SSiertelmeile;  eine  35iertel= 
tonne  (aber:  et  fjerdingkar  =  i(i  skjeppe  ty4  ©djeffel);  et  kvartal 
ob.  et  fjerdingår  ein  SSierteljaljr,  ein  Quartal  (fem  fjerdingår 
5  SSierteljabre,  funføetm  Sonate);  et  kvarter  eine  SSiertelftunbe;  aud) 
første,  sidste  kvarter  erfieå,  Ie£te§  Viertel  (bom  2ftonbe). 

2.  ®urdj  SSorfe^ung  bon  halv-  (Ijalb)  bor  bie  Drbnung§gabl= 
morter  roerben  ebenfalls  (unb groar abjectibifdje)  33rud)gablroörter 
gebilbet,  nämlicrj  halvmåen  (Rtr.  halvandet)  anbertfjalb  (i1 /i), 
AaZvtredie  britteljalb  (2V2)»  Äafofjerde  btertefjalb  (3V2)/  Aaføfemté 
fünftel) alb  (4V2),  halvsjette  fedjsteljalb  (5V2)- 

3.  Um  eine  Reihenfolge  (rote:  erftenS,  grøeiten§,  u.  f.  to.) 
au§gubrücfen,  fe£t  man  im  $orroegifd)en  bie  $räbofition  for  bor 
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ba%  Orbnungggabttoort  (tote  man  ja  auå)  im  SDeutfdjen:  für*^  ©rfte, 
für'8  Breite,  u.  f;  to.  f  agen  fann) ;  g.  58.  for  det  første  erfteng,  for 
det  andet  gtoeiten§,  for  det  tredie  britteng,  for  det  sjette  fed)§ten§, 
for  det  ottende  adjtenå. 

4  Smrd)  SBorfe&ung  bon  selv-  (felb,  felbft)  bor  bie  Orbnung§«= 
gaglen  entfielen  formen,  meldte  fo  biel  bebeuten  afé:  „er  felbft  ber 
xte":  8.  S9.  *eføanden  felbanber  (p  gtoeien,  mit  nod)  (Stnem,  fo  bafS 
man  felbft  ber  2.  tft),  *eføtredie  felbftbrei,  felbbritt  (mit  gtoeien,  fo 
baf§  man  felbft  ber  3.  tft),  *eMjerde  felbftbier,  felbbiert  (mit  breien, 
fo  baf§  man  felbft  ber  4*  tft),  *eføfemte  felbftfünf,  felb  fünft  (mit 
bieren,  fo  baf§  man  felbft  ber  5,  tft),  it.  f.  tø. 

§  159.  (SoIIect^Subftantiba. 

et  par  ein  Sßaar  (gtøei  <Stücf);  %.  23.  et  par  sko  ein  tyaav 
Sdmlje;  —  et  dusin  eine  2tn§al)I  bon  gtoölf;  ein  2)u£enb;  —  en 
ty}ß  (tylt)  3lngabl  bon  gtoölf  (bon  größeren  unb  fd)toereren  ©egen= 
ftänben,  tote  halfen  nnb  befonber§  Brettern;  —  et  snes  (bulgär  audj 
et  tjau)  eine  Slngafjl  bon  gto  angig,  eine  Stiege,  «Steige;  g.  23.  to 
snes  (in  b.  älter.  2itetat  and)  snese)  eg  40  Stütf  ©ter,  et  Aafotf 
*we*  eine  2lngal)l  bon  geljn,  eine  tyalbe  (Stiege,  Steige  (über  en 
snes  =  ungefähr  20,  en  halv  snes  ungefähr  10,  to  gl.  §  78);  —  en 
»kok  eine  2Ingaf)I  bon  fedjgig,  ein  Sdiotf;  (je^t  beraltet  nnb  nur 
mef)r  eine  unbestimmte  üfllenge  begeidntenb;  g.  23.  en  hei  skok  ein  ganger 
Sdjocf,  bon  einer  unbeftimmten  großen  2ftenge) ;  —  en  vog  18  ^ilo* 
gramm;  —  et  skippund  — 160  Kilogramm  (gebraust  bon  §eu),  — 
et  bismerpund  =  6  Kilogramm  (nod)  gern  bon  Jßutter  nnb  $leifdj, 
fotoie  einigen  SBaren  gebraucht;  eg  tft  in  24  mærker  eingeteilt); 
—  et  pund  =  ^2  Kilogramm;  —  et  ris  (papir);  entplt  20  bøger 
fen  bog  23ud)  =  24  ark,  et  ark  =  ein  23ogen);  —  et  gros  =  12 
SDu^enb;  —  en  favn  =  3  alen  (en  alen  =  1  (Sile;  —  et  mål  jord 
=  2500D  ©Hen  ßanb;  mål  ift  auf  bern  Sanbe  nod)  ba§  etngig  ge* 
bräudjltdje  $läd)enmafj  =  10  are;  ba%  officieKe  are  ober  ar  ift  ben 
meiften  dauern  nod)  gang  unbefannt. 

VI.  £>a3  Seimott. 

©inleitenbe  S3emer!nngen. 

§  160.  2>te  nortoegifdje  Storad>  bilbet  am  Beittoort  (Verbum) 
5  to  ei  føautotf ormen,  bie  tfjätige  ober  baå  2lctibum,  unb  bie 
leibenbe  ober  ba%  Sßaffibum.  Sin  ber  erfteren  ift  toieber  gu  unter= 
fdjeiben  bie  eigentliche  actibe  $orm  unb  bie  toaffitoe  $orm  mit  ac= 
tiber  23ebeutung  ober  ba%  2ftebium  (®etoonen§).  ©te  eigenttidj 
actiben  3eittoörter  enbigen  im  Sttftøtttø  bes  *ßräfen§  auf  einen 
SSocal,  in  ber  Dtegel  auf  e,  bie  Sßafftöa,  faBté  fie  ntdjt  bttrd)  Um= 
fd)reibung  gebilbet  finb,  unb  bie  ©etoonentia  immer  auf  -s;  g.  33. 
21  c  ti  ba:  elske  lieben,  rose  loben;  $affiba:  elske*  geliebt  toerben, 
rose*  gelobt  toerben;  ©ebonentia:    syne*  fdjetnen,  lykke*  glütfen. 
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§  161.  S)ic  actiben  3eitmörter  verfallen  ferner,  roie  im 
S)eutfd)en,  ibrer  SSebcutung  nad)  in  tranfitibe  unb  intranfi* 
tibe;  ber  Unterschieb  äroifdjen  benfelben  ift  au§  ber  beutfdjen  (§ram= 
ntatif  befanut.  3e^røorter  mit  gurücfroirfenber  ober  reflerjber 
39ebeutung  erfdjeinen  im  üftormeg.  3.  %f).  als  Deponentia;  3.  23.  jeg 
undres  det  id)  gVüeifte  barem;  han  nøies  med  lidet  er  begnügt  fid) 
mit  Sßenigem.  —  £>a§felbe  ift  andj  tyäufig  ber  %a\l  bei  3eitroo'rtem 
mit  recibrofer  (eine  gegenfeitig  roirfenbe  føanblung  begeicfjnenber) 
33ebeutung;  §•  23.  kives  fid)  ganfen,  kappes  mit  einanber  roetteifern, 
mødes  einanber  begegnen,  skilles  fidj  boneinanber  trennen;  de  kunde 
ikke  enes  fie  fonnten  fid)  ntct)t  einigen. 

§  162.  2öie  im  £>eutfd)en  gibt  e§  enbtid)  aud)  im  Üftorroegifdjen 
unberföttlidje  3eitroörter,  b»  f),  foldje,  tøeld)e  nur  in  ber  3.  $erfon 
be§  (Singulare  mit  det  (der)  al§  (formellem)  Subject  gebraust 
merben;  §•  33.  det  regner  e§  regnet;  (Deponentia:)  det  dages  e§  roirb 
Xag,  e§  tagt,  det  våres  e§  mirb  $ruf)Iing,  det  grønnes  e§  grünt. 

GøniugattonSformen  bc3  åeittøorteé. 

§  163.  23ei  ber  Konjugation  ber  3eitroörter  fjat  man  al§  (Eon= 
jugationgformen  gu  bead)ten:  1.  S)ic  2ft  ob  u-formen,  2.  bie 
3  ei  t  f  ormen,  3.  bie  3  Pfannen  unb  4.  bie  SjSerfonalformen. 

I*  3)tc  3ft  0  b  u  §  f  ormen  (2Iu§fagemeifen)  finb  im  ^ormegifa^en: 
Snbicatib,  Smberatib,  ©onjunctib  (Dbtatib)  unb  (£onbttio= 
nali§,  mo§u  nod)  bie  Sftominalf ormen  be§  3nfmitib§  unb  grøeter 
$articibien,  ncmtl.  be§  $articibium§  be§  $räfen§  mit  actiber,  unb 
be§  $articibium§  be§  $]Serfect§  mit  ^»affioer  SSebeutung  gegäi)It  merben 
fonnen. 

2.  Die  3  ett  formen  finb  mie  im  Deutfdjen:  $räfen§,  3m= 
berfect,  Sßerfect,  $lu§quamberfect,  futurum  unb  $utu= 
rnm  e^achtm. 

3.  3a^formen  gibt  e§  gmei,  nämltd):  (Singular  unb  $Iu= 
r  a  I;  bod)  mirb  ber  plural  nur  mebr  in  ber  Sdjriftfbradje  (im 
Smperatib,  im  SßrafenS,  Snbicatib  unb  %.  Zfy.  im  Stnperfect)  unb 
aud)  f)ter  immer  feltener  unb  fdjrøanfenber  burd)  befonbere  formen 
au§gebrücft.  3n  ber  ttmgang  §  f  pv  a  dje  §at  eine  folede  Unterfdjeibung 
be§  ^Iural§  bom  (Singular  läugft  aufgehört. 

4.  Die  Sßerfonalf  ormen  merben  am  SSerb  felbft  nid)t  mef)r 
burd)  befonbere  ©nbungen  unterfdjieben,  fonbern  bie  ^erfonen  beg 
(Singular^  unb  $lurafé  merben  burd)  beigefe^te  ^erfonalpronomtna 
be§eid)net. 

§  164.  3«  23epg  auf  bie  33Ubung  ber  (£onjugation§  = 
formen  be§  2lcttb§  unb  Sß af f tt)g  ift  gu  bemerfen:  Sitte  -formen 
für  ba%  grafens  unb  3ntberfect,  bann  ber  3mberatib,  ber  Sttfintttø 
be§  5]Sräfen§  unb  bk  $arttctbten,  fomie  bie  ntd)t  umfdjriebenen 
formen  be§  $affib3  merben  au§  bern  Stamme  ber  3eitmörter  ge= 
bilbet  unb  tøetjjen  be§f)alb  einfache;  bk  formen  für  bie  übrigen 
tempora  unb  9Jfabt  hingegen  merben  burdj  timfdjreibung,  refb. 
3ufammenfe^ung   be§  3nfinitib§   ober   be§  SJSarttctpS   be§  $erfect§ 
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mit  fogertannten  ^ilf§getttoörtern   gebilbet  unb   fjeitøen   barjer  §u= 
fammengefe^ie  formen. 

I.  Sie  einfachen  $ormeu. 

§  165*  2tllgemeine§* 

1*  3)er  plural  lautet  in  atten  9ftobus= unb  gritf ormen  gleid) 
bern  Singular;  §♦  33.  jeg  kan  id)  fann,  vi  kan  mir  fonnen  (nid)t;  vi 
kunne),  jeg  ror  id)  rubere,  vi  ror  mir  rubern  (nid)t:  vi  ro),  jeg  læser  id) 
lefe,  vi  læser  roir  lefen,  jeg  er  id)  bin,  de  er  fie  finb,  jeg  var  id) 
toår,  vi  var  ro  ir  maren* 

Slnmerfung.  $n  ber  @d)riftfbrad)e  roirb  ber  plural  im 
$räfen§  Subtcatib  unb  g um  Zb eile  im  3mberfect  ber  ftarfen  3Ser= 
ben  (bgl.  unten:  §  167,  2Inmerfung)  proetlen  nod)  bura)  Slnfügung 
ber  énbung  -e  an  ben  grafen  sft  amm,  refb.  an  bie  @ingularform 
be§  3tnperfect§  be§  23erb§  gebilbet;  %.  33.  vi  læs-e  mir  lafen,  vivar-e 
mir  maren.  2lud)  im  3mberatib  roirb  im  feierlichen  (Stil  ber  plural 
bom  Singular  imterfd)ieben,  u.  grø.  burd)  Anfügung  ber  ©nbung 
-er  ob.  -r  an  bie  (Singularform  (bgl.  unten  §  168);  %,  33.  giv!  gib, 
Sßlur.  giv-er  gebet!  SDtcfc  befonbere  $orm  für  ben  plural  be§  grafens 
roirb  roof)l  nod)  bon  einigen  alten  Seilten,  jebod)  nid)t  bon  ben  ge= 
roöl)nltd)en  geitungen  unb  mobernen  ©djrtfifteHern  augeroenbet. 

2.  S)a§  $affibum  roirb  in  ben  nid)t  umfd)riebenen  formen 
gebilbet  burd)  Anfügung  etne§  -*  (-es)  an  bie  actibe  $orm;  bgl. 
übrigeng  bie  §§  160  unb  172. 

1.  3ubicattb. 

§  166.  S)te  $räfen3form  roirb  für  beibe  3^^«  (bgl.  §  165,  1) 
gebilbet  burd)  Anfügung  eines  r  an  bie  Sufinitibform;  g.  33.  jes 
løber  icb  laufe,  vi  løber  toir  laufen  (bon  løbe  laufen),  jeg  går  id} 
gebe,  vi  går  roir  gefjen  (bon  gå  gefeit),  jeg  ser  \6^  fefje,  vi  ser  mir 
ferjen  (bon  se  ferjen). 

2lnmerfungen.  1*  QtåQåtftoxt  gjøre  tf)un,  lautet  im  ^nbi- 
catib  be§  grafens  immer:  gjør  (flatt:  gjører);  ebenfo  roirb  bon 
spørge  fragen  in  ber  Umgang§fbrad)e  ba%  $räfen§  gem  olme 
-er  (unb  mit  SluSftotøung  be§  g)  gebtlbet,  nämlid):  spør,  33i§roeilen 
lautet  aud)  bon  sværge  fd)roören,  ba%  grafens  svær. 

2.  Über  bie  unregelmäßigen  ^räfenSformen  bon  kunne,  skulle, 
burde,  turde,  måtte,  ville,  vide  bgl.  §  190,  2. 

§  167.  £>ie  3m})erfect=$orm  roirb  oug  bern  SßräfenSftamme  (ben 
man  ertjält,  menn  man  bie  3mfinittbform  be§  e  entfleibet)  gebilbet 
unb  gmar  entroeber  of) ne  Anfügung  einer  (Snbung  (bgl.  jebod)  §  198, 2), 
aber  in  ber  Dtegel  mit  33eränberung  be§  @tammbocal§  (iblant), 
§.  33.  løb  lief  (bon  løbe  laufen),  skalv  gitterte  (bon  skjælve  gittern), 
ober  mit  Einfügung  ber  ©nbungeu  -te,  -de  (dde),  -ede  (-et)  in  bei- 
lege! ofjne  33eränberung  be§  (Stammbocafé,  3.  33.  hørte  borte  (bon 
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høre  pren),  elskede  liebte  (bon  elske  lieben),  skede  gefdjaf)  (Don 
ske  gefcrjefjen),    lagde  legte  (bon  Jægge  legen),   23gt.  bie  §§  184  ffg. 

Slnmcrfung.  Sit  ber  älteren  ©d)riftfpracfje  erhielt  ber  plural 
be§  3mperfect§  bie  ©nbung  e.  ©§  mor  bie3  ber  ^aä  bei  ftarfen 
3eittøortern,  bk  baZ  SWerfcct  mit  Slblaut  bilben  unb  beren 
(Stamm  einen  langen  23ocal  ijat  unb  auf  einen  ©onfonanten 
enbigt;  %*  23.  vi  bade  tutr  baten  (bon  bede  bitkn),  vi  toge  mir 
nahmen  (don  tage  nebmen),  vi  strede  tøir  ftritten  (bon  stride  ftreiten); 
(aber  immer:  vi  gjaldt  tøir  galten,  bon  gjælde  gelten,  vi  løb  tøir 
liefen,  vi  græd  tøir  tøeinteu,  vi  hed  tøir  fjiefeen,  vi  sov  tøir  fdjliefen, 
lekrere  bier  gur  Unterfcbeibnng  bon  bem  fonft,  b,  i.  friitjer  gteia> 
lantenben  plural  be§  $räfeu§:  vi  jøbe,  u.  f.  tø. 

NB.  ©§  ftmgt  biel  attmobifdjer,  bm  plural  be§  imperfecta 
§u  gebrancrjen,  al§  ben  be§  ^rä'fen§;  über  biefen  bgt.  oben  §  165; 
2lnm.  1. 

2.  Smperatib. 

§  168.  2I1§  3inpcrattb  btent  in  ber  Dtegel  ber  Stamm  ofjne 
©nbung:  g.  23.  ros  lobe,  lobet!  (bon  rose  loben);  nur  tøenn  ber 
(Stamm  auf  eine  ©onfonantenberbinbung  auslautet,  tøetcfje  fonft  — 
ber  STuStøradje  tøegen  —  ein  SBort  nidjt  fdjliefjen  fann,  tøirb  bem= 
felben  ein  e  angefügt;  j.  23,  åbn-e  öffne,  öffnet!  handl-e  t)anbte! 
rjanbelt!  fordr-e  forbre!  forbert!  u._f.  tø.  S^aSfelbe  ift  aud)  ber$aH 
bet  Serben  auf  -ige,  §.  23.  uleilige  dig  ikke  bemürje  bid)  rttcr)t!  — 
3n  ber  feierlichen  ©brache  tøirb  ber  plural  buret)  eine  befonbere 
§orm  au§gebrüdt;  biefe  ift  ibentifd)  mit  ber  $räfen§form  (auf  -er, 
refp.  -r);  g.  *B,  ti-er  fcrjtøeigt  [titt!  fly-r  flieget!  Grår  hen  og  dø  ber  . . 
gefjet  f)in  unb  taufet .  . 

Slum  errungen.  1.  SDie  formen  åbn,  handl,  fommen  in  ber 
©d)r  tftfpr  ad)  e  immerhin  bor,  befonbere  bor  einem  2SocaIe,  einige 
tøie  saml,  bulgar  soml  (bon  samle  fammeln,  somle  bie  Qtit  ber= 
tänbeln  burdj  ©aumfeligfett)  aud)  in  ber  getøorjnlicfjett  D^ebe.  ®ie 
formen  auf  -e  finb  auctj  nicrjt  hdkht,  unb  man  entgeht  tfjnen  Heber 
burcfj  eine  ltntfd)reibung  ober  ein  anbere§  2Serb;  %*  23.  Du  må  åbne 
bu  mufåt  öffnen;  du  får  handle  bu  timfSt  banfreln.  —  S)agegen  fagt 
man  fefjr  tøotjl:  uleilige  Dem  ikke  bemühen  ©ie  ftd)  nid)t!  — 

2.  ®ame  beim  3mperatib  ein  ©oppelconfonant  in  ben  2lu§laut, 
fo  tøirb  berfelbe  bereinf ad)t  (bgt.  §  39);  %.  23»  sæt  Dem  fe^en  ©ie 
ftd)!  (at  sætte  fefcert«) 

3.  S)tc  SSemcinung  ftefjt  in  ber  ©d)  rift  [pr  a  die  nad)  bem  3m= 
peratib  fø.  23.  Se  ikke  på  mig  fietj  midj  nid)t  aul),  in  ber  Umgänge 
f  pr*  jebod)  fefjr  oft  bor  bemfelben;  g.  23.  Ikke  se  på  mig! 

3.  Sonjuncttb. 

§  169.  ®er  Sonjunctib  (Dptatib)  bat  immer  biefelbe  $orm 
tøte  ber  Sttfimttb;  g.  23.  Han  leve!  er  lebe!  Diu  vilje  ske!  S)ein 
SBittc  gefdjerje! 

SRortøeøiftf).  2.  Sluff.  9 
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4.  £>ie  ^aritcipien. 

§  170.  1.  ®a§  ^articty  (TOteltøort)  be§  *)Sräfen§  tøirb  ge= 
fctlbet  burd)  Anfügung  bon  -ende.  (ogl.  §§  38  unb  44,  IV,  2,  b)  an 
ben  Stamm;  %.  23.  ros-ende  lobenb  (rose  loben);  skrig-eode  fdjreienb 
(skrige  fd)  reien),  mit  S3erboppelung  be§  au§Iautenben  Stammconfo= 
nanten  (bgl.  §  171):  komm-ende  fommen,  ligg-ende  liegenb.  £)a§= 
fetbe  tft  inbeclinabel  gleid)  ben  Slbjectiben  auf  -e  (bgl.  §  124);  §.  23. 
en  skrigende  gut  ein  fd^retenber  Sunge,  et  skrigende  barn  ein 
fd)reienbe§  £ftnb,  skrigende  b&m  fdjreienbe  £?inber. 

2.  S)a§  ^articip  be§  perfecta  tøirb  gebilbet:  enttøeber 
burdj  bie  ©nbung  et  (-t),  melede  für  alle  brei  ©efdjlecfyter  gilt,  unb 
in  ber  Dregel  opne  23eräubermtg  be§  Stammbocal§,  ober  burd)  bk 
Snbitng  -en  fur§  gemeinfdjaftlidje,  -et  für§  fäd)ltd)e  ©efd)Ied)t, 
tl)eil§  mit,  tl)til%  of)ne  Slblaut;  bie  erftere  $orm  tft  ein  ^enngeidjen 
ber  fogenannten  fd)  tø  ad)  en,  bit  lektere  ein  foldjeg  ber  fogeuannten 
ftarfen  (Sonjugation. 

®a§  fdjtøadje  $articip  be§  perfecta  erfjält  im  plural  unb 
Bei  fd)tøad)er  SDeclination  bie  ©nbung  -e;  §.  23.  dømt  berurtljeilt, 
$lur,  unb  fd)tøad)e  $orm:  demte;  bie  ©ubung  -et  tøirb  babei,  tøie 
bei  ben  Slbjectiben  auf  -et  (bgl.  §  121,  3)  in  -ede  bertøanbclt;  §.  33. 
elsket  geliebt,  5ßtur.  unb  fd)tøad)e  $orm:  elskede. 

S)ag  ftarfe  ^arficip  be§  ^3erfect§  ftofet  bor  bent  -ne  be§ 
plurals  unb  ber  fdjtøaa^en  $orm  ba%  e  au%,  tøie  bieg  bei  ben  2lb* 
jeetiben  auf  -en  ber  %aU  ift  (bgl.  §  121,  2);  skreven  gef ttjrieben, 
Sßlur.  unb  fd)tøad)e  $orm:  skrevne. 

2Inm  er  Eu  ng.  ®a§  ^artictp  be§  $erf.  tøirb  gufolge  feiner 
paffiben  23ebeutung  auå)  afå  Sßarticip  be§  perfecta  für  ba%  s$af|ibum 
bertøenbet. 

5.  3nfinttib. 

§  171.  ®er  3nfinitib  be§  $räjeu§  enbigt  auf  unbetonte^  e; 
tøirb  baSfelbe  tøeggenommen,  fo  ertjält  man  ben  Stamm  be§  23erb3; 
l,  23.  rose  loben,  Stamm:  ros.  S)a  bei  Eitrgem  betonten  23ocat  ein 
barauf  folgenber  Sonfonant  bor  einem  anberen  $ocal  berboppelt 
tøirb,  lautet  in  biefem  $aEe  ber  Stamm  auf  einfad) en  (Sonfonanten 
au§  (fo:  kom  bon  komme,  lig  bon  ligge  liegen).  fånbigt  ber  Stamm 
beå  2krb£  auf  å,  e,  o,  y  ober  ø,  fo  tøirb  ba§  e  beå  3nfinttib§  ntdjt 
angefügt,  fonbern  ber  3nfinitib  ift  mit  bern  Stamm  gleid)lautenb; 
l.  23.  gå  geleen,  se  feljen,  tro  glauben,  sy  näljen,  dø  fterben;  ebenfo 
bie  tøeitau§  meiften  Serben  auf  -i  tøie:  fri  freien,  befreien,  unb 
befri  (neben  befrie)  befreien,  gni(de)  reiben,  gli(de)  gletten,  smi  fd)tnieben, 
skri  (skli)  auf  ber  @i§baf)n  fcfjletfen,  gleiten,  fotøie  im  allgemeinen 
bolfstrjümlidje  nidjt  a\\%  ber  Siteratur  entlehnte  SSerbeu;  nur  einige 
Serben,  bereu  Stamm  auf  i  enbigt,  erhalten  -e;  g.  23.  tie  fd)tøeigeu,  bie 
tøarten,  kvie  sig  fid)  Mmmen,  ebenfo  bie  Serben,  bereu  Stamm  auf 
u  enbigt;  §♦  £3.  due  tangen,  skrue  fd)raubeu,  skue  fdjauen,  grue 
fdjaubern,  grauen,  kae  unterbrüdeu,  bäubigen,  lue  lobern,  stue  ber* 
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brefjeu,  berftaud)en,  albue  sig  frem  fid)  (mit  bern  ©ttbogen)  bor= 
brangen,  true  brofyeu;  ferner  alle  auf  S)ipt}tr)ong;  3,  33.  pleie  pflegen, 
føie  fügen, 

6.  ®aS  sßafftb. 

§  172.  2luS  bent  ©tamme  fonnen  SJJaffibformett  nur  gebilbet 
werben  für  ben  Snfmittb  Sßräf-  unb  bie  Snbicattbe  beS  grafens 
unb  SrøberfectS.  ®ie  bafftbe  $orm  beS  2Serb§  tøtrb  aber  —  rote 
fdjon  ermähnt  —  burd)  Anfügung  eines  es  (-s)  an  bie  actibe  fjortn 
gebilbet;  tog  nafmt,  Sßaff.  tog-es  mürbe  genommen,  fan  dt  fanb, 
^5  af f-  fandt-es  eS  faub  ftdt)*  3m3nfinitib  auf  einen  betonten  23ocaI 
auSlautenbe  SBörtcr  erhalten  in  ber  (Schrift  als  $affib§eid)en  biS= 
tøeileu  blofc  -s,  3.  23.  se  ferjen,  $aff.  ses,  gi  (ftatt  give)  geben,  Sßaff* 
gi*,  tøerben  jebod)  gtøeiftibig  tøie  sees,  gies  (feltener  einfilbig  ses, 
gis)  gefbrodjen.  SBIofe  -s  tøtrb  aud)  angefügt,  menn  bk  2ktib= 
form  bereits  auf  tonlofeS  e  attSlautet;  g.  23*  tage  neunten,  $aff. 
tage-*  genommen  merben,  bann  im  grafens  3nbicat.  auf  -r,  mo  bas 
leitere  bor  bern  baffiben  s  ausfällt;  3.  23.  (hau)  kalder  (er)  ruft, 
Sß  af f.  (han)  kaldes  (er)  mirb  gerufen. 

2lnmerfungen.  1.  $n  ber  UmgangSfbradje  erfdjeint  infolge 
bon  SIbofobe  beS  e  nadj  SSocal,  Sftafal  unb  Siquib  biStøeilen  nur  s  an  ben 
Stamm  gefügt;  %,  23.  der  fin(d)s  =  rindes  (febod)  nur  in  ber  23e= 
beutung:  eS  gibt,  eSfinb;  in  ber  23ebeutmtg:  „tøirb  gefunben"  tjeifet 
eS  immer  findes);  det  spers  eS  fragt  fict),  ift  fraglidj,  det  kjends  varmt 
eS  ift  marm,  det  trængs  ikke  mer  eS  brängt  ntdjt  mefjr;  at  hænds 
fid)  ereignen,  at  f&lfgjs  ad  pfammengeben  u.  bgl.,  u.  a. 

2.  SDie  baffiben  formen  auf  -es  finb  baburcr)  entftanben,  bafS 
baS  3tefte£ibbrononten  sig  (attnorb.  sik)  mit  bern  25erbum  p  einem 
SBorte  berfdjmolgen  ift;  bgl.  meine  (Einleitung  in  baS  ©tnbinm  beS 
Siltnorb.,  I.  23b.,  §  141  n.  143. 

3.  Sfterfe  bk  nod)  biStøeilen  in  ber  ©djrift  borfommenben  ber* 
alteten  ^Beübungen  mit  fdjembarem  $affib  be3  ^articibS  beS 
grafens  mie:  mit  opf&rendes  hus  mein  auføufuijrenbeS  ober  im 
23aue  befinblidjeS  føauS.  —  3)tc  2SuIgärfprad)e  läfst  baS  tyaxt  beS 
^räfen§  ftetS  auf  s  auslauten;  %.  23.  han  kom  flyendes  er  fant  ein= 
tøergerarmt;  bieS  gefd)iet)t  3.  St),  aud)  in  ber  tagl.  UmgangSfbradje 
befonberS  bei  boIfSti)ümltd)en  23erben  tote  eben  fly(e). 

II.  2>ie  pfammcngefe^ten  formen. 

§  173.  allgemeines. 

SMe  pfammengefe^ten  formen  tøerben,  tøie  fdjon  ertøatmt, 
burd)  23erbinbung  bon  fogenannten  ^ilfSgeittøbrtern,  nämlid);  ha(ve), 
være,  ville,  skulle,  bli(ve)  (unb  få)  mit  bern  $articib  beS  grafens 
ober  bern  Snfiuitib  (beS  grafens,  refb.  $erfectS)  beS  betreffenben 
2SerbS  gebtlbet,  toobei  bie  berbalen  SSerlj.aitmffe  ber  ^erfon  (burd) 
beigefügtes  pronomen)  nnb  ber  Qafyl,  tøenn  biefe  befonberS  begeictjnet 
tøirb,  am  føitfSåeittøorte  auSgebritcft  tøerben. 

9* 
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A.  formen  bcå  SlcttøumS. 
1«  3nbicatib. 

§  174.  ®ct§  ^erfectum  roirb  gebilbet  enfroeber:  1«  bnrd)  baZ 
grafens  be§§iIf§geittøorte§  ha(ve)  rjaben,  in  23erbinbung  mit  bern 
Sentrum  be§  $articib§  ^erfecti  btZ  betreffenben  23erb§;  ^  23* 
jeg  har  rost  id)  fyaht  gelobt,  jeg  har  skrevet  id)  rjabe  gefd)rieben. 
(®aS  Sentrum  btZ  $articip§  ^erfecti  totrb  in  fotdjer  ^erbinbung 
mit  have  —  ober  and)  få,  ogL  unten  §  177  —  bon  einigen  ©ram* 
matifem  aud)  (Supinum  genannt)  —  ober;  2.  bnrd)  baZ  $räfett§ 
be§  §ilf§§eittoorte§  cære  fein,  mit  bern  ^articib  Sßerfecti  beg  be= 
treffenben  23erb§  als  $räbicat§roort  bei  geitmörtern,  meldte 
eine  23emegung  begeidjnen  mie  komme  fommen,  aokomme  anfommen, 
afreise  abreifen,  afgå  abgeben;  g.  23.  jeg  er  kommet  id)  bin  ge* 
fommen,  vi  er  kommet  ioir  finb  gelommen  (ugl.  §  211,  4,  b). 

§  175.  2>a§  $lit3anain$ierfeciMn  mirb  mie  baZ  Sßerfectum, 
jeboa)  mit  Smperfect  be§  §iif§§eittoorte§  gebilbet;  %. 23. jeg havde 
rost  id)  fyattt  gelobt,  jeg  /mude  skrevet  id)  tjatte  gefdjrieben;  jeg 
var  kommet  id)  mar  gefommen. 

§  176.  ®a§  futurum  mirb  gebilbet  burd)  ba§  grafens  be£ 
§i!f§5eitroorte§  vilte  in  23erbinbung  mit  bern  Snfinitiü  Sßräf* 
btZ  betreffenben  2Serb§;  §.  23,  jeg  v»2  rose  id)  tøerbe  loben;  über 
ba§  føilfggeitmort  skulle,  baZ  oft  beinahe  fururifdje  SBebeutung 
f)aben  fann,  ogl.  §  207,  2. 

§  177.  £)a§  futurum  c^actum  mirb  mie  baZ  futurum,  jeboa) 
mit  Beifügung  beZ  3ttftntt.  Sßerf.  gebilbet;  §.  23.  jeg  vil  hafve) 
rost  id)  merbe  gelobt  tjaben;  baneben  mirb  gnr  23e§eid)nung  ber  23or= 
gufunft  aitd),  befonberS  in  ^ebenfä^en,  fä  in  23erbinbung  mit  bern 
^artieip  be§  perfecta  gebrannt;  %.  23*  jeg  /år  rost  (=jeg  vil 
ha[ve]  rost). 

2.  (£onbittonali§* 

§  178.  9ttan  unterfd)eibet  1.  unb  2.  (£onbitionali§  (ober  23e= 
bingung§form). 

®er  1.  (Sonbitiouali§  wirb  mie  ba§  futurum,  jebod)  mit 
bern  Stttberfect  ber  føilfggeitroorter  ville  ober  skulle  gebilbet; 
g.  23.  jeg  vilde  ober  sJculde  rose  id)  mürbe  loben. 

S)er  2.   (£oubitionaU§   mirb   mie  ba§   futurum   ejactum 
jebodj  ebenfalls  mit  bern    Smperfect   bon  ville,   skulle   (ober 
gebilbet;  g.  23.  jeg  vilde  ober  skulde  have  rost  ober  jeg  ./fø  rost 
mürbe  gelobt  tjaben. 

3,  3nfinittb. 

§  179.  1.  Ser  Snfinitib  be§  $erfect§  mirb  gebilbet  burdj 
ben  Sßräf.  ha  (ve)  (re  tø.  være)  in  2Serbinbung  mit  bern  Sßarttct^ 
^erf.  be§  betreffenben  2Serb§;  g.  23.  have  rost  gelobt  f)aben,  være 
kommet  gef ommen  fein;  (bgl.  §  174). 
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2,  S)er  Srtftttttiü  be§  futurums  toirb  gebtlbet  burdj  ville 
unb  bett  Snftnit.  Sßräf.  be3  betreffenben  £aubtberb§;  3»  33,  w7Je 
rose  loben  toerben. 

B.  formen  M  ^affümmS, 

23orbemerfung, 

§  180,  ®ie  umfd)riebenen  formen  be§  $afftbum§  fönncn 
fämmtüd)  bttrd)  baZ  føilf^eittoort  fefoYwe;  in  SScrbinbung  mit  bent 
Neutrum  be§  SßarttctpS  ^erfectt  (bgl,  §  211,  4,  b),  einige 
aud)  burd)  ville  (ober  skulle)  mit  ber  nidjt  untfd)rtebenen  3nfittittb= 
form  be§  $ra|en§  $aff.  (bgl,  §.  172)  be§  betreffenben  23erb§  felbft 
gebübet  ro  erben, 

§  181.  2)te  llmfdjretbung  ge)"d)ier)t  für  bie  einzelnen  3)tobu§= 
arten  im  23efonberen,  tote  folgt: 

1.  Sitbicattb. 

S)a§  grafen!  totrb  alfo  gebtlbet  burd)  baZ  $räfen§  bon 
bli(ve)  itnb  ba§  ^ßarttctp  Sßerf*;  3,  33,  sangen  bli(ve)r  sunget  baZ 
ßteb  røtrbpef  ungen, 

®a§  ämjjerfcct  burd)  ba§  Sntberf,  bon  bli(ve)  nnb  baZ  $art. 
Sßerf . ;  3,  33,  tyvene  blev  grebet  bie  SMebe  tourben  ergriffen; 

baZ  ^erfect  nnb  $lu3quam£erfect  burd)  baZ  $erfect,  refb, 
'SßluSquamperfcct  bon  bli(ve)  nnD  baZ  $art.  Sßerf.,  3.  23,  han, 
de  er  blevet  (blit)  slået  er  tft,  toir  finb  gefd)Iagen  toorben,  jeg  var 
blevet  (blit)  rost  iå)  mar  gelobt  toorben; 

bag  futurum  buret)  baZ  $utur.  bon  bli(ve)  unb  baZ  Sßart, 
Sßerf*;  3.  33.  han  vil  bli(ve)  dræbt  er  toirb  getöbtet  toerben; 

baZ  futurum  C|actum  burd)  baZ  ftutuv.  ega  ct.  bon  bli(ve) 
unb  baZ  Jßart.  Sßcrf.;  3.  23,  han  vil  være  blevet  (blit)  dræbt  er 
toirb  getöbtet  toorben  fein, 

2.  3mberatib. 

£)er  Smberatib  totrb  gebtlbet  burd)  ben  3mberat.  bon  bli(ve) 
mit  bem  $art.  Sßerf.,  3,  23,  bliv  rost  toerbe  gelobt!  ®odj  finb  biefe 
formen  rein  ttjeoretifcf)  unb  f  ommen  nur  in  ©rammattfen  bor. 

3.  (Sonjuuctib, 

®er  ßonjunetib  totrb  gebtlbet  burd)  ben  (£onjuncttb  bon 
bli  (ve)  nnb  baZ  Sßart.  be§  perfecta;  3,  33.  du  (han)  bli(ve)  rost! 
bu  mögeft  (er  möge)  gelobt  toerben! 

Slucr)  biefe  formen  finb  nur  trjeoretifd). 

é,  (£onbttionaIt§. 

©er  erfte  (SonbitionaliS  totrb  gebtlbet  enttoeber  burdj  ben 
1,  (SonbtttonaltS  bon  bli(ve)  unb  baZ  $art.  Sßerf.,  3.  23.  jeg  vilde 
(ober  skålde)  bli(ve)  rost,  ober  burcr)  baZ  3mberf,  bon  ville  (ober 
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skulle)  ttnb  ben  Smfinii  $räf,  $aff.  auf  -s  be§  betreffenben  SSer^S; 
§,  23*  jeg  vilde  (skulde)  roses  id)  roürbe  gelobt  roerben. 

®er  %  ro  ette  (£onbitionaIi§  tøirb  gebilbet  bitrdj  ben  2+  (£on= 
bittonaltS  bon  bli  (ve)  unb  ba§  tyaxt  Sßerf.  be§  SBerbS;  §♦  33,  jeg 
vilde  (ober  skulde)  være  blevet  (blit)  rost  idj  roürbe  gelobt  roorben  fetn* 

5»  3nftntttt>. 

S)ie  Snfinitibformen  be§  $räfen§,  perfecta  unb  $utur§ 
roerben  gebilbet  au§  ben  entfpred^enben  Snfinitiben  con  bli(ve)  unb 
bent  5ßart.  Sßerf«  be§  føaubtberb§;  alfo  SßräfenS:  bli(ve)  rost  ge* 
lobt  roerben;  Sßerfect:  være  blevet  (blit)  rost  gelobt  roorben  fein; 
^ut ur,:  ville  bli(ve)  rost  gelobt  roerben  roerben. 

Goniugattøn  ber  Sejjønentta  (be§  2J?ebium§). 

§  182*  £)ie  Konjugation  ber  ©ebonentien  roeidjt  bon  ber 
Konjugation  be§  $affib§  nur  barin  ah,  baf§:  1*  $räfen§,  3ntberfect 
unb  Smberatib  ute  burd)  Umfdjreibung  au§gebrücft  roerben;  alfo 
j.  S3*  i  muter:  han  blues  er  fcrjämt  fidj,  bluedes  fdjäntte  fid);  han 
mindes  (minds)  er  erinnert  ftrf),  mindtes  erinnerte  fitff);  beim 
fd)tøad)en  Smpcrfcct  ber  Umgang§fpr.  auf  -et  (gefdjr.  -ed)  entfällt 
ba%  t  (d)  bor  s;  han  undre(t)s  (neben  bern  geroorjntidjen  undredes) 
på   hvem   det   var  er  rottete  nictjt  meljr,  roer  e§  mar  (bon  undres); 

2»  bei  ber  83ilbung  be§  perfecta,  $Iu8quamberfect§  unb  $u« 
tur,  ejact  al§  §ilf§§eitmörter  (mit  roenigen  2lu§nat)men)  ntdjt  være 
unb  blive,  fonbern  have  ober  lå  angeroenbet  werben;   enblidj 

3,  auå)  ba&  Sßarticib  be§  perfecta  mit  ber  ^afftö« 
enbung  -s  gebilbet  roirb  burd)  Anfügung  berfelben  an  ba%  ge= 
toöfmlicrje  $artictb  be§  perfecta,  beffen  t  in  ber  D<tebe  bor  s  au§= 
geftofcen  mirb;  gemöfjnlicf)  jeboa)  erhalt  biefe§  $artictb  biefelbe 
§orm  rote  ba%  Ssmberfect;  g.  23.  jeg  har  Uuets  (getüörmltd)  bluedes) 
idt)  fjabe  mid)  gefdjämt;  det  har  (er)  lykkedes  (aud):  lyktes  ober 
lyktets)  e§  ift  geglücfr.  ®iefe  $orm  Ilingt  übrigens  etroa§  fd)tøer= 
fällig  unb  man  bermeibet  fie  beSrmlb  am  liebften,  inbem  man  einen 
anberen  2lu§brucf  roärjlt;  5.  23.  de  er  blevne  (blit)  enige  (ftatt:  de 
har  enedes  ober  enets)  fie  einigten  ficfj. 

Slnmerfung.  3«  ber  ltmgang§fbr.  roerben  t)ier  in  getøiffen 
2Iu§brüc?en,  befonberS  hü  SSerben  mit  refterjber  ober  recibrofer  23e= 
beutung,  ebenfalls  formen  mit  s  \tatt  es  gebraust;  3.  23,  han  minds 
(neben  mindes)  er  erinnert  fidj,  de  slås  fie  felagen  ficfj  (Sßaffib 
slåes),  han  gjers  på  at  skrive  galt  er  fdjreibt  abfidt)tltdt)  falfd);  han 
trivs  (neben  trives)  ikke  der  er  befinbet  fiå)  bort  nid)t  root)I;  auå) 
btéroeilen  tiers  (ftatt  høres)  bon  høre  pren.  S)em  Smberf.  be§ 
SlctibS  han  gjorde  (gefbr.  jore)  er  madjte,  entfpria^t  han  gjors  på; 
fandt  fanb,  entfbrid)t  fandtes  ober  fands. 

Ste  £Ufé$eitøorter. 

§  183,  £>ie  ^ilfSseitroörter  bieneu,  rote  fd)on  ermähnt,  gnr 
SMlbung   ber  gufammengefefcten  ^t\U,  9J?obu§=  unb  ^affibformen. 
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2>iefe  føilfggeittøorter  finb:  ha(ve)  (Sßräf.  har  —  au§  haver  — 
3mperf.  havde,  gefpr.  hadde  —  har  havt,  gefpr.  hatt)  baben,  være 
(§Präf.  er,  Sntperf.  var,  $erf.  Aar  været)  fein,  bli(ve)  (Sßräf.  bliver, 
blir,  Smperf.  blev,  Sßerf.  er  blit,  u.  f.  xo.,  $art.  b.  $.  bleven, 
Sfttr.  blevet,  gefpr.  blei[t]  unb  blit[t],  spiur.  blevne)  in  ber  Sebeutung 
toerben,  ville  (bgL  §  190,  2)  toollen,  skulle  (ügi.  §  190,  2)  folien, 
unb  få  (bgl.  §  204)  befommen,  unb  gtoar  toerben  h:  (ve)  unb  være 
für  bie  $crfectformen,  ville,  skulle  unb  lå  für  bie  $utur=  unb 
(Sonbitionalformen,  bl  (ve),  %,  Xfy  im  herein  mit  einem  anberen 
3ett  ober  9ftobu§  bilbenben  føtlfSgetttøorie,  für  bie  ^affibformeu 
üertoenbet.  Shttøer  biefen  gibt  c§  nodj  einige  3etttoörtcr,  bie  man 
üertoenbet,  um  getoiffe  anbere  Strien  ber  ÜJiobalität  gu  be= 
Seidjnen,  unb  bk  baber  ebenfalls  31t  ben  £itf§seittoörtern  ge^äblr 
toerben  fonnen;  e§  finb  bkz  bie  Serben:  måtte  muffen,  burde 
muffen,  turde  bürfen,  gide  mögen,  monne  mögen,  kunne  fönnen,  lade 
laffem  Sgl.  §  190,  2, 

gfcttjutjafton  bex  ^eiixvöxUx* 

§  184.  S)ie  3e^roörter  toerben  je  nadj  ber  berfä)tebeneu  2lrr, 
auf  to"eld)e  ba%  Smperfcct  unb  pnt  Zfytik  ba§  $arttcip  be§  Sßcrfect§ 
00m  ©tamme  gebilbet  totrb,  in  3 tr> e t  befonbere  (Slaffen,  in  bie 
fogenannten  „ftfjtoad&en"  unb  fogenanuten  „ftarfen"  3eütoörter 
eingeteilt.  £ie  fd)toad)en  bilben  ba%  Smperfect  burd)  einen  3u]a% 
an  ben  Stamm  be§  SBorteS,  bie  ftarfen  brüden  ba%  Sutperfect  bwrc§ 
eine  Seränberung  im  Snneren  be§  Stammes  felbft,  uämlid)  bitrcf) 
Socaltoedjfel,  ben  fogenannten  21  blaut  (ügl.  §  9,  II),  au§. 

I.  gonjugatton  bex  fdfyvoacfyen  ^exbexx» 

2ßir  ^aben  r)ier  toieber  bie  Konjugation  fn  ber  Sdjrtftfpradje 
non  ber  ber  UmgangSfpracfje  31t  fdjeibeu. 

A.  3n  ber  Sdjrifttøradje. 

§  185.  3u  ber  Sdjrtftfpradje  bilben  bie  fcfjtoacbett  Serben  bas 
3tnperfect  bitrd)  Anfügung  ber  ©nbung  -de  —  mit  Sinbebocal 
-ede  —  ober  -te  an  ben  Stamm  beS  SerbumS,  unb  stoar  enttoeber 
mit  ober  ofyne  Umlaut.  S)aS  $arttcip  beS  perfecta  enbet  auf  -t, 
toenn  ba§  3ntperfect  auf  -te  (ob.  -de),  aber  auf  -et,  toenu  ba^Stn- 
perfect  auf  -ede  lautet.  3e  nadjbem  nun  btefe  Serben  bie  (Snbung 
-ede  ober  -te  baben  (-de,  bie  urfprünglid)e  ©nbung,  fiubet  ftdt)  nur 
in  toenigen  SBörtern)  fönnen  fie  toieber  in  §toei  Unterclaffen  ober 
Konjugationen  eingeteilt  merben. 

I.  Konjugation*  —  Sntperfect  -ede,  ^artieip  be§ 
Sß erf ect  -et. 

Seifptele:  elske  lieben,  3mperfect  elsk-ede,  $art.  b  $erf. 
elsk-et;  nå  erreichen,  3utperfect  nå-ede,   $J3arr.  b.  Sßerf.  nå-et. 
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§  186,  dlad)  btefer  Konjugation  gefeit  bie  meiften  regelmäßigen 
Serben  im  9torroegifd)en,  unb  ^mar  befouber§: 

1,  diejenigen,  bereu  (Stamm  nidjt  leidjt  orjue  23inbebocaI 
mit  ber  Knbung  berbunben  iuerbeu  fann,  alfo  auf  -ndl,  -ndr,  -sk 
unb  übertäubt  auf  gmei  ober  mehrere  Konfonanten  enbigt: 
§.  23.  flytte  bon  einem  Ort  %u  einem  auberenbemegen,  lytte  lauften, 
kaste  tøerfen,  handle  tjanbeln,  vandre  roanbem,  fiske  fifcrjen,  stamme 
ftammen,  monne  (mone)  um  einen  guten  S^eil  bermetjren  (ober  ber- 
minbern),  einen  Unterfdu'eb  tøerborbringen;  unberfönl:  det  mon(n)jr 
—  det  rnon(n)ede  —  det  har  mon(n)et,  huske  erinnern,  merke 
merfeu,  dufte  buften,  surre  fcrjrøirren,  rølme  erröten,  nikke  nicfeu, 
frygte  fürchten,  kysse  luffen,  takke  banfen,  tække  (ein  3)ad))  becfen, 
dorme  leidjt  fcbjummern,  u.  b.  a. 

2)ocr)  get;t  nad)  biefer  Konjugation  immerhin  auer)  eine  2ln§ar)l 
bon  SSerben,  bereu  (Stamm  auf  einen  einzigen  Konfonanten  enbigt 
(fo  namentlich  alle  Sßerben,  bereu  (Stamm  auf  -t  ober  v  auftautet, 
aber  auet)  einige  auf  -d,  g  unb  r,  bann  aße  Verben,  bie  auf  -ige  unb 
-ere  abgeleitet  finb);  §♦  33.  more  beluftigen,  bade  baben,  rode 
mütjfen,  hade  Raffen,  vove  magen,  love  berfbredjen,  svare  antroorten, 
leve  leben,  røve  rauben,  hæve  r)eben,  væde  beitelen,  behage  gefallen, 
prate  blaubern,  lede  in  b.  23ebeutung  f  üt)  r  en,  tyde  beuten,  erklären, 
overtyde  überzeugen;  ebenfo  betyde  itt  ber  53ebeutung:  Kinen  be= 
leiren,  Ktnem  SSorftellungen  mad)eu;  im  ©inne  bon  be= 
beuten  =  significare  (infinit,  bety)  lautet  jeboct)  ba%  gmberf. 
betydde;  („fo  tnufS  e§  abfolut  and)  in  ber  ©djriftfpradje  t)etfeen; 
ba%  bänifdje  betøi,  ba%  noct)  fjäufig  gebraust  mirb,  lit  unnorroegifeb;" 
bgL  §§  73,  A,  1,  a  unb  195),  beskadige  befd)äbigen,  uleilige  be= 
luftigen,  studere  ftubieren;  auå)  håbe  ijoffen,  gäbe  gähnen,  skrabe 
fraben,  u>  a» 

2.  S)ie  meiften  Serben,  beren  (Stamm  auf  einen  23ocat 
r>ber  £)ibf)tbong  enbigt;  %>  23.  spå  brobljegeien,  bo  motjnen,  tro 
glauben,  due  taugen,  va;e  meben,  dreie  brevern 

2tu§ genommen  finb  bie  in  §  1S9  aufgegärten  Serben. 

S3emerfuug  §  it  r  1.  Konjugation»  ®ie  Smberfectform  -ede 
ift  für  bie  SSerben  biefer  Klaffe  in  ber (Sdjriftfbracrje  uod)  immer 
bie  gerooljntidje  $orm,  foroobt  in  ben  Bettungen  mie  in  ber 
Literatur;  bod)  gtefjen  neuere  ©diriftft  elter  immer  bäufiger  bie  bo!f§= 
tr)ümltcf)en  formen  auf  -ed  (b.  u  et)  unb  -te  bor;  fo  febreibt  Sbfeu 
fd)on  feit  1862:  kasted,  lovte,  u.  f.  ro.  23gL  §§  192-194. 

II.  Konjugation.  —  3mberf.  -te  ober  -de,  $ari.  b,  SJSer f.  -i 

§  187,  23eifbtele:  spise  fbeifen,  Sntberf.  spis-te  $art.  be§ 
55  er  f.  spis-t;  gjøre  tt)un,  Smberf.  gjorde,  ^art.  b.  $erf.  gjor-t. 

üftad)  ber  groeiten  Konjugation  geben  befonoer§ 
biejenigeu  Verben,  beren  (Stamm  auf  einen  einzelnen 
Konfonanten  (-b,  -d,  -g,  -1,  n,  -r  unb  befonber§  -s),  ober  auf 
-mm,  -Id,  -nd,  -ng  auslautet,  roie:  skabe  fdmffeu,  lede  in  ber 
23ebeutung  fudjeu,  føde  gebären,  klæde   Heibeu,   sprede  gerftreuen, 
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brede  bretten,  slibe  (ein  Keffer,  u.  bgl.)  fcfiletfeit  (eine  ftarfe  Aorm 
be§  $art.  SJSerf,:  *Ze6en  fommt  nur  in  ber  SSebeututig:  fein,  ijöftid), 
bor),  lege  fbielen,  bruge  brandyen,  rose  loben,  høre  pren,  glemme 
bergeffen,  kalde  rufen,  sende  fenbeu,  dømme  urteilen,  føle  futilen, 
lære  lehren,  lernen,  læse  lefeu,  mene  meinen,  slænge  fdjleuoerit, 
tænke  bentet?,  frelse  retten,  røge  ranchen  (5.  SB.  Xabat);  räuchern, 
hale  gießen,  båge  bacfen,  u.  b.  a. 

2(u§nal)men:  svømme  fctjrøimmen  (svøiEinede  —  sv  ømmet), 
tæmme  gctt)men  (tæminede,  -et),  ynde  lieb  t)abeit  (yndede,  -et),  synde 
fitnbigen  (syndede,  -et),  fange  fangen  (fangede,  -et),  blande  mifdjen 
(blandede,  -et),  u*  a.;  auet)  halede,  hale«  (bon  hale  gießen),  bagede, 
båge«  (oon  båge  bacfen)  røirb  btérøeiten  gefdjrtebeu. 

21  nm  er  f  ung  en.  1.  £>ie  3mberfectenburtg  -te  tritt  u.  21.  auf 
natürliche  2Beife  überall  bort  an  bie  ©tette  bon  -de,  mo  d  burdj  ben 
Mangel  be§  SBmbebocalS  e  unmittelbar  auf  bie  ftimmtofeu  Gonfo= 
nauten  p,  t,  k  ober  s  folgt,  ßu  Serben  mit  langem  ©tanynbocaf, 
auf  ben  b,  d,  g  folgt,  ftnbet  fidj  te,  nict)t  de,  meil  früher  (røte  pm 
Steile  nocl)  jefct  in  ber  Umgangsfpractøe)  bie  entfbredjenben  ftimm= 
lofen  Saute  gefprodjen  røurben,  røie  in  tabe,  skabe,  råbe,  lege,  søge, 
møde  (rapte,  skapte,  rapte,  lekre,  søkte,  møtte).  —  2.  2tu§tautenbcr 
langer  (t)obpel=)  (Sonfonant  røirb  bor  ber  (§nbung  -te  (-t)  —  nad) 
§  39  —  bereinfacfjt;  %,  23.  glemme  —  glemte,  glemt. 

§.  188.  S3 et  einer  2Ingat)I  bon  f)ierr)er  gehörigen 
Serben  finbet  imSmberfect  unb  im  ^artieib  be§  Sßerf  ect§ 
ein  mit  Uuredjt  fo  genannter  „9titcfumlaut"  [tatt,  b.  %  ber  im  $räfen§ 
unb  beffen  äftobi  §u  æ  ob.  0  umgelautete  ©tammbocat  (*,  e,  å,  u) 
røirb  beibehalten;  biefe  SSerben  finb: 

dølge  berbergen,  Smperf.  dulgte,  $arttcib  b.  perfecta  dulgt; 
åække  fb alten,  flakte,  flakt;  følge  folgen,  fulgte,  fulgt;  kvæle  er* 
fticfen,  kvalte,  kvalt;  række  barreidjen,  Ijerborftrecfen,  rakte,  rakt 
(ogl.  auet)  §  190,  1);  smøre  formieren,  smurte,  smurt;  spørge  fragen, 
*purgte,  spurgt;  strække  ftrecfen,  au§berjuen,  strakte,  strakt  (ogL 
<au$  §  190,  1);  sælg^  bertaufen,  solgte,  solgt;  sætte  fe^en,  satte, 
■sat;  træde  treten,  trådte,  trådt;  tælle  gälten,  talte,  talt  (bgl.  auet) 
§  190,  1);  vække  errøecfen,  vakte,  vakt  (bgl.  auet)  §  190,  1);  vælge 
røa^Ien,  valgte,  valgt;  væane  gerøoljnen,  vante,  vant  (ogl.  attctj 
§  190,  1). 

9Jccrfe  nod)  ba%  urfbriinglid)  beutfd)e  bringe  bringen  mit  ber 
beibehaltenen  beutfefjert  (Sonjugatiou  (bern  21btaut  ärjnlicrjem  $ocat= 
røedjfel):  bragte,  bragt. 

§  189.  £>ie  urfbrünglidje  ©nbung  -de  im  Smberfect 
l)  at  f  id)  iuber@djriftfprad)enur  erhalten  tu  benSBörte  rn: 
te  fidj  benehmen,  3mb>  tefejde,  (Sßart  Sßerf.  m.  23inbebocat:  teet); 
dø  fterben.  d&de,  ($art.  $erf.:  ded  eigentl.  2tbject.);  have  Ijabeu, 
havde,  sßcrct.  be§  $erfect§:  havt;  ferner  mit^ocalberänberung 
in;  gjøre  tljun,  3mp.  gjorde  (gefpr.  jöre),  gjort;  lægge  legen,  lagde 
(immer  gefpr*  la),  lagt;  sige  fagen,  sagde  (immer  gefpr.  sä),  sagt. 
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føierfjer  geprt  ber  jeg  i  gen  $orm  nad)  aud)  bas  35erb  sle 
gefdjefyen,  meldjeS  im  3  mp  er  f»  slede,  im  $  art  beS  $erf.  «&ee£ 
gefdjrieben  toirb;  urfprünglidj  lautete  baS  3mperf.  ske-ede;  ge* 
fprod)en  mirb  faft  immer:  skedde,  sked(d);  ogL  unten. 

§  190.  SBemerfungen  gnr  1.  unb  2.  Konjugation. 

1.  2Bte  bereits  erfidjtlidj  mar,  fdjrøanfen  mehrere  fdjtøadje 
Serben  gtøifdjen  ber  erften  unb  gmeiteu  Konjugation,  %.  XI).  mit 
tøedjfelnber  SSebeuiung;  fo  %.  23*  læge  fjetlen  (lægede  —  Jæget,  unb: 
lægte  —  lægt),  smile  lädjeltt  (smilede  unb  smilte),  tale  fpredjen 
(talede,  bod)  guttteift  talte  —  talt;  immer:  betale  begaben,  betalte  — 
betalt),  tælle  §är)len  (talte  —  talt  unb  tællede  —  tællet),  te  sig  fid) 
benehmen  (tede  unb  breifilbtg:  teede),  vække  tøecfen  (vakte  —  vakt  unb 
vækkede  —  vækket;  lektere  $orm  ift  bh  einzig  übliche  in  ber  33e= 
beutung:  aus  bern  @d)Iafe  mecfen;  %.  23.  jeg  blev  vækket  kl.  6  id) 
murbe  nm  6  UE)r  getøecft;  vakt  mirb  nur  poetifd)  unb  in  religiöfer 
23ebeutung  gebraucht;  3.  23.  han  er  bleven  vakt  er  ift  religiös  ermecft 
morben;  and)  in  ber  23ebeutung  erregen,  mie:  bogen  har  vakt 
opsigt  baS  23ttd)  fjat  2Iuffet)en  erregt;  dette  vakte  forundring  bieS 
ermecfte  23errounberung),  vænne  gemöfynen  (vænnede,  vænnet  u.  \t- 
bod)  felten  vante,  vant;  vant  mirb  meift  nur  abjectibtfd)  gebraucht; 
%.  £3.  han  er  vant  til  det  er  ift  eS  getøoljnt;  aber:  han  har  vænnet 
sig  til  det  er  fjat  fid)  baran  geroöfjm);  række  barreidjeu,  I)erbors 
ftrecfen,  mirb  nur  in  biefer  23ebeututig  fdjtøad)  conjugiert;  §.  33. 
han  rakte  mig  hånden  er  gab  mir  Die  §anb;  han  har  rakt  mig 
hånden  er  Ijatmir  bieføanb  gereicfjf;  in  ber23ebeutung:  f)inreid)en, 
genug  fetn,  mirb  eS  ftarf  conjugiert  (bgl.  unten  §  200,  5).  ®aSfelbe 
ift  ber  $aE  bei  strække;  in  ber  23ebcutung  ftrecfen  (tranfitib 
ober  reflegiö  strække  sig  fid)  ftrecfen,  fid)  erftrecfen)  mirb  biefeS  23erb 
fdjmad),  in  ber  23ebeutung  genug  fein,  rjinretdjen,  ftarf  conjugiert. 

2.  Unregelmäßige  Konjugation  Fjaben  folgenbe  gu  ben 
fdjmacrjen  Serben  gehörige  §ilf§geitmörter,  bon  benen  übrigens  skulle 
unb  ville  bereits  oben  (§  183,  4  unb  5)  befprodjen  morben  finb:  kunne 
fönneu,  ^räfenS  kan,  3mperf.  kunde,  Partie.  beS  SperfecrS  kunnet; 
skulle  foEen,  skal,  skulde,  skullet;  burde  (gefpr.  burde)  muffen,  ber, 
burde  (gefpr.  borte,  bürte  u.  bürde,  feltener  löre),  burdet;  turde 
(gefpr.  töre)  bürfen,  ter,  turde  (gefpr.  törte  u.  tnrte,  feltener  töre), 
turdet;  måtte  muffen,  må,  måtte,  måttet;  ville  tøoEen,  vil,  vilde,  villet; 
vide  miffen,  ved,  vidste,  vidst. 

Slnmerfung.  2$on  ben  Serben  kunne,  skulle,  ville  unb  vide 
mirb  in  ber  «Sdjrtft  bismeilen  nod)  eine  befonbere  Sßluralform 
beS  grafens  unterfd)ieben;  btefelbe  ift  bann  mit  bern  Snfinitiö  beS 
grafens  gleid)lautenb. 

§  191.  (Sine  2ln§af)I  bon  Serben  werben  foroofjl  fd)tøad) 
als  ftarf  conjugiert;  3.  23.  hede  fjeißen  (hedte  unb  hed),  hugge 
rjauen  (huggede  unb  hug),  grave  graben  (gravede  unb  grov),  gale 
fräfjen  (gem,:  galede,  bod)  aud):  gol),  jage  jagen  (gem,:  jagede 
bod)  aud);  jog);  u,  f.  m.    (bgl.   bie  ftarf  en  Serben).    Sie   fcrjtøadje 
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Konjugation  pflegt  in  biefem   $atte  bä  tranfttiber,   bie   ftarfe  bei 
intranfitiber  23ebeutung  be§  2)erb§  angemeubet  51t  merbeu. 

B.  3n  öer  UmgangStøradje, 

§  192,  —  3n  ber  llmgangSfpradje  meist  bornebmlid)  bie 
Konjugation  ber  Serben,  metcbe  in  ber  @dvrtft|prad)e  boS  3mperfect 
auf  -ede  bilben,  anbere  formen  auf,  inbem  bei  einem  %$t\\t  biefer 
Sßerben  ber  Knbbocat,  bei  einem  anberen  ber  SSinbebocat  ber  3ut= 
perfectenbttng  abgetøorfen  unb  —  in  ber  Siegel  menigftenS  —  d  mie  t 
auSgefbrocben  nnb  3,  Zfy.  and)  fd)on  gefdjrieben  mirb,  KS  tøerben 
fomit  in  bcr  UmgangSfpracbe  biet  metfr  fcbmadje  SSerben  nad)  ber 
2.  Klaffe  ber  @djriftfprad)e  conjugiert  als  in  biefer,  unb  auBerbem 
mirb  bk  in  ber  ©d)riftfprad)e  nur  nodj  bereingelt  borfommenbe 
utfprüuglicbe  Sutperfectenbung  -de  (bgl.  §  189)  in  ber  UmgangS= 
fpradje  biet  allgemeiner  gebrauch  ®ie  Knbung  -ede  ber  Oäjrifts 
fpradje  aber  fommt  in  ber  gemöbnticben  UmgangSfpracbe  faft  nid)t 
mebr  bor;  hingegen  ift  fie  im  fjÖ^eren  (Stil,  in  bcr  SHrdjenfpradje 
unb  in  ber  $oefie  (nirfjt  btofc  „bie  unb  ba  als  poetijcbe  $reibeit", 
tote  man  fd)on  bebaupten  mitt)  nod)  gang  allgemein,  ja  in  gemiffen 
fällen  bte  allein  paffenbe  $orm. 

9ftan  fann  bk  fcbmadjen  Serben  nad)  ber  21rt,  mie  fie  baS  3uts 
perfect  nnb  baS  Sßarticib  beS  SßerfectS  bilben,  im  allgemeinen  in  brei 
Klaffen  einleiten.  ®od)  ift  mit  ^acbbrud:  31t  bemerfen,  bafs  bie  Kon= 
jugation  bieler  Serben  nod)  fcbmanft,  inbem  inSbefonbere  formen 
nad)  ber  III.  Klaffe  neben  formen  nacb  ber  I.  unb  IL  Klaffe  ge* 
brauet  tøerben,  S)ie  meitauS  meiften  fd)tøad)en  Serben 
geben  nacb  ber  III.  Klaffe, —§ier  ift  aud^n  ber  UmgangSfpracbe 
nod)  alles  in  boller  @äf)rung  begriffen,  unb  fefte  Regeln  laffen  fid) 
baber  nocb  lange  ntdjt  aufftelten,  *) 

§  193,  I.  Klaffe:  3mperf,  -d(d)e,  Partie.  beS  ^erf.  -d(d)„ 
—  S)er  SSocal  ift  lang  im  SßräfenSftamm,  mirb  jebod)  !nrg  im  Sm= 
perf,  unb  im  Partie.  beS  $erf.  —  dtaå)  biefer  Klaffe  geben: 

1,  Serben,  bereu  Stamm  auf  einen  Sßocal  auslautet 
(bgl.  §171),  unbgmar:  a)  foldje,  bie  ber  3ufinitibenbung  e  —  über* 
tjaupt  ober  in  ber  UmgangSfpracbe  —  entbebren;  3.  23,  nå  erreieben, 
nådde,  nåd(d),  la  laben  (an  @d)iff,  ein  ©etøebr;  boet)  aud)  ladet, 
ladt),  ska  febaben,  iå  xatt)æf  så  faen,  bre  breiten  (audi  bredte, 
bredt),  ske  gefdjeljett  ($,  b,  %  aud)  skeet),  spre  gerftreuen  (aucb 
spredte,  spredt),  træ  einfäbeln  (aber  trå  ober  træ  treten,  trådte  ober 
tro,  trådt  ober  tråd[d]),  fri  befreien  (aber  befri  nacb  III),  kri  på 
eifrig  nacb  eitøaS  ftreben,  smi  febmieben,  skri  (skli)  auf  ber  KiS= 
ha^n  fdjleifen,  gleiten,  stri  ftreiten,  sno  tøinben,  breben,  snu  fcfjnauben, 
bety  bebcuten  (bgl.  §  186,  1);  bry  (sig  om)  fid)  um  etmaS  fümmern, 


*)  3tf)  folge  bieåmal  ber  (äinttjeUung  iit  2tar§=£ofgaarb:=3Jioe'$  ©djrtft  „Om 
en  del  retskrivnings-  og  sprogspørsmål",  ©.  122— 1EO,  otine  tnbeffen,  au§  bern 
eben  angeführten  ©runbe,  auf  aU  bie  bort  Derjetdjneten  Sdjroanfungen  unb  2Ut§* 
nafjtnen  närjer  einjugeljen. 


-    140    — 

sy  neimen,  blø  bluten,  strø  ftreuen,  flå  febinben,  spå  propfjegeien,  bla 
blättern,  klæ  f  leiben  (aud)  klædte,  klæit),  fø  ernähren  (aber  føde 
gebären,  fødte,  født),  110  einen  ©aft  nötigen  (aber  nøde  fingen, 
nødte,  nødt),  u.  a*  —  Unregelmäßig  finb:  ha  baben  (hadde,  hatt), 
dø  fterben  (iøde  ober  dødde,  døl,  gefpr.  dø,  tobt);  —  b)  Verben 
tnit  ber  3ufinitibenbung  e:  g.  33.  tie  fdnoeigen,  tidde,  tid(d),  bie 
toarten,  due  tangen,  skrue  fdrrauben;  btefe  t)aben  jebod)  g.  %fy.  aud) 
formen  nad)  ber  III.  (Slaffe,  nad)  ber  auå)  bie  übrigen  Verben  mit 
auf  3}ocat  au§Iautenbem  ©tamme  unb  ber  3nfintitbeubung  e  gefjen 
(einfcrjliefcltd)  einer  Stngabl  bon  Serben  auf  -ige  unb  -lige  mit 
ftummem  g,  g.  33.  berigtige  berichtigen,  berolige  beruhigen)» 

2.  Serben,  bereu  Stamm  auf  einen  £)iprjt!jong  aue= 
lauttt)  btefe  tjaben  formen  nad)  ber  I.  (Staffe  neben  formen  (be= 
fonber§  \m  $ari.  be§  Sßerf.)  nad)  ber  III.  Staffe;  g.  33.  eie  befi^en, 
eide  ober  eied,  eid  ober  eiet;  gang  nad)  ber  III.  ©laffe  geben: 
pleie  (einen  Traufen)  pflegen,  fordøie,  forhøie,  overfløie,  udinaie, 
praie,  svaie,  vaie. 

3.  (Sinige  35erben  mit  langem  33ocal  im  ©tamme  bor 
-v  unb  -g;  g.  33»  kl-ø-ve  fpalten,  kl-evde,  ktevd  (ab)ectioifd)  gumetft 
kløvet),  hive  feufgen,  aufgieben,  ioerfeu,  hivde  (neben  ft.  hev),  hivd 
(neben  ft  hevet);  bod)  b^ben  faft  ade  berartigen  Serben  neben 
formen  ber  I.  ©laffe  foldje  ber  III.  (blaffe*  dlaå)  Hb  unb  III  (im 
mebr  Itterarifdjen  ©tile,  befonöerg  im  Sßart.  b.  $erf.  ha  abjec= 
tit»tfcr)em  ©ebraud))  gel)t  love  berfprecrjen,  geloben;  alfo  lovte,  lovt 
(au§gefpr.  tøte  lofte,  loft)  unb  g.  33.  et  længe  lovet  besø  *  ein  lange 
berfprodjener  33efudi;  love  in  ber  SBebentung  loben,  lobpretfen,  tøirb 
gang  nad»  III  conjugiert;  fo  aud)  eine  Stugafjl  anberer  3}crben  mit 
langem  33ocal  bor  v  unb  g. 

§  194.  II.  blaffe:  (Snbunaen:  -te,  -t.  —  2>er  33ocal  ift  trjeit§ 
lang,  tbeil§  furg.  a)  Sanger  33ocal  in  allen  «Stammformen. 
$laå)  IIa  geben  biete  Serben  mit  ©tamm  auf  -r,  -1,  -n,  -s;  g.  33. 
«väre  antworten,  svirte,  svärt,  affyre  abfeuern,  spare,  lure  lauern, 
fd)tummeru,  vare  mähren;  ferner  oiele  Serben  mit  ber  fremben 
(Snbnng  -ere,  tøie  g.  23.  halvere,  spasere.  —  b)  Sauger  35ocal  im 
$räfen§ftamme,  !urger  im  Smperf.  unb  ^artieip  be§  $er= 
fect§.  $laå)  II  b  geljen  biete  Serben  mit  ©tamm  auf  -k,  -p,  -t; 
$.  33.  tape  (rabe)  berlteren,  tapte,  tapt,  like  gefallen,  møte  (møde), 
hete  (hede,  3mp.  hette  ober  het);  skryte  pratjten,  auffdjneiben  (3mp. 
skrøt,  nur  bulg.  skrytte),  u.  a,;  snike,  sprike  gefpreigt  fein,  ureigen 
itnb  skjæke  mit  einer  I)äfeltcr)en  ©rimmaffe  bie  gälute  geigen  (tøie  e§ 
%.  33.  unartige  einher  trjun),  it.  bgl.,  fdjtøanfen  gmifdjen  furgem  2>ocal 
tiaå)  II  b  unb  langem  3Socal  nad)  II  a  im  Smperfect  unb  ^ariicip 
be§  perfecta;  anbere  fdjtøanfen  gtøifcbeu  Ila  unb  III.  —  e)  burger 
23ocal  in  allen  Stammformen.  %laå)  biefer  (Haffe  gebt  eine 
2lngat)I  bon  Serben,  bereu  ©tamm  auf  -ng,  -Id  (=11)  ober  -nd 
(=nn)  auslautet;  g.  33.  sprænge  fpreugen,  spræigte,  sprængt, 
hænge,  slænge  (intr.  3mp-  ftarf:  det  hang  og  slang  c§  ^teng  unb 
baumelte,  ob.  bgt.),   k*lde,   srnælde  (intr.  Sntp.  ft-  oiet  smaldt  ober 
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smald,  ögf,  §  2C0,  6),  gjælde  (3mp*  aud)  gjaldi),  gjengjælde  (nur 
frfjmad));  Serben  mit  Stamm  auf  -11  unb  -nn  and)  in  ber  Sdjrtft 
gefjen  in  ber  Siegel  uad)  ber  III.  (Stoffe,  tøeldjer  aud)  biete  anbere 
mit  ber  unter  c  angegebenen  Stammform  folgen,  —  d)  Socal= 
maubel  im  Smpcrfcct  unb  SßarticiJ)  be§  perfecta;  §.  S,  for- 
tælle  ergät^len,  fortalte,  fortalt;  træde  (trå,  træ),  trådte  (tro),  trådt 
(and)  tråd[d]),  rjgl.  bie  §§  188,  189  u.  190,  1;  merfe  nod):  turde 
bürfeu,  unb  burde  muffen,  §  190,  2,  baben  im  3mperf*  bie  formen, 
tarte,  burte  neben  ben  ebenfo  tjäufigeu  permen  törte,  borte,  feis 
tener  tore,  bore. 

§  195.  III.  Stoffe:  @ubung  -ed  (getør.  et*),  -et.  ®er  So= 
eat  ift  enttøeber  laug  in  allen  Stammformen  ober  —  am 
bäufigften  —  furj.  sJtodj  biefer  (Stoffe  geben:  1*  Serben,  bereu 
e>tamm  auf  d  auslautet;  §.  S,  bade  baben,  baded,  badet; 
hade  (in  Sergen  hate)  fjaffen,  glæde  erfreuen,  betyde  belehren,  Sor= 
ftellungen  madjeu.  2lu§nabmen:  udbrede,  adsprede,  føde  geben  natt) 
IIb.  —  2.  Serben  mit  ®tpr)tr)ortg  unb  einfacher  Sonfonanj; 
3.  S*  feire  feiern,  feired,  feiret;  immer  nadj  IIa  ger)t  reise,  unb 
jj.  %$.,  befonberS  im  Smperf.  be§  ^erfect§,  eine  Stngar)!  anberer 
Serben  mit  ®ipr)tt)ong  unb  einfachem  (Jonfonantem  —  3.  Serben 
mit  Stamm  auf  eine  ©optoelcoufonanj;  •$.  S*  takke  banfen. 
takked,  takket.  —  L  Serben  mit  Stamm  auf  gtøet  ober 
meljr  (Sonfonanten;  g,  S*  kaste  roerfen,  kasted,  kastet;  elske 
lieben,  elsked,  elsket. 

§  196,  Semerrungen  über  ben  SBorttou  (tonelag)  ber 
fdjroadjen  Serben. 

Sie  fcrjroadjen  3eittøorter  Ijafcen  im  SßrafenS  unb  Smberfect 
gufammengefe^ten  SBortton  (aufgenommen  finb  bie  $räfen§formen 
üou  §  190,  2);  e§  ift  jebod)  im  befouberen  p  bemerfen: 

.1*  (Sinige  geitroörter,  meld)e  geroölutlid)  uad)  ber  ftarfen  (Jons 
jugation  geben,  aber  aud)  fd)roacr)  conjugirt  iuerben  fönnen,  f)abm 
pfammengefe^ten  SBortton  im  $räfen§;  $♦  S.  (jeg)  heder  (idj)  fjeijje«. 

2.  Serfctjiebene  f  et)  m  ad)  e.  Serben  Ijaben  im  $räfen§  ben  ein* 
fad)en  SSortton  beibehalten,  ha  fie  urförünglid)  ftarf  conjugiert 
rourbeu  unb  in  ber  Solföfpradje  ciuå)  jefct  uoet)  ftarf  conjugiert 
toercen;  %.  S.  (jeg)  dræber  (icf))  tobte,  (jeg)  læser  (id))  lefe,  (jeg) 
gnager  (icb)  nage,  (jeg)  skinner  (tet))  Ieudjte;  bod)  roerben  auet)  (jeg) 
skjønner  (icr))  urttjeile,  unterf cf) eibe,  (jeg)  spiser  (id))  fpetfe,  (jeg) 
lever  (id))  lebe,  mit  einfachem  'Söortton  gefproerjen,  obgleicf)  biefe 
Serben  immer  fcrjroad)  getøefen  finb. 

3.  (Sinfadjen  Söortton  in  allen  formen  baben  Serben,  beren 
gro  ei  te  Silbe  betont  ift  (nad)  §  69,  1)  roie:  regjere,  barbere,  betale 
beklen,  ernære  ernähren,  forbytte  oertaufcf)en* 

*)  2lud)  3&fen  f  treibt  svared,  håbed,  vented,  u.  f.  tt>.,  enttyredjenb  äU 
terem  23raudje,  befonberå  in  ber  ^oefif»,  unb  biefe  ^orm  em£fiet)It  fid)  aud)  für  bie 
(Sc^rift^ratfie;  d  roirb  tjier  ant  (Snbe  beå  2Borte§  ju  t,  röie  in  ben  Sßöctern  marked, 
måned,  fremmed,  linned,  U.  a.;  ÖflT.  §  44,  2,  d. 
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II.  @cmjucjattøtt  bev  ßar&in  ^evbetx. 

§  197*  SDte  ftarfen  Serben  bilben  ba§  Smperfect  etnftlbig 
(b.  f),  tnfofertt  e§  feine  Bufammenfekungen  finb),  foroie  faft  burd)= 
toeg§  mit  SSercinberung  be§  @tammbocaI§.  2Iud)  ba§  ^articip  be§ 
$erfect§,  n)eld)e§  bei  ben  ftarfen  SSerben  (infofern  fie  ntd)t  fd)tøad)e 
$articipbilbung  borgieben)  auf  -en,  ober  bietmebr,  ba  biefc  $orm 
je^t  beinahe  immer  mit  abjecttbifdjer  23ebeutung  (attributtb)  gebraust 
toirb  (ogl  §  211,  4,  b),  auf  ba%  neutrale  -et  (-t),  enbet,  nimmt 
bäufig  an  ber  befagten  Sauiberänberung  tbeit.  3c  nad)  ber  2Ser= 
änberung  be§  ©tammbocalg  im  3mperfect  (unb  Sßartici^»  be§ 
^erfect§)  fanu  man  bie  ftarfen  Serben  in  fed)§  klaffen  einteilen. 

§  198.  —  (Srfte  (£laffc.  2Ibtautretr)e:  I  -  e  -  e  (i). 

dlaå)  biefer  (Staffe  gefjen  unb  gtøar:  1.  regelmäßig:  drive 
treiben,  Smberf.  drev,  Sßart.  be§  $erf.  drevet;  glide  (gefpr.  glie  ob. 
gli)  gleiten,  #Zed  (gefpr.  gle),  gledet  (gefpr.  gle'et);  (in  ber  Um= 
gang§fprad)C  #&,  güdde,  glid(d);  bod)  fagt  man  g.  $♦  aud)  ge= 
roöbnlid):  jeg  gled  på  gaden  id)  glitt  au§  auf  ber  ©trafse);  gnide 
(gefpr,  gnie  ob.  gni)  reiben,  gned  (gefpr.  gne),  gnedet  (gne'et,  in 
b.  limgang§fpr.  gemöbnl.  gnid[d]);  gribe  greifen,  greb,  grebet;  hive 
feudjen,  werfen,  fdjleubern,  hev,  hevet;  aud)  hivde,  hivd  in  b.  23e= 
beutung:  tøerfen  (in  ber  tøeniger  forgfältigen  UmgaugSfpr.);  kige 
guden,  heg,  keget  (oft:  kigede,  kiget);  knibe  fneifen,  hieb,  knebet; 
lide  bergeben,  berftreid)en,  led  (gefpr.  le),  ledet  (geipr.  led),  aud)  lid(d); 
pibe  pfeifen,  peb,  pebet;  ride  (aud)  rie,  ri,  bgl.  §  73_,  A,  1,  a)  reiten, 
red  (gefpr.  re),  redet  (gefpr.  re'et),  aud)  rid(d);  rive  reiben,  rev, 
revet;  sige  ficfern,  seg,  seget;  skride  fdjreiteu,  skred,  skredet;  skrige 
fdjreien,  skreg,  skreget;  skrive  fdjreiben,  slrev,  skrevet;  slibe  fcbleifen, 
sieb,  siebet  (aud)  slipt);  snige  fd)Ietd)en,  sneg,  sneget;  stige  ftetgen, 
steg,  steget;  svide  fengen,  brennen,  sved  (gefpr.  sve),  svedet  (ge[pr. 
sve'et);  Nebenform:  svi(e)  —  sviede,  svidde  —  sviet,  svid(d);  man 
fagt  getøot)ulid):  pigen  svidde  maden  ba%  Sftäbdjen  berbrannte 
bie  ©peife,  aber:  det  sved  e§  brannte  (bon  einem  @d)merå); 
svige  betrügen,  sveg,  sveget;  vige  tøeidjen,  veg,  veget;  vride  (gefpr. 
vrie  ob.  vri)  tøinben,  umbretjen,  vred  (gefpr.  vre),  vredet  (gefpr. 
vre'et);  fcr)rrj»acr)e  Nebenform:  vrie  —  vriede,  vridde  —  vriet,  vrid(d); 
%.  23.  vrie  saften  ben  @aft  auåbrucfen;  jeg  vridde  om  nøglen  id) 
breite  ben  <Sd)IüffeI  um  (iperrte  gu);  pigen  vridde  op  tøi  ba% 
Wåbfyen  roanb  bie  2Bäfd)e  au%;  aber:  han  lå  og  vred  sig  af  smerte  er 
manb  fid)  bor  ©djmerg;  bli(ve)  bleiben,  tøeiben,  blev  (gefpr.  ble), 
hievet  (biet,  blit,  gefpr.  blett,  blitt);  bgt.  §  183,  3.  —  2.  Sft  it 
fdjroadjer  ober  pfammengegogener  $onn  be§  SßarttctpS  be§ 
Sß  er  f  cc  tg:  bide  betfjen,  Smperf.  bed,  ^art.  be§  Sßerf.  bidt;  lide 
leiben,  led,  lidt;  slide  abmtfccn,  sled,  slldt;  smide  fd&meifeen,  smed, 
smldt;  stride  ftreiten,  stred,  stridt;  (Nebenform:  stri,  stridde,  stridd); 
ferner:  grine  grinfen,  gren  (auet):  grinte  unb  grinede),  grint;  hvine 
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freifdjen,  (hven,  jetøt  intr:  hvinede  unb  hvinte),  hvinet;    trine  treten, 
tren  (auet):  trinede),  trinet. 

§  199.  Smette  (Sluffe*  Stbtantreifje:  y  —  e  —  e  (u). 

9laü)  biefer  (Staffe  get)en:  i.  regelmäßig:  fyge  ftieben, 
Smperf.  feg,  $art  be§  Sßerf.  feget,-  gyve  to  ir  bein,  #?>«,  gjevet 
(§  35,  3);  krybe  frieden,  kreb,  krebet;  klyve  ftimmen,  klev, 
klevet:  ryge  raupen,  r##,  reget,-  skyve  fdjieben,  øføtøu,  skjevet 
(§  35,  3);  stryge  ftretdjen,  streg,  streget;  smyge  fdjlitpfen,  «m^, 
snieget;  2.  mit  u  uitb  f  er)  ro  a  d)  e  r  $orm  im  $art  be§  Sßerf«:  bryde 
brelen,  &?'#d,  {bruden  2lbjv  bafitr:)  &?-wofø;  nid^t  gu  bertoedjfeln  mit 
bry(de),  brydde,  bryd(d),  §  195, 1—7;  byde  bieten,  bed,  buden,  budt  (Sßt 
budne);  fortryde  bereuen,  fortred,  fortrudt  (aU  Slbjectib  ufortrøden 
unberbroffen);  skyde  fd)ießen,  skjed,  skudt;  3.  mit  fdjtoacljem  $ar= 
ticip  be§  perfecta  auf  y:  flyde  fließen,  Sntperf.  fled,  Sßart  b. 
$erf.  j%«fø;  fnyse  fdjnauben,  /n#s  (auc|:  fnysede),  fnyset,  fnyst; 
gyde  gießen,  gjed,  gydt;  gyse  fdjaubern,  gjes  (aud):  gyste),  #^; 
lyde  lauten,  føtf,  fycfø;  nyde  genießen,  ned,  nydt;  nyse  niefen,  n#s, 
nyst;  skryde  fdjreien,  ^raljlen,  sÆr#d,  skrydt;  snyde  fd&neugett,  be* 
trügen,  sned,  snydt;  4,  befonber§  gu  mer  f  en:  fryse  frieren, 
Smpcrf*  fres,  $art.  be§  Sßerf.  frosset;  flyve  fliegen,  ./fø»,  ,/føtø; 
lyve  lügen,  lei,  leiet. 

§  200.  dritte  (Hoffe:  21btautreit)e:  T  (y,  æ)  -  a  -  ü. 

føiertjer  gehören  folgenbe  SSerben:  1,  briste  berften,  Sntperf. 
brast,  spart  beg  ?ßtzf+ brustet  (aufytøtoafa*,  bristet);  drikke  trinfen, 
dråk,  drukket;  slippe  Io§taffen,  entfctj  lüpfen,  slåp,  sluppet;  springe 
fyringen,  sprang,  sprunget;  stikke  ftedjen,  stak,  stukket;  svinge 
fdjtoingen,  svang,  svunget  (aber:  svingede,  svinget,  in  ber  S3e= 
beutung:  eine  @d)toenfnng,   Sretjung  madjen,   fdjtoenfen);  tvinge 

gtoingen,  tvang,  tvunget. 

2.  Serben,  beren  «Stamm  auf  nd  enbigt  unb  bie  im  3mperfect 
bei  SSocalöeränberung  aud)  nod)  ein  t  annehmen:  binde  binben, 
Smöerf.  bandt,  Sßart  be§  üßerf.  bundet;  finde  finben,  fandt,  fundet ; 
rinde  rinnen,  randt,  rundet;  spinde  fpinnen,  spandt,  spundet;  svinde 
fdjtoinben,  svandt,  svundet;  tvinde  gtoirnen,  tvandt  (audj  fcfjtoacb: 
tvindede),  tvundet;  vinde  getoinnen,  toinben,  vandt,  vundet, 

3. 35te  Serben  mit  fd}toad)  getoorbenem  Sßart  be£  Sßerf.  klinge 
Ilingen,  flang,  klinget;  glippe  fel)tfd)tagett,  glap  (and):  glippede), 
glippet;  man  fagt:  taget  glap  for  ham  er  ließ  to§,  toa§  er  ergriffen 
Jatte;  aber:  det  glippede  for  ham  eg  nerfagte  iljm,  er  feilte. 

4.  $u  biefer  ©laffe  toerben  aud)  gtoei  Serben  geregnet,  bie  im 
$räfen§  y  (ftatt  i)  liaben,  nämtid):  synge  fingen,  Smperf.  sang, 
Sßart  be§  Sßerf.  sunget,  unb  synke  finfen,  sank,  sunket. 

5.  ferner  mehrere  Serben  mit  bent  ^SräfenSöocal  æ;  nämlid): 
brække  brelen,  3mp.  brak,  Sßart  be§  ^erf.  brukket  (aucl)  bræk- 
kede,  brækket);  han  har  brukket  armen  er  fjat  fid)  ben  21rm  ge* 
brodien;    hjælpe   Reifen,  hjalp,   hjulpet;    række  tjinreidien,  genug 
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fein,  raJc,  rukket-,  fø  immer  itt  ber  angegebenen  83ebeittintg;  g.  33. 
pengene  rak  ikke  længere  ha%  ©elb  retctjte  nidjt  tjiu;  det  har  ikke 
rukket  til  e§  Ijat  nidjt  eingereicht;  and)  in  ber  33ebeutung:  Qät  für 
(Stroag  Ijaben;  g.  23.  jeg  va£  ikke  så  langt  (øb.  at  gjøre  det)  bie 
3eit  retctjte  nidjt  fjin,  nm  e§  31t  tfjun;  jeg  har  ikke  rukket  at 
gjøre  det  =  jeg  har  endnu  ikke  havt  tid  til  at  gjøre  det  id)  Ijabe 
nød)  nidjt  3ett  geljabt,  e§  gu  trjun;  bgl.  §  190,  1;  sprække  ger= 
fprtngen,  spraÆ;,  sprukket;  strække  (til)  genügen,  fjtnreidjen,  strak, 
strukket;  fø  immer  in  ber  angegebenen  SSebeutung;  g.  33.  pengene 
(tiden)  strak  ikke  til  baZ  @clb  (bie  3eü)  reichte  nid)t  f)in;  træfFe 
treffen,  fra/,  truffet;  trække  gief)Clt,  tråk,  trukket. 

6.  Mit  fdjtoodjemSßorticij)  be§  perfecta:  gjælde  geiten, 
3mperf.  gjaldt  (in  gnfammenfetttmg  immer:  gjældte),  $art.  be§  -ißerf. 
gjældt;  hænge  fjängen,  Æaw#,  hængt;  (in  tranfitiüer  33ebeutung 
neben  bern  geroorjnl.  hang  aud):  I  ængte;  man  jagt  immer:  han 
hængte  sig  er  erhängte  fidj);  knække  fncden,  knak  (tranj.  fdjtøadj: 
knækkede),  knækket;  skjælve  gittern,  skalo  øb.  skjalv  (aud):  skjæl - 
vede),  skjælvet;  skvætte  [primen,  gufamntenf freden,  skvat  (in  ber 
33ebeutung  „begießen"  [tranf.]  immer:  skvættede),  skvættet;  brænde 
brennen,  brandt  (neben  bent  gemöfjnftdjen  [bänifdj!]  brændte),  brændt; 
slænge  fdjlenberu,  slang  (nur  in  ber  33ebeutung:  „han  gik  og  slang" 
er  fdjtenberie  muffig  I)erum,  fonft  slængte),  slængt;  smælde  flatfdjen, 
fnallen,  smaldt  (aud):  smældte;  han  sinældte  døren  igjen  er  fd)lug 
bie  %f)wc  gu;  han  skjældte  og  srnældte  er  fd)alt  unb  fd)impfte; 
aber:  skuddet  smaldt  ber  @d)uf§  fnallte),  smældt;  smætte  [unda]  ent* 
fdjlüpfen,  entrinnen,  smat;  sprættegappeln,  au§fd)Iagen,  sprat,sprættet. 

33emerfungeu  gur  3.  ©loffe. 

®er  plural  be§  3mperfect§  ift  aud)  in  ber  ©djriftfpradje  bøm 
Singular  nid)t  øerfdjieben;  g.  33.  jeg  bandt  tet;  banb  —  vi  bandt 
mir  banben.  (3m  poetifdjen  ©tile  —  jeboct)  aud)  t)ter  fefjr  øeraltet 
—  finben  ftdj  bie  alten  $luralf ormen:  bunde  banben,  funde  fanben, 
runde  raunen,  sprunge  fprangen,  stunge  fiadien,  svunde  fdjroanben.) 

§  201.  Sterte  (Staffe:  Slblautretrje:  æ  ob.  i  -  ä  -  å  ob  i  (tøk 

im  ^röfen§). 

Waå)  btefer  (Slaffe  geljen:  1.  bære  tragen,  Sntperf.  bar,  tyavt 
be§  Sßerf.  båret;  skjære  fdjneiben,  skar,  skåret;  stjæle  fielen,  stjal, 
stjålet;  gi(ve)  geben,  gav  (gefpr.  ga  ob.  gav),  givet  (git,  gefpr.  jitt); 
gide  mögen,  gad,  giddet  (gidet). 

2.  §ter|er  gehören  aud)  bie  Verben:  fornemme  empftnben, 
merfen,  -nåm,  -nummet,  sidde  fifcen,  sad,  siddet,  ligge  Hegen,  lå 
(für  lag),  Ugget;  be(de)  bitten,  bad,  bedt  (ob.  bedet);  kvæde  fingen, 
kvad,  kvædet;  være  fetn,  var,  været,  in  ber  Umgaug§fpr.  vært  au§= 
gefør.  (øgl.  §  183,  1),  ebenfo  overvar  (neben  overværede)  øon  over- 
være gugegen  fein,  behøorjnen,  jebod):  undværede  øon  undvære  (um= 
geftaltet  au§  undbæie)  entbehren;  se  fefjen,  så,  seet  (set;  gefpr.  sett; 
øgl.  §  204,  2lnm.  2);  æde  freffeu,  åd,  ædt. 
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§  202.  —  fünfte  (£laffe.  ^ocalreifye:  a  (å,  æ)  —  ö  —  a  (å,  o). 

Üftadj  biefer  (Stoffe  gefeit:  1.  regelmäßig  (Weifje:  a—  o  —  a): 
befale  befehlen,  3wp^f-  hefol  (gemöijnl.  befalede),  fyavt,  beä  Sßerf. 
befalet;  dra(ge)  gießen,  drog  (gefpr.  diu),  draget,  drat  (gefpr. 
dratt,  drad[d]);  fare  fagrett,  for,  faret  (tu  D.  Umgang§fpr.  oft  fart) 
(erfare  erfahren,  conjugiert:  erfarede  wub  [feltener]  erfor);  gale 
fräfjen,  gol  (gemöljul.  galede),  galet  (in  b.  llmgang§fpr.  oft  galt); 
grave  graben,  grov  (aud)  gravede,  graved  ob.  gravde,  gravd),  gravet; 
jage  jagen,  jog  (in  b.  23ebeutung:  auf  bie  3agb  geben,  jagede),  jaget; 
lade  laffeu,  lod,  ladet  (in  b.  Umgang§fpr.  faft  immer  ladt,  b.  i. 
latr;  fo  aud)  tu  3uiantuteniet3ungen,  g.  33«  tilladt  erlaubt);  aud) 
fdjmad):   la,  ladde,  lad(d)   in   b.  23ebeurung:  laben;  ogl.  §  73,  A, 

1,  a;  ta(ge)  neimen,  tog  (gefpr.  tök),  taget,  tat  (gefpr.  tatt). 

2.  ^eibe:  å  —  o  —  a  (å),  slå  fd)togen,  Sntperf.  slog  (gefpr. 
slö),  tyaxt.  beé  Sßerf.  slået  (slåt,  gefpr.  slått;  slagen  tft  gum  reinen 
Slbjtctiu  gerøorben;  %.  23.  en  slagen  mand  ein  gefdplagener  äftann; 
Ogl.  §  204,  2lnm.  2);  stå  (altere  $orm:  stande;  im  3mperati0 
finbet  ftcfj  in  ber  bidjterifdjen  ©pradje  btémeilen  nod)  eine  altere 
$orm:  stat!)  ftefjen,  stod  (gefpr.  sto),  stået  (stat,  gefpr.  stått,  ogl. 
§  204,  2tnm.  2;  standen  in  einigen  pfammengefe^ten  SBortern 
[Slbjectiben]  roie:  opstanden  anferftanben,  overstandne  [ob.  over- 
ståede]  farer  überftanbene  ©efaljren;  fonft  stået). 

3.  ^eirie:  æ  —  o  —  o.  sværge  fdjmören,  3mperf.  svor,  $art. 
be§  5$erf.  svoret  (aber:  mensvoren  meineibig,  en  edsvoren  ein  ©e= 
fdjmorener;  bk  alte  $orm  soren  finbet  fid)  nodj  3.  23.  tn  soren- 
skriver £>arbe§oogt,  forsoren  berteufelt,  flott). 

4.  ajierfe  nod):  le  ladjen,  3wperf.  lo,  tyaxt.  be§  Sßerf.  leet 
(geroölml.  gefpr.  ledd;  ogl.  §  204,  21nm.  2). 

§  203.  —  (Sed) §te  blaffe.  £)er  ©tammbocal  bleibt  unOeränbert. 

%lad)  biefer  (Staffe  geljen:  falde  fallen,  3mperf.  faldt  (og(. 
§  198,  2),  $art.  be§  $erf.  faldt  (falden  nähert  fid)  ftarf  einem  21b= 
jectib);  græde  (gråte)  meinen,  græd  (gråt),  grædt  (grått);  hede 
Reißen,  lied  (aud)  fdjmadj:  hedte),  hedt;  holde  galten,  holdt  (Ogl. 
§  198,  2),  holdt;  hugge  v)aum,  hug  (aud);  nuggede),  hugget;  komme 
fommen,  kom,  kommet;  lebe  laufen,  leb,  Übet;  sove  fd)lafen,  sov, 
sovet;  vorde  ro  erb  en  (nur  in  b.  relig.  @pr.),  vorden. 

§  204.  (Sine  befoitbere  (51  äffe  für  fid)  bilb;u  bie  3eit^ 
morter:  få  erhalten,  3mperf.  ./?£,  $art.  be§  5ßerf.  /åe£  (fåt,  gefpr. 
fått);  gå  (ältere  $orm:  gange,  3ntperat.  gak!)  gefyen,  gik,  gået  (gåt, 
gefpr.  gått). 

S3emerfungen  gu/å  unb  gå.  1.  $ür  ben  plural  be§  3m= 
perfecta  bon  /å  unb  gå  (fik  unb  gik)  maren  früher  aud)  bie  formen: 
(vi)  finge,  (vi)  ginge  gebräud)lid). 

2.  £>te   im   ©änifdjen   (bgl.   mein  £etjrb.  ber  bänifdjen  <3pr., 

2.  2Utft.,  §  278)   geroölmlid)  gtoeifilbig  auggefprodjenen  $articipial= 
formen  fået,   gået   (ebenfo:    stået,   slået,   leet,    seet)   finb  im  dlov- 

SRortøegtfci).  2.  Stup.  10 
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tøegifdjjen  etnfilbig   unb   tøerbcu   immer  rjäufiger:  fat,   gåt  (stat, 
slåt,  set)  gefdjrteben« 

§  205.  23emerfungen  31t  ben  ftarfen  3eittøortem* 

1.  Sm  9eortøegifcben  tøerben  nidjt  nur  bie  ftarfen  3mberfect= 
formen  bet  Verben,  bie  außer  ber  alten  ftarfen  aud}  eine  jüngere 
fd)maci)e  (Sonjugation  baben,  geiDi3r;tiItcf)  ben  fdjtøad&en  borgegogen, 
fonbern  öerfcrjteberte  nortuegifebe  ©cbrtftfteEer  i)äben  aueb  begonnen, 
bie  in  ben  ©ialeftett  nodj  pufigett  alten  ftarfen  Smtoerfectformen 
bon  Bcttrøoxtern  gu  tilben,  bie  im  ©äniferjen  nur  febtøaeb  conjugiert 
tøerben;  %.  23.  brandt  bon  brænde  brennen,  gnog  bon  gnage  (bän. 
gnave)  nagen,  u.  f.  tø.  Sn  einigen  Verben,  bie  im  ©änifcfjen  ftarlcS 
Smberfect  pben,  ift  hingegen  im  ^ortøegtfdjen  nur  bie  febtøaebe 
§orm  gebräucbltcb;  §.  23.  tiede,  gefbr.  aber  faum  gefd&r*:  tidde  (taus  ift 
beraltet,  refbectibe  nur  lüerartfcf),  unb  fommt  felojj  in  feierlicher  Otebe, 
mit  beutltd)  au§gefbrod)enem  g,  bor)  bon  tie  fdjtøeigen,  betydde 
(bän.  getoöijnl.  betød)  bon  betyde  beb  enten,  u.  a. 

2.  S)ie  ftarfen  Serben  I)  ab  en  im  grafens  einfachen  20 ortton 
(bgl.  aucb  §  196);  nur  ba%  $räfen§  bon  bede  bitten,  Jade  laffen, 
unb  tage  nehmen,  tøtrb  in  ber  ©djriftfbradje:  (jeg)  beder,  Jader, 
tager  mit  gufammengefe^tem  SBortton  (in  ber  Umgang§fprad[)e  tjin= 
gegen:  [jeg]  ber,  lar,  tar;  bgl.  §  73)  gefprodjen. 


§  206.  —  (&m\iü$aüQm-3tfivma* 


Jl  c  txv  u  w. 

Snftnitib   unb 
Sonjunctiö 

} 

elske  lieben 

høre  pren 

give  geben 

Snbicattb. 

$räfen§ 
Smberfect 
Sßerfect 

$Iu§cruamber=l 
fect          / 
futurum 
§utur.   ejactum 
©onbittonal  I 
H 

elsker 
elskede 
har  elsket 

havde  elsket 

hører 
børte 
har  hørt 

havde  hørt 

giver 
gav 
har  givet 

havde  givet 

vil  elske 
vil  ha  elsket 
vilde  elske 
vilde  ha  elsket 

vil  høre 
vil  ha  hørt 
vilde  høre 
vilde  ha  hørt 

vil  give 
vil  ha  givet 
vilde  give 
vilde  ha  givet 

Sntberattb» 

Singular 
plural 

elsk 
(elsker) 

hør 

(hører) 

giv 
(giver) 
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SßräfenS 
$erfect.  Sing* 
Pur, 


üß  a  r  t  i  c  i  p  i  e  n. 


elskende 

elsket 

elskede 


hørende 

hørt 

horte 


givende 

given, givei(git) 
givne 


grafens 
Smberfect 
^5  er  fe  et 

futurum 


"jjf  a  f*  f  i  r>  u  rrr. 

3tibicatiti. 

}    elskes   üb,  blir   høres    ob.  blir  gives    ob,   blir 
|        elsket                  høit  givet 

J    elskedes       ob.    hørtes  ob,  blev  gaves  ob,  blev 
|        blev  elsket          hørt  givet 

J    er  blevet  (blit)    er  blevet  (blit)  er  blevet  (blit) 
elsket                   hørt  givet 

vil  høres  ob,  bli  vil  gives  ob,  bli 
hørt  givet 


vil  bli  elsket 


NB.  ^öegügltdt)  ber  ^lerjon  be§  $art,  $erf.  tm  ^erfect  mtb 
sßaffiö  ogl.  §  211,  4,  b. 

g>r>tttaåtifcf)e  ^ewcrßuttgm  gunt  ]ße\ixvoxt. 
A.  ©ebrautö  ber  Inlf^etttøiirter, 

§  207. 1.  have  rjaben,  mtb  være  fetn,  btenert  gitr  23tlbung  ber 
^erfect=unb5ßIu§qttamperfect=tyormen;iebocf)  tft  have  tm  Sftortøegtfdjen 
(abmeidjenb  bom  ®äntfcrjen,  roo  fid)  jefct  immer  größere  Vorliebe 
für  være  funbgibi)  roeitau§  fjäufiger  gebraust,  inbem  e§  ntcfjt  nur 
bei  tranftttben  Serben  ba%  @eroöljnIid}e  tft,  fonbern  aucr)  bei  üt= 
tranfitiben  (neutralen)  SSerben,  meiere  im  Säntfcfjeu  grotfcrjen  have 
unb  være  fctjroanfen,  immer  meljr  borgegogen  unb  bet  ben  ©eponentten 
fo  gut  rote  ait§fd)lte^Itcr)  angeroenbet  rotrb;  3,  33.  Jeg  har  truffet 
sammen  med  ham  (hån*  jeg  er  truffen  sammen  med  ham)  ter)  bin 
mit  trjm  guf  ammen  getroffen;  Sj^gdommen  har  tiltaget  (ban,  er 
tiltaget).  bie  S?rartfr)ett  bat  pgenommen;  Det  har  lykkedes  (Dan.  det 
er  lykkedes)  e§  tft  gelungen;  Han/zartrivedes  (ban.  han  er  trivedes) 
er  tft  gercacrjfen,  jjat  ftdj  roorjl  befunben;  Husk  på,  hvorledes  det 
har  gået  bpgge  de  forrige  gange  benfen  <Stc  baran,  roie  e§  bie 
beiben  bortgen  dJlak  gegangen  tft, 

2,  vilie,  al§  felbftänbtges  SJerb  mit  ber  S3ebeutung  mollen, 
tft  baZ  eigentliche  føiIf§geitroort,  baZ  gnr  33tlbung  be§  ^futurums 
(rjgl.  jebocr)  unten  §  210,  2),  be§  $utur,  cjact.  unb  ber  beiben 
iSonbttionalformen  btenf.  Oft  fdjetnt  audj  skulle  (folien)  in  gleicher 
Function  berroenbet  p  fetn;  altein  btefeS  f)at  bod)  immer  pgletcb 
feine  -Webenbebeurung  bon  einer  Sefttmmung,  einem  33efer)I,  einem 
3}erfprea)en  unb  bergletcben.  Wlan  bgl.  folgenbe  33eifüteie:  Det 
vil  ikke  hjælpe  stort  bkZ  rotrb  ntdjt  biel  Reifen;  aber  det  skal  ikke 

10* 
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hjælpe  stort  märe  cfyer  mit:  „bieg  bürftc  nidjt  biel  Reifen"  als  ber= 
fönlidje  23ermutf)ung  rotebergugeben.  Når  sl- al  du  reise?  Jeg  skal 
reise  imorgen  mann  gebenfft  bu  gu  reifen?  Så)  gebenfe  morgen  gu 
reifen.  VU  han  kunne  leve?  (g.  $♦  ctl§  $rage  an  ben  Strgt)  Wirb 
er  am  Seben  bleiben  (fonnen)?  Da  skal  gå  (als  33eferjl:)  bu  wirft 
gerjen;  Jeg  vil  ikke  gå  id)  Witt  nid)t  gefjen.  Sagen  skal  (foE) 
afgjøres  idag  r)at  einen  auberen  (Sinn  als:  Sagen  vil  blive  afgjort 
idag  bie  @ai)e  Wirb  r)eute  entfdjieben  Werben*  3n  9?ebenfä£en:  Jeg 
skulde  hænges,  inen  jeg  fik  pardon  (Holberg)  id)  fottte  gesäugt 
werben,  rourbe  aber  barbonirt;  Hvis  han  skulde  komme  for  sent 
menn  er  gu  fpftt  lommen  fottte.  føciufig  wirb  gWifcfjen  skulle  unb 
ville  auå)  fonft  fein  Unterfdneb  gemalt;  ja  skulle  fann  fogar  gang 
bie  23ebeutung  bon  „wollen"  erhalten;  g.  33*  De  skal  nu  endelig  låne 
Deres  bøger  til  alverdens  mennesker  (Sie  Wollen  burdjaus  atten 
möglichen  ßeuten  Sljre  23üd)er  borgen*  Sfterfe  auå):  Jes  skulde 
(Däm  kunde)  have  lyst  på  lidt  risengrøt  id)  möchte  etftaZ  9)ci(d)rei§ 
haben.  —  28eifbiel  für  ville  in  ber  33ebeutuug  „Wollen":  Verden 
vil  bedrages  bie  SBelt  Witt  betrogen  Werben  (vil  betont). 

3.  få  (eigentlid)  bef ommen)  bient  gunäd)ft  gur  Utnfajreibuug 
be§  $ntur.  eract.  unb  be§  2.  ©onbttiottalté  befonber§  in  üfteben= 
fä^en  (bgl.  §§  177  u.  178);  g.  33.  Jeg  skal  komme,  når  jeg  får  spist 
id)  Werbe  f  ommen,  fobaib  id)  gefpetét  fiaben  Werbe;  Han  sagde, 
at  han  skulde  komme,  når  han  fik  spist  er  fagte,  er  Würbe  fommen, 
fobaib  er  gefpetét  fjaben  würbe;  e§  fann  bamit  aber  aud)  ba%  ein= 
fadje  futurum  (*.  23-  nu,  det  får  vi  da  se  nun,  Wir  Werben  ferjen), 
ja  fogar  ba%  Stßcrfcct  unb  $lu§quamperfect  umfdjrieben  Werben 
(ogl.  mein  bäntfdt)e§  Serjrbud)  §  286).  —  få  wirb  im  Üftortoegifdjen 
aud)  mit  Vorliebe  für  måtte  in  ben  33ebeutungen  biefe§  2ßorte§ 
gebraust;  g.  23.  Vi  får  sende  bud  efter  lægen  Wir  muffen  ben 
2lrgt  I)oIen  laffen;  Man  får  ikke  være  for  fordringsfuld  man  barf 
uidjt  gu  anfprud)§bott  fein;  Han  får  vente  er  muf§  fid)  barein  finben 
gu  Warten.  33i§WeiIen  ijat  få  audj  bie  S3ebeutung:  fonnen  (bie  @r= 
Iaubnté  fjaben  gu  .  .);  %.  33.  Jeg  får  ikke  gå  ud  id)  barf  uicfjt 
au§gerjen  (au§  irgenb  einem  ©runbe);  Jeg  fik  se  ham  id)  befant  irjit 
gu  (Durfte  iljn)  feijen.  —  få  tft  ferner  im  -ftortøegifdjen  (umfdjreibenb) 
oft  =  bagu,  bal)in  fommen  gu  (baf§)  . .  (ban.  komme  til  at  .  ♦}; 
g.  33.  Kan  jeg  få  (ban.  komme  til  at)  tale  med  værten?  fann  id)  mit 
bent  SBtrte  fpred)en?  NB.  få  mit  einem  3nfinitib  wirb  int  Oft* 
9(orWegifd)en  in  biefen  23ebeutungen  immer  olj  ne  at  couftruiert!  23gl. 
§  211,  3. 

4.  måtte  muffen,  wirb  Ijauptfädjltd)  bon  abfohtter  9?otr)= 
wenbigfeit  (3wang)  gebraucht  unb  im  ®eutfd)en  aud)  burdj:  bürfen 
unb  mögen  wiebergegeben ;  (bgl.  unter  3) ;  g.  23,  Om  jeg  så  må  sige  wenn 
id)  fo  fagen  barf  (biefen  2lu§brucf  gebrauten  barf);  auå)  in  ber 
£öflid)fett§formel:  Må  jeg  få  lov  (at  hjælpe  Dem  u.  bgf.)  barf  id) 
3§nen  rjelfen?  u.  bgL;  hingegen:  Kan  jeg  få  lov,  wenn  man  um  eine 
Erlaubnis  fragt.  (5§  I)at  auå)  bisweilen  bie  23ebeutung  „fonnen"; 
g.  23.  A.  Dette  er  for  uforskammt.    B.  Ja,  De  må  så  sige  bie§  ift 
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3U  uuberfd)ämt.  —  3a,  ba§  fönneu  Sie  (mirflidi)  fagcn*  9fterfe 
nod)  befouberS  bk  formel:  Det  må  til  e§  ift  nottjmenbtg  (c§  nmfs 
gefdjefjen,  aud)  menn  e§  weniger  angeueljm  i(i).  —  Jeg  må  hjem  [skal 
h;*em,  vil  hjem]  id)  muf§  (fon,  tutti)  nadj  føaitfe  (geben). 

5.  burde  m  it  f  |  etl,  bebeutet:  tøa§  man  bent  (#efe£e  nad)  31t 
tj)nu  berpflid)tet  tft,  iua§  (Stnem  als  5ßf(td)t  obliegt,  ober  røa§  [id) 
gtentt»  'Der  Snfiuitib  fommt  rooI)l  nur  in  ber  Scbrififpradje  bor, 
3.  2*.  Jeg  tror  at  burde  gjøre  det   id)    glaube   c§    iijuu   51t  muffen. 

6.  turde  entfpridjt  uuferem  bitrfen,  lo  agen;  bänftg  ift  bie 
Ööftid)feit§formeI:  Tør  jeg  spørge  barf  idj  fragen  =  entfdiulbigen 
(t>ergeif)cn)  Sie!  2ludj  bon  turde  mirb  in  ber  tbiomattfcfjen  Sprache 
ber  Snfiuitib  nur  felten  gebraucht. 

7.  monne  fommt  nur  im  5ßräfen§,  u.  grø.  poetifd),  fomie  ftet* 
in  2krbiubung  mit  einem  3-nfinitib  bor;  c§  entfpridjt  ungefähr  bern 
beutfdjcn  überflüffig  gebrausten  ,,tf)iui"  („er  tr)ut  fd)Iafen")  unb  bern 
engltfdjen  to  do;  mon,  eine  furnere  $orm  biefeS  SBerbeS,  mirb 
als  $ragebartifel  gebraucht,  loeldje  eine  itngerøifsfjeit  ober  einen 
3toeifeI  anSbritdft;  %.  23.  Mon  han  kommer?  ob  er  tøorjl  fommt? 
A.  Jeg  tror  han  kommer  id)  glaube,  er  mirb  tommen,  —  B.  Ja, 
???o?idet!  (=tro  det!)  So?  glauben  Sie?  Hvem  mon  det  er  (Hvem 
kan  det  være,  mon)?  røer  mag  e§  røofjl  fein? 

S)ie  übrigen  føilfsgeitmorter  entfpred)en  in  if)rer  2lnmenbung 
bern  SJeittfdjen. 

B.  Ste  3aI)I, 

§  208.  SBie  fdjon  oben  (§  163,  3)  errøatjut,  ift  in  ber  ge= 
fprodjenen  Spradje  ber  tluterfdjteb  gtøifd)eu  Singular  unb  plural 
gangliet)  aufgehoben;  tøenn  man  aud)  nodj  %.  23.  gefebrieben  finbet: 
vi  er  blevne  røtr  finb  getøorben  (geblieben),  fo  fagt  man  boa) 
UUr:  vi  er  Hevet  (blit). 

C.  $a3  ^afftumu. 

§  209.  1.  £a§  uftortøegifebe  %\t$t  bie  umfd)riebenen  formen 
be§  5Jkffibnm§  ben  urfpriutglid)  refkrjben  formen  auf  -s  bor; 
man  fagt  baf)er  lieber:  Bogen  blev  skreven  al§:  Bogen  skreves  ba% 
33ndj)  nntrbe  gefdjriebeu;  bodj  mirb  ba%  Sßaffib  auf  -es  ober  -s 
gebraucht  im  SJkäfenS  bon  bem,  røa§  gerüDt)nItct)  unb  bauernb 
gefd)iebt,  tøobei  in  ber  Siegel  fein  befttmmte§  logifdjeS  Subject  bor= 
fjanben  ober  gu  benfen  ift;  g.  23.  en  ven  kj endes  i  Lød  einen  ^reunb 
erfennt  man  in  ber  üftott),  u.  unperfönlid):  det  spørs,  om  han  kommer 
e§  ift  fragtid),  ob  er  fommt  3)er  Snfiuitib  be§  $affib§  mirb  ge= 
mörjulid)  gebraucht  bei  ben  mobalen  §üf§geittoörtera;  g.  23.  det  må 
gjeres  og  det  skal  gjøres  ba%  muf§  ctefdjjeben  unb  ba%  foU  geftfjefjen 
(morauf  bie  2lnttøort:  ja,  ja,  det  skal  bli  gjort  \a,  \a  ba%  mirb 
gefefjetjen);  sligt  burde  forhindres  Solcrjeå  foltte  berbiubert  røerben. 

2.  S)a§  $affib  einer  Stngatjt  ftarfer  SSerben  fann  im  Støujerfect 
nur  bitrdj  Umfdjreibung  gebilbet  røerben.   @§  finb   bie§   Diejenigen 
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Serben,  bie  in  älterer  3^  im  Smberf.  eine  im  SSoeal  ober  (£on= 
fonanten  bom  Singular  (dråk  tran?,  gik  gieng,  bjalp  I>alf,  løb  lief, 
løi  log,  sang  fang,  stjal  ficd)l,  tvang  gtoang,  u.  a.)  abmeidjenbe 
Sßluralform  Ratten  nnb  baS  $affib  beS  SmperfectS  gemöhuiid)  au» 
ber  Sßluralform  enttøidetten.  Sie  formen  fandtes,  holdtes,  omgikkes 
(mebial)  fittö  berpItniSmäBig  neuere  ÜBtlbungen.  @S  heifet  alfo 
immer  3.  23,  Sangen  blev  sunget  baS  Sieb  mürbe  gefungen. 

3.  @ine  Sln^ahi  bon  Serben  toieberbilbetbaS  Raffte  nicht  bur d) 
itmfdjreibuug,  nämlid);  lia  tjaben,  eie  befugen,  skylde  befdml= 
bigen,  fdjulbtg  feitt,  få  erbalten,  erreichen,  erholde  erbalten,  miste 
berlieren,  vide  miffen,  tænke  benfen,  mene  meinen.  [$.  u.  X.] 

D.  ®ebraua)  öer  Beiten, 

§  210.  3n  S3egug  auf  ben  ©ebraud)  ber  3e^eu  ift  als  ab-- 
meichenö  bom  ®eutfd)en  nur  31t  bemerken: 

1.  3)aS  3mberfect  mirb  im  üftormegifcheit  (tote  auch  im  £a= 
utfcnen  unb  ©cbmebifcben)  in  SiuSrufen  über  etioaS  auch  im  Slugen; 
blicf  ber  SluSfage  ©eltenbeS  ftatt  beS  prüfen»  gebraucht:  %.  8. 
Det  var  bra!  fo  tftS  recht!  baS  tft  recht!  Det  var  leit  e§  ift  fdpbe, 
c§  ttjut  mir  leib.  Det  vm-  svært  snilt  af  dig  baS  ift  febr  t)übfd) 
non  bir!  Det  var  da  merkværdigt  baS  tft  bod)  merfmürbig!  2iud)  in 
I)ö  f  It  d&  er  $rage  §.  35.  beS  Kaufmannes,  bei  bern  mau(§tmaS  gefauft; 
var  det  noget  andet  (som  jeg  kunde  stå  til  tjeneste  med)  tft  nod) 
erma»  Ruberes  gefällig  (tøomtt  id)  p  SMenften  fielen  fönnte)?  Serlei 
Smberfecta  !önnten  übrigens  auch,  als  Potentiale  Sonjuncttüe  au= 
gefeiert  toerben;  bgl.  §  211,  2. 

2.  Sa§  futurum  mirb  im  9cortoegi|d)eu  (:uie  im  ©änifchen) 
—  in  ber  alltäglid)en  $tebe  menigftenS  —  getoöljnlid)  burch  bie 
SßräfenSform  auSgebrüdt  ober  burd)  komme  til  at  umfdjrieben; 
§.  33.  Han  kommer  til  at  kuddseile  i  denne  stormen  er  mirb  in  bief  em 
@iurme  fentern;  Jeg  kommer  til  at  reise  bort  imorgen  id)  merbe 
morgen  fortreifen.  (Jeg  reiser  imorgen  id)  reife  morgen,  tft  entfcfjiebener 
alS  jeg  kommer  til  at  reise  imorgen).  [9ftan  bead)te  jeboctj  audj  bie 
anbere  nur  im  3mberfect  gebrauste  23ebeutung  hon  komme  til  at 
in  siluSbrüden  toie;  jeg  kom  til  at  vælte  blækhuset  (se  på  ham,  u. 
bgl.),  id)  habe  pfällig  ben  Sintenbeptter  umgeftofeen,  (tr)n  gufäUtg 
augefehen)]. 

E.  ©ebraua)  ber  SOlobt. 

§  211.  Über  ben  (Sebraudj  ber  9ftobi  ift  befonberS  %\x  bemerfen: 

1.  Ser  Snbicatib,  begteljitngSm.  bie  $orm  beS  SubicatibS, 
erfe^t  —  aufeer  in  meuigeu  fällen  beS  ^räfeuS  (bgl.  2)  — 
überall  ben  beutfdjen  Sonjuncttb;  %.  33.  Dersom  jeg  kunde, 
få  gjorde  jeg  det  menn  id)  fönnte,  tfjäte  id)  eS;  Det  var  nær  gået 
galt  eS  märe  beinahe  fchlimnt  gegangen;  I  dit  sted  gjorde  jeg  ikke 
så  an  beiner  (Stelle  tf)äte  id)  nid)t  fo. 

2.  ©ine  eigene,  bom  Snbicatib  abmeidjenbe  ßonjunctibform 
fommt  nur  mehr  im  ^  r  ä  f  e  it  §  bor  unb  and)  bjer  nur  in  einzelnen 
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SluSbrücfen  ciiteg  SBunfdjeå,  einer  2hifforberiuig  ober  ©tnräumung; 
3.  23.  Gud  velsigne  dig  ©ott  fegne  bidj!  Vel  bekomme!  toofyl  be= 
fomm'a!  9JiaI)lgcitI  Kongen  leve  (ober  Leve  kongen)  e§  lebe  ber 
JRönig!  Enhver  feie  for  sin  dør  jeber  Jetjre  nor  feiner  eigenen  Xf)üx\ 
Det  være  sig  at . .  fei  e§  baf§  ♦ ♦  ©etoöfjulid)  toirb  biefer  2Wobu§  je* 
bod)  burd)  bie  føilfggctttoorter  gide  (gid  möge),  lade  (lad  laf§,  lafdt), 
kunne,  måtte,  u.  f,  to,,  fotoie  burd)  bie  ^cirtifetu  bare  mib  blot  (nur, 
Mof§),  umfdjrieben;  3.  JÖ*  #*d  han  var  her  möchte  er  bod)  I) ter  fetn! 
bare  han  vilde  komme  snart  möd)ie  er  bod)  halb  lommen!  3u  ber 
Umgang§fprad)e  toirb  biefer  2)!obu§  fet)r  felten,  in  ber  23olf£fprad)e 
hingegen  giemltct)  Ijcutfig  gebrannt  (Sonft  toirb  ber  mobale  Joe  griff 
für  ba§  grafens  nur  buret)  ba§  3*nperfect  au§gebrüdt.  [®ie  paf= 
fine  unb  reflerjbe  s-$orm  bilbet  feinen  toünfcfjenben  (Sonjunctiuj  — 
S)a§  3  nt  per  feet  (unb  $(u§quamperfect)  tft  ba§  ©ebict  be§  po= 
tentialen,  begiefjungsrueife  conbiitonalen  SonjuncttbS.  S)er  poten= 
tiale  ©onjunctib  tøirb,  toie  im  £>eutfd)en,  gebraucht,  menn  eine  für 
bie  ©egentoart  geltenbe  8luSfage  mit  einem  gerøtffen  SSorbcEjalt  ober 
in  58efdjeibenf)eit  gemacht  toirb;  biefe  Slntoenbnng  toirb  inåbefonbere 
bei  allen  føilfSgeittoortertt  gemadjt;  %.  83*  Det  var  at  ønske  bieg  tft 
(to ärc)  gu  toünfd)en;  Jeg  så  gjerne,  at  du  gjorde  det  id)  fät)e  eg  gern 
(toürbe  eg  gern  feljen),  toenn  bu  eg  ttjäteft.  S)iefer  Sonjnnctib  geljr, 
toie  bag  lefcte  23cifptel  seigt,  leidet  in  ben  —  am  pufigften  bor= 
fommenben  —  beb ingenb en  ober  conbitionalen  ßonjunctiö  über. 
§ier  toirb  bag  3  mp  er  fe  et  gebraucht,  toenn  bie  SluSfajje  fid)  auf 
bk  ©egentoart  begießt,  bag  SßluSquamperfecr,  toenn  fie  fid)  auf  bie 
SSergangenfjeit  begießt;  %.  33.  Vidste  du  det,  så  sagde  du  det  nok 
tøitjjtefr  bu  eg,  fo  fagteft  bu'3  toorjl;  Havde  du  vidst  det,  havde  du 
nok  sagt  det  ptteft  bu  eg  getoufet,  fo  toiirbtft  bu  eg  toorjl  gefagt 
pbem  (Setoöplicber  tft  jeboctj  im  føauptfa^e  bie  llmfd)retbung  mit 
einem  mobalen  fötlfggeittoort,  uamentlid)  mit  vilde,  bie  aud)  als  be= 
fonbere  2ftobaIfbrm,  ©onbitioualig,  aufgeteilt  toirb;  bgL  bu 
§§  178  u+  181,  4,  unb  bie  bort  angegebenen  33eifpiele. 

3,  S)er  Snftnitib  fjat  getoötmltd)  bie  bem  beutfd)en  „gu"  ent= 
fpredjenbe  Sßarttfel  at  (auggefpr.  „å")  bor  fid),  unb  gtoar  aud)  ope 
in  SBerbinbung  mit  anbereu  Wörtern  gu  ftetjen;  %.  33.  at  rose  loben. 
DI) ne  at  (tote  im  ®eutfd)en  ofjne  „au")  erfd)etnt  ber  3ufiuitib,  toenn 
berfelbe  in  SBerbinbung  mit  ben  mobalen  ^ilfSgeittoörtem:  måtte, 

kunne  skulle,  ville,  burde    turde,  monfne),    gide  ober    (oftnortoegifd)) 

få  (in  ber  33ebeutung:  muffen,  fonnen,  bürfen,  barjinf ommen  §u . . .  bgl. 
§  207,  3)  fterjt;  3.  33.  Han  må  reise  er  mufg  reifen;  Du  får  se  dig 
for  bn  mufgt  bid)  in  2Id)t  neimen.  Dr)  ne  at  toirb  ber  Snfintiib 
ferner  nod)  gefegt,  toenn  er  bem  @ebanfen  nad)  alg  ^räbteat  bet 
einem  Dbject  (Iogtfd)em  ©ubject)  ftetjt  unb  bon  einem  ber  Serben: 
lade  laffen,  høre  pren,  se  fepn,  unb  bigtoeilen  aud)  bede  bitten, 
unb  byde  gebieten,  abhängig  tft;  g.  33.  Han  lod  dem  snakke  er  liefe 
fie  fdjtoa^en;  Han  bad  mig  komme  (bod)  aud):  at  komme  unb  mit 
Sßräpofition:  om  at  komme)  er  bat  mid)  gu  tommen;  Han  kan  høre 
græsset  gro   er  fann   bag  ©rag   toadjfen   pren-    3u  6ä^eu   toie: 
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Jeg  ser  bain  komme  (b.  I),  jeg  ser,  at  han  kommer)  id)  ferje  i  trø 
fommen,  frøbenroirbie  beittltdje Sonftruction eines ^tccitfattt)§  m.  3nfint= 
üb  bor  im§,  meldje  aber  im  5ftorrøegifd)en  nod)  biel  pufiger  bermieben 
mirb  a!§  im  ®änifd)en,  inbem  man  bafür  lieber:  Jeg  ser,  han  kommer 
lagt.  —  ^n  ber  Umgang§fpradje  mirb  at  aud)  nod)  bet  anberen 
Verben  au§ge(affen,  røobei  oft  bie  33etonung  be§  føauptberb§  ge^ 
fdjmädjt  mirb;  •  g.  33.  Han  pleier  gjøre  det  er  pflegt  e§  git  tijun. 
SoH  ein  ^räbicat§berb  befonber§  |erborgeI)oben  roerbeu,  fo 
mirb  e§  im  Snfimtib  (olrøe  ai)  31t  pjøre  at§  finitcm  3krb  nnb  ge*. 
mofrølicrj  aud)  an  bie  @pi£e  be§  @a£e§  geftellt,  nimmt  aber  aud) 
oft  (burd)  Slttraction)  biefelbe  finite  $orm  (3røperfect)  an,  in  ber 
gjøre  auftritt;  §.  23*  Spise  gjorde  han,  så  det  holdt  effen  tfyat  er 
(er  atø),  baf§  c§  ou§gab;  Dråk  gjorde  han  også  (Ibsen)  trinfen  tfjat 
er  auet). 

9Jferle  nocfj:  1.  Su  ber  Umgangs  fpradje  rjchtfige,  mot)l  gu= 
meift  burd)  bie  gleiche  2lu§fprad)e  bon  og  unb  at  (=  å)  fjerbei= 
geführte  (Sonfiructioucn  nadj  gå  gerjen,  komme  lommen,  unb  være 
fein,  mie:  Han  gik  og  hentede  bogen  \tatt  at  hente  bogen  er  gieng 
(um)  ba%  33ud)  (gu^tjolen;  Kommer  du  ber  og  tigger  igjen  ftntt 
at  tigge  igjen  fommft  bu  fjer  um  mieber  gu  betteln?  Han  er  nde 
og  risker  er  ift  brausen  um  p  ftfct>ert;  aud):  Han  satte  sig  og 
læste  =  han  satte  sig  til  at  læse  er  fetøte  fieb  nieber  um  31t  lefen 
(aber;  han  lagde  sig  og  sov  er  legte  fid)  nieber  unb  fdjlief  [ein]).— 
2.  §önftg,  befonberS  in  ber  Umgangåfpradje,  mirb  im  3nfinitib  be£ 
perfecta  uadj  ben  mobalen  føilfsgeiimortern  im  Stnperfect  Aa(ve) 
auggelaffen;  g.  33.  Det  skulde  jeg  bare  vidst  UtZ  fottte  \&j  nur  ge= 
mufSt  rjaben,  menn  idj  bie§  nur  gemußt  trøtte;  Han  vilde  sagt  det 
er  mürbe  e§  gefagt  rjaben. 

4.  SMe  ^articipien.  —  a)  ®a§  ^articip  be§  grafens  trøt 
gang  bie  33ebeutung  eine§  2Ibjectib§,  fobalb  e§  al§  $rabtcat§røort 
bet  einem  unfelbftänbigen  3Serb  gebraust  mirb;  §.  33.  Hans  grunde 
var  overbevisende  feine  (Srünbe  maren  übergengenb.  33efonber§ 
gu  bemerfen  ift  ber  ©ebrauct)  be§  $articipium§  be§  grafens  nacr) 
ben  Verben  komme  unb  blive  in  ber  33efdjreibung  eines  3ufianoe§/ 
mo  im  ©euifcrjen  ba%  Sßarticip  be§  SjSerfect§  ober  ber  Snfittitib  be§ 
^räfen§  fterjt;  g.  33.  Hun  blev  siddende  fie  blieb  fifceit;  Han  kom 
ridende  er  tam  geritten;  mirb  nod)  ein  anbereg  33erb  bura)  bie 
(Sonjunction  og  (unb)  hinzugefügt,  fo  fterjt  biefe§  trø  Sufinttib 
be§  grafens;  g.  33.  Hun  blev  siddende  og  strikke  fie  blieb  fi^en 
unb  ftrttfte;  Han  blev  stående  og  glo  er  blieb  fielen  unb  gaffte. 
(3J?an  heaå)tc  nod)  bie  bulgaren  formen  be§  $art.=$räf.  auf  -s, 
%  33.  kogendes  vand  fiebcnbe§  3Baffer,en  levendes  unge  ein  lebenbigeg 
3unge§;  jeg  fik  det  til  givendes  id)  erhielt  e§  gurø  ©efdjenfe;  bgt. 
§  172,  3lnm.  3.  @d)ergt)aft  fagt  man  aud):  dnkkendes  fur  drikke- 
varer ©etrentfe;  bulgar  anå)  ætandes  für  spiselig  etøbar.) 

3u  ber  Solfsfpradje  mirb  ba%  Sßarticip  be§  $räfen§  aud)  mit 
paffiber  33ebeutung  gebraebt;  g.  33.  Høiet  er  så  turt,  at  det  er 
takande    (kan   tåges)    ia%    §eu  ift  fo  trocf'eu,   baf§   c§    genommen 


—    153    — 

merbcu  fann;  bgl.  and)  bie  2(usbriirfe:  blivende  sted  Crt,  mo  man 
bleiben  fann;  svimlende  høide  fctymiubclube  føofje;  liggende  stilling 
liegenbc  Stellung;  fore  et  stillesiddende  liv  ein  fijeubeå  £ebeii 
führen. 

b)  £)a§  ^artictp  bc§  perfecta  fann  ebenfalls  abiectibtfd) 
gebraucht  mcrben;  %.  23.  ufoiudseede  ulykker  uuborrjcrgcfebene  lln= 
glüd§fälle;  ja,  bie  (tarfen  Sßaritctbien  auf  -en  merben  beinahe  immer 
nur  abjectibifd)  (attributib)  gebraucht;  5.  23.  en  brusten  bue  ein  ge= 
borftencr  23ogeu,  en  drukken  mand  ein  betrunfener  Sftann;  en  l&s- 
sluppen  fange  ein  freigetaffener  ©efaugener;  en  sprungen  fjær  eine 
serfprungeue  $eber,  u.  f,  m.  —  3n  ben  3ufammengefe£ten  formen 
be£  2lctibum§  unb  ben  umfd)riebencn  formen  be§  $affibum§,  meldje 
burd)  bie  §ilf§åeitmorter  være  unb  blive  in  $erbiubung  mit  bent 
SJkrticib  SPcrf.  be§  §auptnerbs  gebilbet  merben,  ift  ba§  ^articip 
be§  ^SerfectS  eigentlid)  $räbicat§mort  %u  bcm  unboHfiänbigen  £>ilf§= 
berb  unb  rjcitte  ficrj  fomit  in  ber  $at)l  u*10  —  llienn  e§  «n  ftarfcS 
Sßarticib  tft,  aud)  —  im  ©efd)Iect)t  nad)  bent  (Snbject  31t  rtdjtett, 
tøte  bie§  ja  in  ber  ©djriftfpradje  sum  Speile  uod)  gefdjtefjt 
Sm  Dftnortøegifd)en  ift  iebod)  ba§  Neutrum  in  ber  ^affinform 
fo  gut  tøie  immer  u.  im  ^ierfect  u.  $lu§quamberf.  be§  2Ictibum§ 
bann  ba%  Regelmäßige,  menn  e§  fidj  unt  ein  tøirflidjeå  ^perfect 
tjanbelt;  3.  33.  Talen  t.lev  skrevet  bie  Rebe  murbe  ntebergefc^rieben, 
—  er  bleven  skrevet  ift  nicbergeferjricbeu  morben  (in  ber  freieren 
Rebe:  talen  ober  talerne  erbiet  ober  blit  skrevet);  Vinen  er  drukket 
ber  SBein  ift  gerrunfen;  fangen  er  sluppet  løs  ber  (gefangene  ift 
freigelaffen  (morben);  de  er  biet  (bin)  straffet  fie  finb  geftraft 
morben;  de  er  gat  fie  finb  gegangen;  gutten  var  løbet  sin  vei  ber  Sunge 
mar  fortgelaufen;  baden  er  sprunget læk  ba%  23oot  ift  led  gemorbeu; 
han  er  ankommet  for  flere  dage  siden  er  ift  bor  mehreren  £agen 
angefommen,  bod)  auå)t  han  er  kommen;  de  er  kommet  fie  finb  ge- 
fommen,  bod)  aud):  alle  gjæsterne  er  komne  alte  (Säfte  finb  ge= 
fommen;  jeg  er  buden,  vi  er  budne  id)  bin,  mir  finb  eingeiaben  fø,  33.  §u 
einer  ©efettfdjaft).  —  (5§  ift  in  bielen  jatten  fdjtøierig  grøtfctjen. 
reinem  Slbjectib  unb  tøirflicrjem  ^articip  be§  perfecta  §u  unter= 
fcfjeiben.  ©inline  formen  auf  -en  mie  kommen,  buden,  falden  galten 
ficrj  uod)  immer  aud)  in  Raffen,  mo  fie  al§  reine  ^articibten  an* 
åuferjen  finb.  —  3nt  Sßeftnormegifdjen  ift  bie  s£orljerrfd)aft  be§ 
Reutrum§  noch,  rttcfjt  fo  allgemein  mie  im  Oftnortøegifcrjen,  bern  fidj. 
tøorjl  auet)  bie  ©d)riftfbrad)e  angufdjlieBen  rjat. 

VII.  Ste  tyaxtitcln. 

i.  £ic  2lbberbtetu 

§  212.  9ftau  unterfdjeibet  brimitibe  unb  abgeleitete  2Jbberbieiu 
^rimitibe  Slbberbien  finb  gumeift  Ort§-  unb  3^'taugaben;  %.  23* 
her  rjier,  nede  nuten,  nu  je£f,  syd  (aud)  sør)  füblicrj.  3)ie  abgeleiteten 
2lbberbien  tøerben  gumeift  au§  2lbjectibeu  gebilbet,  unb  §tøar: 
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1.  Snbem  bie  üfteutrnlform  beS  älbjectibS  als  Stbberb  gebraust 
lutrb;  j.  23.:  råbe  Aa«7  laut  rufen:  det  går  småt  baS  getjt  langfant; 
(infolge  beutfcrjen  (SinpuffeS  Reifet  es  aber  bocb,  %.  23.  fuldkommen 
sandt  boEfommen  tøafyr;  overdreven  høflig  übertrieben  böflict)).  23ei 
ben  Stbjectiben  auf  -ig  unb  -iig  lautet  baS  2lbbcrb  tticrjt  berfdjtebeu; 
3.  23.  jeg  kommer  mellilchelig  id)  f  omme  augenblicflid);  man  pleier 
sædvanlig  mau  bftegt  getøøfjnlict). 

2.  ®urcrj  bie  ©nbung  -e;  3.  33,  #/eme  gent,  iVde  fd&Iimm, 
«ide  (boetifcrj)  meit,  bare  nur,  blofj,  såre  fefjr,  *t?a»-e  fctjtøer,  be= 
fcrjtøerticl),  (al)ene  allein. 

3.  S)ur<|  bie  ©nbung  -%;  3.  33.  nyVg  neulict)  (bon  ny);  jevnlig 
pufig,  getøoljntiefj  (bon  jevn),  klogelig  flug,  flüglict)  (bou  klog), 
sandelig  tøatjrfjaftig  (bon  sand),  lettelig  leidjt,  leidjtlicf)    (bott   let). 

4.  ®urd)  bie  (Snbung  -vis;  %.  $8.  lykkeligvis  gliicflicbertøeife, 
muligvis  mogltdjcrtøeife;  aucf)  auS  ©ub  ft  on  ti  ti  en;  %.  23.  delvis 
iljeittøeife,  exempelvis  beifbielStøeife. 

§  213.  ferner  tø  erb  en  Slbberbieu  gebilbet  bitrct)  bie  ©nbungen: 
-sinde,  -lunde,  -ledes,  -deles;  3.  23.  nogensinde  je,  jemals,  ingensinde 
niemals?,  nogenlunde,  nogenledes  einigermaßen,  ingenlunde  feiueS= 
megS,  ligeledes  gleichfalls,  aldeles  gangliet),  særdeles  überaus,  bt- 
fonberS. 

§  214.  SSiele  Slbberbieu  finb  auS  ber  23erbinbung  eines  <5ub= 
ftantibS  (ober  SlbjecttbS)  mit  einer  $räbofition  entftanbert;  ^  23. 
idag  fytutt  (=  i  dag),  iår  tjeuer  (=  i  år),  etterhånden  allmät)Iict), 
påny  neuerbingS,  tilsidst  guletøt,  itu  entgtøei  (=  i  to),  overhovedet 
überhaupt,  tilsengs  gu  SBttte,  tilstede  gugegen,  afsted  fort,  u.  f.  tø* 
Slnbere  2lbberbien  tøieber  finb  burd)  ©ofcberfürgung  entftanbeu; 
§.  23.  vistnok,  riktignok  allerbingS,  gtøar,  freilief),  kanske.  maske 
bielleidjt  (fonn  fein);  kan  hænde,  tør  hænde  nielletdjt,  uub  må  vide 
tdj  barf  fagen,  naturlig,  finb  im  begriffe  31t  Slbberbien  gu  tøerben. 

§  215.  SDer  23ebeutung  nact)  tøerben  bie  Slbberbien  in  ber= 
fdriebene  ©loffen  eingeteilt,  unb  gtøar  in: 

1.  Slbberbieu  ber  gett:  da,  dengang  bonn,  bamalS,  når  tøaun, 
nu.  nuomstunder,  nutildags  nun,  je£t,  tøeutgutage,  nylig,  nys  foeben, 
bor  fnrgent,  unlängft,  neulia),  isted  ob.  iste'  (ettøaS  bulgar,  aber 
fetjr  allgemein:  ista')  bor  einem  Slugenblitf,  auer):  über  fur§,  in 
furgcr  3eit,  før,  forhen,  fordum,  tilforn  (oeraltet)  früher,  bort)in, 
børmalS,  først  erft,  guerft,  anfangs,  hidindtil,  hidtil  bisker,  biS  je&t, 
siden  fpftter,  nactøfjer,  — f)er,  sidenefter  fjentact),  deretter  barauf, 
rjernacrj,  allerede,  alt  fd)øn,  bereits,  længe  lange,  endelig  enbltd), 
straks  gleid),  fogleict),  f  of  ort,  med  det  samme,  ufortøvet  (beraltet) 
unbergüglicf),  lutgefäumt,  snart  balb,  endnu  rtoctj,  iforveien  im 
boranS,  ellers  foitft,  altid,  bestandig,  stedse  immer,  allezeit,  be= 
ftöttbig,  ftetS,  itide  bei  geiten,  rechtzeitig,  nogensinde  je,  aldrig, 
ingensinde  (beralt.)  nie,  ttiemalS,  pludselig  plöfclidj,  fremdeles  fenter, 
atter,  igjen,  tøieber,  tøieberum,  imidlertid  inbeffen,  unterbeffen,  in» 
gtøifc^en,   mittiertøeile,  netop  foeben,  gerobe,  undertiden,  stundom, 
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stundirnellein,  sommetider  btéroeilen,  mitunter,  du  og  da  bann  uub 
manu,  engang  einmal,  einft,  idag  Ijeute,  igår  gejtern,  midtsommers 
in  ber  SRittc  bes  @ommer§,  senhøstes  im  ©öätljerbfte,  iforgårs  bor= 
geftern,  iinorgen  morgen,  imorges  tjeute  borgen,  ivåres  bergaugeueå 
fyrüfjjafir,  ioverinorgen  übermorgen,  iår  biefe§  Satyr,  heuer,  ifjor 
borige» '3af)t,  tidt,  ofte  oft,  idelig  pufig  immer,  \u  a, 

2.  2t  b  ber  bien  be§  Drte3:  her  f)ter,  der,  hist,  der  horte  bet, 
bort,  hisset  jenfeitå,  broben  (b.  i.  im  Jpimmel),  herfra  bon  f)ier, 
heden  (fare  h.)  bon  Rinnen,  derfra  bon  öa,  herhen,  hid  f)iert)er, 
derhen,  did  bat)in,  hen,  henne  Ijirt,  bat)in,  herind  f)ier  herein, 
herein,  t).  fyinein,  herinde  Ijier  innen,  hertil  bis  Ijierjer,  dertil  bt§ 
babjn,  heri  hierin,  deri  barin,  herigjennem,  herved  ijierburdj),  hierbei, 
derigjennem,  derved  baburd),  babei,  bort,  væk,  unda(f)  meg,  f)inmeg, 
borre  fort,  niajt  tø  ter,  op  herauf,  hinauf,  oppe,  ovenfor  oben,  opad 
aufroärtö,  fjerauf,  hinauf,  ned,  nedenfor  herunter,  hinunter,  fjerab, 
nede  unten,  nedenfra  bon  unten,  nedad  nieberroartå,  tøerab,  fyinab, 
ind  herein,  fjinetn,  inde  innen,  indenfra  bon  innen,  indad,  indadtil 
einmcirtå,  nad)  innen,  iid  f;erau§,  f)inau§,  ude  autøen,  braufeen, 
udenfra  bon  außen,  udad,  udadtil,  udover  nad)  außen,  auåtøarté, 
oventil  nad)  oben,  nedentil  nad)  unten,  fortil,  foran  borne,  boran, 
bagtil  rjinten,  hjem  nad)  føaufe,  Jjeim,  hjemme  p  §aufe,  bafjeim, 
hjemmefra  bom  §aufe,  bon  bat)  eim,  frem  i) erb  or,  bormärt§,  ret  frem 
gerabeau§,  fremme  Ijerbor,  borne,  (lige)overfor  (gerabe)  gegenüber, 
(skrås)overfor  (fcfjräg)  gegenüber,  forlængs,  forlænds,  frernlængs 
bortrjärts,  baglænds,  baglængs  rucfmarté,  rücfltng§,  tilbage  gurücf, 
pålangs  in  bie  Sänge,  påtvers  in  bie  Ouere,  tversover  querüber, 
der  over  ba  brüben,  iiindtom  ringsum,  tilhøire  red)t§,  tilvenstre 
UnH,  nogen-,  nogetsteds,  ensteds,  etsteds  irgenbmo,  ingensteds, 
intetsteds  nirgenb§,  andensteds,  andetsteds  anber§tøo,  hvorsomhelst 
mo  ana)  immer,  tilstede  zugegen,  allevegne,  overalt  allenthalben, 
überall,  forbi  borbei,  borüber,  nær  narje,  u.  a'. 

3.  21  bb  erb  i  en  ber  $lrt  uub  ÜSkife:  så,  således,  sålunde 
(beraltet),  sådan  fo,  alfo,  lige,  ligedan,  ligeens,  ligesom,  ligeså 
ebenfo,  ligeledes  gleichfalls,  anderleies  anber§,  nogenlunde  einiger^ 
maßen,  overhovedet überhaupt, forgjæves b  ergebeng, særdeles bejonberS, 
især  befonber§,  i  smug,  i  løn  (poet.)  fjeimlid),  almindelig,  i  almin= 
delighed  im  allgemeinen,  omkap(s),  i  kap  um  bie  SBerte,  ifleng  unter 
einanber,  sammen,  i  sammen  pfammen,  in§gefammt,  fämmtttct),  godt, 
vel  gut,  tøofyl,  ilde  fcfjlimm,  fd)led)t,  stykkevis  Jtüctmeife,  dråbevis 
irobfenmeife,  delvis  tfjetltøetfe,  løselig  oberfläcf)Iict),  lofe,  obenhin, 
i  et  kjør  in  (Stnem  fort,  ununterbrochen,  u*  a. 

4.  Stbberbien  be§  ©raocå;  meget  biel,  fetør,  særdeles, 
overmåde,  overvættes,  såre,  svært,  svare  feljr,  überaus,  ret  redjt, 
ganske,  aldeles,  helt  og  holdent  ganj,  plat  üöEtg,  gerabep,  slet 
(nur  in:  slet  ikke  gar  nict)t,  unb  slet  ingen  gar  fetn,  gar 
uiemanb)  gar,  böllig,  temmelig,  nokså,  vel  §iemlidj,  nogenlunde 
einigermaßen,  lidt  ein  menig,  lidet  menig,  altfor,  for  allp, 
garp,  p,   netop,   just    gerabe,    eben   juft,    nok    genug,    desuden 
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aufeerbem,  tilpas  baffenb,  gerabe  redjr,  neppe,  knapt  faum,  blot,  kun 
(ikkun),  bare  blott,  iiur,  mindre  tøenigcr,  minber,  mindst  am  tøenigften, 
am  ntinbeftcn,  bøit,  bøilig  in  jjof)em  ©rabe,  høist  im  pcfjften  ©rabe, 
langt  bet  rueitem,  ræsten  beinahe,  faff,  omtrent,  omkring  ungefähr, 
ettoa,  Jigefreni  gerabep,  end  nodj  tø.  33,:  nod)  größer),  endog, 
endogså  fogar,  it*  a. 

5.  Slbberbten  be§  ©egenfa^eå:  dog,  da  bod),  beim,  alligevel, 
ligevel,  ligefuldt  gleicfjroof)!,  desuagtet  beffen  ungeadjter,  Ivertimod, 
tvertom  im  ©egentfjett,  ikke  destomindre  nid)t§  befto  tøentger,  ellers 
fonfr,  u.  a. 

8.  (Hnrauntenbe  SIbb erbten:  rigtignok,  vistnok  groar,  aUer- 
bingS,  freilid),  unegtelig  unftreitig,  uimodsigelig  ol)ue  SBiberrebe, 
utvilsomt  §tøeifeI§of)ne,  u.  a» 

7.  Slbberbten  ber  Urfadje  intb  ber  ^olge:  derfor  beSfjalb, 
altså,  da  alfo,  følgelig  jolgltd),  desformedelst  beSfjalb,  it.  a. 

8.  Slbberbien  ber  $erfiajerøng:  visselig  tøafjrlid),  gptøifg, 
såmænd,  sandelig  in  ber  Ztyat,  fitrroabr,  sikkeit  fidjerlid),  nok  fdjort, 
forvist  ftd) er,  fidjerlid),  forsandt  für  gemité,  ja,  jo  ja,  å  ja  0  ja, 
javist,  jamæud  (jameu),  ja^åæænd,  såmænd  ja  getøif§,  ja  freilid), 
sagten s  fdjon,  letcbr,  gern,  n,  a. 

9.  Slbbcrbicn  ber  Verneinung:  ikke,  ei  ntdjt  (ei  ift  beraltet 
intb  fommt  nur  tnefjr  in  ber  Sßoefte,  foroie  in  getøtffeu  9^eben§arten 
bor;  3.  33.  Nei,  vist  er  det  ei  nein,  geroifg  tftbteS  e§  ntcrjt;  Enten  du 
vil  eller  ei  ob  bu  nun  tøiHft  ober  nid)t);  beiler  ikke,  ei  heller  aud) 
ntdjt,  langt  fra  lauge  ntdjt,  bet  tøeitem  nicrjt,  end  sige,  end  mindre 
gefdjtøeige  (benn\  nei  (neimænd),  (nei  såmænd)  nein,  it.  a. 

10.  2lbberbien  ber  $rage:  mon?  ob  tøofjl?,  når?  mann?, 
hvor?  tøo?,  hvorledes?,  hvordan?,  hvor?,  hvad?  rote?,  hvorledes 
det?  rote  fø?,  hvorlænge?  roie  lange?,  om  ob,  hvorvidt?  in  tøie  fern? 
hvad  for  noget?  mag?  hvi  ?  (beraltet),  hvorfor?  tøarutn?,  tøeSljalb?, 
hvori?  iøørin?,  hvorpå?  roorauf?,  hvorefter?  tøonadj?,  hvorfra? 
ttjøbon?  roo^er?,  hvorom?  tnobon?  hvoraf?  roobon?,  roorau§?,  ikke 
sandt?  ntcfjt  marrr?,  u.  a. 

11.  2lbb  erbten  be§  3tøetfefå:  maske,  kanske,  kan  hænde, 
tør  hænde  bielletcfyr,  neppe  faum,  nok  morjl,  muligens,  muligvis 
mögltcrjerroeife,  u.  a. 

§  216.  33emerfungen  §u  einzelnen  Slbberbien. 

1.  nylig  hebmkt  ntdjt  nur:  neulich,'  bor  einigen  Skagen  {%.  33. 
Har  du  været  på  bal  nylig  ob.  har  du  nylig  været  på  bal?  bift  bu 
ueulid)  auf  einem  33atl  geroefen?),  fonbern  pufig  aud):  fø  eben; 
3.  23,  Han  var  her  nylig  er  tøar   foeben  f)ier. 

2.  endelig  britcft  aud)  baZ  beutfcrje  „burcfjauö",  „abfolui"  au§; 
3.  33.  Han  vilde  endelig  være  med  os  er  roøflte  bitrcf)au§  mit 
uns  fein. 

3.  da  (unbetont)  barnåls,  bann,  r)at  im  üftortoegifcgen  and)  bie 
33ebeutung:    alfo,  bod),  ben u,    nur,   unb   ftefyt  fjäufig,    roo    im 
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®ciuifdjcn  så  gebraucht  rotrb;  3.  33.  Kom  da!  foiiint  bod)  (lifo)! 
Koininer  De  iaften  da!  f  ommen  ©te  cilfo  feitte  abcnbå?  Adjø,  da! 
atfo  abteu!  —  Nu  da?  (auågefpr.  uub  oft  geschrieben :  nå  da? 
Éuåbrucf  ber  llngebulb  unb  Aufregung)  nun  alfo?  ja,  da  0  ja! 
nei,  da!  0  nein! 

4.  nu  in  ber  33ebeutuug:  nun  =  f  13.  eh  bien,  fterjt  gern  für 
bctutfd):  nå  unb  tutrb  aud)  tote  btefeå  au§gefbrod)eu  (bgl.  §  20,  2, 
Stum.  2);  3.  33.:  Nu,  hvad  mere  kan  De  forlange?  nun,  roa£  fönneu 
©te  mef)r  berlaugen?  Nu,  hvad  vilde  De  gjøre?  mm,  roa§  mürben 
©te  tljun?  Nu,  skal  vi  eller  skal  vi  ikke?  nun,  follett  mir  ober  foKen 
mir  nidjt? 

5.  der  borte  bort,  f)in,  u.  bgl.;  3.  33.  Hvem  er  den  mand, 
som  stanser  der  borte?    røer  tft  ber  äßann,   ber  bort  fielen  bleibt  ? 

6.  did  bat) ht,  borttjtn,  unb  hid  f)  tet)  er,  fielen  im  %ldx- 
roegifdjen  bäuftger  für:  derhen  unb  herhen  al§  im  £änifd)en;  %,  33. 
Jeg  skal  did  i  morgen  irf)  muf§  morgen  babtu;  Nei,  did  går  jeg  da 
aldrig  mer  nein,  batøtn  gel)'  idj  bod)  niemals  mieber;  Reiser  De  ofte 
til  Paris?  —  Ja,  jeg  reiser  did  temmelig  ofte.  Vil  Dj  være  med 
mig  did%  ©efyen  ©ie  oft  nadj  $ari§?  —  3a,  id)  reife  oft  bafjin; 
motten  ©te  mit  fytngeljen?  Han  kommer  hid  en  af  dagene  er  rotrb 
biefer  XaQt  Ijierfjer  lommen;  Bring  ham  hid  bringen  ©te  iljn  ^ierr)er ; 
hid  og  did  i) in  unb  fjer. 

7.  hen  unb  henne  f)in,  baljiu,  bleiben,  ba%  erftere  oft,  ba% 
lektere  in  ber  Dtegel,  im  ©eutfdjen  lmuberfefct;  3.  33.  Bring  det  hen 
i  min  bolig  bringe  (bringen  ©te)  e§  in  meine  2Bof)nung;  Hvor  får 
man  frimærker  henne?  mo  befommt  man  33riefmarfen?  Hvor  henne 
bor  han?  mo  roo^nf  er? 

8.  Wlan  merfe  in  33egug  auf  bie  Sibberbten:  henne— hen, 
borte -bort,  inde— ind,  ude— ud,  oppe— op,  nede— ned,  fremme 
—frem,  vække— væk,  baf§  bie  formen  auf  -e  einen  Siufentrjalt 
an  ber  ©telle,  bie  einfilbigen  hingegen  eine  33emegung  begeidjuen.  — 
<Btatt  ber  $orm  vække  gebraucht  man  im  Dftnorroegtfdjen  iebod) 
geraöf)nlidj  væk;  §.  33,  han  er  væk  er  ift  meg  (roefinorro.  han  er 
vække). 

9.  S)ie  SSerbinbungen:  inde  i,  ude  i,  oppe  i,  u.  f.  ro.  (alfo 
bor  SSocal)  roerben  in  fdjneller  dicht  roie:  ind'i,  ud'i,  opp'i  au§= 
gefprodjen,  aber  mit  gufammengefetøtem  £on,  berfd)teben  bon: 
ind  i,  nd  i,  op  i,  u."  f.  ro.,  røetd)e  mit  einfachem  S£oit  gefprodjen 
roerben.  [W.] 

10.  nær  xicfyt,  bei,  rotrb  im  9iorroeg.  auå)  oljne  bie  $räpofition 
ved  gebraust;  §.  33.  Torvet  er  nær  kirken  ber  ÉHarft  ift  nalje  bet 
ber  ^trdje.  Éfterfe  auå)  bie  SluSbrücfe:  meget  nær  stryg  fefjr  nafye 
bern  SDurdjfaE  (beim  ©ramén);  noget  så  nær  umulig  =  omtrent 
umulig  foft  unmöglich,  fo  gut  rote  unmöglid). 

li.  ind  her  ftejt  im  üftorroegifdien  oft  für  ba§  übrigens  eben= 
faH§  fer)r  häufige  herind;  %.  33.  Lad  os  gå  ind  he?'  på  mit  kontor 
totr  motten  fjter  in  mein  33nreau  gefjen. 
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12.  så  fo,  fterjt  tut  üftortoegifdiett  fjäufig  für  således  unb  sådan; 
3.  23.  Det  var  ret;  så  man  må  gjøre  fo  ift  e§  recfjt;  ba%  ntufS 
man  trjuu;  Det  kan  ikke  gå  så  i  længden  ba§  fann  tttdjt  fo  meiter 
gefyen;  Det  forholder  sig  5«  alligevei  e§  berrjcilt  fidj  bod)  fo.  &S 
bleibt  btStøeilen  gang  ltnitberfefct;  $,  23.  Hils  dem  allesammen  så 
meget  grüßen  Sie  alle  bcftcnS  bon  mir!  Lev  så  vel!  leben  <Sie 
motjl!  Takker  .5«  meget!  banfe  (red)t)  ferjr! 

13.  $ur  sådan  al§  2lbberb  gebrannt  man  im  Sftortøegifdjett 
lieber  slig. 

14.  nokså  unb  ganske.  ®er  Unterfcrjieb  gtøifdien  biefen  2lu§= 
brücfen  ergibt  ftd)  genauer  aus  ben  23eifpielen:  ganske  vakker  gan  § 
fdjö'tt,  noJcså  godt  gi  em  l  i  er)  gut,  ganj  gut  (frattg*  assez  bien),  äfter  f  e 
node  ganske  mirb  im  üftortoegifdjen  immer  für  Aeft  gebraust,  baZ 
nur  in  Söerbinbuttg  mit  DrtSabberbien  (§♦  23*  üe^  fremme  gang 
Dorn,  helt  inde  gang  brinnen,  helt  ud  gang  rjinauS,  helt  op  gang 
f)inauf)  borfommt,  mo  mieber  ganske  nierjt  ftebjen  barf;  g.  23.  Nu 
er  jeg  ganske  (beitt,  helt)  færdig  nun  bin  idj  gang  fertig. 

15.  godt  unb  vel;  godt  ift  ba%  gctoö^nltdjc  2Ibberb,  vel  nur 
auf  geroiffe  2lu§brücfe  befdjränft;  g.  23.  lev  vel!  lebe  roofjl!  aber: 
sov  godt  (felten:  sov  vel)  fdjlafe  (fdjlafeu  ©te)  gut!  Gjorde  ban 
vel  det?  (vel  unbetont)  tfjat  er  eSraorjl?  Du  mødte  ham  vel  bu  be= 
gegtteteft  ifjttt  tøorjl?  Han  er  ikke  rømt  til  Amerika  vel?  ift  er  nidjt 
oielleicrjt  ttacfj  2lmerifa  burcrjgebrannt?  FeZhjern!  idj  tøunfdje  Stønen, 
tøorjl  nad)  føaufe  gu  fommen!  Alt  vel  atteS  gel)t  gut;  Grid  det  var 
så  vel  möchte  e§  (fo)  fetn!  —  Vel  f)  at  bi§  meil  en  aud)  bie  23ebeutung: 
gtemtid)  ober:  (etmaS)  gu;  3.  23.  veZ  stor  etmaS  gu  grofe;  veUiden 
etmaS  gu  flein;  Hans  tale  var  vel  lang  feitte  D^ebe  mar  gu  lang; 
bet  8al)(attgabett:  etroaS  über;  g.  23.  «eZ  tyve  etroaS  über  grøangtg, 
gute  gmaugtg. 

16.  bare  nur,  ift  im  üftorroegiferjett  häufiger  als  kun  unb  blot 
gebraucht;  g.  23.  A.  Jeg  skal  bare  ha(ve)  ét  værelse.  —  B.  Der  er 
bare  ét  ledigt.  —  21.  3_d)  brause  nur  ein  3^mmer*  —  33-  ®§  tø 
nur  eines  frei;  Jeg  siger  dig  bare  det  id)  f  age  bir  nur  fo  biel; 
Tænk,  der  er  bare  damer  der!  benfett  @ie  fidt),  eS  firib  nur  ©arnen 
bal  familiär:  Han  er  bare  barnet  er  ift  nod)  ba%  retne  ^inb. 

17.  Über  ben  Unterfcrjieb  bon  ja  unb  jo  merfe:  ja  ift  affir= 
matib  unb  bie  correcte  Antwort  auf  eine  bofitibe  $rage  (=  frang. 
oui);  jo  ift  coutrabictorifd)  unb  mirb  gebraucht,  mentt  in  ber  ge= 
fiettten  $rage  eine  Negation  enthalten  ift  (=  frang.  si);  bod)  mirb 
jo  aud)  fjäufig  angemenbet,  um  eine  fofortige  83creittøilligfeit  gli 
einem  ©ienfte  ober  einer  8tø§funft  auSgubrücfen,  menn  aud)  ein 
3roeifeI  barin  enthalten  ift;  e§  fjat  a!fo  jo  eine  ttwa%  meitere  3iuS= 
befjmmg  als  baZ  frang.  si.  (2SgI.  noctj  meitt  ßefjrb.  b.  battifdjett 
Sprade,  2.  Slufl.  §  319,  1).  —  SSeifpiele:  Er  det  sandt?  —  Ja. 
3ft  e§  røabjr?  —  3a.  —  Er  det  ikke  sandt?  —  Jo.  —  3ft  e§ 
nidjt  tøafjr?  —  3a,  e*  ift  tøabjr.    —   Det  er  ikke  sandt.  —  Jo,  det 


-     159     - 

er  det.  @§  ift  nidjt  \vain\  —  3fl,  e§  ift  roarjr.  —  Jo  iffc  oft  Ijöfltdjer, 
guborfontmenber  al§  ja;  3.  !ö.  A.  Vil  De  huske  på  at  sige  ham 
det?  roerben  Sie  nidjt  bergeffetr,  e§  it)m  31t  feigen?  B.  Jo  det  skul 
jeg  gjøre  ja,  ba§  roerbe  id)  trutn.  Er  Hr.  X.  hjemme?  —  Ja  (jo). 
Sft  feerr  36,  gu  føattfe?  —  ^a.  —  Sromfdj:  Jo,  det  er  en  fin  fyr! 
0,  ba§  tft  ein  fjerner! 

18.  kanske  bielleidjt,  gebrauchen  bie  Norweger  häufiger  afé 
maske;  3.  23.  Kanske  det  sætter  sig  til  med  godt  veir  for  alvor  nu 
bielleid)t  roirb  bag  SBetrer  jefct  auf  bie  Sauer  fd)ön;  Den  tid  kommer 
kanske  aldrig  bie  geit  fomntt  btelleicfjt  niemals»  Tlan  bead)te  bie 
üBortfteHung  in:  Kanske  han  kommer  imorgen  bielleid)t  lommt  er 
morgen»  Su  ber  SHnbertøracfje  unb  etroa§  bulgar:  Har  jeg  gjort 
dig  noget,  kanske  j)ab'  id)  bir  biettetdjt  etroag  getrau? 

19.  hellere  lieber;  %>  $8.  Jeg  ønsker  intet  hellere  id)  roihtfdje 
nidjtS  lieber  (ba%  mirb  mid)  fet)r  freuen);  Nu  vel,  intet  hellere 
nun  ba%  tft  mir  gang  red)t;  Smag  hellere  på  denne  vin!  berfucrjen 
(Sie  lieber  btefeu  SBein!  Sig  hellere!  fagen  Sie  lieber  — !  Hellere 
end  gjerne  ferjr  gerne,  mit  bern  größten  Vergnügen. 

(Komparation  ber  §Ibberbten. 

§  217.  Sie  2tbberbien  finb  tnbeclinabel;  bod)  fonnen  einige 
bon  ihnen,  nämlid)  biejentgen,  roeldje  aug  einer  ©efctjIed)t§form 
etneg  Slbjectibg  gebilbet  finb  (bgl.  §  212,  1),  forote  einige,  roeId)e 
auf  e  enbigen,  tmmerrjtn  geft eig  ert  roerben. Sie  Steigerung  gefcfjterjt 
bann  gan^  fo  rote  bet  ben  Slbjcctiben;  alfo:  ofte  oft,  (Komb,  oftere, 
(SuperL  oftest;  Jænge  lange,  længere  (længer),  længst;  snart  fdjnelT, 
snarere,  snarest;  høit  r)ocf),  høiere,  høiest  (bor  Wbi.  høist);  tidt  (tit) 
rjchtftg,  tiere,  tiest  u.  f.  ro. 

§  218.  f^olgeube  Stbberbien  btlben  ben  (Komparatib  unb 
Supertatib  bon  einem  befonberen  (Stamm:  vel  rooI)I,  gut,  (Komp. 
bedre,  SuperL  bedst;  ilde  fd)Ied)t,  fdjltmm,  værre,  værst;  gjerne 
gem,  hellere  (heller),  helst. 

II.  (Kottjuncttonen* 

§  219.  Ste  (Konjuncttonen  roerben  eingeteilt  in:  A)  betorb= 
uenbe,  B)  unterorbnenbe  (Konjuncttonen. 

a.  23etorbnenbe  (Konjuncttonen. 

Ste  betorbnenben  (Konjuncttonen  roerben  roteber  eingeteilt  in: 
1»  berbtnbenbe  (copulatibe):  og  (end),  samt  mb,  også  aud), 

og  det  unb  jroar,  heller  ikke,  ikke  heller  aud)  Utd)t,  både  —  og, 
så  vel  —  som  fott>Ol)I  —  alg  aud),  ikke  blot  —  men  også  (men 
endog),  nid)t  nur  —  fonbern  aud),  hverken  —  eller  roeber  —  nod), 

dels  —  dels  trjeilg  —  ti)eilg,  snart  —  snart  balb  —  balb* 

2tnmerfungeu:  a)  end  fterjt  tn  ber  23ebeutung:  „unb"  bet 
fragen  rote:  §.  SS.  Jeg  har  min  million;  end  De?  3d)  fyabt  meine 
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Million;  ltnb  ©te?  Hvorledes  har  De  det?  —  Tak,  meget  bra; 
end  De?  2Bie  gef)t  eS  3§nen?  2)anfe,  feljr  gut;  uub  Souen?  —  end 
toår  urfprimgltd)  =  men,  aber;  man  fagt  nod);  end  om  (=  men  om) 
han  ikke  kom,  hvad  skulde  vi  da  gjøre?  menn  er  aber  nidjt  farne, 
maS  foEten  mir  bann  tljun?  b)  SBatørenb  im  S)äntfd)en  heller  unb 
ikke  gerrjörjrtlicrji  nidjt  boneinanber  getrennt  merben,  gefdjieljt  bie? 
mit  Vorliebe  im  üftormegifctjen;  3«  33.  Du  er  ikke  ung;  men  du 
er  ikke  gammel  heller  (ban.  men  du  er  heller  ikke  g.)  bu  bift 
nirfjt  jung,  aber  \>u  bift  auå)  nidjt  alt;  Man  kan  ikke  tænke  på 
alt  heller  (bon.  man  kan  heller  ikke  tænke  på  alt)  man  fann  (aud)) 
nidjt  an  alles  benfen« 

2,  tre  nu  en  be  (btSjunctioe):  eller  ober,  enten  —  eller  ent* 
meber  —  ober. 

3.  gegenüber  [telle  übe  (abberfatiüe):  men  aber,  altein; 
ikke  —  men  ntd&t  —  fonbem. 

4  begrünbeube:  for,  thi  (ti)  beim,  eigentlich  Slbberbien; 
thi  fommt  im  9cormeg.  nur  mefyr  in  ber  @dt)rtft  bor. 

ß.  Unterorbnenbe  (Sonjuncttonen. 

®ie  unterorbnenben  (Sonjuncttonen  merben  mieber  ctn= 
-geseilt  in: 

1.  geitbeftimmenbe  ©onjunctionen: 

%.  %$,  da  alS,  når  mann,  menn,  efterat  nad)bem,  før  end,  fm; 
inden  bebor,  ef)e,  idet  inbém,  mätjrenb,  menn;  bermeil,  imedens 
(medens,  mens)  tøatørenb,  til,  indtil  bt§,  bt§  bafS,  fra  (ligefra)  feit, 
#iden  feitbem;  som  als,  mie,  mit  ben  ^erbinbnugeu:  altsom,  ligesom, 
netop  som,  retsom,  just  som  gerabe  als,  eben  als,  als  eben;  i  det 
«amme  som  in  bern  ^ugenblicfe  alS,  sålænge  som  fo  lange  alS, 
påsnart  som  fobalb  alS,  u.  f.  m.,  mo  som  aud)  auSgelaffen  fein 
fann,  fo  bafS  eS  bann  tjeifjt:  idetsamme,  sålænge,  såsnart,  u»  f>  tø., 
ober  aud)  in  ^erbinbung  mit  einem  2tbberb  im  ©uperlatib,  %.  83. 
bedst  (allerbedst)  som  eben  mie  (alS),  det  første  som  fobalb. 
mobei  som  ebenfalls  auSgelaffen  merben  fann,  fo  bafS  bie  (£on= 
junction  fd)einbar:  bedst,  det  første  lautet 

2lnmerfung>  ©teljt  ein  <5a£  mit  da  als  abjectib.  SBeftimmung  %u 
einem  ©ubftantib,  fo  fann  da  uaSgelaffen  merben;  in  biefem  $aHe 
mirb  baS  SBort  beS  føauptfa&eS,  an  meldjeS  fidj  ber  üftebenfafc  am 
fdjliefet,  uäfjer  gum  webenfafce  gebogen,  unb  Söörter,  bie  man  oft 
auf  biefe  SSeife  gebraucht,  merben  bann  gern  mit  bern  Sftebenfatøe 
guf ammen  gef abrieben;  §.  SS-  Den  tid  han  farfar  var  unggut,  var  han  , . 
pr  3ctt  alS  ©roBbäterd)en  ein  junges  23ürfdjdr)en  gemefen,  mar  er 
.  .  .  2tud)  når  mirb  in  ät)rtlicr)er  Söeife  oft  auSgelaffen, 

2.  Urfäd)lid)e  ßonjunettonen:  fordi,  eféerdi,  såsom,  eftersom, 
da,  siden,  når  hü,  meil. 

3.  bebingenbe  (Sonjuncttonen:   dersom,   hvis,  om,  når,  ifald 

menn,  faES,  såfremt  inf  Of  em,  forsåmdt  info  WCtt,  hvis  ikke,  med 
mindre,  uden  menn  mefjt,  eS  fei  benn  baf§  .  . 
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4.  etnräuntenbe  (Sonjnnctionen:  skjent  (endskjout,  oinend- 
skjønt),  uagtet,  hvorvel  (ihvorvel),  enda  obfcfjOtt,  obtoofyl,  obgteid), 
ltngead)tet,  om,  selv  om,  om  —  end,  om  —  endog  (ober  CUtd)  blof} 
endog),  om  —  sä  (aud):  fordi  om)  toetttt  auet). 

5.  btn  Qtvtd  b  eg  et  cfjuen  be  (finale)  (Sonjunctionen:  /om^ 
(in  ber  älteren  ©bradje  aud;:  på  det  at  ober  at  allein)  ba  mit, 
a  it  f  baf§.  §aben  ber  £aubtfa£  nnb  ber  $inalfa£  ein  itnö  ba§felbe 
(Snbjecr,  fo  txitt  getoöfntlid)  SSerfürgung  be§  $inalfa£e§  ein  nnb  ber 
3toecf  totrb  burd)  bie  Sfkäöofitton  for  mit  bent  3nfinitib  au§gebritcft; 

•  g.  33.  Man  spiser,  foråt  man  kan  leve   man  if§t,    bamit  man  lebt; 
berfürgt:  man  spiser  for  at  leve  man  tf§t  nm  gu  leben. 

6.  ®ie  $olge  begeidjnenbe  (confecnttbe)  (Sonjunctionen: 
«å  a£,  5«  fo  baf§,  tiden  at  oijne  baf§;  (at  ikke,  at  jo  fo  baf§  ntdjt). 

7.  2Sergleid)enbe(combaratibe)  (Sonjunctionen:  som  (likesom) 
toie,  gleid)  tote;  end  al§  (nad)  (Sombaratiben  nnb  nad)  ben  SBbriern: 
anden  anber,  nnb  anderledes  anberå;  g.  33.  Dette  var  noget  andet, 
end  han  havde  ventet  ba%  toår  tttüa%  anbere§,  afå  er  ertoartet 
fyatte;  Det  gik  anderledes,  end  vi  tænkte  e§  gieng  anber§,  afå  mir 
badjten;  Denne  mand  holder  mere,  end  han  lover  biefer  9Jcann  balt 
mefjr,  al§  er  berfpridjt);  jo  je,  jo  —  jo,  jo  —  desto  (des),  je  — 
befto. 

8.  2U§  ad)te  blaffe  fur  fid)  tnufS  enblicfj  nod)  bie  (Sonjunction 
at  baf§,  angeführt  toerben,  toelcrje  biejenigen  fubftantibifdjen  Leben« 
fa^e,  toeldje  ntcfjt  abhängige  gfragefäfce  finb,  mit  ifjrem  føaubtfatse 
berbinbet. 

III.  ^rab-øftttonen. 

§  220.  S)ie  ^ßrä^oftttorten  regieren  im  ©ä'nifcrrLortoegifcfjen 
fämmtlitf)  ben  ®aMb=3tccufattti;  2lu§narjuten  f.  §  221,  1, 

SDie  gebräucrjltcfjjten  Sßräpoftttonen  ftnb: 

ad  gu,  gegen,  auf  (feiten,  nur  in  getoiffen  ftefjenben  2Iu§brücfen 
unb  Lebensarten,  3.  33.  to  ad  gangen  gtoei  auf  einmal),  af  ober 
udaf  bon,  au%,  an,  bor,  u.  f.  to.  (mer!e  bte  Lebengarten:  Hvad  gai- 
der af  dig?  toaå  fetølt  bir?  gå  ud  af  en  dør  gu  einer  Xfyüx  fjinauå= 
gefjen),  bag,  bagefter  btnter,  blandt  ober  iblandt  groifcfjen,  efter  nad), 
for  bor,  für,  (norden)  for  (norblicb)  bon,  foran  bor,  forbi  an  — borbei, 
formedelst  bermittelft,  for  (—skyld)  fjalben,  toegen,  um  — toiüen, 
foruden  aufeer,  fra  (ifra)  bon  (gumeift  brtlid)  unb  geitlid),  bort  fra, 
ned  fra),  før  bor,  gjennem  ober  igjennera  bnrd),  hos  bei  (gumeift 
bet  Sßerfonen),  i  (bereitet  udi)  ut  (fjäufig  ftnbet  fid)  i  bleonafttfd)  bor 
anbeten  ^räpofitionen,  g.  23.  in  ifra),  ifølge  infolge,  inden, 
indenfor  innerhalb,  indom  gu  —  fjinein,  indover  über,  indunder 
unter,  med  mit,  mellem  ober  imellem  gtoifefjen,  mod  ober  imod 
gegen,  om  nm,  auå)  bfåtø  eilen  =  omkring  i  fjerum  in,  omkring 
ringsum,  um  —  rjerum,  ovenfor  oberbalb,  ovenpå  (oben)  auf,  ovenom 
(oben)  nm,  over  über,  på  auf,  an,  in  (örtlidj  aud)  bei  Lauten 
bon  Snfeln,  §öfen  unb  Drten,  bte  frürjer  £>öfe  toåren),  samt  nebft, 

SKortoegifci).  2.  Sluft.  11 
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siden  (for  siden)  fett,  tilg«,  trods  tro£,  tvertirnod  gegen,  toiber,  uagtet 
ungeachtet,  uden  orjne,  udenfor  aufjer,  autøerfialb,  under  unter, 
ved  bet* 

§  221«  —  JBemerfuugen  su  ben  ^räbofittonen. 

1«  Sn  ber  alten  ©bracrje  tourben  ntcfjt  nur  ©aiib  unb  2Iccu= 
fatib  —  bie  g.  2^.  berf  Rieben  lauteten  —  fønbern  aud)  ber  ©enitib 
bon  $räpofitionen  regiert  (bgl.  meine  „(Einleitung  in  b.  (Stubium  be§ 
Stfinorb.",  I.  33b.,  §  146—149).  2ti§  Überrefte  biefer  (Sonftructiou 
tjaben  ftdj  nod)  erhalten  2Iu§brücfe,  tote:  til  syne  ficfjtbar,  til  døde 
gu  Sobe,  til  sengs  p  33ette,  til  års  bejahrt,  til  sjøs  pr  (See,  til 
lands  gu  Sanbe,  til  fjelds  in  bie  Berge.  9ttit  altem  2)atib:  med 
rette  mit  Dfccbt,  i  tide  bei  3"ten,  u.  b.  a.;  bgl.  aud)  §§  111,  2lnm., 
u.  114,  2)iefe  (Subftantiba  mit  tbren  SjMbofitionen  toerben  fjäuftg 
tote  Slbberbien  aufgefaßt  unb  bann  in  einem  SBorte  getrieben; 
g.  33.  tillands,  tilsyne,  tilfals  fett,  tillags  nad)  SBunfd),  u.  f.  to. 

2.  S5te  ^räbofition  unb  ba%  bon  ibr  regierte  2Bort  !önnen  bon* 
einanber  getrennt  toerben,  fo  baf§  bie  ^räbofition  an  ba%  (Snbe  be§ 
<2a£eg  gefegt  toirb;  bte§  ift  befonber§  ber  $alt,  toenn  ba%  betreff 
fenbe  (Subftantib  an  bie  (Sbifee  be§  @a£e§  gefteUt  toirb,  toa§  ge= 
toöbnlid)  gefcbierjt,  um  ba§felbe  berborgubeben;  g.  33,  Ham  kan  du 
stole  på  auf  ibu  lannft  bu  biå)  berlaffen;  Det  huset  vil  jeg  gjerne 
bo  i  in  biefem  føaufe  tottt  tdj  gem  toolmen;  Den  mand  vil  jeg 
ikke  snakke  med  mere  mit  biefem  2ftanne  toitt  tdj  ntd^t  mebr 
fbrecben;  ferner  toenn  ba%  regierte  Sßort  ein  relattbe§  ober  —  be* 
fonberå  in  ber  gefbrodjenen  ©bracbe  —  ein  interrogatibeå  $ro= 
nomen  ift  (g.  23.  Hvem  talte  du  med  mit  toem  fbracbft  bu?  Hvad 
bad  du  om  um  toa§  bateft  bu?),  unb  muf§  fein,  toenn  al§  dtda* 
tibum  som  ftefjt  (bgl.  §  149,  1)*  2)a§  regierte  SBort  fann  aber  audj 
gang  toeggelaffen  toerben,  fo  baf§  bie  Sßräbofition  bit  23ebeutung 
eine§  2Ibberb§  errjält*  3)te§  gefcbjebt  befonber§  oft,  toenn  ba%  SBorr, 
toeld)e§  bon  ber  SJSräbofition  regiert  fetn  fottte,  fdjon  früher  im 
@atøe  genannt  tourbe;  g.  33.  Han  tog  en  kop  og  øste  med  er  nafjm 
eine  Staffe  unb  fd)öbfte  bamit;  fo  aud)  nad)  einem  SSerbum  im 
Srtfintttb  in  mebreren  fällen,  too  ba%  regierte  SSort  ntcrjt  b^np* 
gefegt  toerben  fann,  olme  baf§  man  btn  gangen  Sluåbrucf  ber* 
änbert;  g.  33.  Han  har  intet  at  leve  af  er  r;at  ntd)få,  toobon  er 
leben  rannte  (er  fyat  nid)t§  gu  leben);  Denne  sengen  er  god  at 
ligge  i  in  biefem  33ette  ift  e§  gut  gu  Hegen;  Det  er  ikke  noget  at 
takke  for  bafür  ift  ntcfjt  gu  banfen. 

IV.  3nterjectumetu 

§  222.  ah!  ai)l  au!  aul  tvi,  fy!  bfut!  å!  ob.  0!  nå!  så!  ahat 
ja!  ab!  ol)!  ei!  ak  aå)\  hm?  be?  pyt!  jo  pyt!  bab!  ja  så!  af)! 
hys,  tys  pft!  tjord)!  top!  ha-ha!  u  ob.  uh!  hutetu,  huttetu!  vet 
toet)!  0  ve!  0  toet)!  ve  mig!  toeb  mir!  ak  og  ve!  aå)  unb  toeb!o  uf! 
au!  5lu§ruf  be§  Édjmergeg,  hei!   heida!  hei  der!  rje  bal  nå,  nå  da 


-     163     — 

na!  nun!  lad  være!  laf§  (faffeu  <Sie)  fein!  far  vel!  leb'  (leben  (Sie) 
toofjl!  mange  tak!  Dielen  ®anf!  ingen  årsag!  selv  tak!  feine  Ur^ 
fad^el  orn  forladelse!  um  Vergebung,  $arbon!  å,  jeg  ber!  o,  tdi 
bitte!  (um  gu  rjergeifjen),  med  forlov!  mit  SSerlaub,  erlauben  «Ste! 
værsgo!  =  vær  så  god!  [ei  (feien  ©ie)  fo  gut!  bitte!  (aud)  beim  2ln= 
bieten:  ift'a  gefällig?  ba,  netjmen  (Sie,  \u  bgl.),  der!  ba!  (tøeniger 
boftic^e  $orm  be§  2lnbieten§),  hvem  der?  mer  hat  varsko!  se  op! 
halv  vei!  aufgefdjaut!  $latø!  plump!  plumpa!  stille!  ftttt,  rurjig! 
stop!  holdt!  fyalt!  Gud  bevares  ==  Gud  bevare  os  ©Ott  befdmtøe  un§! 
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Prüfer  mbfrfintft 


End  om  vi  klædte  fjeldet? 

Der  var  et  dybt  stup  nede  mellem  to  fjeld.  Igjenneni  det  stup 
drog  en  vandrig  elv  tungt  hen  over  sten  og  ur.  Høit  var  der  op 
paa  begge  sider  og  brat,  hvorfor  den  ene  side  stod  bar;  men  tæt 
indunder  og  saa  nær  elven,  at  den  vaar  og  høst  lagde  væde  hen 
over,  stod  en  frisk  skog  i  klynge,  saa  op  og  foran  sig  og  kunde 
hverken  komme  hid  eller  did. 

„End  om  vi  klædte  fjeldet?"  sagde  eneren  en  dag  til  den 
udenlandske  eg,  som  den  stod  nærmere  end  alle  de  andre.  Egen 
saa  ned  for  at  komme  efter,  hvem  det  var,  som  talte,  —  dernæst 
saa  den  op  igjen  og  taug.  Elven  arbeidede  saa  tungt,  at  den  gik 
li  vid,  nordenvinden  havde  lagt  sig  ind  gjennem  stupet  og  skreg  i 
kløfterne,  det  bare  fjeld  hang  tungt  ud  over  og  frøs.  „End  om  vi 
klædte  fjeldet?"  sagde  eneren  til  furuen  paa  den  andre  siden. 
„Skulde  det  være  nogen,  maatte  det  vel  blive  vi,"  sagde  furuen,  den 
tog  sig  i  skjegget  og  saa  bort  over  til  birken,  —  „hvad  mener  du?" 
—  Men  birken  glyttede  varsomt  op  imod  fjeldet,  —  saa  tungt  laa 
det  ud  over  hende,  at  hun  syntes,  hun  ikke  kunde  drage  pusten  en 
gang.  „Lad  os  klæde  det  i  Guds  navn,"  sagde  birken,  og  ikke  flere 
end  disse  tre  var,  saa  tog  de  paa  sig  at  klæde  fjeldet.  Eneren  gik 
først. 

Da  de  kom  et  stykke  paa  vei,  mø  :1te  de  lynget.  Eneren  vikle 
ligesom  gaa  det  forbi.  „Nei,  tag  lynget  med,"  sagde  furuen.  Og 
lynget  i  vei.  Snart  begyndte  det  at  rape  for  eneren.  „Bid  i  mig," 
sagde  lynget.  Eneren  saa  gjorde,  og  hvor  der  var  bare  en  liden 
rift,  der  stak  lynget  en  finger  ind,  og,  hvor  det  først  havde  faaet 
en  finger,  fik  eneren  hele  haanden.  De  krabbede  og  krøb,  furuen 
tungt  efter,  birken  med.  „Det  er  sælebod  i  det,"  sagde  birken. 

Men  fjeldet  begyndte  at  tænke  over,  hvad  det  vel  kunde  være 
for  noget  smaatteri,  som  for  og  klorede  op  over  det.  Og  da  det 
havde  tænkt  paa  dette  et  par  hundrede  aar,  sendte  det  en  liden 
bæk  ned  over  for  at  se  efter.  Det  var  endda  i  vaarflommen,  og 
bækken  smat  saa  længe,  til  den   traf  lynget.    „Kjære,    kjære   jyng. 
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kan  du  ikke  slippe  inig  rem,  jeg  er  saa  liden,"  sagde  bækken. 
Lynget  havde  meget  travlt,  lettede  bare  paa  sig  og  arbeidede  videre. 
Bækken  ind  under  og  frem.  „Kjære,  kjære  ener,  kan  du  ikke  slippe 
mig  frem,  jeg  er  saa  liden."  Eneren  saa  hvast  paa  den;  men  naar 
lynget  havde  sluppet  den  frem,  kunde  vel  alle  tider  ogsaa  den. 
Bækken  op  under  og  frem  og  kom  nu  did,  hvor  furuen  stod  og 
pustede  i  bakken.  „Kjære,  kjære  furn,  kan  du  ikke  slippe  mig 
frem,  jpg  er  saa  liden,  jeg,"  sa'  bækken,  kyssede  furuen  paa  foden 
og  gjorde  sig  saa  inderlig  lækker.  Furuen  blev  skamfuld  ved  det 
og  slåp  den  frem.  Men  birken  lettede  paa  sig,  for  bækken  spurgte. 
„Hi,  hi,  hi,"  sa'  bækken  og  voksede.  „Ha,  ha,  ha,"  sa'  bækken  og 
voksede.  „Ho,  ho,  ho!"  sa'  bækken  og  kastede  lynget  og  eneren 
og  furuen  og  birken  fremstupes  og  paa  ryg  op  og  ned  i  de  store 
bakker.  Fjeldet  sad  i  mange  hundrede  aar  og  tænkte  paR,  om  det 
ikke  havde  draget  paa  smilet  den  dag. 

Det  var  tydeligt  nok.  Fjeldet  vilde  ikke  blive  klædt.  Lynget 
ærgrede  sig,  saa  det  blev  grønt  igjen,  og  da  tog  det  afsted.  „Frisk 
mod!"  sa'  lynget. 

Eneren  havde  reist  sig  paa  hug  for  at  se  paa  lynget,  og  saa 
længe  sad  den  paa  hug,  til  den  sad  opret.  Den  kløede  sig  i  haaret, 
satte  i  vei  og  bed  saa  fast,  at  den  synte?,  fjeldet  maate  kjende  det. 
„Vil  ikke  du  have  mig,  saa  vil  jeg  have  clig."  Furuen  krøgede  lidt 
paa  tærne  for  at  kjende,  om  de  var  hele,  lettede  saa  paa  den  ene 
foden,  som  var  hel,  saa  paa  den  andre,  som  ogsaa  var  hel,  saa 
paa  dem  begge  to.  Den  undersøgte  først,  hvor  den  havde  gaaet, 
dernæst,  hvor  den  havde  lagt,  og  endelig,  hvor  den  skulde  gaa. 
Tog  saa  paa  at  rusle  i  vei  og  lod,  som  den  aldrig  havde  faldet. 
Birken  havde  sølet  sig  saa  stygt  til,  reiste  sig  nu  og  pyntede  sig. 
Og  nu  bar  det  afsted,  fortere  end  fort,  op  over  og  til  siderne,  i 
solskin  og  regnveir.  „Hvad  er  det  ogsaa  for  noget,"  sa'  fjeldet, 
naar  sommersolen  stod  paa,  elet  glitrede  i  duggen,  fuglene  sang, 
skogmusen  peb,  haren  hoppede,    og  røskatten  gjemte  sig  og  skreg. 

Saa  var  dagen  kommen,  at  lynget  fik  det  ene  øie  op  over 
fjeldkanten.  „Aa  nei,  aa  nei,  aa  nei!"  sa'  lynget,  —  og  væk  var 
det.  „Kjære,  hvad  er  det,  lynget  ser,"  sagde  eneren  og  kom  saa 
vidt,  at  den  fik  kige  op.  „Aa  nei,  aa  nei!''  skreg  den  og  var  væk. 
„Hvad  er  det,  som  gaar  af  eneren  i  dag?"  sagde  furuen  og  tog 
lange  skridt  i  solheden.  Snart  kunde  den  løfte  sig  paa  tærne  og 
glytte  op.  „Aa  —  nei!"  Grene  og  pigger  blev  staaende  ende  til 
veirs  af  forundring.  Den  kavede  afsted,  kom  op,  og  væk  var  den. 
„Hvad  er  det,  alle  de  andre  ser  og  ikke  jeg,"  sa'  birken,  lettede 
skjørterne  vel  op  og  trippede  efter.  Der  fik  hun  hele  hovedet  op 
med  én  gang.  „Aa-aa!  —  staar  her  ikke  en  stor  skog  baade  af  furu 
og  lyng  og  ener  og  birk  oppe  paa  marken  og  venter  os,"  sa'  birken, 
og  bladene  skalv  i  solskinnet,,  saa  duggen  trillede.  „Ja,  slig  er  det 
at  naa  frem,"  sagde  eneren.  B.  Bjørnson. 
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Bergenseren. 

Eutland  laa  ved  Borkehullet  i  Kristiania  og  indladede  jern 
og  støbegods  samt  potetesbrændevin  i  store  piber.  Det  sidste  toges 
for  skipper  Kristensens  egen  regning  for  at  afsættes  i  kystbyerne. 

Kristensen  havde  paa  hele  opturen  været  kort  for  hovedet. 
Folkene  gjorde  ham  aldrig  tilpas.  Her  i  Kristiania  havde  han  ærgret 
sig  over  bryggepengene  og  gik  nu  saa  æagstelig  for  st  Urningen  af 
brændevinspiberne,  som  de  tog  ind  fra  bryggen,  at  det  var  plat  ud 
umuligt  at  gjøre  ham  til  pas. 

Der  var  vaarblink  rundt  omkring  baade  paa  sjo  og  land. 
Pakhusvæggene  ved  Borkehullet  var  varme  og  sneen  borte  af  ga- 
derne.  Men  om  bord  i  Eutland  var  der  graaveir.  Det  var,  som  den 
kunde  være  ladet  med  det,  bare  sjau  og  arbeide  og  knap  tale  om 
landlov  for  nogen  af  dem!  Madam  Kristensen  indsaa  ikke,  hvad 
folkene  havde  at  gjøre  i  land  andet  end  at  sætte  de  stakkars  faa 
penge  overstyr,  som  de  hidtil  havde  tjent  paa  hyren. 

Hun  gik  og  ventede  paa  brev  fra  Bernt  og  var  hver  dag  en 
tur  oppe  paa  posthuset  ved  torvet  og  forhørte  sig,  men  kom  lige- 
eaa  regelmæssig  skuffet  og  knapmælt  ned  igjen. 

Dagen,  for  de  skulde  lette,  kom  hun  ombord  senere  end  sed- 
vanlig. Hun  havde  havt  meget  at  gjøre  oppe  i  byen  og  maattet 
opsætte  med  at  forhøre  paa  posthuset,  da  hun  vidste,  at 
Kristensen  ventede  paa,  at  hun  skulde  komme  til  middagen, 
medens  folkene  holdt  arbeidshvil.  Hun  kom  hastig  og  travl  ned 
over  bryggen  med  kastesjalet  knyttet  og  posen  ved  armen.  Der 
kunde  ingen  se  saa  utilgjængelig  lummer  ud  som  madam  Kristensen, 
naar  hun  var  i  det  humør,  —  der  bed  ikke  solskin  paa  hende. 

„Nu  skal  du  se  fløien  forandre  sig!"'  —  ytrede  bergenseren 
til  Anders,  idet  han  saa  hende  komme   hastig  ned    efter  bryggen, 

—  „nu  skal  du  se  noget.  Jeg  spaar    dig   baade   landlov  og   andet 
i  kveld!" 

Kristensen  sad  paa  kahyts-ruffet  og  lod  ligegyldig.  Han  vendte 
sig  ikke,  da  hun  kom,  og  hun  sagde  netop  grættent:  „Jeg  kunde 
ikke  skynde  mig  mere,  end  jeg  har  gjort,  Kristensen!"  —  da  han 
rolig  rakte  et  brev  ud  mod  hende.  Han  havde  ladet  bergenseren 
forhøre  paa  posthuset. 

„Hvad?  Hvem  er  det  fra?  Fra  Bernt!"  Han  saa  paa  det  paa 
den  ene  side  og  paa  den  anden.  Det  var  en  stygt  sammenlagt  lap 
simpelt  papir  med  en  kobber- øre  som  signet  paa  lakket.  „Tænk 
Kristensen!  —  jeg,  som  ikke  kjendte  guttens  haandskrift!" 

„Ja,  den  er  ikke  for  rar,  mo'r!"  Kristenser  fulgte  efter  hende, 

—  hun  var  allerede  forsvunden  nede  i  kahytten. 

Da  han  kom  ned,  sad  hun  alt  henne  paa  skibs-kisten  og  læste: 

„Kjære  Fa'r  og  Mo'r! 

Alt  vel!  .  .  .  her  Har  været  et  Russisk  Krydsseils-skib  med 
baade  Skyseil  og  Maanerækker.  Stak   for  dyft.   Maate  pramme   ud 
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Hampen.  Ellers  ingen  tingen  andet  End  det  Vanlige.  Fortuna  gik 
af  stablen  i  forrige  uge  som  Kjelsberg  rigger  ud  og  med  patent- 
blokker.  Ogsaa  Madam  Nilsen  hilser  saa  Fliti  og  Polly.  Vi  har  det 
Moresomt  men  uret  faar  hun  ikke  Træke  op.  Hun  slæper  altid 
Skolen  Naar  hun  Vil.  Hils  alle  og  Bergenseren  og  vil  gjerne  vide, 
hvor  I  gaar. 

Bernt.'' 

„Hvad  synes  du,  Kristensen!  —  er  det  ikke  en  merkelig  gut 
til  at  greie  for  sig?  Der  er  besked  med  ham.  Vi  faar  vide  al  ting 

—  al  tinsr!"  —  Madam  Kristensen  var  høistemt. 

„Al  ting  —  siger  du,  mo'r!  Aa,  ja!  —  al  ting  undtagen  skolen. 
Om  den  hører  je^  ikke  et  muk.  Alt  det  om  russeren  med  skyseil 
og  maanerækker  kan  være  godt  nok;  men  jeg  vil  nok  høre  lidt 
om  karakterbogen!  Hør  mo'r!  naar  du  skriver,  saa  siger  du,  at  det 
er  det,  jeg  vil  have!  og  at  han  skal  faa  med  mig  at  bestille,  om 
det  ikke  er  patente  sager.  Jovist,  skyseil  og  maanerækker,  med  det 
kommer  han  langt!1' 

Madam  Kristensen  kom  op  paa  dækket  med  brevet  i  haanden 
og  hikede  bergenseren  fra  Bernt. 

„Skade,  madam,  at  han  ikke  blev  med  denne  gang!  Jeg  ser 
ham,  naar  jeg  vil,  oppe  i  salingen." 

Madam  Kristensen  svarede  ikke. 

„  Ja,  for  mage  til  sjømands-emue  har  jeg  ikke  seet  —  ikke  en 
gang  hjemme  i  Bergen!" 

„Siger  du  det?" 

„Og  saa  fornøielig  han  var!  Sligt  liv!  Jeg  ser  nok  af  gutter 
her  nede  ved  bryggen;  men  jeg  vaager  at  Bernt  havde  smurt  dem 
ind,  hver  evige  en!" 

,  Jeg  er  bange  for,  du  kunde  sat  mange  fluer  i  Bernt,  bergenser! 

—  men  jeg  skal  nok  passe  paa  dig!" 

rPasse  paa  misr,  madam!"  —  han  saa  sig  om  —  „det  er  ingen 
kunst,  det,  her  er  ikke  langt  at  svinge  sig,  endda  vi  ligger  i  hoved- 
staden, som  de  siger!" 

„Du  har  da  svær  lyst  paa  landlov,  bergenser?" 
„Det  har  vi  nok  allesammen,  og  nu  er  det  sidste  kvelden." 
„Kristensen  har  bestemt,  at  her  ikke  skulde  vanke  landlov 
før  den  dag,  vi  har  fuldt  indlastet;  men  nu  kan  du  sige  til  dem 
allesammen,  at  de  kan  gaa  i  land  efter  arbeidstid,  og  at  de  skal 
faa  nogle  penge.  Men  ombord  igjen  klokken  tolv,  bergenser!"  — 
Hun  gik  meget  naadig  fra  ham  og  satte  sig  ned  i  kahytten  for  paa 
ny  at  studere  Bernts  brev.  Bare  at  tage  det  frem  og  aabne  det  og 
stirre  i  det  var  hendes  moderhjerte  en  nydelse.  Hun  havde  alt 
gjort  dette  mange  gange,  da  hun  endelig  fik  frem  blæk  og  papir 
og  begyndte  at  skrive  paa  svaret.  Det  var  et  langt  arbeide  og 
kostede  megen  nølen  og  biden  i  fjærpennen.  Der  var  saa  meget 
at  minde  om,  saa  meget  at  tænke  paa,  at  hun  sad  endnu  ved 
udslagsbordet  og  skrev,    da  folkene   ved  seks-tiden   gik  pyntede   i 
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land.  At  Kristensen  var  saa  streng  efter  karakterbogen,  voldte  hende 
bekymring  paa  Bernts  vegne;  men  hun  havde  nu  fundet  ud  et 
middel.  Hun  gav  ham  sit  og  hans  fars  løfte  om,  at  de  skålde  kjøbe 
et  nyt  konfirmasjons-ur  til  ham  i  Holland,  dersom  han  sendte  gode 
karakterer,  —  de  hidtil  bekomne  skulde  ikke  regnes  med! 

Hun  gik  selv  paa  posthuset  med  det,  kjøbte  en  lækkerbid  fra 
en  bod  med  ned  til  Kristensen  og  spiste  til  aftens  med  ham  i  et 
ypperligt  humør. 

—  Klokken  var  elleve,  da  Anders  kok  og  Nils  Kobbervik  kom 
høitsnakkende  ned  efter  bryggen,  medens  samtalen  faldt  af  og  dæm- 
pedes,  idet  de  steg  ombord.  Nede  i  lugaren  holdt  de  uendelig  længe 
paa  at  slaa  ild  med  fyrstaal  for  at  tænde  paa  piben. 

Det  var  først,  da  de  saa  disse  sine  paalidelige  faste  støtter 
om  bord  igjen,  at  der  blev  ro  nede  i  kahytten  hos  Kristensens. 

Egteparret  havde  alt  sovet  to — tre  timer  paa  sit  grønne  øre, 
da  de  vakte3  ved  et  forfærdeligt  rabalder  oppe  paa  dækket.  Det  var 
bergenseren,  som  kom,  geleidet  af  to  natvægtere,  uden  trøie  med 
et  lukket  øie  og  en  forreven  skjorte,  medens  halstørklædet  sad  bag- 
vendt.  Han  havde  danset  og  drukket  og  drukket  og  danset,  indtil 
salen  var  gaaet  rundt  for  ham,  og  han  havde  begyndt  at  udlove 
saa  mange  afmiudelser  i  hovedet  paa  hver,  der  blot  kom  an,  som 
der  var  kugler  i  stadsporten  i  Bergen,  og  „det  var  én  for  hvert 
fjeld  fra  Ulrikken  til  LyderhornP  Han  skulde  „lære  dem,  hvordan 
tørfisken  stuves!"  —  og  han  anbragte  derunder  saa  mange  vellyk- 
kede eksempler  paa  bergenske  slagsmaalskneb,  at  det  tilsidst  kun 
var  vægternes  mellemkomst,  der  frelste  ham  fra  at  begraves  under 
hevnende  ræver. 

Madam  Kristensen  stod  halvskjult  af  kahyts-ruffett  og  saa  ti], 
medens  Kristensen  paa  fornuftigste  maade  affandt  sig  med  vægterne. 

Med  bergenseren  selv  var  der  for  øieblikket  intet  at  gjøre. 
Han  sad  nu  ganske  mat  foroverbøiet  paa  spilnokken  og  grublede 
over  sin  skjæbne.  Han  var  saa  ulykkelig!  Hans  fa'r  og  hans  mo'r 
sørgede  saa  over  ham!  —  fordi  han  havde  rømt  til  sjøs.  Men  bødker 
vilde  han  nu  en  gang  ikke  være!  Han  slog  i  spilnokken  og  gjentog 
det  i  stigende  oprør.  Ulykkelig  var  han!  —  og  desværre  ogsaa 
forelsket  der  hjemme.  Den  sidste  tanke  overvældede  ham,  saa  han 
græd.  Men,  da  han  saa  begyndte  at  gale  som  en  hane,  —  et  kunst- 
stykke, hvormed  han  oftere  havde  gjort  lykke  i  lugaren,  gik  madam 
Kristensen  fra  ham. 

—  „Forældre,  som  tvinger  sine  børn,  har  stort  ansvar,  Kri- 
stensen!" 

Martin  i  Renden  blev  funden  ud  paa  formiddagen  sovende 
og  fuld  paa  en  plankestabel  henne  paa  Grønlandsleret. 

„Der  ser  du,  hvad  der  kommer  ud  af  landlov,  Kristensen!" 
ytrede  hun  oprørt,  da  de  endelig  havde  faaet  lettet,  og  Eutland 
gled  ud  af  havnen. 

„Sig  heller,  hvad  der  kommer  ud  af  at  være  for  striks  med 
landloven,  mo'r!" 
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Madam  Kristensen  svarede  ikke;  men  hendes  mine  sagde,    at 
der  skulde  blive  adskillig  længe  til  næste  gang.         Jonas  Lie. 


Aus:  Garman  &  Worse.  IV.  Kap. 

Legationssekreiæren  fulgte  sin  Svigerinde  til  Døren;  men  da 
han  vendte  sig  om  igjen  efter  sit  sidste  ærbødige  Buk,  saa  han 
Christian  Fredrik  staaende  midt  paa  Gulvet  med  Benene  ud  fra 
hinanden  og  den  ene  Haand  paa  Ryggen.  Med  den  anden  holdt 
han  den  uhyre  Nøgle  som  en  Lorgnet  op  for  det  ene  Øie,  idet  han 
belragtede  Broderen  med  en  polisk  Mine. 

„Kjender  du  den?"'  spurgte  Konsulen.  „Mais  ouil"  raabte 
Legation ssekretæren  henrykt,  og  nu  kj endte  han  ogsaa  Christian 
Fredrik  igjen,  saaledes  som  han  var  paa  disse  Expeditioner  til 
Vinkjælderen.  De  to  gamle  Herrer  gik  derpaa  Arm  i  Arm  gjenem 
alle  Værelserne  til  Kjøkkentrappen,  foråt  stige  ned  i  Kjælderen. 

Ved  Kjøkkendøren  stansede  de,  og  Konsulen  raabte  ind: 
„Lygterne!" 

Der  blev  strax  en  Løben  derinde,  og  et  Øieblik  efter.  kom 
Jomfru  Cordsen  selv  ud  med  to  ældgamle  Haandlygter. 

Hver  tog  sin  —  de  tog  aldrig  Feil  af  hinandens  Lygter  — , 
hvorpaa  de  steg  ned  ad  den  steile,  begsorte  Kjældertrappe. 

Først  kom  de  ind  i  den  store  forholdsvis  lyse  Kjælder,  hvor 
der  laa  almindelig  Bordvin  —  St.  Julien,  Ehinskvin,  Graves  og 
fransktBrændevin.  Her  førte  Jomfru  Cordsen  Kommandoen,  idet  hun 
efter  ubrødelige  Segler  fra  Gamle-Konsulens  Tid  besørgede  de 
reglementerede  Vinsorter  fremsatte  alt  efter  Selskabets  Størrelse  og 
Betydning.  Men  henne  i  den  mørkeste  Krog  var  der  et  gammelt 
Nøglehul,  som  alene  Konsulen  kunde  finde;  men  han  kunde  ogsaa 
finde  det  i  Mørke.  Alligevel  hørte  det  til,  at  begge  holdt  sine 
Lygter  frem,  foråt  søge,  og  Unge  Konsulen  undlod  aldrig  at  gjøre 
opmærksom  paa,  hvor  klogt  den  Gamle  havde  vidst  at  anbringe 
den  hemmelige  Dør. 

Nøglen  dreiedes  to  Gange  om  med  en  rusten  Lyd,  som  de 
to  Brødre  skulde  kunne  kjende  fra  enhver  anden  Lyd  i  Verden ; 
der  slog  imod  dem  en  Luft  af  Mug  og  Vin,  da  de  traadte  ind. 
Konsulen  lukkede  Døren  og  sagde:  „Se  saa!  nu  faar  Verden  lijælpe 
sig  en  Stund  uden  os." 

Den  indre  Vinkjælder  saa  ud  til  at  være  meget  ældre  end 
selve  Huset,  den  mindede  mest  om  en  gammel  Klosterhvælving. 
Der  var  saa  lavt,  at  Legationssekretæren  maatte  bøie  sig  en  Smule, 
derfor  gik  ogsaa  Unge-Konsulen  lidt  kroget,  naar  han  var  hernede. 

I  de  gamle  Rækker  laa  mange  Slags  Flasker  overgroede  med 
Støv  og  Spindelvæv,  oppe  i  Muren  i  Fordybningen  efter  et  Gitter- 
vindu, som  var  tilmuret  udenfra,  stod  der  to  gamle,  hollandske 
Glas  paa  Fod,  og  henne  i  den  ene  Krog  laa  et  stort  Vinfad.  Men 
foran  Fadet  var  der  stillet  et  tomt  Anker  midt  imellem  en  Lænestol 
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uden  Ryg  —  Krølhaar  tød  ud  af  Sædet  —  og  en  forhenværende 
Gyngehest,  der  havde  mistet  sine  Meier. 

De  satte  Lygterne  fra  sig  paa  Bunden  af  Ankeret  og  tråk  sine 
Frakker  af  —  hver  havde  sin  Spiger  at  hæ  age  op  paa. 

„Ja  —  hvor  mener  du,  vi  skulde  vende  os  hen  idag?"  sagde 
Christian  Fredrik  og  gned  sine  Hænder. 

„Portvinen  var  ikke  ilde"  —  mente  Legationssekretæren  og 
kigede  ind  i  Eækkerne. 

„Portvinen  var  udmærket"  —  svarede  Konsulen  og  lyste  med 
Lygten,  —  „men  se  der  änderst  inde  ligger  et  Snes  Flasker,  vi  aldrig 
har  prøvet;  jeg  gad  dog  vide,  hvad  det  er." 

„Formodentlig  Bedstemors  Ribssaft  — "  mente  Richard. 

„Aa  Snak!  —  tror  du  Far  gjemte  gammel  Ribssaft  inderst  i 
Kjælderen." 

„Kanske  holdt  han  ligesaameget  paa  det  gamle  som  visse 
andre,  jeg  kjender,"  sagde  Legationssekretæren. 

„Aa  —  du  er  nu  altid  saa  forbandet  vittig  — "  knurrede 
Konsulen,  „kunde  vi  bare  faa  fat  paa  de  Flasker." 

„Ja  du  faar  krybe  ind  —  Christian  Fredrik,  for  jeg  er  for  tyk.'' 

„Ja  jeg  faar  vel  det  — "  svarede  Broderen  og  lagde  sit  Uhr 
med  de  tunge  Signeter  fra  sig.  Derpaa  krøb  den  lille  Herre  forsig- 
tigt  ind  mellem  to  Rækker. 

„Nu  har  jeg  en  — "  raabte  han  ud. 

„Tag  to  med  det  samme  du  er  der." 

„Ja  —  men  saa  maa  du  hale  mig  i  Benene." 

„Avec  plaisir  — "  svarede  Legationssekretæren,  „men  vil  du 
ikke  tage  dig  en  Slurk  Burgunder,  mens  du  er  derinde?" 

Dette  maatte  være  en  Vittighed;  thi  Unge-Konsulen  lo  — 
det  var  tydeligt  og  altimellem  raabte  han:  „ —  Jeg  kvæles  — 
Pirre!  vil  du  hale!  —  din  Satan!" 

Pirre  var  et  Kjælenavn  fra  Barndommen;  men  med  Vittig- 
heden  om  Burgunderen  forholdt  det  sig  saaledes: 

Det  var  engang  Unge-Konsulen  krøb  inde  mellem  Flaskeræk- 
kerne,  foråt  finde  en  eller  anden  Sjeldenhed,  at  han  kom  til  at 
støde  Hovedet  mod  en  Flaske,  som  laa  i  Rækken  ovenover  —  saa 
haardt,  at  Halsen  knak,  og  en  hel  Flaske  Burgunder  styrtede  ham 
i  Nakken.  Hvergang  en  af  dem  hentydede  til  denne  Begivenhed, 
kom  de  paa  Latteren;  og  Legationssekretæren  var  endogsaa  saa 
uforsigtig  at  komme  med  Hentyduinger,  naar  der  var  andre  tilstede. 

Saaledes  kunde  han  sige  ved  Bordet,  naar  Talen  faldt  paa  Rødvin : 

„Ja  —  min  Broder  Konsulen  har  nu  en  ganske  egen  Maade 
at  nyde  Burgunder  paa  — "  hvorpaa  der  fulgte  en  Række  Hoste- 
anfald  og  mange  hemmelige  Tegn  mellem  Brødrene. 

Ungdommen  i  Huset  havde  mange  Gange  prøvet  at  trænge  ind 
i  Hemmeligheden  om  Burgunderen,  men  forgjæves;  allene  Jomfru 
Cordsen,  som  hin  Dag  havde  hjulpet  Konsulen  til  en  ren  Skjorte, 
var  Medvider;  men  Jomfru  Cordsen  kunde  tie  med  værre  Hemme- 
ligheder end  den. 
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Endelig  kom  Konsulen  ud  igjen  —  leende  og  skjændende, 
støvet  nedover  Maven  og  med  Spindelvæv  i  Haaret.  Efterat  de  havde 
leet  endnu  en  Stund  over  Vittigheden  —  det  var  godt,  at  Hvælvin- 
gerne  vare  saa  tykke  —  aabnede  Legationssekretæren  den  ene  Flaske 
efter  alle  Kunstens  Regler,  —  det  var  hans  Specialitet, 

„Hm!"  —  sagde  Konsulen,  „den  har  en  egen  Bouquet.'' 

Den  Vin  er  s'gu  raadden,"  mente  Legationssekretæren  og 
spyttede. 

„Tvi  —  ja  du  har  Ret  —  Pirre,"  raabte  Christian  Fredrik 
og  spyttede  to  Gange. 

Onkel  Richard  aabnede  den  anden  Flaske,  lugtede  og  sagde 
afgjørende:  „Madeira." 

Den  klare  gule  Vin  blinkede  saa  godt  den  kunde  i  de  gamle 
Glas,  der  aldrig  bleve  vaskede. 

„Ja  —  se  det  var  noget  andet,"  sagde  Unge-Konsulen  og 
satte  sig  overskrævs  paa  G-yngehesten,  for  det  var  hans  Plads. 

Men  Gyngehesten  var  et  Legetøi  fra  deres  Barndom  —  „alting 
var  mere  solid  i  gamle  Dage  — "  sagde  Christian  Fredrik  —  og 
da  den  engang  kom  for  Dagen  blandt  andet  Skrammel,  lod  Kon- 
sulen den  bringe  ned  i  Vinkjælderen. 

I  mange  Aar  havde  han  nu  siddet  paa  sin  Barnehest  og 
drukket  den  gamle  Vin  af  de  gamle  Glas  med  sin  gamle  Lege- 
kammerat.  Og  Legationssekretæren  sad  i  den  skrøbelige  Lænestol, 
der  knagede  under  hans  Yægt,  fortalte  Historier  og  lo,  mindedes 
gamle  Dage  og  dråk  den  funklende  Vin.  Og  aldrig  havde  nogen 
Vin  smagt  ham  saa  godt,  aldrig  havde  nogen  Sal  straalet  saaledes  i 
hans  Øine  som  den  lave  Kjælderhvælving  med  de  to  osende  Lygter. 

„Det  er  stor  Skam  — "  sagde  Konsulen,  „at  du  endnu  ikke 
har  faaet  din  Halvpart  af  det  store  Portvinsfad.  Jeg  vil  sende  lidt 
Vin  ud  til  Bratvold  en  af  Dagene,  foråt  du  kan  have  noget,  indtil 
vi  faar  tappet  op." 

„Men  hør  nu  Christian  Fredrik!  du  sender  mig  saa  ofte  Vin; 
jeg  er  vis  paa,  at  jeg  har  faaet  min  Halvpart  for  læage  siden  — 
—  og  mer  til." 

„Snak  —  Pirre!  —  holder  du  kanske  Regnskab?" 

„Nei  ingenlunde!" 

„Ja  —  ser  du  det!  men  det  gjør  jeg;  og  du  vil  uden  Tvivl 
have  bemærket,  at  i  vor  Contocourant  for  forrige  Aar  — " 

„Ja  —  Gudbevares!  —  Skaal  Christian  Fredrik!"  skyndte 
Onkel  Richard  sig  at  sige;  det  var  hans  Skræk,  naar  Broderen 
begyndte  med  Handelsordene. 

„Det  er  et  meget  stort  Fad." 

„Ganske  vist!  —  et  overmaade  stort  Fad."  Og  begge  de  gamle 
Herrer  rettede  sine  Lygter  og  stirrede  paa  Fadet;  og  den  ene  tænkte 
om  den  anden:  „det  er  godt,  at  min  Broder  ikke  ved,  at  Fadet 
næsten  er  tomt."  Thi  det  gav  en  haabløs  Klang,  naar  man  bankede 
paa  Bunden,  og  under  Fadet  havde  der  i  umindelige  Tider  været 
en  sort  Flek  af  Fugtighed. 
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Ved  det  sidste  Glas.  reiste  de  sig  begge  og  klinkede  med 
hinanden.  Derpaa  tog  de  hver  sin  Flaske  Burgunder,  der  skulde 
serveres  ved  Middagen,  hængte  Frakkerne  over  Armen  og  steg  op 
igjen  i  Dagen. 

Det  var  strengeligen  forbudt  at  møde  dem,  naar  de  kom  fra 
Vinkjælderen,  og  Jomfru  Coidsen  havde  sin  Møie  med  at  holde 
Passagen  fri.  De  saa  ogsaa  høist  besynderlige  ud  —  i*  ær  den 
korrekte  Christian  Fredrik  —  naar  de  røde  og  straalende,  støvede 
og  i  Skjorteærmer  kom  stigende  hver  med  sin  Flaske  og  sin  Lygte. 

Men  en  Timestid  efter  mødte  de  begge  ved  Middagsbordet, 
—  Legationssekretæren  friseret  og  pyntet  —  med  sit  forbindtlige 
Diplomatsmil,  —  Konsulen  stram,  høitidelig  og  korrekt  ud  til 
Fingerspidserne.  — 

Alex.   L.    Kielland.   (In  der  Orthographie  des  Autors.) 


Jutulen  og  Johannes  Blessom. 

Over  Vaage  prestegaard  hæver  sig  en  furukronet  aas  eller  et 
lidet  berg  med  kløfter  og  steile  vægge.  Det  er  Jutulsberget,  som 
Storm  har  viet  en  sang.  Ved  et  naturspil  viser  der  sig  i  en  af 
dets  glatte  vægge  en  port.  Staar  man  paa  broen  over  den  viltre 
Finna  eller  hinsides  paa  engene  og  ser  denne  port  over  hænge- 
birkenes  svævende  guirlander  og  yppige  løvverk  og  tager  ind- 
bildningskraften  en  smule  til  hjælp,  former  den  sig  til  en  dobbelt- 
port, oventil  forenet  ved  en  gotisk  spidsbue.  Gamle  hvidstammede 
birke  staar  som  bøiler  ved  dens  sider;  men  deres  høie  toppe  naar 
ikke  til  buens  begyndelse,  og  gik  porten  kun  en  kirkelængde  ind, 
kunde  Vaage  kirke  staa  under  spidsbuen  med  tag  og  taarn.  Det  er 
ikke  nogen  almindelig  dør  eller  port.  Det  er  indgangen  til  jutulens 
palads.  Det  er  „Jutulsporten",  en  uhyre  portal,  som  det  største 
trold  med  femten  hoveder  mageligt  kan  gaa  igjennem  uden  at 
bøie  sin  nakke.  Naar  nogen  i  gamle  dage,  da  der  var  mere  samkvem 
mellem  mennesker  og  trold,  vilde  laane  hos  jutulen  eller  tale  med 
ham  i  andre  forretninger,  var  det  skik  at  kaste  sten  i  porten  og 
sige:  „Læt  op,  jutul!" 

For  et  par  aar  siden  kom  jeg  en  eftermiddag  til  prestegaarden 
for  at  aflægge  et  besøg.  Familien  var  paa  sæteren,  —  der  var  ingen 
hjemme  uden  en  gammel  døl,  som  paa  min  begjæring  fulgte  mig 
op  til  Jutulsporten.  Vi  bankede  paa;  men  der  kom  ingen  og  lukkede 
op.  Det  undrede  mig  heller  ikke,  at  jutulen  ikke  vilde  modtage 
os,  eller  at  ban  nu  paa  sine  gamle  dage  saa  sjelden  giver  audiens; 
thi  tør  man  dømme  efter  de  maugfoldige  spor  af  stenkast  i  porten, 
har  han  været  overmaade  besværet  med  besøg. 

„En  af  de  sidste,  som  saa  ham,"  fortalte  min  ledsager,  „det 
var  Johannes  Sørigaarden  fra  Blessom,  nabogaarclen  til  prestegaarden. 
Men  han  ønskede  vist,  han  aldrig  havde  seet  ham,"  løiede  han  til. 
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„Denne  Johannes  Blessom  var  nede  i  Kjøbenhavn  og  skulde 
have  ret  paa  en  proees,  for  her  i  landet  var  der  ingen  ret  at  faa  ved 
de  tider,  og  naar  en  vilde  have  ret,  var  der  intet  andet  raad  end 
at  reise  der  ned.  Det  havde  Blessoininen  gjort,  og  det  gjorde  sønnen 
hans  efter  ham  ogsaa,  for  han  havde  og  en  proees.  Saa  var  det 
juleaften,  Johannes  havde  snakket  med  storkarlene  og  gjort  fra  sig, 
og  han  gik  paa  gaden  og  var  stur,  for  han  var  „hoga  him".  Ret 
som  han  gik,  strøg  der  forbi  ham  en  vaageværing  i  hvid  kufte  med 
taskelaag  og  store  sølvknapper.  Det  var  en  stor,  svær  mand.  Han 
syntes,  han  skulde  kjende  ham  og;  men  han  gik  saa  fort. 

„Du  gaar  fort,  du,"  sagde  Johannes. 

„Ja,  jeg  faar  nok  skynde  mig,"  svarede  manden,  „for  jeg  skal 
til  Vaage  i  kveld." 

„Ja,  gid  jeg  kunde  komme  did,  jeg  ogsaa,"  sagde  han  Johannes. 

„Du  kan  faa  staa  paa  med  mig,"  sagde  manden,  „for  jeg  har 
en  hest,  som  træder  tolv  trin  i  milen." 

De  reiste,  og  Blessommen  havde  nok  med  at  holde  sig  paa 
meierne,  for  det  gik  gjennem  veir  og  vind,  saa  han  hverken  kunde 
se  himmel  eller  jord. 

Et  sted  var  de  nede  og  hvilte.  Hvor  det  var,  kunde  han  ikke 
skjønne,  før  med  det  samme  de  satte  afsted  igjen,  og  han  syntes 
han  saa  et  dødninghoved  paa  en  stage  der.  Da  de  var  komne  et 
stykke  paa  veien,  begyndte  Johannes  Blessom  at  fryse. 

„Uf,  jeg  glemte  igjen  den  ene  vaatten  min,  der  vi  hvilte,  — 
nu  fryser  jeg  paa  næven,"  sagde  han. 

„Du  lyt  taale  det,  Blessommen, ''  sagde  manden,  „for  nu  er 
det  ikke  langt  igjen  til  Vaage,  og  der,  vi  hvilte,  var  halvveis." 

Tør  de  kom  til  Finnebroen,  stansede  manden  ved  Sandbovolden 
og  satte  han  Johannes  af. 

„Nu  har  du  ikke  langt  hjem,"  sagde  han,  „og  nu  skai  du  love 
mig  det,  at  du  ikke  ser  dig  tilbage,  om  du  hører  nogen  dur  eller 
ser  noget  lysskin." 

Det  lovede  Johannes  og  takkede  for  skydsen.  Manden  kjørte 
sin  vei  over  Finnebroen,  og  Johannes  tog  op  over  bakken  til 
Blessom-gaardene.  Men  ret  som  det  var,  hørte  han  en  dur  i  Jutuls- 
berget, og  med  ét  blev  det  saa  lyst  paa  veien  foran  ham,  at  han 
syntes,  han  kunde  have  seet  at  tage  op  en  naal.  Han  kom  ikke  i 
hug  det,  han  havde  lovet,  men  dreiede  paa  hovedet  og  skulde  se, 
livad  det  var.  Da  stod  Jutuls-porten  paa  vid  væg,  og  det  skinnede 
og  lyste  ud  gjennem  den  som  af  mange  tusinde  lys.  Midt  i  aabningen 
saa  han  jutulen,  og  det  var  manden,  han  havde  staaet  paa  med. 
Men  fra  den  tid  sad  hovedet  på  skakke  paa  Johannes  Blessom,  og 
saaledes  var  han,  saa  længe  han  levede." 

P.   Chr.   Asbjørnsen, 
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4de  juli  1859.) 

(Kong  Oskars  fødsels-dag.) 

Unge  Norge,  sænk  dit  flag, 
lad  det  foldes  tungt  om  stangen! 
Der  er  sorg  i  glædens  lag, 
gråvejrs-tyngsel  over  sangen. 
Sommersol  i  li  og  lund 
bær  ej  smil  til  folke-mund: 
hel-bud  over  landet  rider, 
melder  at  kong  Oskar  lider. 

Ja,  han  lider  langt  herfra, 
bar  ej  syn  for  sol  og  sommer. 
Unge  Norge,  ræk  ham  da 
folkehjertets  fagre  blommer! 
Luft  fra  livets  friske  væld 
tør  ham  lindre  for  en  kveld. 
Sæt  dig  stille  ved  hans  leje, 
skænk  ham,  hvad  du  har  i  eje! 

Han  for  dig  har  stridt  og  tænkt, 

from  og  folkekær  i  lande. 

Nu  har  fulest  sot  sig  sænkt 

som  et  slør  om  kongens  pande;  — 

gæst  ham  nu  med  vuggesang, 

tag  ham  som  dit  barn  i  fang, 

lad  mod  drømmens  stavn  ham  stævne! 

Fager  drøm  har  lægdoms-evne. 

Kongen  lider.  Højt  og  hult 
går  hans  bryst  som  sjø  for  stormen; 
kongens  bryst,  så  rigt  og  fuldt, 
er  nu  hjem  for  helsots-ormen. 
Unge  Norge,  hvert  dens  hugg 
svale  du  med  sangens  dugg!  — 
Folkets  kvad  for  kongens  helse 
lindring  har,  om  end  ej  frelse. 

Sænk  dig,  konge,  sødt  i  blund! 
Folket  om  dit  leje  sidder;  — 
gæst  i  drømme  Norges  lund, 
furumo  og  fjeldets  vidder! 
Langs  med  led  i  hver  en  bugt 
er  det  søndagsligt  og  smukt ; 
kvæg  dig,  konge!  —  Fromt  og  stille 
fejres  folke-sorgens  gilde 


*)  In  der  Orthographie  des  Dichters. 
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Tidt  i  drøm,  hvor  elvesus, 
under  urd  og  højfje I ds-ry gge, 
dugger  bondens  bjælkehus, 
mellem  liens  lov  i  skygge! 
Gubben  med  det  hvide  skæg 
står  på  hellen  udfor  væg, 
stanser  mænd,  som  opad  rider, 
spør  om  kongen  endnu  lider. 

Styr  din  flugt  ud  over  vik! 
Ser  du  guttens  leg  i  haven? 
Se,  hvor  han  den  røde  flig 
fæster  højt  på  gærdestaven ! 
Han  har  hørt  af  far  en  dag: 
flaget  er  kong  Oskars  flag;  — 
derfor  han  fra  lysthus-taget 
leger  konge,  —  frigor  flaget. 

Svanevinget  under  sejl 
kløver  briggen  bølgetoppe. 
Konge,  læs  dit  navn  i  spejl, 
konge,  hils,  —  dit  flag  er  oppe! 
Skuden  træder,  let  og  kæk, 
havfru-dans  med  krænget  dæk;  - 
Norges  sejler  evigt  bære 
Norges  flag  til  Oskars  ære! 

Ak,  min  konge,  —  stakket  drøm 
folkets  vuggesang  dig  skæoker! 
Ormens  hel-bid,  smertens  strøm, 
magtløs  dig  til  lejet  lænker. 
Men  så  tit  en  lindring  sval 
vifter  over  al  din  kval,  — 
tag  det  for  en  bøn,  som  svinger 
sig  mod  Gud  fra  folkets  bringer! 


H.  Ibsen. 
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tyubt  tmløaren  åriptattta-DialekUø* 

Aus  „tøtfttttøra",  28.  Jafjrø.,  Br.  29, 

Kal  Olsens  Utenlan'srejse. 

Ifra  jeg  var  en  liten  Sinaagut  saa  har  jeg  altis  syn's,  de'  har 
vær't  saa  inorsamt  aa  se  mig  omkring  i  Væla;  for  de'  er  saa"n,  ska' 
jeg  si'  Dere,  En  kan  væra  saa  græpa  Kar,  han  væra  vil,  naar  En 
rekti  vil  studdere  dissa  Iddejotene,  som  man  i  Almindeli'het  kaller 
sine  Me'menaesker,  saa  er  'e  altis  lidt  aa  lære  a'  dom,  haa'  domme 
dom  er.  Dere  maa  aldeles  ikke  ta'  de'  faarnærmeli'  op,  ærbødixte 
Lesærer,  for  de'  var  nat'livis  ikke  Dere,  jeg  sikta  tel  —  nej,  da! 
dom,  som  abbenerer  paa  „Skjælpadda",  er  'kke  domme  —  skjønner 
vel  dat! 

Den  første  Eejsa,  jeg  gjor'e,  de'  var,  da  jeg  var  væl  2  Aar 
gammal:  jeg  var  for  Betaling  hos  Mor  Glabak  i  Lak'gata.  Men  saa 
var  'e  en  Da',  åtte  Glabakka  ikke  var  hjemme  —  for  hu'  gjik  aa 
kjøfte  Filler  aa  Bejn,  ska'  jeg  si'  Dere  —  aa  saa  syntes  jeg,  åtte 
de'  blej  græsseli'  tongsarnt  aa  væra  hjemme  aa  greje  altingen  alejne, 
deffersaa  tænkte  jeg  som  saa,  om  de'  ikke  var  lik'saa  gjeinytli'  aa 
se  sig  om  lit  i  Væla  aa  saalessen  prøve  Løkka  si'  me'  de'  samma. 
Jo,  da  —  jeg  dro'  a'ste'  den  ene  Gata  op  aa  den  andre  ner,  aa 
jeg  syntes,  åtte  jeg  aldri'  hadde  set  saa  mye  morsamt,  som  jeg  saa 
den  Gangen.  Telslutten  saa  begjynte  jeg  aa  bli'  sulten,  aa  deffersaa 
lurte  jeg  mig  in'  tel  en  Baker  i  Storgata  for  aa  kvarte  en  Stud- 
clenterstornp.  Men  endda  saa  lur  jeg  var,  saa  blej  de'  derre  der 
oppendaga;  aa  saa  spørte  dom,  haa'  jeg  var  for  en  Kar,  aa  da  jeg 
ikke  kune  greje  de',  saa  gjik  dom  ut  aa  aaverlevverte  mig  tel  en 
Kaangstabel.  De'  var  mi'  første  Rejse  aa  tellike  mine  første  polli- 
tiske  Ubehageli'heter.  Glabbakka  tænkte  først  paa  aa  jule  mig  op, 
da  a  fek  mig  tel  bars  igjen;  men  da  a  hørte  dettane  derre  der  om 
Studdenterstompen,  saa  syntes  a,  de'  var  saa  græpa  gaadt  gjort, 
åtte  jeg  slåp.  Saa  gjor'e  jeg  no'en  Smaaturer  utaaver  tel  Ekebær, 
Kavringen  aa  Laggersøja;  men  skulle  jeg  tel  aa  ramse  op  alt  de' 
derre  der,  saa  blej  jeg  aldri'  fæli.  No'  Storrejse  in'lot  jeg  mig  ikke 
mere  paa,  før'n  åtte  jeg  blej  saa  stor,  åtte  dom  kunne  senne  mig 
paa  Taaftes  Gave.  Da  var  jeg  13  Aar  gammal,  aa  jeg  huser  'e  saa 
gaadt,  for  de'  var  akkerat  Aare'  etter  åtte  jeg  var  bli't  faarlaava 
me'  a  Indiana.  Men  la'  vaars  ikke  snakke  om  de',  for  de'  er  altfor 
sørjeli'.  Tænk  aa  bli'  rivi  ut  a'  sin  Ælskedes  Armer  i  sin  Ong- 
doms  lyse  Vaar!  de'  er  tongt  —  græsseli'  tongt;  deffersaa  si'er  jeg 
ennaa  engang:  la'  vaars  ikke  snakke  mere  om  de'!  Di  andre  Srnaa- 
rejsene,   jeg   har   gjort,   lik'som  Aapdagelsesrejsa  mi'  paa  Grønlan1 
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aa  Tur'n  utaaver  tel  Drøbbak  for  aa  møte  Nansen,  har  mine  ær- 
bødixte  Lesærer  nat'livis  Greje  paa,  for  dom  har  jeg  alt  skrivi  om. 
Men  saa  var  e'  her  for  no'en  Da'r  si'en,  den  Gangen  da  Kjeiser'n 
var  her,  saa  fek  jeg  saa'n  Løst  tel  aa  se  mig  lit  om  i  Væla  jeg 
aassaa,  aa  deffersaa  sammenkalte  jeg  et  stort  Møte  i  „Skjælpadda"s 
ærede  Reaksjon,  hvor  åtte  vi  skulle  disketere  om  de'  derre.  Ees- 
seltate'  blej,  åtte  jeg  skulle  se  aa  komma  aste'  de'  forteste  jeg 
kunne.  Studdenten  han  skulle  da  passe  paa  Familjen,  mens  åtte  jeg 
var  borte;  og  han  Kanelius  skulle  passe  paa  Studdenten. 

Saa  fek  vi  de  trabelt,  kan  Dere  tru,  for  jeg  kunne  da'kke 
rejse  som  en  Fantegut  heller.  Hu'  Indiana  maatte  sætta  nye  Aal- 
baagar  i  ßiisserul'u  min,  aa'n  Kanelius  flau  ut  paa  Fyllinga  for 
aa  finne  en  ny  Hat  tel  mig;  Studdenten  han  forærte  mig  et  Par 
flonkannes  nye  Avskjæringer,  som  åtte  de'  næsten  ikke  fantes  Nug 
paa,  aa  a  Kajsa  hu*  ga'  mig  e'  Kridpipe,  som  at'n  Kanelius  skulle 
ha'  faa't  paa  Gjebbersda'n  sin.  Dere  ser  saalessen,  åtte  jeg  var  saa 
temmeli'  gaadt  utrusta.  Pæng'  hadde  jeg  rekti'nok  ikke;  men  pyt 
san!  haa'  Bruk  har  En  for  saa'nne  Bakketeller,  naar  En,  lik'som 
jeg,  ska'  rejse  ganske  alejne  aa  bare  har  sit  eget  Liv  aa  sørje  for. 

Eejsa  blej  da  bestemt  tel  Fredax  Faarmedda'n  Kl.  10.  Jeg 
hadde  ta't  Friplas  paa  Melsehior,  for  de'  er  saa  græpa  me'  den 
Baaten,  ser  Dere,  han  gaar  ikke  in'om  no'enstes  paa  Vejen,  men 
gaar  stabejnt  like  tel  Kjøbenham',  saalessen  åtte  dom  ikke  kunne 
faa  no'  Augelegenhet  tel  aa  jaga  mig  ilan',  hvissom  åtte  dom 
oppendaga  mig. 

Jeg  lurte  mig  ombor'  i  go'  beti's  aa  krøjp  in'  unner  e'  Præs- 
senning,  tel  åtte  vi  væl  var  kommi  ut  ifra  Brygga.  —  De'  hadde 
rejna  aa  blaast  i  mange  Da'er,  men  naa  da  jeg  skulle  a'ste',  saa 
var  'e  de'  dejlixte  —  ikke  „Hohensaallern-Wetter",  for  de'  si'er 
dom  ikke  mere  naa,  de'  er  alt  gammaldax  de'  —  nej,  de'  var  de' 
dejlixte  Skjælpaddevæ'r,  som  no'en  kunne  onske  sig.  Sjø'n  laa 
der  blank  aa  klar  som  traanbjemsk  Akkevit,  mens  åtte  Sola  spejla 
sig  aa  blinka  aa  koklementerte  i  Vanne'  akkerat  som  a  Indiana, 
naar  at  a  fiffa  sig  for  aa  gaa  paa  Nissebal  i  gamle  Da'r.  Paa  den 
ene  Sia  laa  Ekebær,  som  de'  plejer  aa  ligge,  aa  drømte  i  Maarra- 
sola  utaføre  By'n,  akkerat  som  en  ful'  Man',  som  ikke  er  kommi 
længere  en'  tel  Gatedøra.  Paa  den  andre  Sia  sto'  gamle  Akerhus 
vikti'  aa  kry  som  en  Kaangstabel  utaføre  e'  Brænvinsjap.  Aa  bakä- 
føre  der  igjen  laa  Tjuehaalmsbærje',  hvor  åtte  jeg  har  telbrakt  di 
løkkelixte  Da'er  a  mit  onge  Liv,  aa  hvoratte  naa  hele  Familjen 
nat'li'vis  var  forsamla  aa  sto'  aa  skrejk  Hurra  for  Familjens  Aaver- 
hoved  aa  „Skjælpadda"s  ærede  Skjævreaktør,  som  for  første  Gang 
i  sit  Liv  skulle  ut  aa  freste  Live'  paa  ejen  Han'  uten  Familjens 
Assestangse. 

Jeg  tørte  ikke  røre  mig,  før'n  vi  var  utaføre  Haarten;  for  der 

hadde  jeg  telfældiVis  hørt.  åtte  vi  skulle  stanse  for  Baat ;  men  da 

vi  væl  var  kommi  i  Gang  igjen  derifra,    saa  krøjp  jeg  fram  igjen, 

for  naa  var  jeg  sikker.  Mens  åtte  jeg  sto'  aa  bulka  ut  Hatten  min, 

9?ortøegttø.  2.  Sluff.  12 
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for  den  hadde  jeg  uløkkeli'vis  liggi  paa,  saa  la'  jeg  Mærke  tel,  åtte 
Pasagerne    aa    Manskape'    begjynte    aa    stimle    sammens    borte    i 
Faarennen.  „Haa'  er  'e  paafæle  derborte,  da?"    sa'    jeg    tel  en  fin 
Brillemaker,  som  kom  derborteifra.    „Aa  de'  er  bare  e'  Jente,  som 
har  lurt  sig  ombor'  uten  aa  løjse    Biljet,"   sa'  'n.    „Er    'e   verkeli' 
muli',  åtte  Faalk  kan  væra  saa    graave  da!"    sa'   jeg  aa  gjik    nær- 
mere bort  tel  Flaakken.    Men  du  fæle  Væla!    Naar   åtte    jeg   ikke 
daante  den  Gangen,  saa  daaner  jeg  aldri'.  Hvem  trur  Dere,  jeg  fek 
se  staaennes  midt  inne  i  Ringen  me'  Faarklæ'  for  Ana  andre  en'  a 
—  Indiana?  Hu'  graat!  „Haa'  er    'e  Dere  vil  Jenta?"    skrejk   jeg; 
aa  me'  de'  samma  saa  slo'  jeg  averenne,   for  aa  komma  bort  tel  a, 
fire  Førsteplas-Pasagerer,  som  åtte  sto'  der  aa  glodde  paa  a  gjønnom 
Seglasa  sine,  akkerat  som  dom  ville  sluk'  a  me'  Aua.  „Har  a  for- 
nærma Dere  kansji?"  sa'  jeg,    „caa    ska'  Dere  faa  me'  mig  aa  be- 
stelle,"   sa'  jeg;  aa  demmesaa  la'  jeg  Hatten  min  paa  Luka  aaPipa 
mi'  op  i  den,  foratte  dom  ikke 'skulle  bræk'  a  a'  for  mig;    aa   saa 
tok  jeg  a  Indiana  aa  stelt'  a  ve'  Sia  a'  mig  aa  sa':  „Naakan  Dere 
komma,  saa  mange  Dere  er,"  sa'  jpg,  „saa  ska'  jeg  vise  Dere,  haa' 
'n  Davit  kjøfte  Ølle'  henne!''  sa'  jeg.  Hu'  Indiana  hadde  ikke  faa't 
sagt   no'  hele  Tia,  for  dertel  var  a  altfor  anterert;  men  me'  Et  saa 
brøjt  de'  laus:  „Kal!  Kal!  Kal!"  skrejk  a,  aa  saa  klængt'  a  sig  in' 
tel  Busserul'n  min.  Jeg  blej  saa  rørt,  åtte  jeg  ikke  viste,  haa'   jeg 
skulle  si';  men  de'  gjik  ikke    an  aa  staa    der  som  en  Stut    aa   tia 
bom  stille  heller,  aa  deffersaa  slo'  jeg  Armen  omkring  Nakken  paa 
a  aa  skrejk,  saa  jeg  trur  dom    kunne    høre    de'    tel    Færder    Fyr: 
„Indiana!  Indiana!  Indiana!"  skrejk  jeg.  Men  da  kan  Dere  tru,  de' 
blej  Luft  i  Luka  omkring  vaars.    ,Kal!  Kal  Olsen!    Kal  Olsen  fra 
Wika!  Indiana!  Kjærsten    has  Kal!"    laat  de'    fra  alle  Kanter;    aa 
de'  blej  en  Stimmel  omkring  vaars,  saa  jeg  trudde,  åtte  dom  hadde 
raad  vaars  ner. 
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Hie  höJjmtrdje  gpvndj*.  SSon  ^rofeffor 
Äart  Äunj.  5.  Stuft. 

Hi*  fcttiørtvtfdje  ?frp:mdje,  9?on  g.  93^= 
in ajat.  2.  Stuft. 

Hie  pøviuøieftTdje  §p:mdje*  23on  Dr.  phil. 
$.  93ooch  =3tr!offt).  2.  Stuft. 

Hie  rttmatttfdj*  gpvadje,  23on  Sfieo- 
fcbüe  2Becfi3Ier.  2.  Stuft.  V 

Hi*  fttpiroifdr*  gtptMufye*  93  on  St.  <S  ei  b  e'L. 

Hie  riortfttb,  gtp:mdje,  93 on  ©.  Parsal. 

Hi«  nettøvicrljirdr«  $olk*rp*«wk**  æ°n 

Äori  2Bieb.  2.  Stuft.  \J 


Hie  ferfcirdj-kvimtifdje  gtpvitdje.  93  on 

<£ mit  luza.  2.  Stuft. 

„H«>l**mk".  93 on  3uliu§  Sott 
Hieh*Hlrttt&.£imuhe.93on®.£aef.2.3IufI.  ^ 


^ie  türk.  gpradje.  93on 


ieb.2.  Stuft.  V 


Hie    XiSnifthe    gptradje,     93on    3.    S. 
^oeftion.  2.  Stuft. 

Hie  hebräifdje  giptradre»  93on  93.  Tt  a* 
naffetottfdj.  2.  Stuft. 

Hie  latemirdje  gpvadjø.    93on  Dr.  §. 
93erner.  2.  Stuft. 

Ht*  r<k«*^ird;e  gpvadje.    93on  3.  S. 
^ßoeftion.  2.  Stuft. 

Hie    fretttltke  gjmtdje.    93efonberå   für 
StuStänber.  93on  Staxl  2Bieb. 

Hi*   irmWfdje   &ptttd)ß.   93on  93.  9Jia=    , 
naf  fetoitfäj.  2.  Stuft. 

Hie  »mtpeff»  Qpvadjs.  93on  21.  @  ei  bei. 

Hie   altøviedjtfdje    gpfitdje»    ^Dn  S®- 

Schreib  er. 

Hie  ttefvmeøir*ke  &pv<tA}$,   23on  3.  §• 

^oeftion.   2.  Stuft.  v 

Hie  djtttef".  §p:md;e»  93on  Äart  Äainj.  \ 

Hie  ftnm  f  ptradje.  93on  2tt.  SB  eile  toi  II.  s 

Hie   fljøuemfdj*   gpmdje.  93on  3.    S. 
^ecnil.  2.  Stuft. 

Hie  §tti»keli - §;t«ri*dje*  93on  31.  ©eibel. 

Hie  &<Ht&ktit-$pV<täj*.     Son   Dr.  phil. 
3ttcßarb  gid.  "v 


3L  IjarileWø  feriag  ht  fflpwtt,  jOjeflt  raub  føtøfø 


p.  ifattlf  hett'5  Hiliitøtljé  ffc  Üptiidjc  nhnk 

3n  eleganten  Seinenbänben  å  23anb  2  js:  20  h  =  1  fT.  10  fr.  =  2  Sftart. 


*/    JHemalattird}*§*m*dj*,23on2I.© et b er. 


y   gli*  avmenird)«  $jm*dje,  93cn  £.  Ä  a  i  n  j. 

|lie  kleinvnff.  (vutltsn.)  gpvadje*  33on 
äfticfiael  9ftitrofan  otøicj. 

lue  Uattptftt* adjen  |?jetttr4r-^ttJ»n*«)i- 
ålfribrtø,  I.  SRoma.  II.  Dtbtberero.  III. 
Dfljinbonøa.  23on  21.  ©eibel. 


fite   ftameltrdre  itøtfwitye*   23on  Dr.  %. 
*       3.  2Ber§boben. 

Ute  fatmntrdte  gptradje.    25 on   Dr.  §. 

Sofiatta. 


fite     ^ml5ttptttttt-gpr«djc.      23on     21. 
^      ©et  bd. 

Ute  tmiøar-amb.  §pt*  rtdre*  23on  21.3)  irr . 

/  fite  amtamit,  §»tri*dje+  93on  21.  2) irr. 

fite  tttittelljødj&eutrdre  gtprrtdte.   23on 
ÄatI  Äainj. 

gute   englirdje   HtttørtuøøftJtfAdje  in  52 

SBocfienauføaben.  gitr  bie  23ebürfniffe  ber 
£anbel§ttelt.  23on  2t.  ©eibel. 


fite  fvan&fif djs  &m$an$*fpvadj*  in  52 

SBoc&enanføaben.   girr  bie  Sebürfniffe  ber 
$anbeIStoeIt.  23on  21.  ©eiber. 

QU  ktftfrtt.  gtpvadje.  23on  (Smir  3ftnza. 

Ute  avabifdft  Umsattle  f pvadje   fori 
fc&en  SJialeltS.  2ion  21.  ©eibel. 

f  i«  ttaltentrøe  gtpradre  für  Äaufreute. 
23on  3.  Obero^rer. 

©nøl,  (&\jvefiøtn.  23on  Dr.  §>.  23 oratio. 

iteuøviedj.  ®hreft«wt.  23on  21.  ©eibel. 

Methode   théorique  et  pratique  de 
Langue  Basse.  23on  8.  i'emonier. 


glie  mtgar ifdre  gpradje  für  Äanfrente.  | 
23on  gerbinanb  ©örg. 

gqmn.    ©xmtierrrttitmø-giprrtdje.    23on 
©arcia  ba  8nna  unb  2)r.  §önnc&er. 

Grammatica  tedesca.  23on  ©  i  ø  m  u  n  b 
^Jer  od). 



gUtttrdf-fdinteMrdje    &vUf-    **♦   ®«w- 
tterfatitfttøfdjttle.  23on  S.  SBieb.  >/ 

gtttfltFdj-fcetttfdje    iartttfretørorrefttøtt- 
fcenj,  33on  8.  21.  £auff. 


gdjrbudj    free    mofcevttjm    fvangøft- 
fdrev^    beutfdreu  unb  fwrnHnifdjsu 

fonü«Mi<»«.  S5on  2T-  5  r  an!. 


üetn*  äirdie       ©erm>evfi*tiern*  -  ©rttw- 
tnatik.  23on  3.  9iofenberø. 


©twuwatik    irev   beutrdjen   SMw«*<&* 

für  Umiarn.  23on  g.  ©orø. 


Ptaøtjattrdjg  §pv  adj  l  elt  re.  23on  @r,nfi 
Äreb§g.  V 

Itrakttrdjtor   gehrbudj    fce*    altfratt- 
fSftfdjen  Sj*tf*(*dje*    23on  2>r.  (5.  9?on=  : 

nenmadier.  v 

Grammatica  franc  ese.,  23  on  ©ieøi§= 
tnunb  ^Jerocfi. 

gehvbudr  fcer  fretttrdjen  gpvaAjt  füv  | 
ftttfren.  23on  SB.  ©jcjan)in§f i. 


^rtt«?örtrdjer     ^rieffteU««?    für    ben 
3Ut#lanfcø-gterl»trv  bet?  |l*|fti»mt<r 

O-Brieffenbunøen).  23on  dt.  ö.  3ürott). 


ftf «mtifdj-fcentfdjeö  |tlöfteri»ttd|.  23on 
3an!o  2«araf. 

Celrt-budr  b«v  olTnrirdjcn  $|»tri»d|e  «ttfc 
gteiirdjriftkttnbe.  23on  3.  Sft  o  f  en  b  er  ø. 


Å.  ^artiebrn's  Öerlag  m  flto,  |3b|1  unx)  £eipjig. 
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